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    Namid - De wereld


    



    Continenten


    Afrikah


    Australis


    Brittannië/Wild Brittannië


    Cel-Romano/Cel-Romano Verbond van Naties


    Felidae


    Stormeilanden


    Thaisia


    Tokhar-Chin


    Vingerkootjeseilanden


    Zelande


    De Grote Meren – Bovenmeer, Talameer, Hononmeer, Etumeer en Tahkimeer


    Andere meren – Verenmeren/Vingermeren


    Rivier – Talulah/Talulah Falls


    Gebergten – het Addirondakgebergte, de Rocky Mountains


    Steden of dorpen – Bennett, Endurance, Hubb NO (alias Hubbney), Jerzy, Lakeside, Podunk, Prairie Gold, Shikago, Sprankelstad, Sweetwater, Talulah Falls, Toland, Veermans Steiger, Walnut Grove, Wheatfield


    Dagen van de week


    Aardedag


    Maansdag


    Zonsdag


    Windsdag


    Thaisdag


    Vuurdag


    Waterdag

  


  
    Een korte geschiedenis van de wereld


    Lang geleden schonk Namid het leven aan allerlei soorten, onder wie de wezens die bekendstaan als mensen. Ze gaf de mensen vruchtbare delen van zichzelf en ze gaf hun goed water. En omdat ze hun aard en die van haar andere nakomelingen kende, gaf ze hun ook genoeg afzondering om de mensen de kans te geven te overleven en te groeien. En dat deden ze.


    Ze leerden vuren maken en schuilplekken bouwen. Ze leerden land bebouwen en vee hoeden en steden bouwen. Ze bouwden boten en visten ermee in de Midlandse en Zwarte zeeën. Ze breidden zich uit en verspreidden zich steeds verder over hun deel van de wereld, totdat ze bij de wildernis aanbelandden. Dat was het moment waarop ze ontdekten dat Namids andere nakomelingen zich de rest van de aarde hadden toegeëigend.


    De Anderen keken naar de mensen en zagen geen veroveraars. Ze zagen een nieuw soort vlees.


    Oorlogen werden gestreden om het bezit van de wildernis. Soms wonnen de mensen en konden ze hun soort nog wat verder verspreiden. Vaker verdwenen hele delen van hun beschaving. Angstige overlevenden deden hun best niet in paniek te raken als er gehuil opsteeg in de nacht of wanneer iemand te ver van stevige deuren en helder licht was gedwaald en de volgende ochtend werd gevonden, met al het bloed tot de laatste druppel verdwenen.


    Eeuwen gingen voorbij en de mensen bouwden grotere schepen en voeren ermee over de Atlantis Oceaan. Toen ze maagdelijke gronden ontdekten, bouwden ze er bij de kust een nederzetting. Maar toen ontdekten ze dat ook dit land al was opgeëist door de terra indigene, de oorspronkelijke inwoners van de aarde. De Anderen.


    De terra indigene die heersten over het continent dat Thaisia werd genoemd, ontstaken in woede toen de mensen bomen begonnen om te zagen en ploegen in land begonnen te zetten dat niet het hunne was. Dus aten de Anderen de kolonisten op en maakten zo kennis met de vorm van dit soort vlees, zoals ze dat in het verleden al zo vaak hadden gedaan.


    De tweede golf van ontdekkingsreizigers en kolonisten vond de verlaten nederzetting en probeerde het land opnieuw als hun eigendom te claimen.


    De Anderen verorberden ook hen.


    De derde golf van kolonisten had een leider die slimmer was dan zijn voorgangers. Hij bood de Anderen warme dekens aan en lappen stof om kleren van te maken en interessante glimmers, in ruil waarvoor de mensen in de nederzetting zouden mogen blijven en genoeg land toegewezen zouden krijgen om hun oogsten op te laten groeien. De Anderen vonden dit een goede ruil en trokken weg van het land dat de mensen mochten gebruiken. Er werden nog wat geschenken uitgewisseld, in ruil voor jacht- en visrechten. Deze regeling werkte tot ieders tevredenheid, ook al bejegende het ene kamp zijn nieuwe buren met een grommend soort tolerantie en slikte het andere kamp zijn angst in en zorgde men ervoor dat iedereen zich voor het vallen van de avond veilig binnen de muren van de nederzetting bevond.


    Jaren gingen voorbij en er arriveerden steeds meer kolonisten. Velen stierven, maar genoeg floreerden. Nederzettingen groeiden uit tot dorpen, dorpen groeiden uit tot stadjes, stadjes groeiden uit tot steden. Langzaam verspreidden de mensen zich over heel Thaisia en waaierden zo ver ze konden uit over het gebied dat hun werd gegund.


    Eeuwen gingen voorbij. Mensen waren slim. De Anderen ook. De mensen bedachten elektriciteit en sanitair. De Anderen beheerden de rivieren die de generatoren konden aandrijven en de meren die zorgden voor de aanvoer van vers drinkwater. De mensen bedachten stoommachines en centrale verwarming. De Anderen beheerden de benodigde brandstoffen om deze machines te laten lopen en de huizen te verwarmen. De mensen bedachten en maakten van alles. De Anderen beheerden alle natuurlijke hulpbronnen en beslisten wat er wel en wat niet in hun deel van de wereld werd geproduceerd.


    Natuurlijk waren er ook botsingen: sommige plekken werden duistere gedenkplaatsen voor de doden. Het waren deze gedenkplaatsen die het bestuur van de mensen er eindelijk van overtuigden dat de terra indigene over Thaisia heersten en dat alleen het einde van de wereld daar verandering in zou kunnen brengen.


    En zo zijn we aanbeland bij het heden. Kleine mensendorpen worden omringd door uitgestrekte gebieden die aan de Anderen toebehoren. En in de grotere mensensteden zijn omheinde stukken groen te vinden die Stadsparken genoemd worden. Ze worden bewoond door die Anderen wier taak het is de inwoners van de stad in de gaten te houden en ervoor te zorgen dat de gemaakte afspraken tussen mensen en terra indigene worden nageleefd.


    Er is nog steeds een grommend soort tolerantie aan de ene kant en angst voor wat zich door het duister beweegt aan de andere. Maar als ze voorzichtig zijn, overleven de mensen het.


    Soms overleven ze.

  


  
    



    Het is het recht en het lot van ons mensen om de wereld voor onszelf op te eisen. We moeten de kracht tonen die noodzakelijk is om het land te ontworstelen aan de beesten die al het water en land voor zichzelf houden, die geen behoefte hebben aan natuurlijke bronnen als hout en olie, en die geen bijdrage leveren aan de kunsten, de wetenschap of betere leefomstandigheden voor iedereen. We kunnen onmogelijk de superieure wezens worden die we horen te zijn zolang we toestaan dat beesten ons uit angst laten geloven dat we ons moeten schikken naar de grenzen die zij hebben getrokken. Het menselijk ras kent geen grenzen. Als we de gelederen sluiten, zijn we onoverwinnelijk. Dan zullen we heer en meester zijn, en zal de wereld altijd en eeuwig van ons zijn.


    – Nicholas Krab, motivatiespreker van de mensen


    Altijd Eerst-beweging


    Het gaat altijd om territorium. Om zorg dragen voor je roedel, om eten en vers water. Het gaat erom voldoende van die dingen te hebben, zodat je roedel kan overleven en je pups kunnen opgroeien. Of we nu Anderen of mensen zijn, dat is wat we allemaal willen. Als één soort dier een heel gebied in beslag neemt zodat vele andere soorten dieren honger lijden, is het aan de indringers om hun kuddes uit te dunnen voordat er helemaal niets meer over is voor wie dan ook. Dat is de waarheid, of je het nu over herten hebt of over mensen.


    
– Simon Wolfgard, leider van het Stadspark van Lakeside
  


  
    



    N,


    We zullen snel moeten toeslaan om een vlotte overwinning te behalen. Waarschuw onze bondgenoten en zet de afleidingsmanoeuvres in werking om de aandacht af te leiden van de havens van Thaisia. Verscheep wat je kunt, op welke manier dan ook. Een hongerig leger kan niet strijden tegen de vijand met wie we te maken hebben. Zodra de schepen veilig in onze havens liggen, zullen we opeisen wat rechtmatig toebehoort aan het volk van Cel-Romano en het uitschot uitroeien dat op dit moment het ongerepte boerenland vertrapt.


    – Pater


    Aan: Alle MAE-afdelingen in Thaisia


    Begin met de eerste fase van het landterugvorderingsproject.


    – NK
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    Zonsdag, 5 juin


    Het zoete bloed heeft dingen veranderd. Jullie zijn door haar veranderd. We zijn geïntrigeerd door de mensen die zich in jullie Stadspark hebben verzameld, dus we zullen jullie nog wat tijd geven om te beslissen hoeveel mens de terra indigene zullen behouden.


    Simon Wolfgard, de leider van het Stadspark van Lakeside, staarde naar het plafond van zijn slaapkamer; de waarschuwende en tegelijk dreigende woorden maakten slaap onmogelijk, zoals ze dat al een paar nachten deden.


    De woorden waren niet het enige wat slaap onmogelijk maakte. Dingen uitstellen was een menselijke eigenschap en in de afgelopen weken had hij ontdekt dat deze een heel volhardende greep had. Wolven stelden nooit iets uit. Wanneer de roedel eten nodig had, gingen ze op jacht. Ze verzonnen geen smoezen en bedachten geen onbelangrijke bezigheden die niet per se meteen hoefden te worden gedaan. Ze begonnen gewoon aan de taak van zorgen voor de wezens die op hun beurt voor hen zorgden.


    Ik wilde dat Meg eerst genas van de snede die ze vorige week had aangebracht. Ik wilde haar tijd geven voordat ik haar vroeg een deel van de last van deze beslissingen op zich te nemen. Ze is de Baanbreker die manieren zoekt om de andere cassandra sangue te laten overleven. Ze heeft vierentwintig jaar lang geen beslissingen mogen nemen voor zichzelf of voor anderen, en nu wordt er opeens van haar verwacht dat ze allerlei belangrijke beslissingen neemt die het verschil kunnen betekenen tussen leven en dood voor… ja, voor wie? De andere bloedprofeten? Alle mensen die in Thaisia wonen?


    Simon draaide zich om en gromde alsof hij zijn gedachten daarmee kon verjagen. Hij deed zijn ogen dicht en drukte zijn gezicht tegen zijn kussen, vastbesloten nog wat te slapen. Helaas waren zijn gedachten uitstekende jagers die zijn slaap verslonden.


    We zullen jullie nog wat tijd geven om te beslissen hoeveel mens de terra indigene zullen behouden.


    De afgelopen week had hij smoezen verzonnen voor de anderen van de Raad van het Stadspark en zichzelf, en zij hadden toegestaan dat hij die smoezen bedacht, omdat niemand van hen – Vlad, Henry noch Tess – aan Meg wilde vertellen wat er werkelijk op het spel stond. Maar tijd was net als Megs vreemde, tere huid iets wat hij niet langer mocht verspillen.


    Simon liet zich op zijn andere zij rollen en staarde naar het raam. Toen hij zijn hoofd ophief, hadden zijn oren hun Wolvenvorm aangenomen en waren ze gespitst om de geluiden van buiten beter op te vangen.


    Mussen. Het eerste slaperige getsjilp dat het begin van de dageraad aankondigde wanneer de lucht van zwart in grijs veranderde.


    Ochtend.


    Simon duwde de kluwen van lakens weg en liep haastig naar de badkamer om te plassen. Tijdens het wassen van zijn handen wierp hij een blik over zijn schouder. Moest hij douchen? Hij boog zijn hoofd en rook even aan zichzelf. Hij rook als een gezonde Wolf. Dus zou hij later wel douchen, voordat hij te maken kreeg met meer mensen dan de ene mens die zijn bijzondere vriendin was. Bovendien zou zij ook geen douche nemen.


    Hij deed een stap bij de wasbak vandaan en bleef staan. Een keer niet douchen was tot daaraan toe, maar de menselijke mond produceerde ’sochtends geuren die zo sterk waren dat ze elk direct contact ontmoedigden.


    Simon deed tandpasta op zijn tandenborstel en terwijl hij zijn tanden poetste, keek hij aandachtig naar zijn spiegelbeeld in de spiegel. Donker haar dat erg lang en ruig begon te worden – daar moest hij iets aan doen voordat de bezoekers in het Stadspark aankwamen. Huid die licht gebruind was door zijn werk zonder shirt in de buitenlucht. En de amberkleurige ogen van een Wolf. Of hij nu in zijn mensenhuid was of in zijn Wolvengedaante, de ogen veranderden nooit.


    Hij spoelde zijn mond en wilde de tandenborstel al terugleggen in het medicijnkastje boven de wastafel. Hij keek nog even naar zijn spiegelbeeld en trok zijn lippen op om zijn tanden te kunnen zien.


    Nee, de ogen veranderden niet wanneer hij zijn Wolvengedaante aannam, maar…


    Nadat hij zijn hoofd zijn Wolvenvorm had laten aannemen, deed hij opnieuw tandpasta op zijn tandenborstel en begon hij zijn andere, bétere set tanden te poetsen. Hij gromde, want een Wolvenmond was er niet op gebouwd om te spoelen en te spugen. Uiteindelijk moest hij zich over de wasbak buigen en bekers water over zijn tanden en tong gieten, zodat niemand zou denken dat hij schuimbekte.


    ‘De volgende keer kauw ik net als anders weer gewoon op een takje,’ mopperde hij chagrijnig nadat hij zich weer helemaal in zijn mensengedaante had veranderd.


    Hij liep terug naar de slaapkamer om daar een spijkerbroek en een T-shirt aan te trekken. Daarna liep hij naar het raam en drukte hij zijn gezicht tegen de ruit. Het was buiten fris genoeg voor sokken en sportschoenen – en een sweatshirt, aangezien hij Megs snelheid zou aanhouden, niet die van hemzelf.


    Nadat hij zich had aangekleed, pakte hij zijn sleutels uit het schaaltje op de ladekast en verliet hij zijn appartement door de deur die uitkwam op de gang aan de achterkant die hij met Meg deelde. Hij maakte het slot van haar keukendeur open en duwde de deur voorzichtig open. Soms deed ze de grendel erop voor extra veiligheid en het zou hem een hele berg ellende opleveren als hij haar deur per ongeluk kapotmaakte.


    Hij had al genoeg ellende veroorzaakt toen hij haar deur die ene keer met opzet had opengebroken.


    Geen grendel. Mooi.


    Simon glipte Megs keuken in en deed de deur zachtjes achter zich dicht. Toen liep hij naar haar slaapkamer.


    Door het gedeeltelijk openstaande raam waaide een zacht briesje naar binnen dat speelde met de zomergordijnen die de vrouwenroedel – Megs mensenvrienden – haar had helpen kopen en ophangen. Door het raam kwam ook het ochtendlicht naar binnen, zodat hij goed zicht had op de vrouw die opgerold onder het beddengoed lag.


    Had ze het koud? Als hij de vorige avond bij haar was gebleven, had ze het nu niet koud gehad.


    ‘Meg?’ Hij gaf voorzichtig een duwtje tegen haar schouder, omdat ze kon trappen als een eland wanneer ze bang was. ‘Tijd om op te staan, Meg.’


    Ze kreunde en kroop nog wat dieper weg onder het beddengoed tot alleen haar kruin zichtbaar was.


    De verkeerde reactie.


    Met een uitgestoken hand om een eventuele trap af te weren legde Simon zijn andere hand op haar heup en drukte hij haar een paar keer tegen de matras.


    ‘Wat is er? Wat is er?’ Het kostte Meg moeite om rechtop te gaan zitten, dus greep Simon behulpzaam haar arm om haar omhoog te trekken.


    ‘Tijd om op te staan.’


    ‘Simon?’ Ze draaide haar hoofd opzij en keek met knipperende ogen naar het raam. ‘Het is nog donker.’ Ze liet zich terugvallen op het bed en wilde het beddengoed weer over zich heen trekken.


    Hij pakte het snel vast en een korte worsteling zorgde ervoor dat ze weer overeind vloog.


    ‘Het is niet donker; het is gewoon nog vroeg,’ zei hij. ‘Kom, Meg. Dan gaan we een wandeling maken.’


    ‘Het is nog geen ochtend. De wekker is nog niet eens gegaan.’


    ‘Je hebt geen wekker nodig. De mussen zijn al op en zij zeggen dat het ochtend is.’


    Toen ze geen antwoord gaf, sleurde Simon haar uit het bed en duwde hij haar via de deur van de slaapkamer door de gang naar de badkamer.


    ‘Ben je al wakker genoeg om te plassen en je tanden te poetsen?’


    Ze deed de deur vlak voor zijn gezicht dicht.


    Simon vatte dat als een ja op en liep terug naar Megs slaapkamer om de kleren tevoorschijn te halen die ze nodig zou hebben. De meeste kleren dan. Een man hoorde het ondergoed van een vrouw niet uit een la te halen, tenzij hij een paar vormde met die vrouw. Mannen mochten het ondergoed zelfs niet eens zíén, tenzij de vrouw zelf haar ondergoed wilde laten zien.


    Hij snapte niet waarom iedereen zich er zo druk over maakte als een man een paar schone kleren uit een la haalde. Onderkleren roken veel interessanter nádat de vrouw ze aan had gehad.


    Waarschijnlijk niet iets wat mensenvrouwen wilden weten.


    Tijdens het wachten maakte hij het bed op, eerder om te voorkomen dat Meg er weer in zou kruipen dan omdat hij de kamer wilde opruimen. Bovendien werd hij er gelukkig van als hij met zijn handen over de lakens kon strijken en haar geur kon inademen.


    Waarom had hij de vorige avond toch bedacht dat het een goed idee was om in zijn mensengedaante te slapen, helemaal omdat het inhield dat hij dan alleen moest slapen? Als hij zoals gewoonlijk zijn Wolvengedaante had aangenomen, had hij bij Meg kunnen blijven, had hij opgerold naast haar op het bed kunnen liggen.


    Oké, hij had niet echt gedacht dat het een goed idee was om de nacht in zijn mensengedaante door te brengen, hooguit noodzakelijke training. Volgende week kwamen zes Wolven van de Addirondakroedels naar het Stadspark van Lakeside om te leren omgaan met mensen op een manier die in hun eigen territorium niet mogelijk was. Drie van hen waren volwassen en hadden al regelmatig te maken met de mensen die in de dorpen woonden in en rond het Addirondakgebergte. De andere drie waren jonge Wolven die net hun eerste jaar hadden afgerond van hun op mensen georiënteerde training die hun moest leren toezicht te houden op de mensen die in Thaisia woonden.


    Erop toezien dat de mensen zich hielden aan de afspraken die hun voorouders hadden gemaakt met de terra indigene was gevaarlijk werk. De Anderen duidden mensen wel aan als slim vlees – wat ze ook waren – maar ze waren daarnaast ook roofzuchtige indringers die gebied inpikten waar en wanneer ze maar konden. En in tegenstelling tot wat de vertegenwoordigers van hun besturen beweerden, maakten mensen zich niet al te druk om het algemeen welzijn van hun eigen soort. Mensen die lid waren van de Mensen Altijd Eerst-beweging hadden moord en brand geschreeuwd over het voedseltekort in Thaisia en beweerd dat de terra indigene dit hadden veroorzaakt. In werkelijkheid waren het juist menselijke leden van MAE geweest die de extra voorraad eten uit winstbejag hadden verkocht aan het Cel-Romano Verbond van Naties en er vervolgens over hadden gelogen. Die leugens waren aanleiding geweest voor een gevecht in Lakeside dat had geleid tot de dood van agent Lawrence MacDonald en Crystal Kraaigard. Door deze handelingen hadden de mensen de aandacht getrokken van terra indigene die meestal ver uit de buurt bleven van door mensen bestuurde plaatsen zolang hun bedoelingen welwillend waren.


    Deze Inheemse Aardbewoners, die diep in de wildernis leefden, waren tot de conclusie gekomen dat de mensen die in Thaisia woonden hun vertrouwen hadden geschonden, en alle afspraken tussen mensen en Anderen konden weleens worden herroepen. Zouden waarschijnlijk worden herroepen. Er golden nu al beperkingen voor de lading die de schepen mochten vervoeren die over de Grote Meren voeren. Er golden ook beperkingen voor welk soort mensen van de ene mensenstad naar een andere mocht reizen. De sancties bezorgden de menselijke besturen die op lokaal niveau alle mensenzaken overzagen de nodige kopzorgen. Als schepen geen voedingsmiddelen en koopwaar van de ene regio naar een andere mochten vervoeren, als treinen geen voedingswaren en brandstoffen mochten vervoeren naar de steden die deze dingen nodig hadden, wat zou er dan gebeuren met alle mensen die op het continent woonden?


    Als de mensen die zogenaamd de leiding hadden ook maar een béétje aandacht hadden besteed aan de geschiedenis van Thaisia, hadden ze geweten wat er met de mensen zou gebeuren. De roofzuchtige, tweebenige indringers zouden worden uitgeroeid en het land zou worden teruggevorderd door de Inheemse Aardbewoners, de terra indigene, de Anderen.


    Alleen zou dat nu niet zo gemakkelijk meer gaan als een paar eeuwen geleden. Toen hadden de mensen maar weinig gebouwd of gebruikt wat het land kon schaden als het werd achtergelaten tot het uit zichzelf was vergaan. Nu waren er raffinaderijen die de ruwe olie bewerkten die uit de aarde werd gehaald. Nu bestonden er opslagplaatsen voor brandstoffen. Nu waren er industrieën die het land konden schaden als ze werden achtergelaten. Hoeveel schade zou er worden aangericht als die dingen werden vernietigd of achtergelaten?


    Simon wist het antwoord op die vragen niet en de terra indigene die over de wildernis waakten – de gevaarlijke, primitieve wezens die hun ware terra indigene-aard hulden in gedaanten die zo oud waren dat er niet eens namen voor bestonden – zouden zich ook niets van de antwoorden aantrekken. Ook als al het andere van de wereld verdween om plaats te maken voor het nieuwe dat zou ontstaan uit verwoesting en verandering, zouden zij er nog altijd zijn.


    De terra indigene-gedaantewisselaars zoals de Wolven en de Beren, de Haviken en de Kraaien, noemden deze gedaanten de Ouderlingen, een goedaardig klinkend woord voor de wezens die Namids tanden en klauwen vormden.


    Toen Meg terugkwam uit de badkamer zag ze er iets wakkerder uit en ook veel minder blij om hem te zien. Ze zou nog veel chagrijniger worden wanneer ze erachter kwam waarom hij deze wandeling wilde maken.


    ‘Kleed je aan, Meg. Ik moet met je praten.’


    Ze wees naar de deur van de slaapkamer.


    Hij was de leider van het Stadspark en zij was een werkneemster van het Stadspark, dus ze mocht hem eigenlijk geen dingen opdragen, zelfs niet zonder woorden. Maar hij begon te leren dat de roedelhiërarchie in de omgang met mensen in hun woning niet altijd werd aangehouden. Dat hield in dat Meg in haar woning dominant was en zich er niets van hoefde aan te trekken dat hij verder overal dominant was.


    Hij verliet de kamer, trok de deur achter zich dicht en drukte een oor tegen het hout. Lades die open- en weer dichtgingen. Beweging.


    ‘Sta me niet zo te bespioneren, Simon.’


    Ze klonk niet langer slaperig, maar geërgerd. Nu hij het stekelvarken genoeg had gepord, om het zo maar te zeggen, liep hij terug naar de keuken om in haar kastjes en koelkast te kijken of ze wel genoeg menseneten had. Een halve liter melk; een paar happen – in mensentermen misschien iets meer dan een paar happen – kaas; een schaaltje aardbeien, haar deel van de aardbeien die Henry Beergard en zij de vorige dag hadden geplukt; een verpakt half broodje van Een Kleine Hap, het eethuisje in het Stadspark.


    In de keukenkastjes stonden een blik perziken, een pot spaghettisaus en een doos spaghetti.


    ‘Als je loopt te zoeken naar overgebleven pizza: die heb ik gisteravond opgegeten,’ zei Meg toen ze de keuken in kwam.


    Simon deed het kastje dicht. Was dit een normale hoeveelheid eten voor mensen om in de warmere maanden op voorraad te hebben? Hij had zelf niet veel meer in zijn keuken, maar hij joeg dan ook meestal op zijn eten en at het dan vers op, dus andere voedingsmiddelen waren hooguit toevoegingen die hij lekker vond smaken en goed waren voor zijn mensengedaante.


    ‘Wil je soms iets eten?’ vroeg Meg.


    ‘Straks.’ Hij slenterde haar keuken uit en liep naar de trap aan de achterkant die naar de buitendeur leidde, ervan overtuigd dat ze wel achter hem aan zou komen. Eenmaal buiten pakte hij haar hand en vlocht hij zijn vingers door die van haar, een vorm van tastbaar contact waarmee ze een week na haar profetie over het buurschap River Road waren begonnen.


    ‘Het gras is nat,’ zei Meg. ‘Kunnen we niet beter op de weg lopen?’


    Simon schudde zijn hoofd. Op deze ochtend voelde de weg, die breed genoeg was voor voertuigen en in een cirkel binnen het Stadspark liep, te menselijk aan.


    Waar zou hij beginnen? Wat moest hij zeggen?


    Ze kwamen langs de flink uitgebreide groentetuin van het Groene Complex, het enige complex in het Stadspark waar verschillende soorten wezens naast elkaar woonden. Om de mensen te helpen die voor het Stadspark werkten, hadden de Anderen ermee ingestemd hen te laten delen in de oogst als ze hun deel van het werk uitvoerden. Minstens één mens controleerde de tuin elke dag en zorgde ervoor dat de planten voldoende water kregen – en vooral de vrouwen hadden de ogen van een Havik als het erop aankwam om onkruid op te sporen.


    Aan de rand van de tuin zag hij een pluk vacht liggen, maar hij wees Meg er niet op. Blijkbaar was er iets langsgekomen om aan de jonge planten te knagen en was dat als het avondeten van iemand anders geëindigd.


    ‘Je wilde met me praten,’ merkte Meg op. ‘Heeft het te maken met de sancties? In het Lakeside Nieuws hebben heel veel artikelen gestaan over de beperkingen waaraan mensen zich tegenwoordig moeten houden.’


    ‘Een hoop gejammer over de ellende die ze over zichzelf hebben afgeroepen,’ gromde Simon.


    ‘De mensen zijn bang. Ze weten niet wat de sancties zullen betekenen voor hun gezin.’


    ‘Typisch iets voor mensen om te proberen met een paar takjes een beverdam te bouwen. De sancties zijn heel eenvoudig. Het is ieder mens dat lid is van de Mensen Altijd Eerst-beweging niet langer toegestaan gebruik te maken van het recht van overpad en door de wildernis te reizen. Dat geldt voor zowel wegen als treinsporen.’


    ‘Boten?’


    Simon schudde zijn hoofd. ‘Al het water in Thaisia is eigendom van de terra indigene. Schepen die over de meren en rivieren varen worden slechts getolereerd. Dat is altijd al zo geweest.’ De Elementairen die bekendstonden als de Vijf Zusters hadden al aangegeven dat elk schip dat zonder hun toestemming over de Grote Meren voer, de haven niet zou bereiken. Nou ja, het schip misschien wel, maar de bemanning niet. Een gezonken schip zou het meer tenslotte verontreinigen met brandstof en brokstukken. Hoogstwaarschijnlijk zou het schip stuurloos over het water blijven zwerven nadat de gemakkelijk over te hevelen lading was verwijderd. De bemanning zou als voer dienen voor de terra indigene die de taak op zich hadden genomen een onwenselijke menselijke aanwezigheid van het water te halen.


    ‘Hoe zit het met eten?’ vroeg Meg. ‘Volgens de berichten in de kranten en op televisie mag er niet langer eten van de ene regio naar een andere worden vervoerd.’


    ‘Of ze liegen om problemen te veroorzaken of ze hebben het te druk met moord en brand schreeuwen om goed te luisteren.’ Wat de Anderen betreft was het feit dat de mensen als ras niet luisterden een belangrijke reden om hun een harde les te leren: ze weigerden de waarschuwende zachte beten te begrijpen. ‘Luister, Meg, het kopen en verkopen van voedingswaren en koopwaar tussen de Simpel Levenden, de Intuïten en de terra indigene zal niet veranderen, en dat geldt voor alle menselijke nederzettingen die onder ons bestuur vallen. Al het voedsel dat afkomstig is van door mensen gerunde boerderijen moet worden goedgekeurd door inspecteurs van de Intuïten en terra indigene voordat het van de ene regio naar een andere mag worden vervoerd. Dat doen we om er zeker van te zijn dat de mensen niet opnieuw kunnen liegen en beweren dat hier een voedseltekort heerst, terwijl ze dat eten intussen verkopen aan mensen in een ander deel van de wereld.’ Hij lachte ruw. ‘Maar dat is niet waarover ik nu met je wilde praten. Dit Stadspark – of eigenlijk een selecte groep in dit Stadspark – heeft een opdracht gekregen van de Ouderlingen, de Inheemse Aardbewoners die toezicht houden op de wildernis. Jij behoort ook tot die selecte groep, omdat jij degene bent die alles heeft veranderd.’


    ‘Ik?’ Megs benen weigerden even dienst. ‘Wat heb ik dan gedaan?’


    Simon glimlachte. ‘Je bent jij.’


    Meg Corbyn, Contactpersoon van het Stadspark van Lakeside, was een cassandra sangue, een bloedprofeet die visioenen kreeg wanneer er in haar huid werd gesneden. Ze was tijdens een sneeuwstorm Beestachtig Goede Boeken in komen strompelen, op zoek naar werk, op de vlucht voor de man die haar als bezit had beschouwd en haar had gesneden uit winstbejag. Hoewel ze kwetsbaar en onervaren als een pup was geweest, had ze heel hard gewerkt om haar baan als Contactpersoon onder de knie te krijgen en had ze al even hard gewerkt om te leren hoe ze moest leven. Een aantal van de mensen die in het Stadspark werkten, had zich over haar ontfermd, haar geholpen en dingen geleerd, en zelfs beschermd. Daardoor was de relatie veranderd die deze mensen hadden met de Anderen.


    Simons glimlach vervaagde. ‘Hoeveel mens zullen de terra indigene behouden? Dat is wat wij moeten bepalen.’


    Meg bleef abrupt staan. ‘Wat betekent dat?’


    ‘Dat is nóg iets wat we zullen moeten bepalen.’


    Hij trok zachtjes aan haar hand om haar weer in beweging te krijgen, maar ze staarde hem roerloos aan met haar grijze ogen die dezelfde kleur hadden als de ochtendlucht.


    ‘Hoeveel mens jullie zullen behouden? Waarover moeten jullie in vredesnaam beslissen? Of de terra indigene in mensengedaante zaken als vingers en duimen mogen behouden? Want vingers en duimen zijn echt ontzettend handig. Henry is beeldhouwer. Hij zal ze echt niet willen missen. En jijzelf ook niet.’


    Simon keek haar onderzoekend aan. Misschien hadden menselijke hersens echt langer nodig om wakker te worden dan die van de terra indigene. Wanneer hij wakker werd, was hij ook meteen wakker. Hij gaapte, rekte zich uit en was klaar om te spelen, te jagen en zelfs voor het menselijke werk dat voortkwam uit de Raad en Beestachtig Goede Boeken, de boekwinkel die hij samen met Vladimir Sanguinati dreef. Ofschoon Meg een heel bijzonder soort mens was, bezaten haar hersens kennelijk geen knop om snel wakker te worden.


    Hij sliep ’s nachts echter meestal bij haar en wist dus dat ze normaal gesproken niet zo traag van begrip was. Misschien vormde de roep van de mussen wel een goed wekmiddel voor het lichaam, maar hadden de hersens toch een elektrische wekker nodig? Of misschien was er wel een verschil tussen mannelijke en vrouwelijke mensen? Dat zou hij moeten vragen aan Karl Kowalski, die een paar vormde met Ruthie Stuart en tevens een van de politieagenten was die samenwerkte met het Stadspark.


    Hij liep verder en trok Meg een paar stappen mee totdat ze weer uit zichzelf meeliep.


    ‘Het gaat niet om de huls.’ Simon trommelde met de vingers van een hand op zijn borst. Maar omdat dit Meg was en ze samen heel veel dingen aan het leren waren die te maken hadden met mensen, vertelde hij haar meer dan hij ieder ander mens zou hebben verteld – hij vertelde haar over zijn eigen angsten. ‘In zekere zin gaat het wel over de huls. Namid heeft de Inheemse Aardbewoners geschapen als dominante roofdieren en we blijven dominant, omdat we leren van de andere roofdieren die in onze wereld rondlopen. We nemen hun gedaante aan om niet op te vallen en hen te kunnen gadeslaan, om te leren hoe ze jagen, hoe ze leven. We nemen een groot deel van hun aard over door in die gedaante te leven. Maar niet alles. We zijn en blijven altijd Inheemse Aardbewoners. Maar omdat de dierlijke gedaante iets is wat aan onze jongen wordt doorgegeven, is een terra indigene-Wolf niet meer hetzelfde als een terra indigene-Beer, -Havik of -Kraai. Die gedaanten bestaan al een hele tijd – en gedaanten als die van de Haaigard zelfs nog langer.’


    Ze wandelden even in stilte verder.


    ‘Ben je bang dat je té menselijk wordt?’ vroeg Meg.


    ‘Ja.’


    ‘Nou, dat zal nooit gebeuren,’ zei ze fel, en ze kneep in zijn vingers. ‘Jij bent een Wolf en zelfs als je er niet als een wolfachtige Wolf uitziet, ben je nog steeds een Wolf. Dat heb je zelf gezegd. Daar verandert je mensengedaante of het feit dat je een boekwinkel runt helemaal niets aan.’


    Simon dacht na over wat ze zei ónder de woorden die ze zei.


    Meg wilde niet dat hij nog menselijker werd. Ze wilde juist dat hij een Wolf bleef. Omdat Meg de Wolf veel meer vertrouwde dan ze een menselijke man vertrouwde.


    Hij ervoer een licht gevoel vanbinnen dat daar een minuut eerder nog niet had gezeten. Het werk in het Stadspark bracht een zeker gevaar met zich mee, vooral voor de terra indigene die heel veel tijd doorbrachten met mensen, omdat er altijd een risico bestond dat ze te veel van hun mensengedaante overnamen en dan niet langer bij hun eigen soort pasten. Daar maakte hij zich zorgen over, zeker de laatste tijd, nu zijn blootstelling aan mensen een persoonlijk tintje had gekregen. Maar Meg zou niet toestaan dat hij té menselijk werd, omdat ze wilde dat hij de aard en het hart van een Wolf behield.


    Hij keek haar van opzij aan, keek naar haar heldere grijze ogen, de lichte huid met de roze wangen en het dikke zwarte haar dat zo kort was geknipt dat het aanvoelde als het dons van een pup. Klein en slank, met spieren die zich langzaam maar zeker begonnen af te tekenen onder de tere huid.


    Hoeveel mens zou te veel mens zijn voor Meg?


    Simon zette de gedachte van zich af. Hij had op dat moment al genoeg problemen aan zijn hoofd.


    ‘Je hoeft niet bang te zijn voor wat je misschien overneemt van onze menselijke vrienden,’ zei Meg zacht. ‘Dat zijn goede mensen.’


    ‘Hoe weet je dat?’


    ‘Omdat ik met slechte mensen te maken heb gehad.’ Een grimmige herinnering aan de plek waar ze was opgegroeid en opgeleid, en tegen betaling was gesneden.


    Hij knikte om aan te geven dat hij haar begreep. ‘We moeten bedenken wat we willen behouden en wat we bereid zijn zelf te maken als hier geen mensen meer zijn.’


    Ze wierp hem een indringende blik toe en zei met trillende stem: ‘Moeten de mensen hier dan weg?’


    ‘Misschien.’ Hij gebruikte het woord ‘uitroeiing’ niet. Meg was slim genoeg om het woord toch te horen. Hij vertelde haar ook niet dat het Stadspark van Lakeside de enige reden was dat de Ouderlingen nog geen definitieve beslissing hadden genomen over de mensen die op het continent Thaisia leefden.


    ‘Mag ik dit bespreken met Ruth, Merri Lee en Theral?’


    ‘Dat zijn mensen, Meg. Zij zullen alles willen behouden.’


    ‘Mensen hebben heel veel dingen nodig waar ik niets van afweet. Ik heb vierentwintig jaar als iemands eigendom in een Instelling doorgebracht en in een cel gewoond zodra ik oud genoeg was om alleen te wonen; ik kan me niet herinneren hoe de meisjes leefden voordat ze oud genoeg waren om aan hun opleiding te beginnen. Jij weet wel wat het Stadspark nodig heeft, maar dat is ook beslist niet alles.’


    ‘Volgens de afspraken met de mensen moet een Stadspark beschikken over alles waarover de mensen in die betreffende stad beschikken, dus als het niet in het Stadspark te vinden is, hebben mensen het niet echt nodig.’ Dat was een zeer twijfelachtige waarheid die geen stand zou houden zodra ze werd getest en dat beseften ze allebei. ‘En als je het aan de vrouwenroedel vertelt, zullen Ruthie en Merri Lee het aan hun levenspartner vertellen en die werken allebei bij de politie.’


    ‘Die zijn ook heel vaak hier te vinden en zijn heel behulpzaam,’ wierp Meg tegen.


    Daar kon hij niets tegen inbrengen. Karl Kowalski en Michael Debany deden hun best de terra indigene te begrijpen en waren aardige mannen, ook al waren ze mens. En Lawrence MacDonald, een andere politieagent en Therals neef, was onlangs omgekomen toen een groep mensen en Anderen een overdekte markt in Lakeside bezocht om de Kraaigard de gelegenheid te geven wat glimmers en andere schatten te kopen. Dat uitje was abrupt ten einde gekomen toen de groep werd aangevallen door leden van de Mensen Altijd Eerst-beweging. Op Vlad na was iedereen gewond geraakt tijdens dat gevecht, en MacDonald en Crystal Kraaigard waren daarbij om het leven gekomen.


    ‘Je zou Steve Veerman ook naar zijn mening moeten vragen,’ zei Meg.


    ‘Meg…’


    ‘Die Ouderlingen hebben toch niet gezegd dat je het níét aan mensen mocht vragen?’


    Hij zuchtte. ‘Nee, dat hebben ze inderdaad niet gezegd, maar we moeten voorzichtig zijn en ervoor zorgen dat niet te veel mensen ervan afweten. De mensen die lid zijn van de Mensen Altijd Eerst-beweging zijn onze vijanden. Ze zitten in steden en stadjes in heel Thaisia en zij zijn de reden dat de Ouderlingen nu naar álle mensen op het continent kijken in plaats van de slechtheid in één stad onschadelijk te maken en het land terug te vorderen.’


    Natuurlijk had hij al aan drie mensen verteld wat er op het spel stond. Hij was ervan overtuigd dat hoofdinspecteur Burke en inspecteur Montgomery te vertrouwen waren, maar kende de derde man niet die bij de bespreking aanwezig was geweest toen hij hun over de sancties vertelde. Greg O’Sullivan werkte voor de gouverneur van de Noordoost-regio, dus het was heel goed mogelijk dat vijanden van de terra indigene al bezig waren met het plannen van het laatste beetje rottigheid dat de weegschaal in hun eigen nadeel zou doen doorslaan.


    Als dat gebeurde, zou het niet de eerste keer zijn dat de mens uit een deel van de wereld verdween en Simon betwijfelde of het de laatste keer zou zijn.


    En omdat de mogelijkheid als los gesteente was dat elk moment op hen allemaal kon neerregenen, was het noodzakelijker dan ooit om te bepalen hoeveel mens de terra indigene moesten behouden.


    ‘Oké,’ zei hij. ‘Bepreek het dan maar met de vrouwenroedel. Maar zorg ervoor dat ze beseffen dat dit gevaarlijke informatie is.’


    ‘Dat zal ik doen.’ Meg bleef opeens staan en fluisterde: ‘Konijntje.’


    Konijntje. Het water liep Simon in de mond. Ook al had hij in zijn mensengedaante geen schijn van kans om het te vangen. Hij keek om zich heen. Hij rook het konijntje wel, maar zag het nergens. Plotseling drong het tot hem door dat Meg naar een bruin hoopje staarde dat een stap bij hen vandaan in het lange gras zat. Het had net zo goed een stuk steen kunnen zijn of een boomstronk die uit de grond omhoogstak – maar die dingen hadden geen oren.


    Hij slaakte teleurgesteld een zucht. Slechts een éénhapskonijn.


    Meg liep achterwaarts weg en trok hem met zich mee.


    ‘Is het niet schattig?’ fluisterde ze, terwijl ze terugliep naar het Groene Complex.


    ‘Als het straks al jouw broccoli opeet, denk je er vast anders over,’ zei Simon.


    ‘Dat doet het vast niet. Of wel?’


    ‘Broccoli is groen en het is nu eenmaal een konijn.’


    Meg versnelde chagrijnig knorrend haar pas. ‘Nou, het was tóch een schattig diertje.’


    En eentje dat waarschijnlijk mocht doorgroeien, aangezien niemand er op dit moment een volwaardige maaltijd aan zou hebben.


    Maar dat zei Simon maar niet hardop, wat hij vermoedde dat Meg het liever als schattig diertje zag dan als knapperig hapje.
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    Zonsdag, 5 juin


    Meg keek naar het groepje mensen dat bij elkaar was gekomen in het Contactkantoor: Ruth Stuart, Merri Lee en Theral MacDonald; zij staarden allemaal terug.


    ‘Jullie hebben hier al over gehoord.’ De muffins die Meg bij Een Kleine Hap had opgehaald, stonden onaangeroerd op tafel.


    ‘Niet hierover,’ zei Ruth. ‘Maar Karl is naar het huis van hoofdinspecteur Burke geroepen voor een speciale, geheime vergadering; dat was tenminste de indruk die ik kreeg toen hij me niets kon vertellen. Volgens hem hebben hoofdinspecteur Burke en inspecteur Montgomery meer te horen gekregen over de sancties dan openbaar is gemaakt. Als zij hier iets over hebben gehoord…’


    ‘Michael is ook opgeroepen voor die vergadering,’ zei Merri Lee. Ze ademde diep in en blies de lucht langzaam weer uit. ‘Meg, wij kunnen niet de verantwoordelijkheid op ons nemen voor iets wat zo… groot is. Hoe kunnen wij nu beslissen hoeveel mens de terra indigene moeten behouden?’


    ‘Ik geloof niet dat wij degenen zijn die dat beslissen,’ antwoordde Meg. ‘We leveren informatie aan en stellen hooguit prioriteiten, zodat als het zover komt…’ Ze drukte haar handen tegen de tafel en deed haar best het pijnlijk prikkende gevoel te negeren dat in haar armen was begonnen en nu over haar hele lichaam onder de huid prikte.


    De drie meisjes waren meteen alert.


    ‘Meg?’ Merri’s stem klonk meteen begripvol.


    Meg deed haar best geen aandacht te schenken aan de pijn, probeerde er niet aan te denken hoe fijn ze zich zou voelen door de euforie die werd opgeroepen door het uitspreken van een profetie zodra ze een snede had gemaakt. Ze had een week eerder nog een snede gemaakt; ze wilde er niet zo snel weer een maken. Ze wist niet of het waar was dat een cassandra sangue maar duizend sneden kon maken tot degene die tot haar dood leidde of haar tot krankzinnigheid dreef, maar als ze nog tien jaar of langer wilde leven, moest ze de tijd tussen twee sneden zo lang mogelijk maken.


    ‘Vertel me over vanochtend,’ zei Merri Lee. ‘Wat heb je vanochtend gedaan? Meg!’


    Ruth en Theral renden haastig naar de achterkamer van het kantoor en deden de deur achter zich dicht – maar niet helemaal.


    ‘De mussen waren al op, dus was Simon ook wakker en hij wekte mij, omdat hij een wandeling wilde maken. Sufkop.’


    Merri Lee lachte snuivend. ‘Meg! Dat is niet aardig om te zeggen.’


    ‘Ik heb het ook niet gezegd toen hij het kon horen.’ Ze zou er ook op moeten letten dat ze het niet zei in het bijzijn van de pups, zeker Simons neefje Sam. Aangezien ze het scheldwoord had gehoord van de mensenjongen Robert Denby was ze er vrij zeker van dat jongens van elk ras het een aantrekkelijke belediging zouden vinden – en ongetwijfeld een zachte beet zouden krijgen van volwassen Wolven die het minder aantrekkelijk zouden vinden.


    Doordeweeks woonde Sam niet langer bij Simon. Hoewel ze de pup miste wanneer hij in het Wolfgard-complex sliep in plaats van in het huis naast dat van haar, was het misschien wel goed dat Sam meer tijd doorbracht met andere Wolven dan met mensenkinderen.


    ‘We hebben een konijntje gezien,’ vertelde Meg nu. ‘Het was schattig. Simon zei dat het de broccoli zou opeten.’


    ‘Daar heb je wel kans van.’ Merri Lee zweeg even. ‘Hoe voel jij je nu?’


    Meg wreef eerst over haar ene arm en toen over de andere. ‘Beter. Het prikkende gevoel is bijna weg.’


    Ruth en Theral kwamen terug naar de sorteerkamer.


    ‘Jullie hoeven dit niet te doen,’ zei Meg. ‘Simon heeft mij om hulp gevraagd.’


    ‘Natuurlijk helpen we je,’ zei Merri Lee. ‘Zo te horen gaat het om een dubbele vraag: hoeveel van wat wij de menselijke aard noemen willen de Anderen zelf overnemen, wat iets is waar niemand van ons antwoord op kan geven; en hoeveel van wat mensen gebruiken willen de Anderen behouden of moeten ze behouden voor de mensen die in Thaisia wonen?’


    ‘Als we het over voorwerpen hebben, kunnen we het beste beginnen met persoonlijke eigendommen en daarvandaan verder kijken,’ merkte Ruth op. ‘Dan moeten we een lijst maken van alles wat we bezitten en de consumptieartikelen die we gebruiken. Plus de dingen die we heel graag willen behouden, zoals sanitair binnenshuis en een manier om het huis ’swinters te verwarmen.’


    ‘We kunnen ook het bedrijfsgedeelte uit een van de telefoonboeken scheuren,’ zei Theral. ‘Die bedrijven zouden niet bestaan als er niemand was die behoefte had aan hun producten of diensten.’


    ‘De Simpel Levenden gebruiken een heleboel dingen niet die andere mensen wel gebruiken.’ Meg wreef over haar rechterarm, maar dwong zichzelf ermee op te houden.


    ‘Het zou misschien nuttig zijn om na te gaan wat zij wél gebruiken,’ zei Merri Lee.


    ‘We kunnen de lijsten morgen naast elkaar leggen en datgene wat op al onze lijsten staat, komt dan op de definitieve lijst met dingen die we echt willen behouden,’ zei Ruth.


    ‘Hoe gedetailleerd moeten ze zijn?’ vroeg Theral.


    Meg deed haar ogen dicht en zag een stukje papier voor zich met daarop het woord ‘gereedschap’. Vervolgens riep ze het beeld op van een vel papier met een lijst gereedschapssoorten: hamer, schroevendraaier, zaag, nijptang.


    Ze wist vrij zeker dat ze het juiste antwoord wist en deed haar ogen weer open. ‘Algemene categorieën. Ik weet niet hoeveel tijd Simon heeft om de informatie door te geven voordat er een besluit wordt genomen, dus laten we beginnen met algemene categorieën. Gereedschap in plaats van verschillende soorten gereedschap. Boeken in plaats van specifieke schrijvers.’


    ‘We werken vandaag allemaal aan de overkant van de straat,’ zei Ruth. ‘Mevrouw Tremaine is afgelopen vuurdag verhuisd en Eve Denby wil de tweegezinswoning zowel boven als beneden grondig schoonmaken. Ze zei dat we de flat boven eerst kunnen schilderen, omdat Karl op dit moment bij Michael logeert en ik hier op de vloer van Merri Lees appartementje boven de winkels slaap.’


    Meg wilde al bijna vragen waarom Karl en Ruth niet bij hun familie logeerden, maar herinnerde zich net op tijd dat hun beide families kwaad op hen waren, omdat ze Wolf-liefhebbers waren – een scheldnaam voor mensen die bereid waren om samen te werken met de terra indigene.


    ‘We zullen niets tegen Eve zeggen,’ zei Ruth. “Dat doen we pas wanneer we te horen krijgen dat het mag.’


    ‘Red jij je hier wel?’ Merri Lee leunde opzij om langs de openstaande deur met het bordje PRIVÉ erop te kijken die toegang gaf tot de toonbank in de voorkamer. Toen fluisterde ze: ‘De voordeur is net opengegaan, maar ik zag niets…’


    Een terra indigene-Wolf verhief zich op zijn achterpoten en legde zijn voorpoten met een klap op de toonbank. ‘Ahoeoe?’


    ‘Goedemorgen, Nathan,’ zeiden ze in koor.


    De waak-Wolf was gearriveerd. Tijd om aan het werk te gaan.


    De vrouwenroedel verpakte hun muffins in een stukje keukenrol en vertrok via de achterdeur van het kantoor nadat ze Meg hadden beloofd dat ze elkaar die avond bij de Stille Gedachten-les terug zouden zien.


    Meg liep naar de toonbank. Nathan was een van de ordehandhavers van het Stadspark en als zodanig een van de grootste Wolven in de roedel van Lakeside. Hij was ook bij Simon geweest toen hun groepje werd aangevallen op de overdekte markt en op een aantal van de diepste wonden in zijn gezicht zat nog steeds een korst.


    ‘We hebben gewoon even zitten kletsen voordat we aan het werk moesten,’ zei ze.


    Nathan staarde haar aan.


    ‘Over dingen die jou helemaal niets aangaan.’


    Hij staarde nog steeds.


    ‘Meidendingen.’


    Hij zette zich af tegen de toonbank en trippelde naar de Wolfmand die onder een van de grote ramen stond.


    Meg liep terug naar de sorteerkamer om haar muffin op te eten.


    Als het te vaak werd gedaan, zou het effect waarschijnlijk wel minder worden, maar als je tegen een mannelijke Wolf zei dat iets ‘een typisch meidending’ was, liep hij meteen de andere kant op. Wat hen betreft waren meidendingen net zoiets als stekelvarkens: als je er te lang aan snuffelde, hield je er alleen maar een pijnlijke neus aan over.


    Meg ging ervan uit dat ze niet al te lang had voordat Nathan een nieuwe poging zou wagen om erachter te komen wat er aan de hand was, dus haalde ze snel een blok gelinieerd papier en een pen uit een van de lades.


    Hoeveel mens zouden de terra indigene willen behouden?


    De lijstjes zouden goed van pas komen. Vast wel. Toch vroeg ze zich af of Merri Lee misschien gelijk had en de vraag vooral te maken had met hart en ziel. In dat geval moest ze maar hopen dat de lijsten de Ouderlingen zouden helpen om het werkelijke antwoord op de vraag te vinden.


    Inspecteur Crispin James Montgomery betaalde de taxichauffeur en draaide zich om, zodat hij de twee-onder-een-kapwoning kon bekijken die het eigendom was van hoofdinspecteur Douglas Burke. Het huis had niets wat het onderscheidde van de buurhuizen, die allemaal een keurig onderhouden voortuintje hadden en andere tekens vertoonden die erop wezen dat de mensen die er woonden proper volk waren, zoals zijn moeder dat noemde – wat uit de mond van Twyla Montgomery een compliment was.


    Hij woonde nu een halfjaar in Lakeside, maar was in al die tijd nog nooit bij de hoofdinspecteur thuis geweest. Het kleine beetje dat hij over Burke wist buiten het politiebureau om had hem de indruk gegeven dat de man maar zelden bezoek ontving – en als hij al met anderen afsprak, dan deed hij dat in een openbare horecagelegenheid. Dit was al evenmin een gezelligheidsbezoekje, want ze kwamen voor het begin van hun werkdag op het politiebureau in de Kastanjestraat bij elkaar om dingen te bespreken die Burke graag buiten het bureau wilde houden.


    Toen hij voor de voordeur stond en aanbelde, hield er een auto stil op de oprit. De agenten Karl Kowalski en Michael Debany, twee leden van zijn team, stapten uit en kwamen op een holletje naar hem toe toen de deur openging.


    ‘Inspecteur,’ zei Kowalski met een knikje naar Monty voordat hij naar de man keek die nu in de deuropening stond. ‘Hoofdinspecteur.’


    Douglas Burke was een forse man, een imposante gedaante met blauwe ogen die meestal een streng soort vriendelijkheid uitstraalden. Zijn kleren waren altijd keurig gestreken en het donkere haar onder de kale schedel was altijd netjes geknipt. Omdat hij de man nog nooit buiten het werk om had gezien, kon Monty zich hem in niets anders voorstellen dan een net pak, zag hij hem in gedachten gewoon nooit in een spijkerbroek of een oude trui het gras maaien of bloembedden omspitten. In feite had Monty hem nog nooit zo losjes gekleed gezien als nu, zonder zijn colbertje en met opgerolde overhemdsmouwen.


    ‘Heren, kom binnen.’ Burke deed een stap opzij om hen binnen te laten. ‘We zitten in de eetkamer. Pakken jullie zelf even koffie en iets te eten.’


    Monty liep achter Burke aan en wierp een vluchtige blik op de woonkamer. Die zag er mannelijk uit, comfortabel en minimalistisch ingericht. Het zou hem niet verbazen als het kleine beetje meubilair dat er wel stond van hoge kwaliteit was en misschien zelfs wel antiek.


    Geen kamer waarin kinderen zich thuis zouden voelen.


    Niet echt een vreemde gedachte, want Monty’s zevenjarige dochtertje Lizzy was een maand eerder in Lakeside aangekomen en woonde nu bij hem. Alle geheimen die Lizzy vanuit Toland had meegebracht, waren inmiddels bekendgemaakt en ze was veilig voor degene die haar moeder had vermoord. Wel had het hem in een positie gebracht waarin hij moest bedenken hoe hij zowel alleenstaande ouder als politieagent kon zijn. Voorlopig was Eve Denby, namens het Stadspark van Lakeside de nieuwe manager van de aangekochte flatgebouwen, bereid om op Lizzy te passen, samen met haar twee eigen kinderen.


    Monty liep de eetkamer in en aarzelde even toen hij daar Louis Gresh en Pete Denby aan de eettafel zag zitten, die net een bordje vollaadden met gebak en verse aardbeien. Hij keek er niet van op dat ze deel waren gaan uitmaken van Burkes groepje vertrouwelingen.


    De echte verrassing was de andere man die aan de tafel zat.


    Er werd een wc doorgetrokken en al snel voegde zich nog een man bij hen. Hij was kleiner, peziger en jonger dan Burke, en had een dikke bos licht krullend, mediumbruin haar – maar ook een strenge vriendelijkheid in zijn blauwe ogen die zo herkenbaar was dat hij wel familie moest zijn.


    ‘Heren, dit is Shamus David Burke, een familielid van me dat op bezoek is vanuit Brittannië. Hij werkt daar als politieagent, dus ik dacht dat zijn ideeën ons misschien wel van pas konden komen. Shady, dit zijn inspecteur Crispin James Montgomery en zijn agenten Karl Kowalski en Michael Debany. Zij handelen meestal het contact af met het Stadspark van Lakeside. De man die dat gebakje zo zorgvuldig inspecteert, is Louis Gresh, het hoofd van de Explosieven Opruimingsdienst. Het gebak is vers, meneer Gresh. Niets om u zorgen over te maken.’


    ‘Dat u uw eten niet controleert op onwelkome verrassingen toont wel aan dat u nooit kinderen hebt gehad,’ antwoordde Louis. Hij nam een hap van het gebakje en kauwde er voorzichtig op.


    ‘Die andere man die zo behoedzaam in zijn eten zit te prikken, is Pete Denby, een advocaat die onlangs vanuit de Midwest-regio hiernaartoe is verhuisd.’


    ‘Die overigens ook kinderen heeft,’ zei Pete glimlachend.


    ‘De enige aanwezige die geen connectie heeft met politiewerk is dokter Dominic Lorenzo, die momenteel meewerkt aan de taskforce van de gouverneur die de cassandra sangue in dit deel van de Noordoost-regio begeleidt.’ Burke wachtte tot iedereen zat. Toen vouwde hij zijn handen en legde hij ze op de eettafel. ‘Inspecteur Montgomery weet al wat er gaande is. Voordat we met de bespreking beginnen, moeten jullie allemaal goed begrijpen dat jullie deze informatie met niemand mogen delen, om wat voor reden dan ook. Niet met vrienden, familie of collega’s. Als je daar niet mee kunt instemmen, ga dan nu weg, want…’


    ‘Want iedereen in Lakeside loopt gevaar,’ zei Lorenzo, die geërgerd klonk. ‘Het is elke keer hetzelfde liedje, hoe je het ook verpakt.’


    ‘Eigenlijk loopt ieder mens op het continent Thaisia dan gevaar,’ zei Burke met een milde stem die scherp contrasteerde met de felle, indringende blik in zijn ogen.


    Stilte. Toen zei Shady op dezelfde milde toon als Burke: ‘Hebben we het nu over uitroeiing, Douglas?’


    Burke knikte.


    Lorenzo slikte hoorbaar iets weg.


    Pete schoof het bord met gebak van zich af.


    Louis slaakte bevend een zucht. ‘Goden boven en beneden ons, als je het hebt over iets wat inslaat als een bom. Hoe groot is de kans dat we de controle hierover verliezen?’


    ‘Ongeveer fiftyfifty,’ antwoordde Burke. ‘Misschien zelfs groter.’


    Monty keek naar zijn mannen. ‘Dit komt voor jullie niet als een verrassing.’


    ‘Niet echt,’ zei Kowalski. ‘Het is ons al opgevallen –’


    Burke hief een hand op. ‘Ik wil eerst duidelijkheid hebben over wie er blijft voordat we het hierover gaan hebben.’ Hij keek naar Lorenzo.


    Lorenzo dacht even na, schoof toen zijn stoel naar achteren en stond op. ‘Ik moet al genoeg geheimen bewaren. Jullie moeten wat jullie weten beperkt houden tot een kleine groep en ik weet niet zeker meer of iemand die me dingen vraagt over het Stadspark van Lakeside of over bloedprofeten dat doet uit nieuwsgierigheid, uit professionele noodzaak of omdat hij lid is van de Mensen Altijd Eerst-beweging en informatie probeert los te krijgen die tegen de Anderen kan worden gebruikt. Wanneer ik voor de taskforce op pad ben, reis ik altijd alleen. Het is dan bijzonder gemakkelijk om me in een hinderlaag te lokken en me te… ondervragen.’


    Monty hoopte dat iemand een grapje zou maken en zou zeggen dat Lorenzo met zijn gepraat over ondervragingen een beeld schetste dat zo in een thriller thuishoorde. Maar niemand maakt een grapje – vooral niet nu Pete Denby van de weg was gereden, vermoedelijk door leden van MAE, toen hij met zijn gezin op weg was naar Lakeside nadat hij Burke had geholpen om informatie te vergaren over een man die de Beheerder werd genoemd.


    ‘Ik begrijp het.’ Burke aarzelde even. ‘Vraag Simon Wolfgard om een reispas om door de wildernis te mogen reizen. Ik denk dat hij wel begrijpt wat dat betekent. Wegen die te vinden zijn op een plattegrond, zijn de wegen die mensen mogen gebruiken. Er bestaan echter ook wegen die niet zijn aangegeven en die leiden naar plekken waar mensen niet mogen komen. Als je het gevoel hebt dat je wordt gevolgd, sla dan een van die niet-aangegeven wegen in, draai een raampje open en begin te schreeuwen, te toeteren of wat dan ook om de aandacht te trekken van de terra indigene voordat andere mensen je hebben ingehaald. Onder die omstandigheden maak je meer kans om een ontmoeting met de Anderen te overleven dan een met mensen.’


    Lorenzo knikte. ‘Succes.’ Hij wilde de kamer al uitlopen, maar bleef nog even staan. ‘Als iemand van jullie discrete medische behandeling nodig heeft, kunnen jullie ervan op aan dat ik geen lastige vragen zal stellen.’


    ‘Dat is goed om te weten,’ zei Burke.


    Ze wachtten tot Lorenzo de voordeur achter zich had dichtgedaan. Toen wachtten ze nog wat langer tot ze de auto hoorden starten op de oprit die grensde aan de andere helft van de twee-onder-een-kapwoning.


    ‘Wil er nog iemand weg?’ vroeg Burke. Ze schudden allemaal hun hoofd. ‘Laten we dan met het plaatselijke nieuws beginnen en daarna doorgaan met de rest van de wereld zoals wij die kennen. Inspecteur? Heb je iets te melden?’


    Hoewel Monty geen trek had in koffie, schonk hij toch wat voor zichzelf in om tijd te rekken. ‘Het Stadspark heeft de tweegezinswoning aan de Kraaienveldlaan gekocht. De koop is rond, de vorige eigenaar is betaald en de familie Denby zal er binnenkort in trekken. Dat geldt ook voor Karl en Ruthie.’


    Pete knikte. ‘De eigenaar van de stenen flatgebouwen aan weerszijden van de tweegezinswoning heeft het bod van het Stadspark op die panden gisteren geaccepteerd. Aangezien de Raad van plan is contant voor de gebouwen te betalen, verwacht ik dat we het papierwerk versneld kunnen afhandelen en de panden aan het eind van de maand in ons bezit hebben. De appartementen in die gebouwen hebben twee slaapkamers, inspecteur. Iets om over na te denken nu Lizzy hier voorgoed blijft.’


    Monty had er al over nagedacht of hij een van de appartementen zou aannemen als Simon Wolfgard het hem aanbood. Er waren heel veel praktische redenen om het wél te doen – en ook redenen om een zekere afstand te bewaren tot de Anderen. Om te beginnen zou er geen duidelijke scheiding meer zijn tussen werk en privé als hij tegenover het Stadspark woonde met Kowalski en Denby – en vermoedelijk ook Debany – als naaste buren.


    Maar ze zouden wel fijne buren zijn, dacht hij bij zichzelf. En als de politie zo dicht bij het Stadspark woonde, zou dat misschien als afschrikmiddel werken voor problemen. Maar niemand van ons zegt iets over waar de kinderen volgend jaar naar school zullen gaan – aangenomen dat het veilig voor hen is om een door de stad bestuurde school te bezoeken of anders zelfs een door mensen gerunde privéschool. Iedereen die woont in een gebouw dat het eigendom is van de Anderen zal beslist als Wolf-liefhebber worden gezien en de vooroordelen tegen degenen die elke vorm van samenwerking met de terra indigene toejuichen, nemen alleen maar toe.


    Lizzy en hij hadden een andere plek nodig om te wonen, en hij zou de voor- en nadelen zorgvuldig tegen elkaar moeten afwegen voordat hij een besluit nam. Maar dat moest nu maar even wachten.


    ‘Verder nog iets?’ vroeg Burke.


    ‘De eerste logees van het Stadspark arriveren volgende week,’ zei Kowalski. ‘Een aantal Wolven uit de Addirondakroedels. Niemand heeft ons verteld dat er tegelijkertijd ook andere soorten terra indigene zouden komen. Michael en ik kregen de indruk dat van ons wordt verwacht dat we ons elke dag laten zien in de winkels en op het Marktplein, al is het maar even.’


    ‘Ze komen hier voor het contact met mensen,’ zei Monty. ‘Dan is het dus logisch dat Wolfgard wil dat jullie hier aanwezig zijn.’


    ‘Is dit bezoek puur voor genodigden?’ vroeg Shady. ‘Ik heb nog nooit een Stadspark gezien of ongedwongen contact gehad met een terra indigene. Ik zou graag gebruik willen maken van de gelegenheid. De omgang die ik heb gehad met een paar Anderen vanwege de cassandra sangue die naar Brittannië werden… gebracht, was een erg gespannen ervaring voor alle mensen die meehielpen met die reddingsoperatie. Afgezien van de mensen die aan de grens of de kust wonen, hebben de meeste inwoners van Brittannië nog nooit contact gehad met de Anderen. In aanmerking genomen wat zich op dit moment in de wereld afspeelt, zou ik graag zelf ervaring opdoen in omstandigheden waarin het niet om leven of dood gaat.’


    Monty ving Burkes blik op en zei: ‘Ik zal Simon Wolfgard vragen of het ons is toegestaan gasten mee te nemen.’


    ‘Zijn er nog belangrijke dingen over de bewoners van Groot Eiland of informatie over het buurschap River Road?’ vroeg Burke.


    ‘Nee, hoofdinspecteur,’ antwoordde Monty. Shady zou de enige aan de tafel zijn die de weglating was ontgaan van Talulah Falls, een plaatsje dat niet langer door mensen werd bestuurd nadat een bom een aantal Kraaien had gedood en een Sanguinati, die op zoek was naar de mensen die verantwoordelijk waren voor de explosie, was vermoord.


    ‘Laten we dan maar het hoofdonderwerp aansnijden, aangezien Shady de clou al heeft verraden,’ zei Burke zacht.


    ‘Uitroeiing.’ Pete keek grimmig. ‘Menen de Anderen dit serieus?’


    ‘Vanwege de recente problemen overwegen de Inheemse Aardbewoners in de wildernis uitroeiing als een manier om Thaisia te ontdoen van een gevaar voor het land en een bedreiging voor de rest van de wezens die hier al waren lang voordat onze voorouders voet aan land zetten op dit continent.’


    ‘Maar we hebben toch juist geprobeerd hen te helpen?’ sputterde Louis tegen. ‘Monty en zijn team steken elke dag hun nek uit door in contact te treden met de Anderen in het Stadspark. Bij de goden, een van onze eigen mensen is nota bene vermoord tijdens die aanval op de overdekte markt. Telt dat dan helemaal niet mee?’


    ‘Het telt wel degelijk mee,’ antwoordde Monty. ‘De tijd die we in het Stadspark doorbrengen, de hulp die we hun bieden… Wij zijn de reden dat de mensen in Thaisia niet van dit continent zullen worden weggevaagd.’


    ‘In elk geval nog niet,’ voegde Burke eraan toe. ‘Eén Stadspark, een paar politieagenten en burgers die tegenwicht moeten bieden aan de volgende stommiteiten die de MAE-beweging alweer aan het plannen is. En laten we duidelijk zijn over wie er zal worden weggevaagd, zoals de inspecteur het noemde. Ik vermoed dat Intuïtendorpen zullen worden gespaard. Hetzelfde geldt ook voor de boeren en ambachtsmensen van de Simpel Levenden. Zij proberen zich zo veel mogelijk af te zonderen van de mensen die in door mensen bestuurde dorpen en steden wonen, en de Anderen zullen altijd wel een páár mensen nodig blijven houden – al was het alleen maar om de arbeid te verrichten die nodig is voor de producten die ze willen hebben.’


    ‘Dan blijft de rest van ons dus over,’ zei Pete.


    ‘Dan blijft de rest van ons dus over,’ herhaalde Burke instemmend.


    ‘Neem me niet kwalijk dat ik het zeg, maar dan zitten jullie aardig in de nesten,’ merkte Shady op. Hij goot wat melk in zijn kopje en vulde deze aan met koffie uit de pot die op een dikke stoffen onderzetter stond. ‘Jullie moeten voorraden inslaan nu het nog kan en gaan nadenken over een manier om dit te overleven.’


    ‘Is het al zeker?’ vroeg Burke. ‘Is het Cel-Romano Verbond van Naties echt op oorlog uit?’


    ‘Absoluut. En niet onder elkaar, wat eerlijk gezegd wel was wat de bewoners van Brittannië hoopten. Ze zijn al een tijdje bezig om voedsel, wapens en voorraden in te slaan, maar inmiddels zijn er ook in het openbaar signalen te bespeuren nu er legertroepen over de Midlandse Zee worden vervoerd. Ze hebben gewoon niet genoeg land om het voedsel te verbouwen dat ze nodig hebben om alle inwoners te voeden. Zo eenvoudig is het. Wat wij ons afvragen, is dit: zal Cel-Romano proberen het mensendeel van Brittannië in te pikken, aangezien wij het dichtstbijzijnde menselijke land zijn, of zullen ze proberen een stuk wildernis te annexeren en erop gokken dat ze tegenwoordig over het soort wapentuig beschikken dat de gedaantewisselaars kan uitschakelen die dat land momenteel bevolken?’


    ‘De gedaantewisselaars zijn beslist niet de enige Inheemse Aardbewoners die op dat land wonen,’ zei Monty.


    Shady knikte. ‘Dat weet ik. De meeste bewoners van Brittannië hebben dan misschien nooit direct met hen te maken gehad, maar we leren allemaal de geschiedenis van ons land en weten dus waarom er zo weinig mensen zich voorbij de lage stenen muur wagen die over de hele breedte van het eiland loopt en het land dat de wereld zelf ons heeft geschonken van Wild Brittannië scheidt. Precies zoals we ook weten dat de verhalen die worden verteld door de kooplieden die zich wel voorbij die muur wagen en levend terugkeren niet zijn opgesmukt.’


    ‘Als het inderdaad de bedoeling is van Cel-Romano om hun land uit te breiden, waarom veroorzaken ze dan problemen aan deze kant van de Atlantis Oceaan?’ vroeg Kowalski. ‘Cel-Romano kan geen heel leger over de oceaan vervoeren.’


    ‘Nee, dat klopt,’ zei Shady. ‘Zelfs elke vissersboot wordt nauwlettend gadegeslagen. Schepen met legertroepen aan boord zouden het land nooit bereiken.’


    ‘Er is voedsel uit Thaisia gesmokkeld,’ zei Burke. ‘Dan kunnen er ook legertroepen naar binnen worden gesmokkeld. Als er maar voldoende geld wordt geboden, zijn scheepskapiteins heus wel bereid te proberen om langs alles te komen wat er maar de wacht houdt.’


    ‘Maar we hebben nog steeds geen oplossing voor de dreigende uitroeiing,’ merkte Monty op.


    ‘Daar kunnen we helaas niets aan doen, inspecteur,’ zei Burke vriendelijk. ‘We kunnen alleen alle communicatielijnen openhouden. We bieden steun waar en wanneer we kunnen. En dan moeten we maar hopen dat we voldoende tegenwicht bieden tegen de stommiteiten die andere mensen uithalen.’ Hij keek de tafel rond. ‘Is er verder nog iets?’


    Michael Debany schoof onrustig heen en weer op zijn stoel. ‘Hoofdinspecteur, u zei net dat deze informatie de kamer niet mag verlaten. Houdt dat ook in dat we niets tegen de meisjes mogen zeggen? Want…’ Hij keek even naar Kowalski. ‘… zij hebben vanochtend een bespreking met Meg, dus misschien weten ze dit allang.’


    ‘Ik geloof niet dat Wolfgard mevrouw Corbyn heeft verteld wat de Inheemse Aardbewoners hebben besloten,’ zei Monty. ‘Maar misschien heeft hij haar wel iets anders meegedeeld wat hij niet aan ons heeft verteld.’


    ‘Alleen wat iemand echt moet weten, heren,’ zei Burke. ‘Voorlopig horen de meisjes daar niet bij. Volgende week ontvangt het Stadspark een aantal logees en het is nergens voor nodig dat de meisjes elk gebaar of woord afwegen, bang dat het iets zal zijn wat de balans in ons nadeel doet doorslaan.’


    ‘Alles blijft dus zoals het is,’ zei Louis.


    ‘Ja.’ Burke schoof zijn stoel weg van de tafel. ‘Als dat alles was…’


    Een teken dat de bespreking was afgelopen.


    Monty reed met Louis mee naar het politiebureau, zodat Kowalski en Debany vrijuit met elkaar konden praten op weg naar het Stadspark, waar Debany Eve Denby en de meisjes een paar uur zou helpen voordat hij aan het werk moest.


    ‘Heb je het al met agent Debany gehad over een nieuwe partner?’ vroeg Louis.


    ‘Nog niet,’ antwoordde Monty. ‘Ondanks de gevarenpremie die bij het werk in dit team hoort, heeft niemand een verzoek ingediend om de vierde man in het team te worden.’


    ‘Tja, het gaat natuurlijk ook niet alleen om het in toom houden van mensen die problemen willen veroorzaken, hè? Iedereen in jouw team dient in zijn vrije tijd enige tijd door te brengen in het Stadspark en met de inwoners om te gaan. Zelfs agenten die jou zonder aarzelen steunen, zullen zich wel twee keer bedenken.’


    ‘Vanwege het feit dat ze voor Wolf-liefhebber zullen worden uitgemaakt.’


    ‘Niet alleen de agent zelf zal die bijnaam krijgen,’ zei Louis rustig. ‘En ook niet alleen personen die op dagelijkse basis met de Anderen omgaan. Laatst ging mijn vrouw boodschappen doen met de buurvrouw – een vrouw met wie ze al jaren bevriend is. Ze reden in één auto om benzine te besparen en parkeerden de wagen in de buurt van de winkels. Daar staan twee straten van elkaar twee slagerijen. De ene had een MAE-sticker op het raam; de andere winkel steunt de beweging niet. De vriendin van mijn vrouw ging naar de winkel met de MAE-sticker – een plek waar je een lidmaatschapspas van de MAE moet laten zien om te worden geholpen. Mijn vrouw ging naar de andere winkel, omdat we hebben afgesproken om op geen enkele wijze deel uit te maken van MAE.’


    ‘Wat gebeurde er toen?’ vroeg Monty.


    ‘Haar vriendin zei niets, maar toen mijn vrouw klaar was met haar boodschappen en terugkeerde naar de plek waar ze geparkeerd stonden, was de auto verdwenen. De vrouw, haar vriendin en buurvrouw, was gewoon zonder haar vertrokken en heeft sindsdien geen woord meer tegen haar gezegd. Bij de goden, ze pasten vroeger op elkaars kinderen en gingen weleens samen een avondje uit – een etentje en een film die hun man en kinderen niet wilden zien. Maar nu…’


    ‘Nu wordt er een grens getrokken.’


    ‘Ja. Ik hoop maar dat we genoeg mensen aan onze kant van de grens hebben staan zodra het tijdstip aanbreekt om deze te verdedigen.’


    Monty staarde uit het raam en gaf geen antwoord.
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    Windsdag, 6 juin


    Vlak voor zonsopgang reden ze in zuidelijke richting over het zandpad dat naar Prairie Gold leidde: drie pick-uptrucks met zwijgende mannen in de cabines en laadbakken. Ze kenden de weg goed en dat ze er die dag over reden, vervulde hen met angst en trots. Eindelijk zouden zij en tientallen mannen zoals zij uit dorpjes en stadjes in het hele Midwesten en Noordwesten de eerste klap uitdelen die de mensen zou bevrijden van de tirannen met hun vacht en roofdiertanden die hen weghielden bij alles wat dit land te bieden had.


    Toen ze bij de kruising aankwamen, minderden ze vaart en reden ze langzaam verder naar de kuddes die aan beide kanten van de weg stonden te grazen. Aan de ene kant stonden dertig koeien van een door mensen gerunde boerderij. Aan de andere kant stonden driehonderd bizons op land dat toebehoorde aan de terra indigene. De bizons waren daarnaartoe gelokt door een liksteen die daar een paar dagen eerder door boerenknechten was neergelegd. De koeien waren van de grote kudde gescheiden en naar dit omheinde veld van de boerderij gedreven – een noodzakelijk offer in deze gevaarlijke, geheime oorlog.


    De mannen hadden de liksteen open en bloot neergelegd, ‘een vriendschappelijk gebaar,’ hadden ze gezegd tegen de terra indigene-Wolven die naar hen toe kwamen trippelen om te zien wat ze deden op land dat niet aan mensen was verpacht.


    Nu klommen diezelfde mannen uit de trucks en controleerden ze hun jachtgeweren. Zodra ze eenmaal waren begonnen, was er geen ruimte voor fouten meer.


    ‘Groep A komt met mij mee,’ zei de leider zacht. ‘Groepen B en C…’ Hij wees om aan te geven dat hun taak zich aan de overkant van de weg bevond. ‘Onthoud goed dat het er niet toe doet of het dier meteen dood is of dat het een dodelijke wond heeft. Raak er gewoon zoveel als je kunt. Mijn fluitje is het beginsignaal.’


    Groep A verliet de weg en sloop zachtjes naar het vee toe, terwijl de andere mannen intussen naar de bizons kropen tot ze binnen schootsafstand waren.


    De mannen hieven allemaal hun geweer op en wachtten.


    De Wolven provoceren door dieren te doden die een voedingsbron voor hen vormden. Dat was de eerste fase van het landterugvorderingsproject. Minder bizons betekende tenslotte meer land voor koeien.


    De Wolven provoceren. De boel ophitsen. En het allerbelangrijkste: ervoor zorgen dat je niet werd gepakt.


    De leider floot. De mannen openden het vuur en bleven schieten tot hun geweer leeg was. Daarna renden ze terug naar de pick-uptrucks en reden ze pijlsnel over het zandpad terug naar hun slaapzaal of hun huis voordat iemand op het idee kwam hen te gaan zoeken of zich begon af te vragen waar ze waren geweest.


    Ze hadden de eerste klap uitgedeeld. Nu was geheimhouding echt een kwestie van leven of dood.

  


  
    



    Thaisia zou de graanschuur kunnen zijn voor de hele wereld. Er liggen werkelijk honderden hectaren ongebruikt bij die niets voortbrengen, terwijl er ook voedsel op zou kunnen worden verbouwd dat het menselijk ras nodig heeft. De terra indigene moeten op een of andere manier worden overgehaald om een deel van het land vrij te geven dat zij voor zichzelf houden met zelfzuchtige veronachtzaming van de wanhopige behoeftes van andere rassen op de wereld. Als de Anderen zich niet om dergelijke zaken willen bekommeren, laat het mensenras dan het voedsel verzorgen voor degenen die het zo hard nodig hebben. Laat ons een deel van dit kale land gebruiken in plaats van ons te dwingen toe te zien hoe onze kinderen verhongeren.


    – Nicholas Krab in een speech tijdens de MAE-campagne in Toland


    Er is in heel Thaisia geen ongebruikt, kaal land. Elk gebied op dit continent is vol met bewoners die nodig hebben wat het land hun nu biedt. Zelfs in de woestijnen zijn bewoners te vinden die leven van wat er op dergelijke plaatsen te vinden is. Zelfs in de koudste, ver weg gelegen gebieden is leven. Wanneer meneer Krab spreekt over de behoeftes van andere rassen bedoelt hij daar slechts één ras mee, het menselijk ras. Zijn volgelingen en hij hebben totaal geen oog voor andere rassen en dat is precies de reden dat de terra indigene zich wel om de rest moeten bekommeren.


    – Elliot Wolfgard in een reactie op de toespraak van Nicholas Krab

  


  
    4


    Windsdag, 6 juin


    Witte muren, witte meubels, witte kleding.


    ‘Alsjeblieft, ik heb kleuren nodig. Ik zie kleuren.’


    ‘Je hebt geen kleuren nodig, CS821. Je hebt gewoon een snede nodig. Je voelt je beslist beter nadat je bent gesneden.’


    ‘Alsjeblieft.’


    ‘Koppig klein kreng, volkomen geobsedeerd door kleuren. We raden zo veel mogelijk sneden in de vingers aan. We kunnen de huid net zo goed opgebruiken voor het geval dat we de vingers moeten verwijderen om te voorkomen dat ze tekeningen maakt die de profetieën verzwakken.’


    Het gevoel van het scheermes dat door de huid sneed. En toen… Kleur. De rode tint die op niets anders leek, in haar ogen tenminste. Zwevend op de euforie die hoorde bij een snede wanneer ze sprak, staarde ze naar de witte muren en de donkere riemen die haar op de stoel vastgebonden hielden.


    ‘Je hebt geen kleuren nodig, CS821. Je hebt gewoon een snede nodig.’


    Witte muren, wit plafond, witte meubels, witte kleding. Terwijl ze naar de muur staarde, werd een deel ervan donkerder en kreeg het een vorm. Vier poten. Een staart. Een enorme kop met hoorns. Een tweede donkere plek op de muur vormde nog een dier. En nog een, tot er een hele kudde gedaanten op de muur stond.


    Opeens zag ze dat op de muur direct boven de kudde vlekjes ontstonden – die rode tint die op niets anders leek. De vlekjes werden groter, druppelden langs de muur omlaag en bedekten de kudde met tranen van bloed.


    Hope klauterde hijgend, met een bonzend hart uit bed en strompelde naar het afgeschermde raam van haar slaapkamer. Ze drukte haar handen tegen het houten raamkozijn en zoog de koele vroege-ochtendlucht met lange teugen naar binnen.


    Ze zat niet langer in de Instelling. De muren van haar kamer waren niet wit. De blokhut die werd gebruikt door de Wolfgard in de terra indigene-nederzetting Sweetwater had muren van hout, een vloer van hout. Alles was eenvoudig en van hout, behalve de wc en de wasbak in het badkamertje dat aan deze slaapkamer grensde. Een aantal van de tekeningen die ze had gemaakt sinds ze hier bij Jackson, Grace en de rest van de roedel was komen wonen, was aan de muur opgehangen. Sommige waren zelfs ingelijst.


    Een deel van de tekeningen was gewoon van de roedel, van de omgeving, van alles wat leefde in en rond Sweetwater wat binnen de grenzen lag van het terrein waar ze mocht komen.


    ‘Mijn naam is Hope Wolflied,’ fluisterde ze. ‘Ik ben niet cs821. Niet meer. Nooit meer.’


    Maar die droom. Er was nog meer en dat ‘meer’ lag als een verstikkende laag op haar huid. Ze moest het op papier zetten om aan Jackson en Grace te laten zien. Het droombeeld van het dier was nu al een te vage herinnering geworden om in woorden te kunnen beschrijven.


    Ze deed de luiken voor het raam dicht en liep voorzichtig op de tast terug naar haar bed en de lamp op het nachtkastje. Ze deed de lamp aan en wachtte even. Jackson en Grace sliepen soms met een paar andere Wolven op de veranda. Maar soms sliepen ze ook in de woonkamer van de hut, waar ze haar konden horen.


    Niemand krabbelde aan haar deur of gromde. Geen mannelijke stem die schor van de slaap en met stembanden die nog niet helemaal van Wolf naar mens waren veranderd, wilde weten wat er aan de hand was.


    Ze pakte zo snel ze kon het grote schetsblok, de kleurpotloden en het pastelkrijt die Jackson voor haar had gekocht. Ze bladerde terug naar de beginpagina van het blok. Opeens hield ze op met bladeren om de tekening te bekijken die ze de vorige avond had gemaakt vlak voordat ze naar bed ging. Ze wist niet of deze iets betekende, maar het laatste wat ze had toegevoegd voordat ze knipperend met haar ogen was ontwaakt uit de roes die haar soms overviel tijdens het tekenen waren de woorden: ‘Voor Meg.’


    Ze scheurde de tekening uit het blok en legde haar op het bureau in haar kamer. Daarna keerde ze terug naar het bed. Ze ging er in kleermakerszit op zitten en legde het schetsblok voor zich neer. De lappendeken vol vormen en kleuren waar ze anders met zo veel plezier naar keek, vormde nu een afleiding. Ze schoof de deken opzij, haalde het bovenste laken – wit, omdat de Anderen het nut niet inzagen van kleur in dingen die niet te zien waren zodra je het licht uitdeed – van het bed en spreidde het uit op de vloer. Toen ging ze zitten, pakte ze haar potloden en begon ze te tekenen.


    De gedaanten. Ja, ze herinnerde zich de gedaanten. En de lucht. En…


    Ze zocht tussen haar potloden en krijt. Niets! Hoe kon ze de kleur die ze nodig had nu niet hebben?


    Ze sprong op, rukte een la van het bureau open en haalde het opvouwbare scheermes eruit dat exclusief voor haar was gebruikt toen ze nog in de Instelling van de Beheerder woonde. Jackson had opdracht gekregen haar het scheermes te laten houden, omdat het veiliger was om het scheermes te gebruiken dan alle andere dingen die de tere huid konden openrijten als ze zich gedwongen voelde om zich te snijden. Jackson en Grace hadden papier en potloden voor haar gekocht, hadden het goedgevonden dat ze tekende, dus ze had heel hard haar best gedaan om zich goed te gedragen en zich niet te snijden, maar…


    ‘Nodig,’ mompelde ze, in gedachten volledig gefocust op de tekening die vorm begon te krijgen op het vel papier. ‘Heb die kleur nodig.’


    Zodra de kleur begon te vloeien, gooide ze het scheermes aan de kant en doopte ze haar vingers erin om verder te gaan met tekenen.


    Vlak voordat Hope begon te gillen, werd Jackson Wolfgard met een ruk uit een diepe slaap gewekt door de geur van bloed. Hij vloog overeind en sprong naar de deur van de slaapkamer, zich ervan bewust dat zijn levenspartner Grace pal achter hem liep. De Wolven die op de veranda of het terrein rondom de blokhut hadden liggen slapen, waren nu ook wakker en jankten van schrik – of om de pups te waarschuwen uit de buurt van dreigend gevaar te blijven.


    Jackson, die nog steeds bezig was zijn mensengedaante aan te nemen, duwde de deur ruw open en liep de kamer in, ook al herinnerde hij zich vaag dat er een regel was die zei dat volwassen mannen in mensengedaante niet ongekleed mochten verschijnen voor vrouwelijke pups of jongeren, maar hij trok zich niets van mensenregels aan, zeker niet nu Hope naar het schetsblok voor haar op de vloer zat te staren en er bloed uit een diepe snede in haar onderarm op het papier en het gekreukte laken eronder droop.


    ‘Ach, Hope toch.’ Grace klonk bedroefd.


    Jackson was niet bedroefd; hij was woedend. En ook heel bang. Het bloed van de cassandra sangue was gevaarlijk voor zowel Anderen als mensen. Nadat hij Hope in huis had genomen, had hij gehoord dat sommige terra indigene de meisjes ‘Namids wonderbaarlijke en verschrikkelijke schepping’ noemden.


    Tot op dit moment had hij Hope niet als iets verschrikkelijks gezien.


    <Jackson?> riepen verschillende Wolven in de communicatievorm van de terra indigene.


    <Blijf buiten!> antwoordde hij bevelend.


    Het meisje zelf rook niet als prooi. Dat deden bloedprofeten nooit. Maar Hopes bloed! Hij had nog nooit zoiets geroken en wilde er dolgraag van proeven.


    Vol van door angst gevoede boosheid overbrugde hij de afstand tussen de deuropening en het heen en weer wiegende meisje. Hij raapte het scheermes op dat ze opzij had gegooid. Hij stond op het punt het op het bureau te laten vallen, maar zag toen een andere tekening met in de hoek rechtsonder de naam van Meg Corbyn erop geschreven. Hij legde het scheermes uit de buurt van de tekening neer en draaide zich om naar het meisje.


    Grace trok Hopes nachthemd uit, waarna het meisje alleen nog maar een onderbroek aanhad, en drukte de opgepropte stof tegen de wond.


    ‘Ik moest de kleur hebben,’ zei Hope met haar ogen op de vloer gericht. ‘Ik moest…’


    Jackson gaf Hope een tik op haar hoofd, iets wat een grommend geluid aan Grace ontlokte. Het was geen harde tik, maar hij haalde het meisje wel zo abrupt terug van wat ze zag dat ze zich op hem kon focussen.


    ‘Je hebt grote tanden,’ fluisterde Hope.


    ‘Ze zijn groot zodat je het voelt wanneer ik je bijt,’ snauwde hij. Hij boog zich naar haar toe. Hij wist niet zeker of er nog andere dingen aan hem te zien waren die niet voor menselijk konden doorgaan, maar het kon hem ook niet schelen.


    ‘Jackson,’ zei Grace op waarschuwende toon. <We moeten haar naar de menselijke lijfloper in het Intuïtendorp brengen. De wond bloedt nog steeds en we kunnen hem niet likken om hem te genezen.> Ze aarzelde even. <Bovendien is dit de eerste keer dat ik te maken heb met een verwonding van een echt mens.>


    <Vooruit dan maar. Neem haar mee naar de badkamer en trek haar wat kleren aan, zodat de mensen er niet over beginnen te zeuren. Dan zal ik het bloed zo goed mogelijk opruimen.> Hij wachtte tot Grace met Hope in de badkamer was. Toen liep hij naar het raam om de luiken open te gooien en ademde hij opgelucht de schone lucht in. Door het horrengaas keken Wolvengezichten hem bezorgd aan.


    <Jackson? Is de mensenpup gewond?>


    <Ja. We hebben de kleine wagen nodig om haar naar het Intuïtendorp te brengen. Ze kan niet zo ver lopen.>


    De gezichten verdwenen. Deze terra indigene-nederzetting bezat geen paarden of pakezels. Als de Anderen dergelijke wezens nodig hadden, dan huurden ze hen in, samen met mensen die bekend waren met de dieren. Ze hadden echter wel een wagentje dat door maximaal drie personen in mensengedaante kon worden voortgetrokken en meestal werd gebruikt wanneer de Anderen door mensenhanden gemaakte koopwaar gingen inslaan. Het was groot genoeg voor Grace en Hope.


    Jackson ademde nog één keer heel diep in en keerde zich toen weer terug naar de kamer. Er zat wat bloed op het laken, maar niet zoveel als hij in eerste instantie had gedacht toen hij Hope daar had zien staan met het bloed dat langs haar arm naar beneden druppelde. Het meeste bloed zat op de tekening, maar hij zou alle bladzijden zorgvuldig controleren om er zeker van te zijn dat er geen enkel bloedspatje op de rest van het papier zat.


    Het was juist zo goed met haar gegaan sinds ze bij hen was komen wonen. Ze had gezegd dat ze wilde blijven leven. Hadden ze niet alles gedaan wat ze konden om haar daarbij te helpen? Maar waarom had ze dan…?


    Jackson staarde met ingehouden adem naar de tekening. Een stapel bizons die overduidelijk dood waren. Bloederige pootafdrukken van Wolven op alle karkassen. Dat sloeg echt nergens op. Wolven stapelden hun prooien nooit zo op; bovendien was het doden van één bizon al een hele klus en leverde dit genoeg voedsel op om de hele roedel, om de hele terra indigene-nederzetting een paar dagen te voeden. Waarom had Hope zo’n slachtpartij getekend? Geen zichtbare herkenningspunten in het landschap. Stond dit op het punt in Sweetwater te gebeuren? Of ergens anders?


    Meg Corbyn – Meg de Baanbreker – zag normaal gesproken profetieën over het Stadspark van Lakeside. Toch was dat niet altijd zo geweest. Zodra ze een paar weken in Lakeside woonde, leken haar vaardigheden, haar gevoeligheid zich te hebben toegespitst op Lakeside en de omringende plaatsjes. De tekeningen van Hopes visioenen omvatten echter het hele land.


    Hij wierp een blik op de tekening op het bureau. Konden deze meisjes, deze bloedprofeten, vanwege een persoonlijke band met de bewoners een connectie maken die plaatsen met elkaar verbond? Meg en Hope kenden elkaar van de Instelling waar ze gevangen hadden gezeten en waren gesneden, zodat rijke mensen de toekomst konden horen. Meg worstelde nog steeds met haar eigen verslaving aan snijden, maar fungeerde als Baanbreker voor de rest van de cassandra sangue en misschien wist zij de antwoorden wel die hij zo dringend nodig had.


    Jackson veranderde zijn mensenhanden in Wolvenpoten met handige klauwen om het laken aan stukken te scheuren en maakte een bedje van schoon beddengoed. Daar legde hij het schetsblok op. Toen de geur van het bloed hem zo dreigde te overweldigen dat hij begon te kwijlen, besefte hij dat het papier doorweekt moest zijn van bloed, veel erger dan hij aanvankelijk had gedacht.


    Het was meer dan zomaar een snede, dacht hij onbehaaglijk bij zichzelf, terwijl hij het deel van het laken oprolde waar bloed op zat. Ze heeft met haar eigen bloed zitten tekenen… omdat ze die kleur moest hebben.


    De deur van de badkamer ging open. Grace kwam met Hope terug de slaapkamer in, maar bleef staan toen ze hem zag.


    <Jackson?> zei Grace.


    <We hebben hulp nodig,> zei hij. <Meer dan alleen van de menselijke lijfloper.>


    De pup keek bang. Dacht ze soms dat hij haar nu uit de roedel zou verjagen? Dat zou hij kunnen doen. Misschien zou dat wel het beste zijn. Maar profeties hadden niet altijd betrekking op een plaats, en een aantal van Hopes eerdere tekeningen had duidelijk gemaakt dat er een verband bestond tussen Sweetwater en Lakeside.


    Simon en hijzelf, vrienden sinds hun tienerjaren, vormden dat verband.


    Terwijl hij naar de tekening van de dode bizons tuurde, herinnerde hij zich nog een andere Wolf die door vriendschap met Simon en hem was verbonden.


    Jackson liep met het opgerolde bebloede deel van het laken de kamer uit en stopte het in een metalen emmer die halfgevuld was met schoon water. Daarna kleedde hij zich aan en gaf hij Grace de zomerjurk die ze de dag ervoor aan had gehad voordat ze hun Wolvengedaante hadden aangenomen om te gaan slapen.


    Ja, om de pup in leven te houden, hadden ze meer hulp nodig dan alleen die van de menselijke lijfloper.
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    Windsdag, 6 juin


    Joe Wolfgard kneep zijn ogen halfdicht tegen de zon en het stof op de weg. Hij was onlangs gekozen als leider van de terra indigene-nederzetting bij het zuidelijkste puntje van de Elder Hills en een onbekende voor de Intuïten die in Prairie Gold woonden, het mensendorp dat met de nederzetting verbonden was. Hij deed dus zijn best om niet te grommen tegen de Intuït die de pick-uptruck bestuurde. Tobias kon er niets aan doen dat een paar mensen helemaal waren doorgeslagen en een enorme groep bizons hadden gedood.


    ‘Jullie zullen bewakers rond het dorp moeten opstellen,’ merkte Joe op. ‘En misschien zelfs een wegversperring moeten neerzetten om vreemdelingen tegen te houden voordat ze te dicht in de buurt van jullie levenspartners en pups komen.’ Hij zou ook gaan praten met de Haviken, Adelaars en Raven om hun te vragen waakzaam te zijn en ieder mens en elk voertuig dat op weg was naar het dorp meteen te melden.


    Tobias Walker, de voorman van de veeboerderij in Prairie Gold, klemde zijn handen wat steviger om het stuur. ‘Denk je dat we gevaar lopen?’


    ‘Jij niet?’


    Tobias gaf geen antwoord.


    ‘Dat de mensen die dit hebben gedaan, zijn begonnen met vierpotige dieren wil niet zeggen dat ze niet achter doelwitten zullen aangaan die er hetzelfde uitzien als zij.’


    ‘Dat zou je aan mijn moeder moeten vragen,’ zei Tobias. ‘Zij is degene onder ons die anderen het beste aanvoelt.’


    Jesse Walker, de moeder van Tobias, was een wat oudere, energieke, grijsharige vrouw en de leider van de Intuïten in Prairie Gold – dat leek tenminste zo, want hij werd door de rest van de mensen steeds naar haar doorverwezen voor antwoord op zijn vragen over het dorp. Ze runde de dorpswinkel en wist alles over iedereen – inclusief de terra indigene die zich tegenwoordig voorzichtig in het dorp lieten zien om door mensen gemaakte producten te kopen in plaats van de tweewekelijkse levering van dozen met spullen af te wachten die aan de rand van hun nederzettingen werden achtergelaten. Ze bezat de nieuwsgierigheid van een Kraai, vroeg altijd van alles en stak haar neus voortdurend in de zaken van anderen, maar deed dit zo vriendelijk dat niemand het erg leek te vinden, zeker niet wanneer ze tijdens je volgende bezoek aan haar winkel precies datgene op voorraad had wat je nodig had, zelfs al wist je zelf niet dat je ernaar op zoek was.


    Ondanks het leeftijdsverschil tussen de twee vrouwen deed Jesses vriendelijke, oprechte belangstelling voor anderen Joe denken aan Meg Corbyn. Hij had zijn verkiezing als nieuwe leider van Prairie Gold zelfs te danken aan het feit dat hij Meg had ontmoet tijdens zijn bezoek aan het Stadspark van Lakeside en met eigen ogen had gezien dat mensen en Anderen wel degelijk met elkaar konden samenwerken. Sinds zijn komst naar het dorp een paar weken eerder, had hij de moeite genomen een of twee keer per week bij de dorpswinkel langs te gaan om een praatje te maken met Jesse Walker, terwijl een paar andere terra indigene die voor mens konden doorgaan hen vanaf een afstandje gadesloegen. Het was de eerste stap in hun leerproces over de Intuïten, die drie mensengeneraties eerder toestemming hadden gekregen om een gemeenschap te bouwen op land van de terra indigene. Naast de bedrijfjes in het dorp runden de Intuïten ook een landbouwbedrijf, een zuivelboerderij en een veeboerderij waar de paarden werden gefokt die nodig waren en vleeskoeien werden gehouden.


    ‘Zo te zien zijn wij niet de enigen die het nieuws hebben gehoord,’ zei Tobias.


    Een paar Raven, Haviken en Adelaars hadden die ochtend vroeg de karkassen ontdekt en alarm geslagen, en Joe was op zijn beurt naar het veeteeltbedrijf gegaan om de hulp in te roepen van Tobias en zijn mannen, die over materiaal beschikten om het vlees op te halen. De boerenknechten die werkten op de door mensen gerunde veeboerderij die grensde aan het land van de terra indigene waren kennelijk ook gewaarschuwd, want Joe zag drie pick-uptrucks en een stuk of tien mannen naast de dode runderen staan.


    ‘Zet de wagen hier maar neer,’ zei Joe. ‘We willen niet zij aan zij met hen staan.’


    Tobias stuurde de pick-uptruck naar de berm en zette de motor af. Joe stapte uit en maakte de laadklep open voor de drie Wolven die in de laadbak waren meegereden. Ze sprongen eruit en zochten het gebied onmiddellijk af op geursporen. De coyotes die achter in de tweede pick-uptruck zaten, deden hetzelfde. Het derde voertuig was de gemeenschappelijke sleepwagen van het dorp, omdat hij een laadkraan had en zware ladingen kon vervoeren – zoals flinke karkassen. Achter de laatste pick-uptruck hing een paardentrailer met twee paarden erin die hen zouden helpen een deel van het vlees naar de sleepwagen te brengen.


    ‘Verdorie,’ zei Tobias, terwijl hij samen met Joe naar de dode bizons staarde. ‘Het zijn er minstens honderd. Met dat vlees hadden het dorp en de nederzetting minstens een jaar te eten gehad.’


    ‘Meer,’ zei Wyatt Beergard, die nu bij hen kwam staan. ‘Zelfs nu iemand als ik van het beschikbare vlees eet.’


    De Grizzly was eveneens een nieuwkomer in de nederzetting. Zijn geur alleen al was voldoende om te voorkomen dat het vee dat het eigendom was van mensen ‘verdwaalde’ op land van de Anderen, en zijn aanwezigheid die ochtend was een duidelijk signaal aan het adres van menselijke veeboeren dat vee dat door een gat in de omheining ‘ontsnapte’ en werd aangetroffen op land dat niet aan mensen was verpacht, als eetbare prooi zou worden beschouwd.


    Uiteraard was de Grizzly niet het grootste roofdier in de omgeving dat deze mening was toegedaan. Ondanks het handjevol door mensen gerunde boerderijen in de streek en het door mensen bestuurde stadje Bennett, dat een tussenstation was voor treinen die voorraden aanvoerden, behoorde dit deel tot de wildernis en fungeerden gedaantewisselaars als Joe als tussenpersoon voor alles wat mens was en de primitieve Ouderlingen die met hun omvang en eetlust het aantal dieren hielpen te beperken dat op de velden graasde. Ze bewaakten eveneens het water dat tussen de heuvels stroomde en een oneindige bron vormde voor de bewoners en gewassen in Prairie Gold.


    Natuurlijk hadden de menselijke veehouders ook wel wat water op hun land, maar het water van Prairie Gold stroomde met een zekerheid waar de boeren jaloers op waren. En nu de MAE-beweging in steeds fellere bewoordingen sprak over de dingen waarop mensen recht hadden, deden de boeren geen enkele moeite meer om die jaloezie te verbergen – een constatering die Jesse een dag eerder nog met Joe had gedeeld tijdens zijn bezoekje aan de dorpswinkel.


    Joe ademde langzaam uit en keek naar de Wolven die nog steeds rondsnuffelden bij de karkassen van de bizons die het dichtst bij de weg lagen. <Iets gevonden?>


    <De meeste geursporen zijn oud en nieuw, en horen bij de mensen die aan de overkant van de weg rondlopen,> zeiden ze. <Drie geursporen die we niet herkennen. Misschien uit het dorp, misschien vreemdelingen.>


    Konden drie jagers zo veel dieren hebben gedood? Waarom waren er na de eerste schoten niet meer bizons weggevlucht?


    Mensen mogen niet zonder toestemming op ons land jagen, dus herkenden de bizons hen niet als roofdieren en zouden ze niet bang zijn geweest voor een tweebenig dier met een stok in zijn handen – in elk geval niet tot de eerste bizons stierven.


    Joe keek naar de liksteen die een naburige veeboer voor de bizons had achtergelaten – zogenaamd een vriendschappelijk gebaar. Kon iemand de drug die bekendstond als Lekker op de liksteen hebben gedaan om de dieren zo passief te maken? Hij had te horen gekregen dat de drugs Grote Boze Wolf en Lekker geen ellende hadden veroorzaakt in dit deel van de Midwest-regio, maar dat wilde niet zeggen dat de drugs niet alsnog hun weg hierheen konden hebben gevonden. De beheerder, de man die de drugs had geproduceerd, was weliswaar dood, maar dat betekende niet dat de toevoer helemaal stil was komen te liggen. Hoeveel mensen wisten er, met uitzondering van een select groepje politieagenten, dat de drugs waren gemaakt van het bloed van de cassandra sangue? Sommigen van die meisjes werden nog steeds door mensen verzorgd. Sommigen woonden nog steeds in een Instelling en waren maar al te graag bereid om een snede in hun huid te maken zolang iemand anders voor hen zorgde. Het gevaar van de twee drugssoorten was dus niet geweken, hooguit onder het tapijt geveegd.


    <Ruiken jullie iets vreemds aan het vlees?> vroeg Joe. <Een ziekte? Of die akelige drugs waarover ik jullie heb verteld?>


    De Wolven en Coyotes bleven even roerloos staan, maar begonnen toen weer te snuffelen. <Het vlees ruikt goed.>


    Een Wolf viel aan op een kleine bizon. Nadat hij een paar happen had gegeten, wachtte hij even. Ze wachtten allemaal even.


    <Gewoon vlees,> meldde de Wolf toen. <Ik voel me niet zwak of kwaad; alleen maar hongerig.>


    ‘Hoeveel hiervan past er in jullie koelcellen?’ vroeg Joe aan Tobias. Hij gebaarde met een hand naar de karkassen.


    ‘Een paar, maar bij lange na niet genoeg,’ zei Tobias. ‘Floyd Tanner zal het wel weten, want hij is de dorpsslager en heeft een grote vriezer. De veeboerderij hoort voor iedereen die hier woont voor een maand aan eten op voorraad te houden, maar ik weet niet of we de voorraad vlees voor deze maand al hebben opgehaald.’


    ‘We hebben een ijskelder boven een bron waar we wat vlees bewaren. Als we een van de kleinere bizons aan stukken snijden, past het vlees er misschien net in. Floyd Tanner kan ook een karkas in stukken snijden en het vlees verdelen onder alle gezinnen in het dorp.’ En misschien kon hij ook wat vlees naar Simon sturen in ruil voor dingen waar Simon in Lakeside gemakkelijker aan kon komen dan hij hier.


    Tobias keek grimmig. ‘Dit was een derde van de kudde Bizons in Prairie Gold. Nadat we al het vlees hebben meegenomen waarvoor we ruimte hebben, zal het grootste gedeelte hier toch gewoon wegrotten.’


    Joe rook een wilde, gevaarlijke geur in de lucht. Dat gold ook voor de rest van de Wolven en de Coyotes.


    Er zal minder vlees blijven liggen en wegrotten dan jij denkt. De Ouderlingen verzamelen zich voor een feestmaal. Joe keek naar Wyatt. Net als de andere gedaantewisselaars tuurde ook de Grizzly naar het land achter de dode bizons.


    ‘Laten we meenemen wat we kunnen en daarna maken dat we zo snel mogelijk bij de dode dieren vandaan komen,’ zei Wyatt zacht grommend.


    Joe knikte. Er cirkelden heel wat Raven, Haviken en Adelaars rond boven hun hoofd die wachtten tot ze konden landen om te genieten van hun aandeel in het feestmaal. Zij zouden wel in de gaten houden wat de mensen aan de overkant van de weg deden.


    ‘Laten we de halfvolgroeide bizons die zijn gedood maar meenemen,’ zei hij. ‘Die zijn gemakkelijker voor ons te vervoeren, aangezien we zo veel mogelijk vlees proberen te gebruiken.’ Hij keek even naar Tobias. ‘Zeg maar tegen Truman dat hij de paarden moet inspannen.’


    Tobias wierp een blik over zijn schouder, ging met zijn rug naar de weg staan en zei zacht: ‘Die man die een eindje bij de anderen vandaan staat? Dat is Daniel Black. Hij is de eigenaar van die veeboerderij. Als hij je wat vlees aanbiedt, neem het dan niet aan.’


    Joe keek hem met een schuin hoofd aan. ‘Heb je een voorgevoel?’ Intuïten reageerden op de dingen om hen heen – het weer, dieren, mensen – en zodra een van hen een onbehaaglijk gevoel kreeg bij iets, kon je maar beter opletten.


    ‘Niet over het vlees zelf, maar wel bij het idee dat we er iets van aannemen.’


    Tobias liep weg en precies op dat moment stak Daniel Black de weg over.


    ‘Een kwalijke zaak,’ zei Black. ‘Hebben jullie enig idee wie hierachter kan zitten?’


    ‘Mensen met geweren,’ antwoordde Joe, ook al mocht het toch voor iedereen wel duidelijk zijn dat de bizons niet waren gedood door iets met tanden en klauwen – zij zouden nooit zoveel eten verspillen.


    Een verandering in de lichaamsgeur van het mens. Er ontbrak iets wat er eerder wel was geweest. Angst. Er was geen angst meer. Dat hield in dat de veeboer blij was dat de terra indigene niet wisten wie de bizons had neergeschoten.


    ‘Luister, we zitten allebei met hetzelfde probleem – te veel vlees dat zal wegrotten. Daar is geen geld mee te verdienen.’ Black zette zijn hoed af, krabde over zijn hoofd en zette de hoed weer op. ‘Willen jullie misschien wat van onze koeien hebben?’


    Er was iets mis met de ogen van de man. De woorden klonken best vriendelijk, maar zijn ogen waren kil en waakzaam. Ze deden Joe denken aan een ratelslang – alleen was een ratelslang tenminste nog zo beleefd om je te waarschuwen voordat hij je probeerde te bijten.


    ‘Bedankt voor het aanbod, maar we hebben meer dan genoeg vlees.’ Hij gebaarde naar de bizons. ‘Ik heb in jullie krant gelezen dat sommige mensenplaatsen niet voldoende eten hebben. Misschien kun je het vlees naar hen sturen?’


    De blik in Blacks ogen werd nog killer. ‘Ze hebben geen graan of meel. Ze hebben brood nodig, geen vlees.’


    ‘Als je honger hebt, is eten gewoon eten.’


    Blijkbaar gold dat voor mensen minder sterk dan voor Anderen, want Black reageerde nijdig op zijn antwoord, ook al deed de man zijn best de aandrang om te bijten te verbergen.


    ‘Graag of niet, hoor.’ Black liep terug naar zijn mannen. Na een paar gesnauwde woorden stapte hij in een van de pick-uptrucks. De rest van de mannen volgde zijn voorbeeld.


    Ze reden weg en lieten de dode koeien liggen.


    Tobias kwam terug. ‘We hebben een paar dode kalveren gevonden.’


    ‘Neem maar mee; dat is lekker vlees,’ antwoordde Joe, terwijl hij de wegrijdende mannen nakeek.


    ‘Meneer Wolfgard?’


    Joe draaide zich om naar de voorman, die opeens vreemd rook. ‘Zeg maar Joe, hoor.’


    Tobias knikte. ‘Waarom is Wyatt…?’ Hij wees onopvallend.


    Joe volgde zijn vinger naar de Grizzly, die zijn handen had veranderd in handige klauwen; hij liep nu tussen de karkassen door en reet de buik van een paar bizons open.


    ‘Dat is de tweede reden dat andere dieren wachten op hun deel van een dode bizon. Wolven en Grizzly’s kunnen het lichaam openrijten om bij het vlees te komen. Daardoor is het voor iedereen gemakkelijker om een stukje voor henzelf en hun jongen te bemachtigen.’


    Ze laadden de bak van de sleepwagen zo vol mogelijk en stuurden de wagen terug naar Prairie Gold; daar zou hij worden leeggehaald, om vervolgens zo snel mogelijk terug te komen.


    De Wolven en Coyotes slenterden tussen de gedode bizons door, op zoek naar zo jong mogelijk vlees. Sommige karkassen werden achter de paarden gespannen om naar de weg te worden gesleept. De kleinere dieren werden door de mannen samen voortgetrokken – of door Wyatt in zijn eentje.


    Terwijl ze stonden te wachten tot de sleepwagen terugkeerde en de mannen de paarden water gaven, trok Truman Skye, een van de boerenknechten, wit weg en hij fluisterde: ‘Goden van de boven- en de onderwereld, wat is dát in vredesnaam?’


    Het leek net of er een halfvolgroeide bizon boven het gras zweefde en met de hoeven van zijn achterpoten slepend over de grond van hen wegbewoog. De lucht trilde alsof er een enorme warmte opsteeg, maar de trilling had ook vaag de gedaante van iets heel groots.


    ‘Dat hebben jullie niet gezien,’ zei Joe met een stem die gevaarlijk kalm klonk.


    Tobias slikte hoorbaar iets weg. ‘Wat kan een paar honderd kilo zo gemakkelijk optillen alsof het niet meer weegt dan een reekalfje?’


    Joe keek even naar de Wolven en Coyotes. De helft van hen luisterde naar het gesprek van de Intuïten. De rest staarde aandachtig naar datgene wat op dat moment tussen de karkassen door sloop om eten te zoeken.


    Hij greep Truman en Tobias ieder bij een arm vast, draaide hen met hun gezicht naar de weg en gromde: ‘Als jullie willen dat de bewoners in jullie stad veilig zijn, hebben jullie dat níét gezien.’


    Tobias keek Joe recht aan – bijna, maar net niet helemaal, als een uitdaging voor wie van hen tweeën het dominantst was. ‘We verzorgen het vee op de boerderij; we blijven in de buitenlucht slapen als dat nodig is. Heel vaak gaat een van ons in zijn eentje op pad. Als de Intuïten en de terra indigene van nu af aan samenwerken, moeten we een aantal dingen weten. Bijvoorbeeld wat daar rondloopt.’


    Wat de man zei, klonk logisch. Een van de redenen dat de Intuïten en de Anderen vele generaties terug deze afspraken hadden gemaakt, was dat ze een gemeenschappelijke vijand kenden: de andere soort mens.


    ‘Wat daar rondloopt, liep hier al heel lang rond voordat de mensen vroegen om zich rond deze heuvels te mogen vestigen,’ zei Joe. ‘Dit is wildernis met hier en daar kleine enclaves land die zijn… veranderd… door de aanwezigheid van de mens. Degenen die uit de heuvels naar beneden komen om op bizons te jagen… Hun terra indigene-soort bestaat al heel erg lang.’


    ‘Wat zijn het precies?’ vroeg Tobias zacht.


    ‘Zij zijn Namids tanden en klauwen.’ Joe klopte op zijn borst. ‘Terra indigene als ik noemen hen de Ouderlingen. Ze nemen zelden een andere gedaante aan dan hun ware gedaante, maar als ze dat wel doen…’ Hij haalde zijn schouders op en voelde er blijkbaar weinig voor om nog meer te zeggen.


    ‘En nu zijn ze zich dus bewust van ons bestaan.’


    ‘Ze zijn zich altijd bewust geweest van jullie bestaan. Vandaag hebben ze jullie toegestaan om een glimp op te vangen van datgene wat de mensen gadeslaat’ – en beoordeelt – ‘zodra jullie buiten jullie dorpen en steden komen. In zekere zin zijn de heuvels de stad van de Ouderlingen in dit deel van Thaisia. We hebben onze nederzetting zo dicht bij jullie dorp gebouwd om als buffer te fungeren tussen hen en jullie. Daardoor hebben jullie via ons gedeeltelijk toegang tot het hout, het water en de prooi die ook in die heuvels leeft.’


    ‘En jullie doen dus net of ze er niet zijn,’ zei Tobias.


    Joe schudde zijn hoofd. ‘Mijn soort terra indigene is maar klein in vergelijking met hen. Zelfs een flinke roedel Wolven zou een aanval door een van de Ouderlingen niet overleven. Vergeleken met ons zijn jullie maar kleine roofdieren, dus respectvol gedrag biedt jullie beste kans om een ontmoeting met een van hen te overleven.’


    Wyatt kwam bij hen staan en likte behoedzaam het bloed van zijn klauwen.


    <Ze vinden het verontrustend om jou dat te zien doen terwijl je er nog grotendeels als mens uitziet,> zei Joe met een blik op Tobias en Truman.


    De Grizzly staarde Joe een tijdje aan en liet toen zijn poot zakken. ‘De sleepwagen is terug. Zodra we hem zo vol mogelijk hebben geladen, hebben we genoeg vlees.>


    ‘We hebben het vlees van één extra bizon nodig om te ruilen,’ zei Joe.


    Wyatt gromde, en Tobias en Truman krompen in elkaar. ‘Met de mensen? Die hebben prima vlees laten liggen zodat het in de warmte zal bederven; die willen heus niets van ons hebben.’


    ‘Niet met de mensen. Ik wil kijken of we een deel van dit vlees naar het Stadspark van Lakeside kunnen sturen.’


    Wyatt knikte. ‘Dan komen we voor één extra bizon terug.’


    Nadat ze nog één halfvolgroeide bizon zo dichtbij hadden gesleept dat de mannen het dier in de sleepwagen konden takelen zodra de sleepwagen was teruggekeerd, werden de paarden weer in de trailer gezet en teruggebracht naar de boerderij. De sleepwagen reed langzaam weg met zijn lading. De Wolven en Coyotes, die genoeg hadden gegeten, sprongen in de laadbak van de pick-uptrucks, blij dat ze op de terugweg naar de terra indigene-nederzetting een dutje konden doen.


    Tobias startte de motor van de pick-uptruck en keek nog even naar Joe. ‘Wil je dat ik jou in de buurt van jouw woning afzet?’


    Joe schudde zijn hoofd. ‘Ik moet Jesse Walker spreken en de telefoon gebruiken.’ Hij wachtte tot Tobias de truck in de eerste versnelling zette. ‘Is er verder nog iets?’


    ‘De Ouderlingen. Willen ze ons kwaad doen, Joe? De mensen hebben de laatste tijd nogal wat dingen gedaan om hen woest te maken, dus ik moet het vragen.’


    Hij koos zijn woorden zorgvuldig. ‘Als jullie de afspraken nakomen die jullie met de terra indigene hebben gemaakt, is er geen enkele reden voor de Ouderlingen om iets anders te doen dan jullie in de gaten houden terwijl zij verdergaan met hun eigen leven. Maar Tobias? Als ze jou en jouw gemeenschap kwaad hadden willen doen, zou je het niet lang genoeg hebben overleefd om die vraag te kunnen stellen.’


    Tobias gaf gas en reed terug naar Prairie Gold.


    Hun voetstappen deden een verschrikkelijke stilte neerdalen over het land. Ze bewogen zich tussen de karkassen door en ademden de mengeling van geuren in van Wolven, Coyotes, paarden en de tweebenige beesten die mensen werden genoemd.


    Ze liepen door naar de weg, waar de geuren zich niet hadden vermengd. Daar hing een andere geur in de lucht, een zurige stank die hun niet beviel – en die hen deed denken aan de menselijke beesten die zonder hun toestemming hun heuvels hadden betreden. Die beesten waren stiekem naar binnen geslopen, alsof dit hen verborgen zou houden voor de terra indigene, en naar een van de beken gegaan om een paar gele kiezels te verzamelen. Omdat ze zich afvroegen of de nieuwe Wolf hun misschien toestemming had gegeven, hadden ze toegelaten dat de beesten de kiezels meenamen en weer vertrokken. De nieuwe Wolf had hun echter helemaal geen toestemming gegeven, dus de volgende keer dat de beesten voor de gele kiezels kwamen, werden ze vlees en werden de kiezels teruggegooid in de beek, zodat de kleinere terra indigene ze daar zouden vinden.


    De mensen waren nog steeds nieuw in dit deel van Thaisia, nog steeds iets om in de gaten te houden. De nieuwe Wolf was ook iets om in de gaten te houden, een interessant iets – iets wat verbonden was met de Wolf die vlak bij het Etumeer leefde, de Wolf die door velen in de gaten werd gehouden, terwijl de Ouderlingen in het oosten probeerden vast te stellen of de wereld de kleine roofdieren die mensen werden genoemd wel nodig had.


    Ze scheurden de lichamen van de roffelende donder van de prairie open en aten hun buik vol. Daarna scheurden ze grote brokken van het vlees af en keerden ze terug naar de heuvels om hun jongen te voeden, om uit te rusten – en om de wacht te houden.
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    Windsdag, 6 juin


    Vlad leunde tegen het deurkozijn van het kantoortje op de eerste verdieping van Beestachtig Goede Boeken. ‘Zou je Meg niet zo vroeg op de ochtend wakker willen maken? Sommigen van ons zouden graag wat langer slapen.’


    Simon ontblootte zijn tanden. ‘Ik heb haar vanochtend helemaal niet wakker gemaakt. Zij heeft mij juist wakker gemaakt.’ Hij zette de computer aan. Iedereen die in het Groene Complex woonde, was die ochtend vroeg gewekt – en iedereen gaf hém daar meteen de schuld van.


    Het was toch echt niet zijn schuld. Het ene moment lag hij nog heerlijk te slapen; het volgende moment sprong Meg krijsend boven op hem, waardoor hij zo schrok dat hij even schel jankte. Heel hard. Aangezien de ramen openstonden en aangezien de terra indigene allemaal over een heel scherp gehoor beschikten, waren de andere bewoners na Megs gekrijs en zijn gejank meteen aan komen rennen om te zien wat er aan de hand was.


    Vlad kwam naar het bureau toe. ‘Droomde ze alleen maar? Weet je heel zeker dat ze zich niet gesneden had, zelfs niet per ongeluk?’


    ‘Geen snede. Geen kapotte huid.’


    ‘Zeker weten?’


    Simon knikte. Voordat Henry Beergard op Megs voordeur bonsde en Vlad in de rookgedaante van de Sanguinati door de hor voor het slaapkamerraam naar binnen zweefde, had Simon een poot op Megs rug gelegd en even kort, maar wel grondig aan haar gesnuffeld om er zeker van te zijn dat er geen bloed was.


    Maar hij was niet van plan dát aan iemand te vertellen.


    ‘Zoveel vroeger dan anders ben je trouwens niet eens opgestaan,’ gromde Simon. ‘Bovendien heb jij zelf gezegd dat we onze boekbestellingen vandaag moesten klaarmaken om er zeker van te zijn dat de winkelvoorraad op orde is wanneer de Addirondak-Wolven volgende week arriveren.’


    ‘Best. Ik zal er wel mee beginnen, dan kun jij…’


    De telefoon ging. Simon greep de hoorn van de haak voordat het toestel voor de derde keer kon overgaan. ‘Beestachtig Goede Boeken.’


    ‘Simon? Je spreekt met Jackson. We moeten met Meg praten.’


    Simon keek naar Vlad. <Haal Meg. Nu meteen.>


    Vlad deed het raam aan de achterkant van het kantoortje open, nam zijn rookgedaante aan en gleed langs de zijkant van het gebouw naar beneden – de snelste manier om bij de achterdeur van het Contactkantoor te komen.


    ‘Vlad is haar al gaan halen,’ zei Simon. ‘Is alles goed met de roedel? Met jou?’


    ‘Ja. Luister, we hebben de telefoon op de speaker staan. Grace en Hope zijn bij me.’ Omdat Jackson zijn zin grommend had afgerond en dringend met Meg moest praten, was het vrij gemakkelijk te bedenken wie er precies problemen had veroorzaakt in de roedel van Sweetwater.


    Voetstappen op de trap. Toen kwam Meg het kantoortje binnenhollen.


    ‘Simon?’ Ze klonk een beetje buiten adem. Hij zou vaker achter haar aan moeten rennen om haar longen sterker te maken. ‘Vlad zei…’


    Simon gebaarde naar het bureau. Toen ze aarzelde, greep Vlad haar voorzichtig vast bij haar schouders om haar naar de andere kant van het bureau te dirigeren.


    ‘Jackson?’ zei Simon. ‘Nu Meg hier is, zet ik je ook op de speaker.’


    ‘Meg?’ Een verlegen vrouwenstem.


    Meg zat op de bureaustoel, dus Simon leunde met een heup tegen het bureau en Vlad stond naast hem.


    ‘Ja, je spreekt met Meg.’


    ‘Vertel haar waarom ze een stoute pup is!’


    Simons snijtanden werden langer uit medeleven toen hij de bezorgdheid achter Jacksons boosheid hoorde. Hij gaf Meg een por tegen haar schouder. ‘Ja, Meg. Vertel haar eens waarom ze een stoute pup is.’


    Vlad wierp hem een felle blik toe.


    ‘Ik had de kleur gewoon nodig!’ Jammerend.


    ‘Ik herinner me jou nog wel,’ zei Meg, die net deed of ze zijn opmerking niet had gehoord. ‘Jij werd cs821 genoemd.’


    ‘Ja.’


    ‘Heb je al een naam voor jezelf uitgekozen?’


    ‘Hope.’ Zacht gesnuif. ‘Hope Wolflied.’


    ‘Dat is een prachtige naam.’


    <Aangezien er vandaag tegen haar is gegromd, vraag ik me wel af of ze morgen nog steeds zo heet,> zei Vlad met een geamuseerde klank in zijn stem.


    Echt geamuseerd was hij echter niet, stelde Simon vast nadat hij de Sanguinati aandachtig had opgenomen. Er was niets amusants aan een cassandra sangue die een scheermes had gebruikt.


    ‘Jij was dol op kleuren en tekende graag,’ ging Meg verder.


    ‘Ja. Ik heb nu toestemming om te tekenen. Of dat had ik tenminste.’


    Arme pup, dacht Simon bij zichzelf. Ze klonk bang. Toch zou hij Jacksons kant kiezen, want de Wolf was waarschijnlijk ook bang.


    ‘Je hebt een tekening gemaakt,’ drong Meg kalm aan.


    ‘Ja.’


    ‘En toen heb jij jezelf met een scheermes gesneden?’


    ‘Ja. Nee. Ik wilde mezelf helemaal niet snijden; ik had alleen maar die kleur rood nodig.’


    Simon gaf weer een por tegen Megs schouder. ‘Vertel haar wat de regels zijn.’ Hij verhief zijn stem, ook al kon Jackson hem uitstekend verstaan. ‘Er zijn regels.’


    Meg staarde hem aan en ontblootte haar tanden.


    Vlad onderdrukte een lachbui.


    Meg boog zich voorover naar de telefoon. ‘Hope? Is dit de eerste keer sinds jouw vertrek uit de Instelling dat jij jezelf hebt gesneden?’


    ‘Niet echt.’


    ‘De eerste keer met het scheermes?’


    ‘Ja.’


    ‘Goed, Simon heeft gelijk; er zijn regels.’


    ‘Zei ik toch,’ merkte hij zachtjes op.


    Meg snoof kwaad. ‘Hope, vroeg of laat zal het snijden jouw dood betekenen. Dat weet je toch wel, hè?’


    Een gefluisterd ‘Ja’.


    ‘Bij snijden gaat het om het onthullen van een profetie, en de euforie die we na het snijden voelen is een manier van ons lichaam om onze geest te beschermen tegen wat we zien. De enige manier om de visioenen te onthouden is door de profetie in te slikken – als we niet spreken, als we niet beschrijven wat we zien, onthouden we het.’


    ‘Ik kan mijn tekeningen zien,’ zei Hope.


    Meg knikte, ook al kon Hope haar niet zien. ‘Voor jou is het anders. Maar dankzij jouw tekeningen hoef jij je ook niet per se te snijden om de profetische visioenen te onthullen.’


    ‘Ik heb een tekening voor jou gemaakt.’


    Meg liet zich achterover zakken in haar stoel. ‘Over mij?’


    ‘Nee. Ja.’


    ‘Er is een winkel in het Intuïtengedeelte van Sweetwater,’ merkte Jackson nu op. ‘Ze hebben daar een camera die een foto kan nemen die via e-mail kan worden verstuurd. We zullen een foto voor Meg nemen en deze aan jou sturen, Simon.’


    ‘Dat is prima.’


    ‘Ik zal een e-mailaccount voor Meg aanmaken en haar e-mailadres toevoegen aan de adressen die we voor Beestachtig Goede Boeken gebruiken,’ zei Vlad. ‘Over een dag of twee kan ze dan zelf berichten ontvangen.’


    <Ze kan mijn e-mailadres wel gebruiken,> zei Simon.


    Vlad glimlachte. <Ze zal eerlijker zijn als ze denkt dat haar berichten privé blijven.>


    Daar dacht Simon even over na. Voorlopig zou Meg alleen maar over e-mail weten wat Vlad haar leerde. <Ben jij degene die de wachtwoorden instelt?>


    <Natuurlijk.>


    <Dat is geniepig.>


    <Ik beschouw het liever als een extra bescherming.>


    Daar kon hij niets tegen inbrengen.


    ‘Je werd dus zo bang door de tekening die je voor mij had gemaakt dat jij je moest snijden?’ vroeg Meg.


    ‘Nee! Ik was niet bang en het was niet voor de tekening die ik voor jou heb gemaakt! Het was voor de andere tekening. Ik heb nóg een tekening gemaakt.’ Hope ademde diep in. ‘En toen zag ik…’


    ‘Wat?’ vroeg Simon toen er alleen een ongelijkmatige ademhaling door de hoorn van de telefoon klonk.


    ‘Dode bizons,’ antwoordde Jackson grimmig. ‘Een stapel dode bizons.’


    ‘Een stapel?’ Simon fronste niet-begrijpend zijn wenkbrauwen. ‘Bizons zijn enorm groot. Wie zou ze nou op een stapel leggen? En wie zou er zoveel vermoorden?’


    Beneden ging de telefoon. De andere vaste lijn van BGB.


    ‘Ik ga wel,’ zei Vlad. Hij rende het kantoortje uit en de trap af.


    ‘Kun je me die andere tekening ook sturen?’ vroeg Simon.


    Een korte aarzeling. ‘Oké,’ antwoordde Jackson. Zijn stem kreeg een dringende klank. ‘We moeten echt weten wat we aan dat snijden moeten doen.’


    Niemand onderbrak Meg toen ze uitlegde dat er net diep genoeg moest worden gesneden om er een litteken aan over te houden, maar niet zo diep dat er een ernstige verwonding ontstond; dat de bovenzijde van het lemmet van het scheermes tegen een oud litteken moest worden gezet en de hand vervolgens een kwartslag moest worden gedraaid zodat het scheermes op de goede plek lag om in nieuwe huid te snijden. Simon knikte toen Meg benadrukte dat er iemand bij moest zijn voordat Hope een snede maakte, dat er iemand bij moest zijn om te luisteren – en te helpen als er iets misging.


    ‘Heb je een stukje papier?’ vroeg Meg. ‘Dan zal ik je het telefoonnummer van het Contactkantoor geven. Als je nog meer vragen hebt, kun je me bellen.’


    ‘Dat is wel interlokaal, Meg,’ merkte Simon op. ‘De telefoonmaatschappijen brengen heel veel geld in rekening voor interlokale gesprekken. Bovendien heb je straks e-mail.’


    ‘Hope? Als het dringend is, bel me dan. In andere gevallen kun je e-mail gebruiken.’ Megs gezicht klaarde op. ‘We kunnen elkaar ook brieven schrijven. Waar kan ik mijn brieven naartoe sturen?’


    Grace mengde zich nu ook in het gesprek en gaf Meg het postadres in Sweetwater voor de terra indigene-nederzetting.


    ‘Voel jij je nu iets beter?’ vroeg Meg.


    Simon wist niet zo goed aan wie de vraag was gericht, maar Hope zei: ‘Ja.’


    ‘Simon?’ zei Jackson. ‘Ik moet jou ook nog spreken.’


    Simon keek naar Meg. ‘Wegwezen.’


    Ze keek hem met knipperende ogen aan.


    ‘Wegwezen,’ zei hij nog een keer.


    Hij wist vrij zeker dat Meg niet met opzet met de wieltjes van de stoel over zijn voet probeerde te rijden toen ze zich tegen het bureau afzette.


    Hij wachtte tot hij haar naar beneden hoorde lopen. Toen nam hij de hoorn van de haak en zette hij de speaker uit. ‘Wat is er nog meer?’


    ‘Heb je iets gehoord van Joe?’


    ‘Ik weet dat hij zou verhuizen. Alle Wolven die hebben geholpen om de Beheerder te verslaan en de Instelling te verwoesten, hebben besloten te verhuizen en er is een nieuwe roedel gevormd om de mensen in die stad in de gaten te houden. Joe zei dat hij me zo snel mogelijk zou laten weten waar ik hem kon vinden.’ Simon zweeg even. ‘Hoezo?’


    ‘Dode bizons. De Haviken, Adelaars en Raven controleren vanochtend het gebied rond Sweetwater. We hebben een kudde bizons die hier in de omgeving graast, maar onze profetenpup maakt tekeningen die wel verband met ons houden, maar niet altijd over ons gaan. Ik geloof niet dat we hier veel door mensen gedode bizons zullen vinden.’


    ‘Als er zoveel vlees is, waren het misschien geen mensen die de bizons hebben gedood.’


    ‘Misschien niet.’


    ‘Volgens mij is Joe nog steeds in het noordelijke deel van het Midwesten,’ merkte Simon na een korte stilte op. ‘Mogelijk heeft hij iets gehoord over dode bizons.’


    ‘Hope heeft pootafdrukken van Wolven op de bizons geschilderd. Ze heeft ze met haar eigen bloed geschilderd. Daarna begon ze te gillen.’


    Simon huiverde. Wat had de pup behalve haar tekening nog meer gezien? Geen Wolven, maar misschien leken die op een of andere manier het meest op wat ze wél had gezien?


    ‘Hou me op de hoogte,’ zei hij. ‘Ik zal met Steve Veerman gaan praten. Zijn medewerkers versturen e-mails aan de Intuïtennederzettingen met informatie over bloedprofeten en hoe ze hen kunnen helpen om in leven te blijven. Ik zal hem vragen jou toe te voegen aan de lijst van Lakeside. En ik zal hem ook vragen of de Intuïtennederzettingen iets hebben gehoord over gedode bizons.’ Hij zou inspecteur Montgomery ook bellen. De kans was klein dat de politie iets over de dode bizons had gehoord, maar Montgomery en zijn baas, hoofdinspecteur Burke, hoorden verrassend veel dingen die buiten hun gebied gebeurden.


    Simon beëindigde zijn gesprek met Jackson, en belde Steve Veerman en inspecteur Montgomery.


    Daarna liep hij naar beneden om te vragen wie er op de andere lijn had gebeld.

  


  
    7


    Windsdag, 6 juin


    Jesse Walker streek een lok grijs haar weg die aan haar haarspeldje was ontsnapt en keek op van haar lijstje toen Shelley Boekman, de bibliothecaresse van het dorp, de dorpswinkel binnen kwam stormen.


    ‘Ik heb met iedereen gesproken die ik kon bedenken die Floyd zou kunnen helpen van het vlees af te komen of ruimte in hun vriezer zou kunnen aanbieden,’ zei Shelley. ‘En ik heb ook de discussielijst meegebracht voor het geval dat we de kans krijgen over iets anders te praten dan vlees.’


    ‘Ik zou niet aandringen op het bespreken van andere onderwerpen,’ zei Jesse waarschuwend. ‘In elk geval niet voordat we beter kunnen inschatten hoe erg Joe Wolfgard van slag is over de bizons die zijn gedood.’


    ‘Ja, ja, ik weet het, maar hij is de eerste van hen die contact met ons heeft gezocht sinds onze voorouders hier een klein kamp opsloegen en over een stukje land onderhandelden. Vorige week is hij in de bibliotheek geweest.’


    ‘Heeft hij boeken geleend?’


    ‘Nee, hij sloop meteen weg zodra hij me zag, maar hij is wél binnen geweest.’


    Jesse wierp een blik op haar lijst. ‘Ik heb de zuivelboerderij, het landbouwbedrijf en de veeboerderij gebeld. Er zijn een paar vrouwen onderweg om ons te komen helpen, en Tom en Ellen Garcia komen vanaf de veeboerderij hiernaartoe. Op dit moment kunnen we niets anders meer doen.’


    Ze keek de jongere vrouw na die naar de deur liep en naar buiten gluurde. Shelley was net als Tobias dertig jaar en een echt kind van Prairie Gold: ze had haar hele leven in het kleine dorp gewoond, met uitzondering van haar studiejaren om haar bevoegdheid als bibliothecaresse te halen. De buitenwereld was geen gemakkelijke plek voor Intuïten en hoewel Shelly nooit sprak over de jaren dat ze weg was geweest, had Jesse het vermoeden dat de vrouw een relatie had gehad en dat haar hart was gebroken. Wat er ook precies was voorgevallen, Shelley kon best met mannen overweg zolang het hun om vriendschap te doen was, maar tot meer was ze absoluut niet bereid.


    Eigenlijk wel jammer, want Jesse wist uit ervaring dat je met de juiste man veel plezier kon beleven.


    Shelley kwam haastig terug naar de toonbank. ‘Tobias komt hierheen rijden en heeft Joe Wolfgard bij zich.’


    ‘Kom niet te dicht bij hem.’ Jesse deed de kleine glazen koelkast achter zich open en haalde de kan met limonade eruit die ze die ochtend had gemaakt. Ze pakte vier plastic bekers uit haar privékastje, zette ze op de toonbank en schonk ze vol.


    Precies op dat moment ging de deur open en kwam Tobias naar binnen met de nieuwe leider van de terra indigene die waakten over Prairie Gold en het handjevol boerderijen die grensden aan de rest van het land dat door de Anderen was opgeëist.


    ‘Ik dacht dat jullie wel iets te drinken zouden lusten,’ zei Jesse met een glimlach tegen de mannen. ‘Jullie zijn een aardig tijdje buiten geweest.’ Ze overhandigde een beker aan Tobias en Joe, daarna een aan Shelley en pakte toen de laatste op.


    ‘Mijn moeder maakt heerlijke limonade,’ zei Tobias. Hij dronk een paar grote slokken.


    Joe rook eerst aan de vloeistof in zijn beker en nam toen voorzichtig een slokje. Met een verbaasd gezicht nam hij nog een slokje. ‘Is dit limonade?’


    Jesse sloeg de Wolf gade en knikte.


    ‘Ik heb ooit eens iets gedronken wat limonade werd genoemd. Het smaakte zoals dit, maar toch ook weer niet.’ Joe dronk weer een slokje. ‘Deze limonade is lekkerder.’


    ‘Dat zal ik maar als een compliment opvatten.’


    ‘Ja.’ Joe dronk zijn beker leeg en zette hem voorzichtig terug op de toonbank.


    ‘Wil je misschien nog wat?’ vroeg Jesse.


    ‘Nee. Bedankt.’


    Hij vertrouwt ons niet. Weet niet goed hoe hij met ons moet omgaan. Maar is wel bekend met menselijke omgangsvormen, in elk geval tot op zekere hoogte.


    ‘Ik moet de telefoon gebruiken,’ zei Joe met een blik op het toestel dat naast de kassa op de toonbank stond. ‘Om het Stadspark van Lakeside te bellen. In het Noordoosten.’


    ‘Dat is goed.’ Jesse deed haar best geen pijnlijk gezicht te trekken vanwege de torenhoge kosten van een interlokaal telefoongesprek. ‘Mogen we de telefoon op de speaker zetten, zodat we het allemaal kunnen horen?’


    Joe keek haar recht aan en ze voelde het gewicht van de starende blik van de Wolf terwijl hij over haar verzoek nadacht. Ze had het niet uit nieuwsgierigheid gevraagd – in elk geval niet alleen maar nieuwsgierigheid. Ze had gewoon het gevoel dat dit specifieke gesprek veel dingen in Prairie Gold zou veranderen, in hun voordeel of in hun nadeel, en ze wilde weten wat er werd besproken.


    ‘Oké,’ zei Joe. ‘Het is jouw telefoon, dus dat is alleen maar eerlijk.’


    Tobias wierp zijn moeder een waarschuwende blik toe, die ze echter negeerde. Ze draaide de telefoon om, zodat Joe het nummer gemakkelijker kon intoetsen.


    ‘Het is nog vrij vroeg in het Noordoosten,’ zei Tobias.


    Jesse keek op de kleine klok aan de muur achter haar toonbank. ‘Het valt binnen kantooruren.’


    Joe haalde slechts zijn schouders op en toetste zorgvuldig de cijfers in op het toestel.


    De telefoon ging over. Een hele tijd. Maar toen…


    ‘Beestachtig Goede Boeken.’


    Een stem met een licht accent. Een stem die weliswaar beleefd en zakelijk klonk, maar Jesse toch koude rillingen bezorgde – en ervoor zorgde dat er vacht op de rug van de handen van Joe Wolfgard zichtbaar werd.


    ‘Vladimir?’ zei Joe. ‘Je spreekt met Joe Wolfgard.’


    ‘Joe.’ De stem klonk nu iets warmer en Joe boog zich iets dichter naar de telefoon toe.


    ‘Ik moet met Simon praten.’


    ‘Simon en Meg zijn aan een andere telefoon in gesprek met Jackson. Er is vanochtend een… incident… geweest met Hope.’


    ‘Jacksons profetenpup?’


    Jesse deed haar best om niet te reageren. Profetenpup. Doelde Joe nu op een van de cassandra sangue over wie ze in de krant had gelezen? Meisjes die profetieën konden spreken? De berichtgeving over hen was maar van korte duur geweest en ze had zich al die tijd afgevraagd wat er nou echt was gebeurd.


    Wij moeten hier onderdeel van worden, bedacht ze. Ik weet niet hoe of waarom, maar we moeten contact leggen met die meisjes.


    Stilte. Toen zijn Vlad: ‘Waarom klinkt jouw stem zo ver weg?’


    ‘Ik gebruik de telefoon van Jesse Walker. Hij staat op de speaker, zodat we het allemaal kunnen horen.’


    ‘Wie zijn “we” precies?’ De warmte was uit Vlads stem verdwenen.


    Jesse zag dat Joe’s oren van mensenvorm in Wolfgedaante veranderden en ving een glimp op van een hoektand die beslist niet thuishoorde in een mensenmond. Wie die Vladimir ook was, hij zorgde er in elk geval voor dat hun nieuwe Wolfleider op zijn hoede was.


    ‘Ik ben Jesse Walker,’ zei ze. ‘Bij mij zijn Shelley Boekman, de dorpsbibliothecaresse, en Tobias, mijn zoon. Hier heeft ook een incident plaatsgevonden en dat is de reden dat we meneer Wolfgard hebben gevraagd deel te mogen nemen aan dit gesprek.’


    ‘Ik ben Vladimir Sanguinati, medebedrijfsleider van Beestachtig Goede Boeken, een boekwinkel in het Stadspark van Lakeside.’


    Shelley trok wit weg toen ze Vlads achternaam hoorde. Ze had niet gereageerd op zijn stem of zijn voornaam, wat betekende dat ze hem niet persoonlijk kende. En dat betekende weer dat de Sanguinati als groep iets waren om bang voor te zijn. Jesse zou later wel uitzoeken waarom dat was.


    ‘Joe?’ zei Vlad. ‘Heeft jullie incident iets te maken met dode bizons?’


    Joe gromde. ‘Ja. Vanochtend zijn zo’n honderd bizons doodgeschoten.’


    ‘Hoe zagen ze eruit?’


    Joe staarde naar de telefoon. ‘Ze zagen er dood uit. Ze waren neergevallen waar ze waren gedood.’


    ‘Dus je zou hen niet als een stapel bizons beschrijven?’


    ‘Een stapel? Bizons zijn ontzettend groot. Die stapel je niet zomaar op. Hoewel een volwassen bizonstier groot genoeg is om in zijn eentje voor een stapel door te gaan.’ Joe staarde nog steeds naar de telefoon. ‘Weet jij iets over onze bizons? Hoe dan? Ik bel juist om het aan Simon te vertellen.’


    ‘Dat is de reden dat hij Jackson aan de telefoon heeft. Hope heeft een tekening gemaakt van dode bizons en is door iets in die tekening zo overstuur geraakt dat ze zichzelf heeft gesneden. Het is de eerste keer dat ze een snede heeft gemaakt sinds Jackson en Grace haar hebben meegenomen naar de nederzetting in Sweetwater om bij de roedel te komen wonen. Ze zijn vanzelfsprekend van slag en dat is ook de reden dat ze samen met Hope aan de telefoon praten met Simon en Meg.’


    ‘Is alles in orde met de pup?’


    ‘Ja, zolang Jackson haar tenminste niet uit pure frustratie bijt – iets waar Simon zich heel goed in zou kunnen vinden.’


    ‘Dat zullen Meg en de exploderende donsballen anders niet leuk vinden.’


    Jesse knipperde met haar ogen. Wat waren exploderende donsballen? Konijnen die ontploften wanneer ze werden aangevallen? Nee, dat was dwaasheid. Ze moesten op een of andere manier iets te maken hebben met de bloedprofeten.


    Vlad grinnikte. ‘Gelukkig zijn onze menselijke medewerksters nog niet op hun werk. Ik heb tenminste nog niemand van hen in de boekwinkel gezien.’ Een korte stilte. ‘Wil je dat Simon je terugbelt of moet ik hem het nieuws over de gedode bizons doorgeven?’


    ‘Honderd bizons is een hoop vlees,’ antwoordde Joe. ‘Ik vroeg me af of Simon en Henry er misschien wat van wilden hebben. Het is geen vleessoort die jullie in het Stadspark van Lakeside hebben.’


    ‘Ik denk dat ze heel graag wat van dat vlees willen hebben. Is er een manier om het aan ons te sturen?’


    ‘We kunnen het vlees verpakken en met de avondtrein meesturen,’ zei Jesse, die zich nu in het gesprek mengde. ‘Of met de eerste trein morgenochtend. Er is altijd een koelwagon om voedsel te vervoeren dat gekoeld moet worden.’


    ‘Eten voor de terra indigene reist niet zonder begeleiding,’ zei Vlad.


    ‘Er moet dus iemand meereizen naar Lakeside?’ Tobias klonk geïnteresseerd.


    ‘Om in de koelwagon te kunnen reizen, heb je een vacht nodig,’ zei Joe. ‘Er zal dus een Wolf, Beer of Panter met het vlees mee moeten.’


    ‘De begeleider hoeft niet de hele reis bij de pakketten te blijven zitten,’ zei Vlad. ‘De terra indigene hebben een groep bewakers samengesteld uit onze verschillende nederzettingen die elkaar aflossen, zodat niemand op dit moment ver van huis hoeft te reizen, maar het proviand wordt wel bewaakt.’


    Joe knikte. ‘We kunnen kleine pakketjes vlees klaarmaken als bedankje voor de begeleiders.’


    ‘Daar zullen ze blij mee zijn. Wat wil je hebben in ruil voor het vlees dat je naar Lakeside stuurt?’


    ‘We hoeven niets…’


    Jesse stak een hand op. Joe keek haar fronsend aan, waardoor ze het gevoel kreeg dat ze zich misdroeg. Toch konden ze deze kans niet voorbij laten gaan.


    ‘Wil jij soms iets hebben?’ vroeg Joe haar.


    Jesse keek even naar Shelley, die haar de lijst overhandigde. ‘Wat we het liefst zouden willen, is contact, communicatie.’


    ‘Dat begrijp ik niet,’ zei Vlad na een korte stilte.


    ‘Bennett is de dichtstbijzijnde door mensen bestuurde stad. Het is onze verbinding met andere plaatsen, omdat er een treinstation is en de snelweg voor grote vrachtwagens erdoorheen loopt. We zijn hier in Prairie Gold zo zelfvoorzienend mogelijk, maar zijn wat betreft goederen die we niet zelf produceren afhankelijk van treinen en vrachtwagens.’ Ze zweeg afwachtend. Vlad deed hetzelfde. ‘We hebben een bibliotheek, en Shelley doet haar best deze open te houden en nieuwe boeken binnen te halen. We hebben ook een boekwinkeltje – nou ja, ik heb een paar planken in mijn winkel met nieuwe en tweedehands boeken die bewoners kunnen kopen. Waar het om gaat is dat ik voorheen altijd een doos gesorteerde boeken bij uitgevers kon bestellen voor mijn winkel, en Shelley stond op de mailinglijsten die aankondigden wanneer er nieuwe boeken beschikbaar kwamen. Maar nu worden we buitengesloten, zijn we van de mailinglisten verwijderd en krijgen we te horen dat we van elke titel een groot aantal moeten kopen dat we hier niet kwijtraken. De afgelopen paar maanden zijn we naar de boekhandel in Bennett gegaan om daar boeken voor de bibliotheek te kopen, maar toen we vorige week in de stad waren, was de boekwinkel gesloten. Het is erg vreemd dat een winkel halverwege de ochtend dicht is, maar Shelley en ik hadden allebei de indruk dat de verandering in openingstijden iets te maken had met de nieuwe sticker die in een hoek op de etalageruit van de boekwinkel was geplakt.’


    ‘MAE?’


    Vladimir Sanguinati klonk vriendelijk toen hij de vraag stelde. Jesse hoopte maar dat ze nooit bij hem in de buurt hoefde te zijn wanneer hij zo vriendelijk deed. Wat hij ook precies was, Vladimir was een gevaarlijker roofdier dan de Wolf die aan de andere kant van haar toonbank stond.


    ‘Ja,’ zei ze. ‘Die letters stonden erop.’


    ‘De Mensen Altijd Eerst-beweging heeft zich dus al zo ver naar het westen verspreid.’ Een bedachtzame stilte. ‘Ze zullen geen boeken meer aan iemand uit jullie dorp verkopen. Voorlopig niet, tenminste.’


    ‘Dat was maar een voorbeeld. Ik – nou ja, iedereen hier die de afgelopen maand in Bennett is geweest – heeft het gevoel dat de stadsbewoners ons proberen af te zetten.’


    ‘Je bent een Intuït,’ zei Vlad.


    ‘Ja.’ Het had geen enkele zin het te ontkennen, want ze besefte dat hij het allang wist. ‘En die meisjes, de profeten, die heel even in het nieuws waren. Ik zou graag meer over hen willen weten. Misschien kunnen we wel helpen. Ik weet nog niet goed hoe, maar ik heb het gevoel dat we iets voor hen kunnen doen.’ Ze hoorde zelf de woede in haar stem en deed haar best deze te onderdrukken. Ze wist echter heel goed dat dit het moment was dat het verschil kon maken.


    ‘Mama!’ zei Tobias.


    Op hetzelfde moment zei Joe: ‘Ze kosten heel veel tijd. Meer dan andere soorten pups.’


    Stilte.


    ‘Vlad?’ vroeg Joe na een tijdje. ‘Ben je er nog?’


    ‘Dit is een beslissing die ik niet in mijn eentje kan nemen,’ zei Vlad. ‘Er spelen te veel dingen mee. Het lijkt me echter inderdaad verstandig om een bepaalde vorm van communicatie tot stand te brengen tussen Lakeside, Prairie Gold en Sweetwater, al was het alleen maar omdat onze cassandra sangue visioenen zien over een connectie tussen deze plaatsen. Joe, heb je een e-mailadres?’


    Joe deinsde achteruit, weg van de toonbank, alsof de telefoon was veranderd in een ratelslang. ‘Nee.’


    ‘Ik kan er wel een voor hem aanmaken in de bibliotheek,’ zei Shelley nu, en ze klonk heel opgewekt, ook al was haar stem broos. ‘Jesse checkt haar e-mail daar ook.’


    ‘Goed,’ zei Vlad. ‘Geef me een adres waar ik informatie naartoe kan sturen, dan kunnen jullie de informatie terugsturen die wij nodig zullen hebben. Geef dan ook meteen een paar telefoonnummers door, zodat we jullie snel kunnen bereiken als dat nodig is. Ik zal ervoor zorgen dat Jackson die telefoonnummers en e-mailadressen ook krijgt.’


    ‘Oké.’ Jesse gaf hem haar e-mailadres en het telefoonnummer van de winkel. ‘We laten jullie nog weten met welke trein het vlees aankomt.’


    ‘Uitstekend.’ Een korte aarzeling. ‘Wanneer zijn de bizons gestorven?’


    ‘Rond zonsopgang; misschien ietsje eerder,’ antwoordde Joe. ‘Hoezo?’


    ‘En je hebt Jackson niet gebeld of hem iets over de bizons verteld?’


    ‘Nee. Hoezo?’


    ‘Zomaar. Jesse Walker? Met jouw toestemming stuur ik jouw contactgegevens naar Steve Veerman op Groot Eiland.’


    Wie was Steve Veerman? ‘Dat is goed.’


    Kennelijk was dat het juiste antwoord, want Vlad rondde het gesprek vervolgens af met de belofte informatie te zullen sturen. Vlak voordat ze de verbinding verbrak, zei hij nog: ‘Is er een plek in jullie dorp waar reizigers kunnen overnachten?’


    ‘Aan de rand van het dorp staat een motel dat bij het wegrestaurant hoort. De meeste bezoekers zijn gasten van bewoners en logeren bij hen.’


    ‘Dat is goed om te weten. Jullie horen nog van ons. Ik zal Simon vertellen over dat bizonvlees.’ Vlad hing op.


    ‘We kunnen maar beter gaan helpen met dat vlees.’ Joe keek om zich heen, draaide zich om en liep de winkel uit.


    Tobias knikte naar haar, draaide zich eveneens om en liep achter Joe aan.


    ‘Wees voorzichtig, jongen,’ zei Jesse.


    Bij de deur keek hij nog even naar haar om. ‘Altijd. Jij ook.’


    Jesse schonk nog een glas limonade in voor Shelley en zichzelf. ‘Toen je de naam Sanguinati hoorde, reageerde je zo schichtig als koeien in een storm. Waarom was dat?’


    Shelley dronk eerst haar beker halfleeg voordat ze antwoord gaf. ‘Een vorm van terra indigene die bloed drinkt. In de stad waar ik studeerde ging het gerucht dat een paar Sanguinati de universiteit als jachtterrein gebruikten. Van geen enkel sterfgeval kon worden aangetoond dat zij er iets mee te maken hadden. Een paar meisjes schepten er zelfs over op dat hun zuigzoenplekken een “speciale” liefdesbeet waren. Maar ook dat kon niemand bewijzen. Er liepen wel een paar jonge mannen rond op de universiteit die ontzettend knap waren om te zien en ik hoorde dat ze er bijzonder bedreven in waren om een meisje een heel erg goed gevoel te geven.’


    ‘Maar je hebt zelf nooit met een van die jonge mannen gesproken?’


    Shelleys glimlach bevatte de verbittering van oude wonden. ‘Nee, ik was niemands type – zelfs niet van een vampier.’ Ze zette haar beker neer. ‘Tot straks. Bedankt voor de limonade.’


    Jesse zette de kan terug in de koelkast en haalde de andere drie glazen van de toonbank. Toen liet ze haar blik door haar winkel glijden. Wat zag Joe Wolfgard wanneer hij hier samen met de andere terra indigene naar binnen kwam? Wat kon zij de Anderen en hem leveren dat ze wilden hebben of nodig hadden? En Vladimir Sanguinati, die zo ver weg was. Of misschien toch niet ver genoeg?


    Het was onmogelijk dat nu al te weten. Toch had ze het gevoel dat ze er snel genoeg achter zouden komen.


    Vlad liet zijn blik doelloos over de uitstaltafel en langs de planken in de winkel glijden. Hadden de twee boekwinkels en bibliotheken in Veermans Steiger hetzelfde probleem met het bestellen van nieuwe voorraad als Prairie Gold? Ze hadden daar ook een rijdende bibliotheek, een bus die niet alleen de kolonie Simpel Levenden op Groot Eiland aandeed, maar ook stilhield op plekken op het eiland waar de Anderen eenvoudige gebouwtjes hadden neergezet die ze nodig hadden wanneer ze in mensengedaante waren. Zij wilden ook boeken hebben. Misschien kon Meg de zorg op zich nemen voor de verzoeken om boeken uit Veermans Steiger en Prairie Gold. En als ze dan toch bezig waren, konden ze Sweetwater daar ook wel meteen aan toevoegen. Simon en hij zouden boeken blijven bestellen voor BGB en de terra indigene in het gebied rond Lakeside, en Meg kon zich dan over de andere plaatsen ontfermen en hun een lijst geven.


    Dat was iets om over na te denken. Maar voor nu…


    Vlad liep naar de voorraadkamer en keerde terug met een lege kar. Het was niet waarschijnlijk dat de mensen in Prairie Gold ooit boeken hadden gelezen die door terra indigene waren geschreven. Voordat hij een selectie inpakte, moest hij eerst met Simon praten. Hij wilde Joe Wolfgard tenslotte niet met problemen opzadelen door de Intuïten de stuipen op het lijf te jagen.


    Ze hadden nog steeds een aantal van de kusboeken die Simon en hij van de planken hadden verwijderd. Hij zou er een paar bij doen en dan kon bibliothecaresse Shelley hem vertellen welke soorten boeken populair waren bij haar klanten.


    De timing klopte niet. Dat zat hem enorm dwars. De cassandra sangue spraken profetieën uit; hun visioenen bevatten een waarschuwing voor iets wat kón gebeuren, niet iets wat al wás gebeurd. Behalve wanneer iets uit het verleden context of een referentie vormde voor iets wat zou gaan gebeuren.


    Had Hope een visioentekening gemaakt van de dode bizons op het moment dat de dieren werden neergeschoten? Of had ze iets anders gezien en waren Joe’s dode bizons niet dezelfde als de bizons die Hope had getekend? En waarom was het meisje zo bang geweest dat ze zichzelf had gesneden? Nee, ze zei dat ze zichzelf had gesneden omdat ze de kleur nodig had. Ze moest bloed schilderen. Maar wat had ze nog meer gezien zodra ze de snede eenmaal had gemaakt?


    Nee, de timing klopte gewoon niet. Bovendien waren er vragen die moesten worden gesteld – en beantwoord.


    ‘Wat ben je aan het doen?’ vroeg Simon, die nu vanuit de voorkant van de winkel naar hem toe kwam.


    ‘Ik heb een verzoek om boeken gekregen.’


    Simon wierp een blik op de boeken op de bovenste plank van de kar. ‘Wie wil er zoveel boeken kopen?’


    ‘Het gaat eerder om ruilen dan kopen. Gaat het goed met iedereen in Sweetwater?’


    ‘Ja hoor, uitstekend. Meg heeft met Hope gesproken; ik heb met Jackson gesproken. Niemand is van plan iemand te bijten. Nog niet.’ Simon sloeg Vlad gade, die nog een paar boeken uitzocht. ‘Is er iemand met wie het niet goed gaat?’


    ‘Joe Wolfgard belde terwijl jij met Jackson aan het praten was.’


    ‘Joe? Heeft hij een telefoonnummer of adres doorgegeven?’


    ‘Met Joe is niets aan de hand. Maar Simon?’ Vlad keek zijn vriend en medebedrijfsleider aan. ‘Wij moeten met elkaar praten. We moeten allemaal met elkaar praten.’
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    Windsdag, 6 juin


    ‘In de nasleep van de storm die gisteren over de Oostkust raasde, worden de discussies steeds feller. Een aantal eigenaren van boten die tijdens de storm beschadigd zijn geraakt, beweren dat de schade is aangericht door leden van de MAE-beweging, omdat de booteigenaren de MAE geen toestemming hadden gegeven hun vaartuigen te gebruiken voor “verdachte activiteiten”. Vertegenwoordigers van de beschuldigde MAE-afdelingen ontkennen de aantijgingen in alle toonaarden en zeggen dat de booteigenaren hen aanvallen omdat “je die verrekte oceaan nu eenmaal niet kunt vervolgen voor het beschadigen van eigendommen”.


    Hier in Lakeside zijn gisteravond bij een aantal bedrijfspanden vernielingen aangericht. De politie heeft nog geen aanwijzingen wie de dader of daders zijn die ramen hebben gebroken en obscene leuzen op de gebouwen hebben geschilderd. Eén winkeleigenaar zei dat hij een woordenboek zou neerleggen op een bankje in de stad, zodat de vandalen de obsceniteiten in elk geval correct konden spellen. Er is vastgesteld dat geen van de getroffen bedrijven een MAE-sticker op de etalageruit had zitten. Commissaris van politie Kurt Wallace, die onlangs heeft toegegeven lid te zijn van de Mensen Altijd Eerst-beweging, was niet beschikbaar voor commentaar. Ik ben Ann Hergott voor WZAS met het laatste nieuws…’


    Monty had genoeg gehoord en draaide zich om in de deuropening van de kantine.


    ‘Inspecteur?’ Kowalski kwam haastig uit de kantine achter hem aan. ‘Bent u klaar om te vertrekken?’


    ‘Nog niet. Heb jij op het nieuws iets gehoord over bizons die zijn gedood?’


    Kowalski knipperde met zijn ogen. ‘Bizons? Hier?’


    ‘Nee, niet hier. Ergens anders in Thaisia.’


    ‘Heb ik helemaal niets over gehoord.’ Kowalski boog zich naar hem toe en ging zachtjes verder: ‘Is dat een probleem?’


    ‘Zou kunnen. Ik moet even met hoofdinspecteur Burke praten; daarna kunnen we weg.’ Monty liep naar Burkes kantoortje en klopte op het deurkozijn – en vroeg zich intussen af wat Burkes neef Shady eigenlijk echt in Lakeside kwam doen, aangezien de man het grootste deel van de tijd op het politiebureau te vinden was. ‘Hoofdinspecteur? Hebt u heel even?’


    ‘Ik heb alle tijd van de wereld,’ antwoordde Burke.


    Monty wist niet zeker of hij dat antwoord letterlijk moest opvatten of als zwarte humor. ‘Simon Wolfgard heeft gebeld. Vanochtend zijn in het territorium van Joe Wolfgard honderd bizons doodgeschoten. Simon wilde weten of wij iets over andere vergelijkbare incidenten hadden gehoord.’


    ‘Bizons?’ vroeg Shady.


    ‘Grote grazers die in een kudde rondtrekken,’ zei Burke. ‘Ze komen voornamelijk voor in het Midwesten en delen van de Noordwest-regio, hoewel ze volgens mij ook wel te vinden zijn in het Hoge Noorden. Sommige landbouw- en veeteeltorganisaties beschouwen bizons als een belemmering voor het openstellen van land dat de mensen nodig hebben om gewassen te verbouwen en hun vee te laten grazen.’


    ‘En als de bizons worden uitgeroeid?’


    ‘Als je bizons, elanden, herten en alle andere diersoorten uitroeit waarop de terra indigene nu jagen om aan voedsel te komen, zullen de Anderen uiteindelijk koeien, schapen en geiten eten, en hoogstwaarschijnlijk ook de lastige mensen die hun land hebben ingepikt.’


    ‘Als het een op zichzelf staand incident is, veroorzaakt door een paar herrieschoppers uit één stadje in het Midwesten, dan is het zo erg niet,’ zei Monty. ‘Maar als er meer van dit soort incidenten plaatsvinden…’


    ‘Dan zou het een georganiseerde poging kunnen zijn van de MAE om de Anderen uit te dagen,’ maakte Burke zijn zin voor hem af. ‘Of van een compleet andere groepering natuurlijk, maar de MAE zou mijn eerste gok zijn. Ik zal eens rondbellen om te kijken of ik iets te weten kan komen. Ga jij nu naar het Stadspark?’


    ‘Nog niet. Ik hoorde op het nieuws dat er gisteravond vernielingen zijn aangericht bij een aantal bedrijfspanden, dus ga ik eerst even bij Nadine Fallacaro langs. Zij bezorgt etenswaren bij het eethuisje in het Stadspark. Om die reden zou ze een doelwit kunnen zijn.’


    ‘In onze wijk gelukkig geen meldingen, de goden zij dank.’ Burke leunde achterover in zijn stoel. ‘Goed, inspecteur. Ga maar even een kijkje nemen bij mevrouw Fallacaro. Dan zal ik proberen of ik iets over bizons te weten kan komen.’


    Monty keek naar Shady. ‘Ik ga vandaag langs in het Stadspark en zal Simon Wolfgard vragen hoe hij tegenover menselijke gasten staat.’


    ‘Fijn, bedankt,’ zei Shady.


    Ja, natuurlijk zou hij die dag in het Stadspark komen. Monty verdeelde zijn tijd tussen het eenkamerflatje dat hij al huurde vanaf het moment dat hij voor het eerst in Lakeside aankwam en het eenvoudige appartement boven de winkels in het Stadspark dat hij tijdens zijn werk als verblijfplaats voor Lizzy gebruikte. Beide woningen hadden zo hun nadelen, maar ze zouden zich op deze manier moeten zien te redden tot hij in een van de tweekamerflats in de Kraaienveldlaan kon trekken. Hij wist nog steeds niet hoe hij het vond om de Anderen als huurbaas te hebben, maar wist wel dat hij geen veiliger plek voor Lizzy kon bedenken om te wonen – of een gevaarlijker plek als het in Lakeside tot een gewelddadige botsing kwam tussen de mensen die de Mensen Altijd Eerst-beweging steunden en degenen die geloofden dat vooruitgang afhankelijk was van een vreedzame relatie met de terra indigene.


    ‘Wat is er nou precies aan de hand met die bizons?’ vroeg Kowalski.


    ‘Het zou om een op zichzelf staand incident kunnen gaan. Maar het kan ook de eerste aanval zijn in de oorlog van Cel-Romano tegen de Anderen.’


    ‘Ik dacht dat Cel-Romano juist van plan was oorlog te voeren in hun eigen deel van de wereld.’


    Monty tuurde uit het zijraampje. ‘Misschien willen ze juist wel dat we dat denken.’


    Vlad zette een schaaltje op de tafel in de sorteerkamer en glimlachte naar Meg. ‘Ik heb wat aardbeien voor je meegebracht.’


    Ze stak een hand uit naar het schaaltje, maar pakte er niets uit. ‘Je geeft jouw eigen deel van de aardbeien toch niet weg, hè?’


    ‘Nee, ik heb op het Marktplein een portie aardbeien gekocht en daar een deel van voor jou meegebracht.’


    ‘O. Nou, dank je wel.’


    Hij wachtte tot ze een aardbei had opgegeten en bracht toen de werkelijke reden van zijn komst ter sprake. ‘Meg? Waarom was je vanochtend zo geschrokken?’


    Ze slikte en hij sloeg de beweging van haar keel gade. Kelen en het bloed dat ze bevatten dat gemakkelijk bereikbaar was met een kus trokken altijd zijn aandacht. Maar bij Meg was het alsof je naar een teer kunstwerk keek dat wel mocht worden bewonderd, maar niet mocht worden aangeraakt, omdat de cassandra sangue Namids wonderbaarlijke en verschrikkelijke schepping waren, en hun bloed niet door de Sanguinati werd gedronken.


    ‘Ik had een akelige droom. Toen werd ik wakker. Daarbij heb ik kennelijk nogal wat lawaai gemaakt.’


    ‘Je gilde en wierp jezelf boven op Simon.’ En omdat de ramen hadden opengestaan om het appartement wat te laten afkoelen, had haar gil iedereen in het Groene Complex gewekt. Maar ja, Meg krijste al als ze een muis zag, dus ze zouden nooit naar haar flat zijn komen rennen als Simon niet had gejankt alsof hij in moeilijkheden verkeerde. Voor de rest van hen duidde dat gejank namelijk op lichamelijke problemen. In zekere zin was dat ook waar geweest, want Meg had zich stevig vastgeklampt aan Simon, die onder haar vandaan probeerde te kruipen zonder haar pijn te doen. Dat wilde zeggen: hij had in elk geval heel overtuigend gedaan alsof hij onder haar vandaan probeerde te kruipen toen de anderen de kamer binnenkwamen.


    Haar wangen kleurden rood. ‘Dat weet ik niet meer.’


    Vlad nam haar onderzoekend op en had graag geloofd dat de droom een erotisch element had bevat dat ze niet wilde prijsgeven, maar dat was niet de reden dat ze bloosde. Meg had tegen hem gelogen.


    ‘Waarom is die akelige droom zo belangrijk?’ vroeg ze.


    ‘Als iemand anders die droom had gehad, zou hij niet belangrijk zijn geweest. Maar jij bent nu eenmaal een cassandra sangue.’


    ‘Ik heb mezelf niet gesneden en had ook geen barstjes in mijn huid vanwege het weer of zoiets, dus het was geen profetie; het was gewoon een droom.’


    Hij knikte, alsof ze hem had overtuigd, maar begon toen over die ene gedachte die hem bleef dwarszitten, de gedachte die hem naar het Contactkantoor had geleid. ‘Vind jij het dan niet vreemd dat er op hetzelfde tijdstip op de dag drie belangrijke dingen zijn gebeurd? Jij had een akelige droom, iets dwong Hope een tekening te maken die haar bang maakte en in Joe’s territorium zijn bizons gedood. Allemaal rond zonsopgang.’


    ‘Maar zonsopgang begint in de Noordoost-regio twee uur eerder dan in het gebied waar Hope woont.’


    ‘En ook twee uur eerder dan in Joe’s territorium. Maar aangezien jij je de droom niet meer kunt herinneren, weten we niet of jij een visioen hebt gehad over de bizons.’


    Er hing een ongemakkelijke stilte in de sorteerkamer tot er een vrachtwagen stilhield op het parkeerterrein voor leveranciers.


    ‘Ik moet aan het werk,’ zei Meg.


    ‘Ik ook.’ Hij liep al naar de achterdeur van het Contactkantoor om te vertrekken, maar bleef nog even staan. Hij had geen zin om al naar Beestachtig Goede Boeken te gaan en met Simon te praten.


    Meg had tegen hem gelogen toen ze zei dat ze zich de droom niet meer herinnerde. Nu had hij nooit gedacht dat ze niet kón liegen. Ze was tenslotte een mens. Hij had alleen niet verwacht dat ze zou liegen tegen iemand van de terra indigene die vriendschap met haar had gesloten.


    Was hun vriendschap soms minder waard nu er meer mensen in de buurt waren? Of zocht hij gewoon te veel achter dingen die niet belangrijk waren?


    Omdat hij te opgefokt was om al aan het werk te gaan, liep hij naar het Marktplein om daar te gaan zitten nadenken.


    Zodra de bestuurder van de vrachtwagen door de voordeur vertrok, rende Meg terug naar de achterkamer. Ze gluurde om de hoek van de deur om er zeker van te zijn dat er niemand was. Toen deed ze de deur open en liet ze zich tegen de deurpost zakken.


    Ze had gelogen tegen Vlad – en eerder die ochtend had ze ook al gelogen tegen Simon, Henry en Tess toen ze haar vroegen of ze zich de droom nog herinnerde. Ze herinnerde zich er genoeg van. Meer dan genoeg.


    Ze had gedroomd dat ze een snede maakte, een droom die zo levensecht was dat ze het scheermes nog steeds door haar huid voelde snijden. Voorafgaand aan de snede had ze met haar handen over haar armen, haar benen gewreven. De steken onder haar huid hadden echter niet in haar armen of benen gezeten; ze hadden niet op haar rug of haar buik gezeten. Uiteindelijk had ze het scheermes tegen haar rechterkaak gelegd en het blad in de huid gedrukt. Daarna had haar droomversie de intense pijn verdragen die voelbaar was voordat een cassandra sangue een profetie uitsprak, en deze pijn verlengd door te blijven zwijgen. Haar droomversie had iets gezien wat zo vreselijk was dat Meg zich boven op Simon had geworpen om hem te beschermen, te redden.


    Ze had in een droom gebloed en een profetie gezien. Er zou iets verschrikkelijks gebeuren met de Wolven. Helaas had ze de profetie niet zelf gezien, dus kon ze aan niemand vertellen wat er ging gebeuren, kon ze niemand waarschuwen.


    Maakten de andere cassandra sangue die buiten de Instelling woonden iets vergelijkbaars mee? Zagen zij ook visioenen zonder een snede aan te brengen? Hope maakte tekeningen die tot die ochtend een andere manier hadden gevormd om een visioen te openbaren zonder te snijden. Hoe zat het met Jean, die bij een Simpel Levenden-gezin op Groot Eiland woonde? Voelde zij nu ook dingen aan zonder zich te snijden?


    De visioenen van hen drieën leken elkaar te overlappen, maar zagen ze eigenlijk wel dezelfde dingen? Jean, Hope en zij waren afkomstig uit dezelfde Instelling, hadden dezelfde beelden geleerd en hadden die dus met elkaar gemeen gehad bij het beschrijven van hun visioenen. Maar tegenwoordig verschilden hun levens enorm van elkaar. Jean woonde op een boerderij. Hope woonde in een terra indigene-nederzetting in het Noordwesten. En zij woonde in het Stadspark van Lakeside. Ieder van hen nam elke dag nieuwe beelden in zich op, maar het waren niet langer dezelfde beelden. Dat gold voor alle meisjes die waren bevrijd van het welwillend eigenaarschap. Zouden de jongere meisjes, die zonder die strikte training opgroeiden, nog wel in staat zijn om te communiceren wat ze tijdens een profetisch visioen zagen? Deed het er nog iets toe?


    Meg klemde haar kiezen op elkaar, want de huid op haar hoofd begon plotseling overal te prikken.


    Ja, het deed er wel degelijk iets toe. Misschien niet hier, misschien niet op dit moment, maar het deed er wel toe.


    Hoe konden de meisjes die buiten de Instellingen leefden een gelijke beeldtaal ontwikkelen zodat ze met elkaar konden communiceren?


    Ze moest een andere, al beschikbare bron zien te vinden van beelden. Was dat niet onderdeel van haar opdracht als de Baanbreker? De andere bloedprofeten helpen de juiste middelen te vinden om te kunnen overleven?


    Het prikkende gevoel onder haar huid ebde weg. Ze liep naar de deur tussen de achterkamer en de sorteerkamer, en riep: ‘Nathan? Ik ga even naar De Drie P’s. Ik ben zo terug.’


    ‘Ahoeoe?’


    Ja, het was inderdaad heel ongewoon dat ze het kantoor tijdens werktijd verliet, maar als er weer een levering werd bezorgd, zou Nathan – of Jake Kraaigard, die op de muur tussen Henry’s achtertuin en de laad-en-loszone zat – het haar wel laten weten.


    Ze holde de achterdeur uit en stak haastig de toegangsweg over. Ze was pas één keer bij De Drie P’s binnen geweest en was toen overweldigd door de enorme hoeveelheid papierwaren die Lorne Kates in het kleine winkeltje wist uit te stallen. Ze hield haar blik op de toonbank gericht en liep er snel naartoe. Lorne dook op achter het borsthoge muurtje dat de computers en printers scheidde van het verkoopgedeelte van de winkel.


    ‘Goedemorgen, Meg.’


    ‘Goedemorgen.’ Ze leunde met haar handen op de toonbank.


    ‘Gaat het?’


    Meg knikte. ‘Ik wil graag wat ansichtkaarten hebben.’


    ‘Wil je zelf even kijken wat er in het kaartenrek staat?’ vroeg Lorne.


    ‘Nee. Ik heb een serie plaatjes nodig, afbeeldingen. Als ik in een visioen Talulah Falls zie en moet overbrengen dat ik die specifieke waterval zie, wil ik dat een andere cassandra sangue hetzelfde plaatje pakt, zodat ze precies weet wat ik bedoel.’


    ‘Je hebt toch een map gemaakt met trainingsbeelden die jullie moeten helpen om dingen in jullie visioenen te identificeren?’


    ‘De mappen zijn te groot en te dik.’ Ze wist dat dit waar was zodra ze het zei. Mappen waren handig om beelden in te verzamelen die ieder meisje aanspraken, maar de bloedprofeten hadden iets anders nodig voor constante beelden, iets ter grootte van een ansichtkaart.


    Waarom wist ze dat eigenlijk zo zeker? Had ze tijdens een snede soms iets gezien of gehoord wat ze zich niet meer kon herinneren?


    Ze hoorden gejank en draaiden zich allebei om naar de deur.


    ‘Iemand is naar je op zoek,’ zei Lorne. ‘Ik zal van alle ansichtkaarten één exemplaar pakken en ze bij het Contactkantoor afgeven. Nadat je ze hebt bekeken, hou je de exemplaren die je wilt hebben en geef je me de rest terug. Is dat goed?’


    ‘Ja. Dank je wel, Lorne.’


    Nathan jankte opnieuw.


    Meg blies geërgerd haar adem uit en stak op een holletje de toegangsweg weer over, maar bleef aarzelend staan toen ze zag dat Blair Wolfgard leunend tegen de achterdeur van het kantoor op haar stond te wachten.


    Blair was het hoofd van de ordehandhavers van het Stadspark en moest niet echt veel van mensen hebben. Als ze eerlijk was, wist ze vrij zeker dat ze hem aardig wat problemen had bezorgd sinds ze tussen de terra indigene was komen werken en wonen. Er bestond dus altijd een kans dat Blair de regel dat Meg niet mocht worden gebeten zou vergeten of negeren.


    ‘Je hebt vanochtend voor aardig wat beroering gezorgd in jullie flatgebouw,’ merkte hij op.


    ‘Ik had een akelige droom en ben min of meer boven op Simon gevallen.’ Hoe vaak zou ze dat nog moeten zeggen?


    ‘Wat had je gedroomd?’


    ‘Dat weet ik niet meer.’


    Blairs amberkleurige Wolvenogen namen haar aandachtig op. ‘Je zou het me toch wel vertellen als ik ergens voor moest oppassen, hè?’


    ‘Ja, hoor. Dat zal ik zeker doen. Maar op dit moment valt er niets te vertellen.’


    Hij deed de achterdeur open en ging een stap opzij om haar binnen te laten.


    ‘Meg!’ Lorne kwam haastig naar haar toe en wierp een zenuwachtige blik op Blair. ‘Bekijk deze maar eens. En hier is ook een catalogus van het bedrijf dat de ansichtkaarten drukt. Je mag hem wel een tijdje houden. Dan kun je een lijst maken van alle afbeeldingen die ik voor je moet bestellen.’


    Meg nam de ansichtkaarten en de catalogus aan. ‘Bedankt.’


    Na nog een blik op Blair vloog Lorne haastig terug over de toegangsweg naar de veilige omgeving van zijn eigen winkeltje.


    ‘Dan ga ik nu maar weer aan het werk,’ zei Meg.


    De ogen van de ordehandhaver waren echter op de eerste verdieping van Beestachtig Goede Boeken gericht en op de Wolf die bij het raam stond. Opeens liep Blair zonder iets te zeggen weg.


    Hoewel het een warme dag beloofde te worden, huiverde Meg even. Ze ging snel het kantoor in en spreidde de ansichtkaarten uit op de tafel in de sorteerkamer.


    Alledaagse beelden voor de bloedprofeten die in verschillende delen van Thaisia woonden. Alleen waren dit niet de plaatjes die Jean, Hope en zij nodig hadden. Deze beelden waren pittoresk en mooi, en een profetie betrof zelden iets wat mooi was. Als dat wel zo was geweest, hadden de bloedprofeten geen behoefte aan de euforie om te verhullen wat ze zagen en hun herinneringen te vervagen. Ze had gelogen over de droom, omdat Simon, Vlad en haar andere vrienden overstuur zouden raken als ze hun vertelde over het gedeelte dat ze zich nog herinnerde.


    Er zat geen litteken op haar rechterkaak. Maar dat zou niet lang meer duren. Binnenkort zou ze de snede maken om Simon en de rest van de Wolven te redden.


    ‘Vladimir.’


    Vlad keek op en glimlachte geforceerd. ‘Grootvader. Wat doet u op het Marktplein?’


    In zijn mensengedaante zag Erebus Sanguinati eruit als een oude man met een gerimpeld gezicht. Zijn handen hadden knobbelige knokkels en dikke aderen, maar de vingernagels waren niet meer zo geel en hoornachtig als ze eerder waren geweest – een lichte aanpassing aan zijn uiterlijk sinds Meg pakketjes bezorgde bij de Kameren, het Sanguinatideel van het Stadspark. Hij sprak met een licht accent en zijn stem verdoezelde de dodelijke aard van de vampier die de leider was van alle Sanguinati in Thaisia.


    Erebus ging naast hem op het bankje zitten. ‘Onze Meg heeft hier in de winkel een paar films gezien die ik volgens haar misschien wel leuk zou vinden. Ik kom dus even een kijkje nemen. En toen zag ik jou zitten.’ Hij glimlachte vriendelijk. ‘Zit je over iets te piekeren?’


    Meg heeft tegen me gelogen. Niet iets wat hij tegen Erebus zou zeggen, nu niet en nooit niet. Grootvader aanbad Meg.


    ‘Ja, ik zit te piekeren,’ gaf Vlad toe. ‘Ik moet steeds weer denken aan wat er vanochtend is gebeurd en hoe een profetie normaal gesproken werkt.’


    ‘Een profetie gaat over de toekomst, over iets wat nog moet gebeuren. Is het niet zo?’


    ‘Ja. Soms is die toekomstige mogelijkheid maar een paar minuten weg, zodat iemand maar heel weinig tijd heeft om actie te ondernemen.’ Vlad ademde zwaar uit. ‘Zonsopgang. Dat is wat me dwarszit. Een stapel bizons, dát zit me dwars. Ze moeten verband houden met de droom die Meg had en de tekening die Hope heeft gemaakt, maar volgens Joe Wolfgard zijn de bizons neergevallen waar ze werden gedood. Ze lagen niet op een stapel.’


    ‘Denk je dat het zoete bloed iets anders heeft gezien, iets wat nog niet is gebeurd?’


    Vlad knikte. ‘En wat Meg en Hope hebben gezien, ieder op hun eigen manier, houdt verband met iets wat zal plaatsvinden in de omgeving van een dorpje dat Prairie Gold heet.’


    Erebus zweeg op zo’n manier dat Vlad evenmin iets zei. Er ging een minuut voorbij. En nog een.


    ‘Wij zijn beter toegerust om te jagen in grote menselijke steden dan andere vormen van de terra indigene,’ zei Erebus ten slotte. ‘We zijn minder geschikt voor kleinere mensenwoonplaatsen, zoals veel van de dorpen en stadjes in de Midwest-regio.’


    ‘Daar ben ik me van bewust, Grootvader.’


    ‘Maar nu is er een connectie tussen de leider van het Stadspark van Lakeside en ons zoete bloed enerzijds en anderzijds twee plaatsen waar zich geen Sanguinati bevinden onder de terra indigene die daar over de mensen waken. Ben je bang dat de Wolven informatie achterhouden?’


    ‘Nee, dat is het niet. Ik vertrouw Simon, en hij vertrouwt Jackson en Joe. Maar de sterke punten van de Wolven en die van de Sanguinati verschillen van elkaar. Ik vraag me gewoon af of andere vormen van terra indigene niet kwetsbaarder zijn voor een aanval nu wij niet aanwezig zijn in een groot deel van het Midwesten.’


    Erebus’ lach klonk als dwarrelende dorre blaadjes. ‘Durf jij de Beer en de Panter te vertellen dat ze niet in staat zijn om hun eigen land te verdedigen? Zou jij dat tegen de Wolven durven zeggen?’


    ‘We hebben samen goed gevochten hier. We kunnen op andere plaatsen ook goed vechten samen.’


    Weer een stilte. Toen zei Erebus: ‘Die plek waar de bizons zijn gedood. Is daar onderdak te vinden voor de Sanguinati?’


    Vlad knikte. ‘Er is een motel waar we een paar kamers kunnen huren. Dat heb ik gevraagd tijdens mijn gesprek met Jesse Walker, de vrouw die daar de dorpswinkel runt.’


    Erebus glimlachte. ‘Goed dan, Vladimir. Misschien is het inderdaad tijd om onze aanwezigheid in de Midwest-regio te heroverwegen. Ik zal twee van onze familieleden vragen een bezoekje te brengen aan Prairie Gold.’


    ‘We kunnen hun een geldige reden meegeven voor hun bezoek. De terra indigene verzamelen het goud dat wordt gevonden in de beken en riviertjes die door de Elder Hills stromen. De Sanguinati kunnen dat goud omwisselen voor mensengeld en het goud hiernaartoe brengen of meenemen naar Toland. Verder klonk Jesse Walker alsof ze de mensen in Bennett niet vertrouwde; dat is een stadje aan de spoorlijn waar de Intuïten veel van hun spullen kopen. Misschien kunnen wij hun een deel van die spullen rechtstreeks leveren.’


    ‘Uitstekend. Maar Vladimir, je laat de Wolf daar wel weten dat er Sanguinati komen. Puur uit beleefdheid.’


    ‘Natuurlijk, Grootvader.’


    Erebus stond op. Hij klopte Vlad even op zijn schouder en liep toen naar Muziek & Films om de films te bekijken die hij volgens Meg misschien wel leuk zou vinden.


    Vlad bleef nog even zitten, maar ging na een tijdje naar Beestachtig Goede Boeken. De Sanguinati die naar Prairie Gold werden gestuurd, zouden de eerste lading boeken meenemen.


    Eén raam van Nadines Bakkerij en Eethuis was dichtgetimmerd met triplex dat het gebroken glas verving. Op de deur en de andere etalageruit stond het woord ‘Wolfenhoer’ gekalkt.


    ‘Ik geloof dat die vandalen echt een woordenboek nodig hebben als ze dát niet eens goed kunnen spellen,’ zei Kowalski.


    Monty’s schuldgevoel veroorzaakte een misselijkmakend brandend gevoel in zijn maag. Hij had Nadine overgehaald om gebak en sandwiches aan Een Kleine Hap te leveren. De Anderen kwamen twee of drie keer per week naar haar bakkerij om een bestelling op te halen. Ze arriveerden zo onopvallend mogelijk in een minibestelbusje dat er precies hetzelfde uitzag als honderden andere bestelbusjes in de stad. Toch moest iemand het hebben ontdekt, iets hebben doorgebriefd.


    Monty liep het lieflijke eethuisje in waar een handjevol tafels en grote glazen vitrines stonden die normaal gesproken vol lagen met heerlijkheden om van te watertanden.


    Die dag lag er echter bijna niets in de vitrines.


    Nadine kwam uit de achterkamer, waar ze haar waren kookte en bakte. ‘Inspecteur.’


    ‘Mevrouw Fallacaro, ik vind het echt vreselijk dat dit is gebeurd.’


    ‘Het had nog erger kunnen zijn. Die ettertjes hadden veel meer schade kunnen aanrichten – en hadden dat waarschijnlijk ook gedaan – als Chris niet met een honkbalknuppel naar beneden was gerend en ermee had uitgehaald.’


    De vader van Chris was een neef van Nadine en de eigenaar van Fallacaro Slot & Sleutel – en lid van de Mensen Altijd Eerst-beweging. Chris’ weigering om zich aan te sluiten bij de MAE was de reden dat hij op dat moment bij Nadine logeerde. Monty vroeg zich af of Fallacaro wist of zich er iets van aantrok dat de MAE leden van zijn familie had aangevallen.


    ‘Volgens hem heeft een van hen nu waarschijnlijk een gebroken arm,’ ging Nadine verder.


    ‘Hij heeft geluk gehad dat ze niet met z’n allen boven op hem zijn gesprongen,’ zei Kowalski.


    Nadine schonk Kowalski een verbitterde glimlach. ‘Zij behoren tot het góéde soort mensen. Ze hadden niet verwacht dat minderwaardige types als wij bezwaar zouden hebben tegen iets wat zij deden en waren er dus totaal niet op voorbereid dat er iemand terug zou vechten.’


    Deze keer niet, nee, dacht Monty bij zichzelf. Maar stel nu eens dat er een volgende keer komt? ‘Ik zal de situatie aan Tess uitleggen. Ik verwacht dat meneer Wolfgard en zij wel zullen begrijpen waarom de levering van jouw goederen niet langer –’


    ‘Daar komt niets van in.’ Nadines snoof even. ‘Als ik nu toegeef, volgt hierna de eis om lid te worden van de MAE. Dacht u soms dat ik niet in de gaten had hoeveel winkels vanochtend opeens een MAE-sticker op hun ruit hadden? Nee, inspecteur. Ik weiger mijn eethuisje te sluiten, ik laat me niet door een stel idioten met een politieke agenda vertellen aan wie ik mijn brood, gebak en andere gerechten mag verkopen, en bij de goden, ik plak al helemaal geen MAE-sticker op mijn winkelruit.’ Ze snoof nog een keer en rechtte haar schouders. ‘Bovendien moet iedereen die zich tegen de MAE verzet toch ergens hier in de wijk eten kunnen kopen.’


    Monty haalde een van zijn visitekaartjes tevoorschijn, draaide het om en schreef zijn mobiele nummer op de achterkant. ‘Als Chris of u nog meer moeilijkheden krijgt, bel me dan.’ Hij reikte haar het kaartje aan. ‘Bel me dan alstublieft.’


    ‘Gaat u naar het Stadspark?’ vroeg Nadine.


    ‘Ja.’


    ‘Zou u dan een bestelling voor me willen meenemen?’


    ‘Jazeker.’ Monty keek naar Kowalski. ‘Kowalski, zou je de auto naar de deur voor leveranciers willen rijden?’


    ‘Komt voor elkaar, inspecteur.’ Kowalski liep naar buiten.


    ‘Discretie, inspecteur?’


    ‘Praktische overwegingen.’


    Nadine wreef met haar handen over haar armen alsof ze die warm probeerde te krijgen. ‘Zegt u maar tegen Tess dat ik de extra spullen waar ze om had gevraagd volgende week voor haar heb.’


    ‘Dat zal ik tegen haar zeggen.’ Hij schrok toen er een belletje begon te rinkelen.


    ‘Ik moet de koekjes uit de oven halen. Loopt u maar even mee naar die deur daar.’


    Ze deed de deur open die alleen voor personeel was bestemd en hij liep achter haar aan toen ze snel naar de ruimte achter haar winkel liep om de koekjes te redden voordat ze verbrandden.


    Monty wierp een blik op het eten dat ze die ochtend al had bereid en vermoedde dat ze al sinds heel vroeg die ochtend op was. Eerst om de glasscherven op te ruimen en het gebroken raam dicht te maken. En daarna om te koken, te bakken en wat ze verder ook maar met haar handen kon doen om de pijn in haar hart te verzachten.


    ‘Ik ben niet de enige die gisteravond is aangevallen,’ zei Nadine, terwijl ze het eten in dozen stopte. ‘Waarom denken die lui toch dat alles beter zal worden als we met elkaar vechten?’


    ‘Dat weet ik niet,’ zei Monty vriendelijk. Hij keek om zich heen. ‘Waar is Chris?’


    ‘Hij is op zoek naar een stuk glas om de kapotte etalageruit te repareren. Als we geen glas kunnen krijgen, gaat hij naar de doe-het-zelfzaak om iets te zoeken wat dat gat beter afsluit dan triplex.’


    Nadat Nadine hem had verzekerd dat Chris en zij alles onder controle hadden, laadden Monty en Kowalski het eten in de kofferbak van de politiewagen en reden ze weg.


    ‘We zijn geen bezorgers en horen dit niet te doen,’ zei Monty, aangezien Kowalski nadrukkelijk niets zei.


    ‘Volgens mij verwacht ze vandaag niet echt veel klanten,’ zei Kowalski. ‘Ze heeft het grootste deel ingepakt van wat ze had gemaakt.’


    ‘Dat weet ik.’


    Kowalski keek hem even van opzij aan. ‘Waar zit u aan te denken, inspecteur?’


    Monty slaakte een zucht. ‘Als het er in Lakeside al zo aan toegaat, hoe erg moet het dan in andere delen van Thaisia wel niet zijn?’


    De computer had de eerste foto van Jackson gedownload. Simon stopte twee vellen van het speciale glanzende papier in de printer in het kantoortje en drukte twee exemplaren af. Daarna ging hij naar de volgende e-mail van Jackson en gaf hij de opdracht om de tweede foto te downloaden.


    Op het moment dat hij een exemplaar van de eerste foto uit de printer haalde, kwamen Vlad, Blair, Henry en Tess het kantoor binnenlopen. Terwijl de printer de tweede afdruk uitspuugde, hield hij de foto omhoog zodat ze hem allemaal konden zien.


    ‘Een stapel bizons,’ zei Henry grimmig.


    ‘Hope is goed,’ zei Vlad. ‘Ik heb nog nooit een echte bizon gezien, maar toch geloof ik direct dat ik echt de ruwe vacht en de hoorns zou voelen als ik het papier aanraakte.’


    ‘En het bloed zou ruiken,’ zei Simon. ‘Nou, Jackson ruikt in elk geval bloed op de oorspronkelijke tekening.’


    Tess staarde naar de tekening. ‘Bebloede pootafdrukken – Wólfafdrukken – op alle dode dieren die zijn opgestapeld. Waarom?’


    ‘Zo zouden wij nooit jagen,’ zei Simon. ‘Zo jagen we gewoon niet.’


    Vlad schudde zijn hoofd. ‘We zien iets over het hoofd – of begrijpen iets verkeerd. Ga je deze aan Meg laten zien?’


    Een afschuwelijke afbeelding. Nodeloos doden. Niet om te eten of te verdedigen.


    ‘Is dat een enorme pootafdruk?’ Vlad wees naar iets helemaal onder aan het papier wat eruitzag alsof het met bloed was gemaakt en door het papier was opgenomen tot er slechts een vage afdruk in het gras naast de stapel bizons was achtergebleven.


    ‘Het zou een pootafdruk op de voorgrond kunnen zijn,’ zei Tess.


    Simon keek Henry aan. ‘De Hope-pup kan nooit een van hen hebben gezien.’


    ‘Van wie?’ vroeg Blair. ‘Wil je nu soms beweren dat er reusachtige Wolven in het Midwesten of Noordwesten zijn?’ Hij keek van Simon naar Henry. ‘Geen Wolven.’


    ‘Nee,’ zei Henry. ‘Geen Wolven. De oorspronkelijke terra indigene in hun ware gedaante. De Ouderlingen zijn ontzettend groot – zelfs als ze een gedaante aannemen die lijkt op degene die wij gedaantewisselaars hebben aangenomen.’


    ‘Maar in onze ware gedaante is niemand van ons echt te zien.’ Simon keek naar Henry, die in mensengedaante enorm was en als Grizzly gigantisch. En wanneer Henry zijn ware gedaante van Zielbeer had aangenomen, was hij zelfs nog groter.


    Maar vergeleken met de Ouderlingen was zelfs Henry als Zielbeer klein.


    ‘Zouden ze dat kunnen?’ vroeg Tess, wijzend naar Hopes tekening.


    Simon aarzelde even, maar knikte toen. ‘Sommigen van hen zijn groot en sterk genoeg om een volgroeide bizon te verslepen en op een stapel karkassen te hijsen. Maar ze jagen nooit op die manier.’ De Ouderlingen bestudeerden echter net als de rest van de terra indigene andere roofdieren – en leerden van hen.


    ‘Simon, je moet dit aan Meg laten zien,’ zei Vlad.


    De computer piepte, een teken dat de tweede foto van Jackson was gedownload. Simon legde nog twee vellen glanzend papier in de printer en drukte op de printknop. ‘Ik zal met Meg gaan praten, maar niet…’ Hij keek naar de printer. Naar de foto de nu op papier werd afgedrukt.


    ‘Simon?’ Toen hij niets zei, haalde Vlad het vel uit de printer zodra de eerste afdruk klaar was. ‘Wat is dit?’


    Een oude vrouw met een strohoed op, haar blote armen zo gebruind door de zon dat de littekens wit oplichtten. Ze zat achter een tafeltje en wees naar de kaarten die op het tafelblad lagen uitgespreid. In haar andere hand hield ze twee kaarten vast. Op de ene stond een afbeelding van een jonge Wolf – Simon herkende deze als een foto van hemzelf als tiener-Wolf. Op de andere stond een afbeelding van Meg. Maar niet de Meg die hij kende. Jonger. Verdwaasd. Ogen waarin vrijwel geen hoop was af te lezen. Maar toch ook een vleugje opstandigheid in diezelfde ogen.


    ‘Simon?’ Bij het horen van de scherpe klank in Vlads stem focuste Simon zich op de andere terra indigene in de ruimte.


    ‘Deels een herinnering,’ antwoordde hij. ‘En deels ook iets anders.’ De oude vrouw had niet specifiek iets gezegd of geweten over Meg, dus waarom zou de Hope-pup het zo hebben getekend? ‘Welke mensenvrouwen werken er vandaag in het Stadspark?’


    ‘Merri Lee en Ruthie zijn beneden en halen boeken uit de voorraad om naar Jesse Walker in Prairie Gold te sturen,’ zei Vlad.


    Simon stak een hand uit naar de afdruk die Vlad vasthield. ‘Ik wil hun deze foto laten zien. En ik zou graag willen dat jij hem naar Jesse Walker en Steve Veerman mailt. Misschien hebben de Intuïten wel een idee wat dit betekent.’


    ‘Alleen deze foto of allebei?’


    ‘Zouden de Intuïten op Groot Eiland iets geven om bizons?’ vroeg Henry.


    Vlad haalde zijn schouders op.


    ‘Stuur ze allebei maar,’ zei Simon. Hij liep met de foto van de oude vrouw naar de voorraadkamer beneden, waar de twee meisjes bezig waren de voorraad te plunderen die hij in de winkel had besteld voor de bezoekers die over een week zouden komen. ‘Bekijk deze eens.’


    Ze hielden op met hun werk en tuurden naar de foto.


    ‘Ik weet niet zo goed wat we moeten zien,’ zei Ruthie ten slotte.


    Dat wist hij zelf eigenlijk ook niet. Daarom liet hij hun juist de foto zien.


    ‘Wat zijn dat voor kaarten waar ze naar wijst?’ vroeg Merri Lee.


    Simon gromde zacht. Hij kon het niet helpen. ‘Dat weet ik niet. Ze voorspelde de toekomst. Met de kaarten.’ Alleen had ze op de dag dat hij bij haar tafel was blijven staan, de kaarten niet gebruikt. Die dag had de vrouw een zilveren scheermes opengevouwen en in haar huid gesneden.


    Ze keken hem met een schuin hoofd aan, een houding die zo Wolfachtig was dat het hem verraste.


    ‘Tarot?’ zei Merri Lee met een blik op Ruthie.


    ‘Misschien,’ antwoordde Ruthie. ‘Maar de vrouw is net als Meg een cassandra sangue. Zou iemand als zij tarotkaarten gebruiken? En hoe kun je trouwens aan de foto zien dat ze de kaarten gebruikte om de toekomst te voorspellen?’


    ‘Ik heb haar een keer gezien toen ik nog een tiener was.’ Simon sloeg de mensenvrouwen aandachtig gade. Hij weigerde zich terug te trekken. Of weg te rennen. Ook al hadden roofdieren diezelfde geconcentreerde blik in hun ogen vlak voordat ze hun prooi besprongen.


    Ze hebben kleine tanden en kleine klauwen die niet scherp zijn. Bovendien kan ik harder rennen.


    ‘U hebt haar ontmoet,’ zei Merri Lee langzaam. ‘Dan is dit dus een…’


    ‘Een visioentekening,’ maakte hij de zin af. ‘Zo noemen we de tekeningen die de Hope-pup maakt.’


    ‘Een boodschap.’ Ruthie wees naar de hoek rechts onderaan. ‘Voor Meg.’


    Weer die blik. ‘Ik ga hem zo aan haar laten zien,’ zei hij; hij klonk verdedigend, voelde zich ook in de verdediging gedrukt.


    ‘In de buurt van de Universiteit van Lakeside zijn verschillende winkels waar misschien tarotkaarten worden verkocht,’ merkte Merri Lee op.


    ‘Het lijkt me beter dat u zich niet in de universiteitswinkels laat zien,’ zei Ruthie. ‘Karl en ik gaan er wel naartoe zodra hij klaar is met zijn werk.’


    Simon knikte instemmend. Ook al waren ze op dat moment totaal niet in zijn mening geïnteresseerd. Maar Merri Lee was door vier studenten van de universiteit aangevallen omdat ze in het Stadspark werkte, en als ze in die wijk van de stad een winkel binnenging, zouden andere studenten haar misschien herkennen. De mogelijkheid dat andere mensen haar iets zouden aandoen was de reden dat ze in een van de kleine appartementen in het Stadspark verbleef en niet naar de universiteit was teruggegaan. Als ze nu terug zou gaan, was dat net zoiets als dat een konijntje een veld vol woeste, hongerige honden op huppelde.


    ‘Goed. Ik zal het telefoonboek erop naslaan om te zien of ik een lijst kan maken van mogelijke winkels,’ zei Merri Lee.


    Ze maakten aanstalten om verder te gaan met hun werk, maar bleven toen staan.


    ‘Was er misschien nog iets, meneer Wolfgard?’


    ‘Nee.’ Omdat ze tussen hem en de achterdeur stonden, ging Simon naar de voorkant van Beestachtig Goede Boeken en liep hij door de gewelfde poort die de boekwinkel met Een Kleine Hap verbond. Hij verliet het eethuisje via de achterdeur en wandelde naar het Contactkantoor.


    Hij vond het niet fijn dat hij in mensengedaante moest blijven om met Meg over de foto te praten. Hij was het liefst in zijn Wolfgedaante veranderd om een paar keer over haar hand te likken. Dat kon niet zolang hij er als mens uitzag. Of wel? Hij had Kowalski of Debany nog nooit de hand van hun levenspartner zien likken.


    Weer iets wat hij niet over mensen wist.


    Hij liep de sorteerkamer in en trof daar Meg aan bij de tafel, waarop allemaal ansichtkaarten uitgespreid lagen – en hij vroeg zich af of ze op haar eigen manier het antwoord al had gevonden.


    ‘Meg?’ Simon wachtte tot ze opkeek. ‘Ik moet je iets laten zien.’
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    Windsdag, 6 juin


    Jesse Walker keek naar Shelley Boekman, die de dorpswinkel op zo’n manier binnenkwam dat ze Jesse deed denken aan verhalen waarin de heldin rondsloop om aanwijzingen te zoeken – en zich meestal flink in de nesten werkte. ‘Moet jij niet in de bibliotheek zijn?’


    ‘Een van mijn assistenten neemt voor me waar achter de balie,’ antwoordde Shelley, die nu haastig naar Jesse toe kwam, die prijsstickers op blikken eten plakte. ‘Dit is voor jou binnengekomen. Je had me gevraagd jouw e-mail in de gaten te houden en deze komt van hém, met een verzoek om ook een exemplaar aan Joe Wolfgard te geven.’


    ‘Wat is het?’ Jesse nam de envelop van Shelley aan en zag dat de handen van de andere vrouw beefden. Ze maakte de envelop open en haalde er twee vellen papier uit.


    Bij het zien van de eerste foto draaide haar maag zich om, maar ze bekeek de dode bizons en de bebloede pootafdrukken die op de karkassen stonden afgebeeld als kinderhanden die op een groot stuk papier waren geschilderd.


    ‘Ik zal deze aan Tobias laten zien.’ Jesse stopte de foto terug in de envelop. ‘Hij was daar vanochtend samen met Joe Wolfgard. Hij kan zeggen of deze tekening over ons gaat.’


    De foto van de oude vrouw met de littekens was op een andere manier al even verontrustend – en ze kreeg het gevoel dat ze dit al eens eerder had gezien.


    Het belletje boven de deur klingelde. Voordat Jesse de tweede foto kon wegstoppen, kwam Abigail Burch naar hen toe. Abigail en Kelley Burch waren nieuw in Prairie Gold en woonden er pas sinds de vorige zomer. Kelley was goudsmid van beroep, maar was al snel tot de conclusie gekomen dat de meeste bewoners in hun dorp zich het soort sierraden dat hij maakte niet konden veroorloven, dus maakte hij voorwerpen van zilver en halfedelstenen om in zijn levensonderhoud te voorzien.


    Abigail was een paar jaar jonger dan Kelley; ze had blauwe ogen en rossig haar, en droeg graag lange jurken in een stijl die Jesses oma in haar jonge jaren had gedragen. Niemand vroeg ernaar, maar iedereen vroeg zich af of Abigail een beetje onnozel was of alleen maar een beetje vreemd, omdat ze de enige onder hen was die geen Intuït was. In elk geval hield Kelley, die wel een Intuït was, veel van haar en dat was genoeg voor de rest van hen.


    ‘Jesse?’ Abigail klonk altijd een beetje onzeker en ademloos. ‘Jij hebt gesproken met de Wolf die de leiding heeft over…’ Ze wuifde vaag met een hand in de richting van de heuvels en de terra indigene-nederzetting. ‘Zou jij hem willen vragen naar talg?’


    ‘Talg?’ Jesse keek even naar Shelley.


    Abigail knikte. ‘Ik gebruik talg om kaarsen en zeep van te maken. Ik maak echt mooie kaarsen en goede zeep.’


    ‘Dat is waar,’ beaamde Shelley. ‘Ik heb ze weleens gekocht.’


    ‘Talg, Abigail?’ spoorde Jesse haar vriendelijk aan in de hoop op wat meer uitleg.


    ‘Kelley heeft het nieuws over de dode bizons gehoord en is naar Floyd Tanner gegaan om te helpen. Meestal moet ik wat van het vet kopen wanneer er schapen of koeien worden geslacht voor hun vlees, maar ik heb eens zitten nadenken over die bizons. Die hebben toch ook vet? En met sommige van hen wordt waarschijnlijk toch niets gedaan? Dus vroeg ik me af of ik wat van het vet zou mogen hebben. Als bizons tenminste vet hebben.’


    Jesses linkerpols begon pijn te doen. Ze had altijd een gevoel over iedereen in Prairie Gold en meestal was het iets goedaardigs over de betreffende persoon. Maar wanneer haar pols pijn deed, was het een waarschuwing en dergelijke waarschuwingen negeerde ze nooit. ‘Ik zal het aan meneer Wolfgard vragen. Maar ga alsjeblieft niet naar dat veld om te proberen zelf vet te halen. Er lopen daar heel veel roofdieren rond in allerlei vormen en maten die zich tegoed doen aan het vlees. Nu Kelley Floyd toch helpt, kan hij misschien wel vragen of je een beetje kunt krijgen om het uit te proberen.’


    Abigail schonk de twee vrouwen een stralende glimlach. Toen wierp ze een blik op de foto in Jesses hand. ‘Wat is dat?’


    ‘Een foto die iemand me heeft gestuurd.’


    ‘Is die vrouw tarotkaarten aan het leggen? Dat doe ik ook weleens. Mijn oma legde tarotkaarten. Toen ze te zwak werd, heeft ze de kaarten aan mij gegeven. En ik heb zelf ook een pak gekocht toen ik… op reis was.’ Abigail staarde aandachtig naar de afbeelding. ‘Waarom heeft die vrouw zoveel littekens?’


    ‘Volgens mij is ze een cassandra sangue.’


    ‘Net als de meisjes die…’ Abigail knipperde met haar ogen. ‘Waarom zou ze tarotkaarten nodig hebben?’


    ‘Geen tarotkaarten,’ zei Jesse zacht. ‘Iets wat erop lijkt. Iets wat ik me bijna kan herinneren. Zou ik jouw kaarten mogen zien?’


    ‘Natuurlijk. Ik zal ze meteen gaan halen.’ Abigail vloog de winkel uit en liep bijna Tobias omver, die net naar binnen wilde gaan.


    ‘We hebben gekoelde drankjes nodig. Wat je maar hebt,’ zei hij.


    ‘Als ik nu eens een krat vul, dan kun jij met Tobias praten,’ stelde Shelley voor.


    ‘Waarover wilde je met me praten?’ Tobias veegde zijn gezicht af met zijn mouw.


    ‘Hierover.’ Jesse haalde de afbeelding van de bizons uit de envelop en zag dat haar zoon bleek werd. ‘Zag het er zo uit?’


    Tobias schudde zijn hoofd. ‘Mam, je mag die foto aan niemand laten zien.’


    ‘Er is me gevraagd hem aan Joe Wolfgard te geven. Shelley en jij zijn de enigen in het dorp die hem hebben gezien. En ook de enigen die hem te zien zullen krijgen.’ Ze had graag over haar pijnlijke pols gewreven, maar hij kende het voorteken dat haar altijd verraadde, net zoals zij wist waarom hij soms een hand tegen de rechterkant van zijn ribbenkast drukte wanneer hij een heel krachtig voorgevoel kreeg. ‘Waarom ben je hier zo bang voor?’


    ‘Dat kan ik niet zeggen.’


    ‘Kun je dat niet zeggen of wil je het niet?’


    Tobias staarde haar indringend aan. ‘Ik mag het niet. Truman en ik hebben vanochtend iets gezien, iets wat mensen die het zien normaal gesproken niet kunnen navertellen.’


    Jesse keek naar de pootafdruk die op de bizon was geschilderd die anders was dan de kleinere pootafdruk van een Wolf. ‘Oké, Tobias. Maar ik moet de foto toch aan Joe Wolfgard geven.’ Ze aarzelde even. ‘Abigail Burch vroeg zich af of ze wat van het bizonvet zou kunnen krijgen om kaarsen en zeep van te maken.’


    ‘Mam…’ Tobias zweeg en Jesse hoorde het getik van haar oude klok. ‘Ik zal het vragen, maar zorg jij er intussen voor dat Abigail – en Kelley – goed beseft dat ze daar niet in haar eentje moet gaan rondslenteren.’


    Shelley zette een krat vol flesjes sap en frisdrank op de toonbank. ‘Ik neem aan dat Floyd zelf wel water heeft.’


    ‘Klopt. Bedankt, Shelley.’ Tobias tilde het krat op, wierp Jesse een blik toe die zowel indringend als smekend was, en liep de winkel uit.


    ‘Problemen?’ vroeg Shelley.


    ‘Zou kunnen.’ Jesse zag dat Abigail terugkwam, dus ze stopte allebei de afbeeldingen in de envelop en verborg deze onder de toonbank.


    ‘Ik heb beide pakjes kaarten meegebracht,’ zei Abigail, terwijl ze de in zijde gewikkelde pakjes op de toonbank legde.


    Geen tarotkaarten, dacht Jesse bij zichzelf toen Abigail hun het pak kaarten van haar oma liet zien en daarna haar eigen kaarten legde voor Shelley. Geen tarot, maar iets wat erop lijkt. Iets wat ik al eens eerder heb gezien.


    ‘Ik zal een gevaarlijke, duistere vreemdeling ontmoeten.’ Shelley staarde Abigail na toen deze op een holletje de straat overstak naar haar eigen winkeltje. Ze snoof spottend. ‘Hoe groot is die kans nu helemaal in Prairie Gold?’


    ‘Had je geen voorgevoel?’ Jesse had dolgraag wat ijs op haar inmiddels pijnlijk kloppende pols gelegd.


    ‘Helemaal niets.’ Shelley keek haar nieuwsgierig aan. ‘Jij dan wel?’


    ‘Je moet terug voordat je assistent zich gaat vervelen en de boeken weer op een andere volgorde zet.’ Omdat Shelleys assistenten meestal wat oudere kinderen waren die van boeken hielden en graag een zakcentje wilden verdienen, waren ze normaal gesproken vrij verantwoordelijk – tot op zekere hoogte dan. ‘Misschien kun je iets voor me uitzoeken.’


    ‘Jij wilt zeker je eigen pak tarotkaarten hebben?’ zei Shelley plagend.


    ‘Ik wil weten wie ze maakt. Ik wil vooral weten of er een Intuïtenbedrijf is dat ze maakt of iets wat erop lijkt.’


    ‘Heb je een voorgevoel?’


    Haar zicht kleurde even grauw; een angstaanjagende ervaring. ‘Ja, ik heb een voorgevoel.’
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    Windsdag, 6 juin


    Jean klemde haar handen aan weerszijden om de rand van de wastafel in de badkamer. De Gardners, het Simpel Levenden-gezin met hun kleine gastencottage waarin ze mocht logeren, zeiden er nooit iets van wanneer ze zagen dat ze zich had gesneden, maar ze wist dat ze het wel aan iemand meldden.


    Op sommige dagen lukte het haar de aandrang om te snijden te weerstaan door buiten bij haar huisje te gaan zitten om de bedrijvigheid op de boerderij gade te slaan en naar het geluid van spelende kinderen te luisteren. Op sommige dagen kon ze de verleiding weerstaan, maar op deze dag jeukte een oud litteken zo erg dat het brandde.


    Het was gevaarlijk om een oud litteken open te snijden, omdat er dan nieuwe beelden over een eerder visioen kwamen te liggen. En het was nog gevaarlijker om dwars over oude littekens te snijden, omdat de beelden van verschillende profetieën dan door elkaar heen gingen lopen. Zo’n snede was zelden nuttig. Daarnaast dreef het de bloedprofeet vaak tot waanzin of brak het haar geest op een andere, minder ingrijpende manier. Bovendien was dit litteken niet van een echte snede. Het was een verwonding die ze had opgelopen toen de mannen van de Beheerder haar hadden geslagen om bloed te verzamelen voor de productie van de drugssoort die Grote Boze Wolf heette.


    Ze móést snijden. Erger nog: ze moest onthouden wat ze zag.


    Jean haalde haar scheermes tevoorschijn. Vervolgens rolde ze een schoon washandje op en klemde dat tussen haar tanden om op te bijten. Ten slotte sneed ze zorgvuldig het oude litteken open en legde ze het scheermes snel neer voordat de pijn haar lichaam overnam en de beelden haar gedachten overnamen.


    Twee beelden die telkens weer werden herhaald. Beelden die ze al eerder had gezien toen de mannen van de Beheerder haar sloegen.


    Ze stond boven op een heuvel en keek neer op een grote plattegrond van Thaisia. De grenzen van het land waren in de aarde gekerfd. Verspreid over het hele continent stonden kaarsjes. In het eerste beeld stonden sommige kaarsjes in een groepje bij elkaar, misschien wel om een menselijke stad met veel bewoners aan te geven. Op de meeste plaatsen stond maar één kaars. Waarschijnlijk een aanduiding voor een dorp. Heel veel kaarsen. Grote groepen op bepaalde plekken langs beide kusten. Meer mensensteden dan ze had gedacht.


    Het tweede beeld. Dezelfde plattegrond van Thaisia, gezien vanaf dezelfde heuveltop. Nu brandden er veel minder kaarsen. Heel weinig nog maar. Maar bij Lakeside brandde er nog steeds een kaars en bij Groot Eiland ook. Slechts twee kaarsen voor Toland in plaats van een grote groep.


    In het Midwesten en Noordwesten brandden nog een paar kaarsen, maar hun positie kwam niet overeen met de namen van veel stadjes en dorpen die zij had geleerd.


    Jean spuugde het washandje uit en drukte het tegen de snede. Ze lag op de vloer van de badkamer en haar lichaam deed zo veel pijn, dat ze nog even niet probeerde op te staan.


    Moest ze opschrijven wat ze had gezien en het aan Meg vertellen? Moest ze de enige bloedprofeet die als Baanbreker de rest van hen in leven probeerde te houden met deze last opzadelen?


    ‘Megs Wolf,’ fluisterde Jean. Ja. Hij was de leider van het Stadspark van Lakeside. Hij had haar gered, omdat Meg hem had gevraagd haar te helpen. Misschien zou de wetenschap dat Lakeside datgene wat komen ging, kon overleven hem wel helpen bij het maken van de keuzes die ervoor zouden zorgen dat de stad het ook echt overleefde.


    Jean stond beverig op. Ze waste en verbond de snede, maakte het scheermes schoon en at wat. Nadat ze goed voor zichzelf had gezorgd, ging ze zitten om een brief te schrijven aan Simon Wolfgard.

  


  
    



    Aan: Simon Wolfgard en Vladimir Sanguinati


    Intuïten in het Midwesten en Noordwesten hebben gehoord dat op tientallen plaatsen in die regio’s bizons zijn gedood. In het nieuws wordt echter geen melding gemaakt van de dode bizons; er wordt wel bericht over koeien en schapen die zijn gedood, en verontwaardigde boeren en bewoners uit aangrenzende dorpen worden geïnterviewd. Iedereen negeert simpelweg het feit dat Wolven, Panters en Grizzly’s hun prooi niet doodschieten, en de dieren dus niet door de terra indigene zijn afgeslacht. Misschien moeten een paar van jullie maar leren hoe jullie een geweer moeten gebruiken. Dan is het gemakkelijker om jullie avondeten te vangen en lopen jullie minder kans om te worden geschopt of vertrapt.


    Heb een verzoek ontvangen van Jesse Walker, die de dorpswinkel in Prairie Gold runt. Ze zegt dat Vlad heeft toegezegd Shelley Boekman en haar te laten opnemen in onze mailinglist over de cassandra sangue. Ontvang hiervan graag bevestiging.


    Heb de foto’s gekregen. ‘Dank’ is niet het woord dat erbij past, maar bedankt voor het doorsturen.


    – Steve Veerman


    Aan: Steve Veerman


    Bevestig hierbij Jesse Walkers verzoek. We willen de banden aanhalen tussen Lakeside, Groot Eiland, Prairie Gold en Sweetwater.


    Bedank Jackson Wolfgard maar voor de afbeeldingen. Beschouw ze als een waarschuwing, want ze zijn gemaakt door een bloedprofeet. Verder zou Simon graag alle beschikbare informatie ontvangen die jullie hebben over kaarten om de toekomst mee te voorspellen.


    – Vlad Sanguinati


    Aan: MAE, afdeling Lakeside


    Eerste fase stedelijke schoonmaakactie heeft probleemgebieden blootgelegd. Begin tweede fase op het afgesproken tijdstip.


    – NK
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    Thaisdag, 7 juin


    Joe Wolfgard hielp Tobias de vijfde kist met bizonvlees in de kleine koelwagen van de zuivelboerderij te tillen die Tobias voor de slagerij van Floyd Tanner had geparkeerd. Hij snapte niet waarom de bevolking van Prairie Gold er zo trots op was dat ze zo’n koelwagen hadden, maar zag wel in hoe nuttig deze was voor het vervoeren van etenswaren die anders tijdens het vervoer zouden bederven op de dagen dat Zomer over het land heerste.


    Bovendien had Vlad al een aantal van de dingen gedaan die hij had beloofd, en stonden Jesse Walker en Shelley Boekman inmiddels op de informatielijst van Steve Veerman. Shelley had ook een e-mailaccount voor hem aangemaakt in de bibliotheek, zodat Simon en Jackson – en Vlad – hem van nieuws konden voorzien zonder hem een telegram te hoeven sturen dat naar de terra indigene-nederzetting moest worden gebracht, of hem te moeten bellen via de winkel van Jesse Walker om zo een bericht door te geven.


    In de terra indigene-nederzetting waar hij hiervoor had gewoond, was een blokhut geweest met een telefoon en een computer, en de nederzetting had zo dicht bij een mensendorp gelegen dat ze een deel van de tijd zelfs mobiele telefoontjes hadden kunnen gebruiken. Maar Prairie Gold was een eenvoudig dorp en communicatie verliep hier minder direct. De terra indigene-nederzetting hier had geen telefoon of computer, geen telefoonpalen en elektriciteitsdraden die ervoor zorgden dat dergelijke dingen werkten. De Anderen hadden geen behoefte gehad aan dit soort dingen. En wat nog belangrijker was: de Ouderlingen wilden niet dat deze mensendingen hun heuvels aanraakten.


    Het was echter belangrijk om een manier te hebben om zonder te janken met andere terra indigene te communiceren, nu de mensen op zoveel verschillende plekken problemen veroorzaakten. Hij zou even over zijn probleem moeten nadenken. Misschien konden de leden van de Adelaargard als koerier dienen als hij snel een bericht naar een ander deel van Thaisia moest sturen of als Simon of Jackson een bericht aan hem wilde overbrengen? En anders zou de Kraaigard of Raafgard het vast en zeker geweldig vinden om het nieuws als eerste te krijgen.


    Kozen mensen die op een telegraafkantoor werkten expres voor dat werk, omdat ze net als Raven en Kraaien graag het nieuws als eerste hoorden?


    ‘Hoe jij denk erover?’ vroeg Tobias.


    Joe knipperde met zijn ogen. Toen schoot hem de vraag weer te binnen die Tobias had gesteld terwijl ze het vlees in de koelwagen stonden te laden. ‘Bizonvet? Eten mensen dat dan?’


    ‘Nee, Abigail wil proberen er kaarsen en zeep van te maken. Meestal koopt ze talg van Floyd Tanner wanneer er een stier of schaap wordt geslacht voor het vlees, maar er liggen heel wat karkassen op dat veld en het vet dat erop zit wordt niet gebruikt, dus ze vroeg zich af of zij er wat van mocht hebben.’


    Zoveel karkassen zullen er nu niet meer over zijn, dacht Joe bij zichzelf. Een Wolf kon op een dag honderdvijftig kilometer afleggen. De Ouderlingen zelfs nog meer. De meesten van hen waren uit de heuvels naar beneden gekomen om het beschikbare vlees op te eten in plaats van te jagen. Hij vermoedde dat ze ook best nieuwsgierig waren geworden naar de Intuïten die zich aan de zuidkant van hun heuvels hadden gesetteld – mensen die heel hard hun best deden op vriendschappelijke voet met de terra indigene te leven – en hen weleens van dichterbij wilden bekijken.


    ‘Ze zou jullie dan een paar kaarsen en wat zeep geven als betaling voor de talg,’ voegde Tobias eraan toe.


    Dat was eerlijk. Kaarsen konden soms best handig zijn. Over die zeep zou hij nog even moeten nadenken. De Anderen hadden zelf plekken gebouwd waar ze de zeep maakten die zij het liefst gebruikten wanneer ze in hun mensengedaante waren. Deze zeep stonk niet door toegevoegde geurtjes en verontreinigde het land niet. Hij zou Jesse Walker moeten vragen of ze die zeep in haar winkel verkocht. Maar als Abigail Burch zeep kon maken die acceptabel was, hoefden ze die niet langer uit een ander deel van Thaisia te halen.


    ‘We kunnen op de terugweg van het treinstation wel wat vet ophalen,’ zei Joe.


    Tobias deed de koelwagen dicht. ‘Over het treinstation gesproken, het is hoog tijd om te vertrekken. We moeten nog stoppen voor benzine voordat we op pad gaan.’


    ‘Hé, Tobias!’


    Tobias knikte naar de man die met grote stappen uit de richting van de dorpswinkel naar hen toe kwam. ‘Tom.’


    Tom Garcia gebaarde met een duim naar de winkel. ‘Jesse vraagt of je voor je vertrek nog even in de winkel langskomt. Ze heeft een mand met eten en drinken voor jullie klaarstaan om mee te nemen.’


    ‘Dat klinkt goed. We moeten daar toch nog even langs om een paar grote bakken te halen voor de talg voor Abigail.’


    Tom knikte naar Joe en ging naar binnen bij de slagerij, waar iedere beschikbare volwassene Floyd had geholpen met het verwerken van de enorme hoeveelheid bizonvlees.


    ‘Moet jij nog iets doen voordat we gaan?’ vroeg Tobias.


    ‘Nee.’ De rest van de terra indigene wist al dat hij met Tobias naar het treinstation ging, en een flink aantal Haviken, Adelaars en Raven zou hen vanuit de lucht in de gaten houden.


    Ze haalden het eten en drinken op bij Jesse, gooiden aan de rand van het dorp de benzinetank vol en begonnen aan de twee uur durende rit naar Bennett.


    ‘Weet u zeker dat u geen tarotkaarten bedoelt?’


    Jesse deed haar best geduldig te blijven. Shelley had drie Intuïtenbedrijven gevonden die onder andere tarotkaarten en waarzegkaarten drukten, die, zo had ze zich laten vertellen, dus niet hetzelfde waren. Dit was het derde bedrijf. De andere twee hadden geen flauw idee gehad van wat ze bedoelde of waren niet bereid geweest ook maar iets aan iemand toe te geven – waardoor zij zich was gaan afvragen hoe ze eigenlijk konden bestaan. Ze had echter het idee dat vertrouwen iets was wat tegenwoordig waardevoller was dan goud.


    ‘Heel zeker,’ zei ze tegen de vrouw aan de telefoon. ‘Ik weet nog dat ik kaarten heb gezien die werden gebruikt door sommige vrouwen om een idee te krijgen van wat er zou gaan gebeuren, maar dat was veertig jaar geleden en ik probeer erachter te komen of zulke kaarten nog steeds worden gemaakt.’


    Stilte. Toen zei de vrouw: ‘Wat voor vrouwen waren dat?’


    ‘Bloedprofeten. Ik ben ernaar op zoek voor een cassandra sangue.’ Niet helemaal waar, maar het scheelde niet veel.


    ‘Woont er dan zo’n meisje bij jullie?’


    ‘Nee, maar we kijken of we een of twee meisjes kunnen opnemen.’ Ook dat was maar een halve waarheid, want dat was slechts een vluchtige gedachte geweest. Toen de andere vrouw niets zei, ging Jesse verder: ‘De leider van de terra indigene-nederzetting in Prairie Gold heeft een band met twee van die meisjes. Een van hen heeft een visioen gehad over kaarten.’


    Een krakende stilte. ‘Bij de goden,’ fluisterde de vrouw bijna onhoorbaar. ‘Zoekt u soms de Baanbrekerskaarten?’


    ‘Ik…’ Jesses linkerpols bonsde. ‘Misschien wel.’ Nu was het haar beurt om te aarzelen. ‘Bestaan er echt kaarten die zo heten?’


    ‘Officieel niet. Nog niet. Ik heb gisteren een paar verschillende pakken waarzegkaarten uit onze voorraad gehaald. Ik had zo’n gevoel dat er een nieuw pak kaarten nodig was, maar ik wist niet wat er precies nodig zou zijn.’


    ‘Misschien bent u niet degene die dat moet beslissen. Misschien bent u wel degene die een speciale set kaarten moet produceren die door de Baanbreker zal worden gebruikt.’ Jesse dacht even na. ‘Zou u van nieuwe tekeningen een set kaarten kunnen maken?’


    ‘Natuurlijk, maar we hebben geen nieuwe tekeningen.’


    Nog niet. ‘De pakjes kaarten die u gisteren tevoorschijn hebt gehaald, u moet ze om een bepaalde reden hebben gekozen. Kunt u me van beide sets twee pakjes sturen?’


    ‘Ja, dat kan.’ De stem van de vrouw klonk nu iets zachter. ‘Ja, dat kan.’


    Jesse gaf de vrouw de adresgegevens van Prairie Gold, bedankte haar en hing op. Ze greep met haar vingers in haar haar en trok er hard aan om de spanning in haar hoofdhuid te verminderen.


    Ik moet voorraden inslaan, bedacht ze, terwijl ze naar de planken in haar winkel keek en geen aandacht probeerde te schenken aan de almaar toenemende pijn in haar linkerpols. Ingeblikt eten, gedroogde waren, alles in een potje wat houdbaar is tot…


    ‘Tot wat?’ Ze schrok van het geluid van haar eigen stem, bleef even roerloos staan en probeerde vast te stellen waarom haar gedachten van waarzegkaarten waren overgegaan op de zekerheid dat ze extra veel voorraad moest inslaan en dat ze dat nu meteen moest doen.


    Ze keek om zich heen door de winkel en haar blik bleef rusten op de planken met boeken. Ze kon geen boeken meer kopen bij de uitgeverijen. Ze kon geen boeken meer kopen bij de boekwinkel in Bennett. Sommigen zouden zeggen dat boeken een luxeartikel waren, geen eerste levensbehoefte. Daar was zij het niet mee eens. Maar als een test om een geïsoleerd liggend dorp koopwaar te onthouden? De bewoners zouden niet blij zijn met het gebrek aan nieuwe boeken, maar niet boos. In het begin tenminste niet. Maar als dingen die ze als eerste levensbehoefte beschouwden opeens niet meer te krijgen waren? Dingen als eten, kleren en, bij de goden, zoiets eenvoudigs als wc-papier?


    Twee jaar eerder hadden ze een zware winter gehad en waren ze tijdens een reeks opeenvolgende hevige stormen een aantal weken afgesloten geweest van de buitenwereld. Ze had dat jaar een voorgevoel gehad en was aan het eind van de herfst begonnen met het inslaan van spullen zonder zich iets aan te trekken van de plagerige opmerkingen van Tobias en Shelley, die haar uitmaakten voor hamsteraar met haar blikken eten en pakken wc-papier. Een paar weken later hadden de stormen toegeslagen. Tegen de tijd dat de weg eindelijk weer vrij was gemaakt en ze naar Bennett konden rijden om een nieuwe voorraad in te slaan, had ze nog maar zes blikken soep en twee dozen spaghetti op de planken staan, en had ze de laatste pakken wc-papier opengemaakt en per rol verkocht, zodat elk gezin iets had.


    Nu ze de voorraad in haar winkel bekeek, had ze hetzelfde gevoel, alleen was het ditmaal erger. Veel erger.


    Ze haalde haar opschrijfboekje tevoorschijn waarin ze haar bestellijst bijhield en begon met een keurende blik op haar planken een lijst samen te stellen. Toen Shelley de winkel in kwam hollen, had ze het gedeelte met gedroogde levensmiddelen al af.


    ‘Joe Wolfgard heeft een e-mail gekregen,’ zei Shelley. ‘Van Vlad Sanguinati!’


    ‘Joe is met Tobias naar Bennett,’ antwoordde Jesse.


    ‘Denk je dat we hem moeten lezen?’


    ‘Nee.’


    ‘Ik kan zijn e-mail openen en…’


    ‘Néé.’


    ‘Maar het is misschien belangrijk!’


    Jesse draaide zich om en staarde Shelley aan. ‘Ook als het belangrijk is, is er niets wat iemand eraan kan doen tot Joe en Tobias terug zijn.’


    ‘Maar we kunnen toch even kijken…’


    ‘Dat jij nou toevallig een e-mailaccount voor hem hebt aangemaakt, wil nog niet zeggen dat je het recht hebt om zijn berichten te lezen of zelfs maar zijn account te openen om te kijken of hij iets heeft ontvangen.’ Jesses stem klonk scherp. ‘De bibliotheek en het postkantoor zijn de enige plekken in Prairie Gold met computers. Iedereen die via e-mail wil communiceren, moet die apparaten gebruiken. Lees jij de mails van iedereen die de computers in de bibliotheek gebruikt? Beschaam jij het vertrouwen van je vrienden en buren?’


    ‘Natuurlijk niet! Maar dit is iets anders!’


    ‘Nee, dat is het niet. Het feit dat Joe Wolfgard iets met ons deelt, is al meer communicatie dan we ooit met de terra indigene hebben gehad. Shelley, we kunnen het ons gewoon niet veroorloven om dat vertrouwen te verliezen. Niet nu.’ Jesse sloeg haar rechterhand om haar linkerpols. ‘Niet nu.’


    ‘Je hebt gelijk,’ zei Shelley gedwee met een blik op Jesses pols. ‘Je hebt gelijk. Maar ben jij dan niet benieuwd waarover zij praten?’


    ‘Het lijkt me het beste voor ons allemaal dat we dat niet weten.’


    ‘We hebben alle formulieren ingevuld, de kisten zijn van duidelijke labels voorzien en we hebben de vervoerskosten voldaan voor honderd kilo aan goederen die gekoeld moeten worden,’ zei Tobias kwaad.


    ‘Het is zoals we net al zeiden.’ Een van de kruiers schonk Tobias en Joe een zalvende glimlach. ‘De koelwagon van deze trein zit helemaal vol.


    Beheers je, hield Joe zichzelf voor. Verander niet van gedaante. En bijt de kruiers niet. Daar schiet je niets mee op.


    Tobias wees naar de wagon waar wolkjes koude lucht door de openstaande deur naar buiten zweefden. ‘Er is nog meer dan voldoende plek voor onze vijf kisten.’


    De kruier schoof de deur dicht. ‘We zitten helemaal vol.’


    <Wolf? Ik ben Lucht. Heb je hulp nodig?>


    De vrouwenstem – en het aanbod – overviel hem een beetje. Hij had nooit direct contact gehad met een van de Elementairen tot de avond waarop ze zich allemaal verzamelden om de Instelling van de Beheerder aan te vallen. Hoeveel van hen woonden er eigenlijk in Thaisia, laat staan de rest van de wereld? Waren er duizend die Lucht heetten? Tienduizend? Meer? Omdat ze tot de terra indigene behoorden, waren er zowel mannen als vrouwen. Was er een plek in de wildernis waar ze bij elkaar kwamen om te paren en hun jongen op te voeden? Was er ergens een weelderig begroeide vallei waar hun paarden veulens baarden die dartel rondrenden en opgroeiden totdat hun ware aard werd onthuld? Was een kleine wervelstorm misschien een jonge hengst die nog moest leren wat hij was, en een dood en verderf zaaiende tornado een hengst in zijn beste jaren?


    De Elementairen ontleenden hun naam aan het natuurelement dat ze beheersten en gaven nooit een andere naam – in elk geval niet aan iemand die niet tot hun eigen soort behoorde. En hoewel deze vrouw zichzelf dus als Lucht voorstelde, had hij niet de indruk dat ze bij de aanval op de Instelling van de Beheerder was geweest en hij was er vrij zeker van dat ze niet de Elementair was die in Lakeside leefde.


    Joe dacht na over haar vraag. <We willen wat vlees naar Simon Wolfgard en Meg Corbyn in het Stadspark van Lakeside sturen, maar de mensen beweren dat er geen ruimte meer is in de wagon met koude lucht voor de kisten met vlees.>


    <We hebben gehoord over de Meg die vlak bij Etu woont. Vindt zij dit vlees lekker?>


    <Ze heeft nog nooit bizonvlees gegeten, dus het zal een echte traktatie voor haar zijn – als het tenminste niet bederft voordat het in Lakeside aankomt.>


    Er joeg een zachte wind over het perron. De deur van de aangrenzende wagon ging open. <Zet het vlees voor de Meg maar in deze kar,> zei Lucht.


    <Die bagagewagon is niet gekoeld.>


    <Dat komt nog wel.>


    ‘We zetten onze lading in die bagagewagon,’ zei Joe tegen Tobias. ‘Kom, laten we de kisten maar naar binnen tillen.’


    ‘Maar die is niet…’


    ‘Doe wat ik zeg,’ gromde Joe.


    Ze hesen de vijf kisten met vlees in de lege bagagewagon en zetten ze aan één kant naast de deur.


    De kruiers grijnsden spottend – tot de vrouw in een lange jurk die eruitzag alsof hij van wolken was gemaakt, samen met een stevig gebouwde witte pony met mollige benen over het perron naar hen toe kwam.


    ‘Alle goden,’ fluisterde Tobias.


    ‘Ssst,’ zei Joe waarschuwend. <Bedankt voor je hulp.>


    Ze glimlachte naar hem. Toen keek ze naar de kruiers, en haar glimlach werd bijtend, woest. De pony en zij klommen in de bagagewagon. Ze schoof de deur dicht.


    ‘Wat was dat in vredesnaam?’ zei een van de kruiers.


    Joe zei niets. Zijn scherpe Wolforen vingen geluiden op in de bagagewagon die de mensen niet hoorden of wijselijk negeerden – geluiden van een aanzwellende storm.


    ‘Iedereen instappen!’ riep de conducteur.


    ‘Wacht!’ Er kwam een man met een kar vol dozen het perron op rennen. ‘Deze moeten nog mee!’


    ‘Als je ze in de bagagewagon zet, worden ze nat,’ zei Joe met gespeelde hulpvaardigheid.


    ‘Die Wolf-liefhebber en jij kunnen de pest krijgen,’ snauwde een kruier.


    ‘Waarom?’ vroeg Joe, die het verband niet zag tussen bagage en een enge ziekte.


    Niemand gaf antwoord, want de kruier schoof de deur van de bagagewagon open – en een door de wind aangewakkerde sneeuwvlaag trof hem zo hard in zijn gezicht dat hij wankelend een stap naar achteren deed.


    ‘Alle goden,’ zei Tobias nog een keer.


    ‘Nee, dat zijn Lucht en Sneeuwstorm,’ zei Joe. ‘Ze houden het vlees koel. Kom mee. Het is tijd om te gaan.’ Hij wandelde al weg, maar moest toen wachten tot Tobias zijn blik eindelijk wist los te rukken van de bagagewagon en zich weer bij hem voegde.


    Op de terugweg naar Prairie Gold vroeg Joe zich af of hij Simon moest bellen om hem te vertellen dat de Elementairen graag wilden weten of Meg Corbyn bizonvlees lekker vond.


    Hun voetstappen deden een verschrikkelijke stilte neerdalen over Bennett.


    Ze cirkelden uren rond het stadje, neusden rond op het treinstation en luisterden naar het geklets van de tweebenige roofdieren. Ze begrepen niet veel van het geklets. In tegenstelling tot de geluiden die degenen voortbrachten die de gedaantewisselaars hielpen, had dit geklets geen waarde voor Namids tanden en klauwen. Toch luisterden ze. Ze sloegen alles gade. En ze leerden.

  


  
    



    Aan: Jesse Walker


    Op waterdag 9 juin zal er een lading boeken arriveren op het station in Bennett. Zorg dat er iemand is om de lading op te halen. Regel ook alsjeblieft vervoer en motelkamers voor twee personen die een paar dagen in Prairie Gold zullen verblijven. Bij voorkeur gescheiden kamers.


    – Vladimir Sanguinati


    Aan: Simon Wolfgard


    Er zijn vijf kisten met bizonvlees op weg naar jou. Ik hoop dat jullie Meg het vlees lekker vindt, want Lucht en Sneeuwstorm hebben extra veel moeite gedaan om het gekoeld te houden. Ook is er een mensenvrouw die zeep en kaarsen maakt van bizonvet. Ik zal je er wat van toezenden.


    – Joe
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    Vuurdag, 8 juin


    Toen Vlad het kantoortje van BGB binnenkwam, hield Simon een brief omhoog. ‘Lees dit eens.’


    Vlad nam de brief aan en keek naar de naam die eronder stond. ‘Van Jean.’


    ‘Ja. Ze heeft hem aan mij gestuurd. Lees maar.’


    Terwijl Vlad de brief doornam, las Simon de e-mail van Joe. Hij watertandde bij het vooruitzicht dat hij weer bizonvlees zou eten, ook al was het vlees niet vers van de jacht. Hij hoopte echt dat Meg het lekker zou vinden.


    Hij staarde naar het computerscherm. Hij wist niet zeker of er veel boerenland gepland was voor het buurschap River Road dat werd ontwikkeld door het Stadspark van Lakeside en de Intuïten in Veermans Steiger – en ook niet of het voor landbouw of veeteelt was bestemd. Uiteraard was het land rond het Etumeer niet hetzelfde als het grasland in het Midwesten, maar er was wel gras. Hij zat ook niet aan een hele kudde bizons te denken. Hooguit een paar in River Road en een paar in het Stadspark. Een voorraad vlees. Zelfs met de herten die al in het Stadspark rondliepen, zou er voldoende gras zijn om een handjevol bizons te onderhouden. Ja toch zeker? Natuurlijk zou het veiliger zijn om kleine bizons te halen en ze hier volwassen te laten worden. Dan moesten ze dus een paar jaar worden gevoerd voordat ze groot genoeg waren om als maal te dienen voor de carnivoren die hier woonden. Maar één bizon was al genoeg om hen een aantal dagen van voedsel te voorzien.


    Het was zeker iets om over na te denken.


    Vlad liet zich op de stoel aan de andere kant van het bureau zakken. ‘Toen jou werd opgedragen te bepalen hoeveel mens de terra indigene willen behouden, dachten we dat het om de dingen ging die de mensen maken. Deze profetie klinkt echter alsof er iets gaat gebeuren waardoor een groot aantal mensensteden in Thaisia zal verdwijnen.’


    ‘Ik weet het.’ Simon schoof de bijzonder aangename gedachte aan vers bizonvlees terzijde. ‘Maar Lakeside en Groot Eiland blijven bestaan.’


    ‘Een profetie is geen garantie voor de toekomst.’


    Nee, het was inderdaad geen garantie. Keuzes konden het verloop van de toekomst veranderen.


    Vlad legde de brief op het bureau. ‘Ik zou deze brief graag willen laten zien aan Grootvader Erebus – en aan Stavros. Blair haalt hem af van het station. Tolya is vanuit Toland met hem meegekomen en zal met Nyx naar Prairie Gold gaan. Ze zullen daar de boeken overhandigen aan Jesse Walker en Shelley Boekman, en met Joe Wolfgard gaan praten.’


    ‘Het was nergens voor nodig om onze voorraad hier te plunderen,’ mopperde Simon.


    ‘Ik heb al een nieuwe bestelling geplaatst. We hebben nog meer dan genoeg boeken over voor de Addirondak-Wolven die willen ervaren hoe het is om in een boekwinkel te shoppen. Bovendien heb ik Jesse Walker ook de rest van de kusboeken gestuurd die we aan niemand anders kwijt konden.’ Vlad staarde hem even aan. ‘De inventarislijst kwam niet overeen met de boeken die we hier nog hadden liggen. Weet jij soms wat er met de rest is gebeurd?’


    ‘O, ja. Nou, kijk, ik wilde ze niet allemaal wegdoen voor het geval dat Meg zo’n verhaal wil lezen. Misschien niet nu, maar ooit.’


    ‘Het lijkt me slimmer om aan een mensenman te vragen of dat een normale reactie is van een mensenvrouw op het paren met een man voordat je ervan uitgaat dat een verháál daar zinnige informatie over kan verschaffen.’


    Ja, natuurlijk. Meg had in de Instelling iets engs meegemaakt, dus een blote man bracht haar nog steeds in verwarring. Maar dat hield niet in dat ze op een dag niet alsnog bronstig zou worden en een levenspartner zou zoeken. Er was geen enkele reden om geen informatie in te winnen die hem vertelde wat de ene man aantrekkelijker maakte dan de andere wanneer een vrouw naar meer verlangde dan een eenmalig avontuurtje.


    ‘Wat komt Stavros hier eigenlijk doen?’ vroeg Simon om van onderwerp te veranderen.


    Weer een starende blik van Vlad. ‘Hij moet een aantal zaken bespreken met Grootvader – en met de Raad.’


    Hij was al een paar jaar leider van het Stadspark van Lakeside, maar tot die avond had Simon nog nooit poot gezet in de Kameren, het gedeelte van het Stadspark waar de Sanguinati woonden. Een grote groep wilde dieren maakte gebruik van het land en het water – herten, eenden en ganzen, wilde kalkoenen. De Haviken, Kraaien en Uilen vlogen misschien weleens over dat deel van het Stadspark, maar dat was dan ook het enige wat ze deden.


    Meg was de eerste die toestemming had gekregen om de Kameren te betreden en naar de voordeur van het huis van Erebus Sanguinati te lopen om daar pakketjes achter te laten. Door toedoen van Meg was Simons neefje Sam ook in de Kameren geweest, waar hij werd beschermd door Erebus, terwijl Meg de vijand van de pup weglokte – een moedige daad die haar bijna het leven had gekost.


    Ze reden naar een van de poorten in het sierlijke zwarte hekwerk dat het terrein omheinde. Simon, Elliot, Tess en Henry stapten uit het personenbusje en bleven bij de poort wachten. De vollemaan nam alweer af, maar voor de ogen van een Wolf was er nog altijd genoeg licht om de rook te zien die op hen afzweefde. Vier Sanguinati stelden zich aan weerszijden van de poort op. Vlad was de enige die zijn mensengedaante aannam. Hij deed de poort open bij wijze van zwijgende uitnodiging.


    Tess’ groene haar kronkelde wild, een teken dat ze zich niet op haar gemak voelde.


    Ik neem aan dat dit betekent dat zelfs een Oogster een gevecht met zoveel Sanguinati niet zal overleven, dacht Simon bij zichzelf, terwijl hij achter Vlad aan liep over een slingerend pad en over een voetgangersbrug naar een verweerd paviljoen dat door de omringende bomen aan het zicht werd onttrokken.


    Stavros Sanguinati, de probleemoplosser van het Stadspark van Toland, zat al binnen samen met Erebus Sanguinati op hen te wachten.


    ‘Welkom,’ zei Erebus. ‘Ga zitten. Maak het je gemakkelijk. We hebben een aantal hapjes en drankjes klaarstaan. Vladimir?’


    <Mogen we die afslaan?> vroeg Elliot aan Simon.


    <Nee.> Het was uniek dat ze daar waren. Ze zouden alles nuttigen wat hun werd aangeboden.


    ‘Niemand van ons lust de frisdranken waar de mensen zo dol op zijn, dus ik heb flesjes appelsap meegebracht en een kan limonade gemaakt,’ zei Vlad.


    ‘Weet jij dan hoe je limonade moet maken?’ vroeg Tess met een blik op de kan.


    ‘Nadat ik een verhitte discussie heb bijgewoond tussen Merri Lee en Ruthie over het aantal citroenen en de hoeveelheid suiker die nodig zijn om de lekkerste limonade te maken, durf ik niet te zeggen dat ik echt weet hoe ik limonade moet maken, alleen maar dat ik de aanwijzingen heb opgevolgd die ik uiteindelijk heb gekregen.’


    Tess lachte. ‘Ik wil wel proeven.’


    ‘Graag,’ zei Simon.


    Vlad schonk voor iedereen een glas in. Erebus en Stavros namen beleefd een slokje en zetten hun glas weer neer. Henry deed hetzelfde. Tess leek de limonade echt lekker te vinden, en hoewel het drankje nooit de plaats kon innemen van de zuivere smaak van water, stelde Simon vast dat het best te doen was – en iets was wat hij beslist zou drinken als Meg ooit besloot het te maken.


    ‘Stavros moet ons een paar dingen vertellen,’ zei Erebus.


    ‘Over de Sanguinati?’ vroeg Simon. Hij kon geen andere reden bedenken voor deze bijeenkomst in de Kameren – tenzij Stavros er zeker van wilde zijn dat niemand anders kon horen wat hij te zeggen had.


    ‘Over heel veel verschillende dingen, maar inderdaad ook over de Sanguinati en het Stadspark van Toland,’ antwoordde Stavros.


    ‘En de politie van Toland?’ Scaffoldon, hoofdinspecteur van de afdeling Ernstige Delicten in Toland, was kort na de moord op Lizzy’s moeder Elayne spoorloos verdwenen. Ook Elaynes moeder was sinds die tijd onvindbaar.


    Besefte inspecteur Montgomery wel dat Stavros de reden was dat de mensen die een bedreiging hadden gevormd voor zijn dochter niet langer een gevaar meer waren?


    ‘Daar hebben wij niets mee te maken.’ Stavros wuifde het onderwerp luchtig met één hand weg. ‘Op de radio en televisie zijn geen nieuwsberichten geweest over de doodgeschoten bizons. Dat is geen verrassing; dergelijke gebeurtenissen interesseren de mensen niet, al helemaal niet in een stad aan de oostkust. Bij een aantal winkels in Toland, met name bedrijven die zakendoen met ons Stadspark, zijn net als hier door vandalen vernielingen aangericht. Gebroken ramen, leuzen op de muren en de resterende ruiten. Winkels die de dag erna een MAE-sticker op hun etalage hadden, konden zonder enige moeite vervangend glas krijgen of reparaties laten uitvoeren. Voor winkeleigenaars die weigeren zich te laten intimideren, verloopt het herstel minder voorspoedig.’


    ‘In mijn gesprek met een aantal leden van het bestuur van Lakeside heb ik de indruk gekregen dat dit probleem overal speelt,’ zei Elliot.


    Stavros knikte. ‘Tolya en ik hebben het nieuws op radio en televisie gevolgd, en ook de mensenkrant gelezen. Nicholas Krab is opmerkelijk zwijgzaam over het vandalisme. Hij heeft er geen toespraken over gehouden en er niet met verslaggevers over gesproken. Dat is opmerkelijk, want tot nu toe heeft hij over alles wat een verband legt tussen een groep mensen en de terra indigene zijn mening verkondigd.’


    ‘Dat is niet zo opmerkelijk als hij weet dat de Mensen Altijd Eerstbeweging achter dat vandalisme zit,’ merkte Elliot op. ‘Misschien is hij niet langer in Toland?’


    ‘Jawel, hij is daar nog steeds en hij spreekt ook nog steeds met leden van de MAE.’ Stavros nam een slokje limonade en zette het glas weer neer. ‘Ik heb dit al besproken met Grootvader en we hebben besloten dat we het stadspark van Toland zullen verlaten.’


    Simon verstijfde, en Elliot, Henry en Tess maakten woordeloos hun bezwaar kenbaar.


    ‘Laten jullie je door de mensen verjagen?’ vroeg Simon geschokt.


    ‘Niet door de mensen,’ antwoordde Erebus. ‘Maar Toland is een stad met veel mensen. Te veel mensen. Ze willen het land hebben dat wij in de stad bezetten.’


    ‘Ze willen heel Thaisia hebben,’ bromde Henry luid.


    Het haar rond Tess’ gezicht kleurde rood. ‘Als ze niet op het deel van het land worden gehouden dat hun is toegewezen, zullen ze over het hele continent uitzwermen en alles overnemen.’


    ‘Nee, dat gebeurt niet.’ Simon keek naar Vlad. ‘Laat hun de brief eens zien.’


    ‘Ik zal hem voorlezen.’ Vlad haalde de brief uit zijn achterzak, vouwde hem open en las Jeans profetie over de mensensteden in Thaisia voor.


    ‘Stommelingen,’ zei Henry. Hij keek naar Erebus en Stavros. ‘Als de mensen de terra indigene niet uit Toland verjagen, wie dan wel?’


    ‘Terwijl de terra indigene werden afgeleid door de gedode bizons en de mensen door het vandalisme bij winkels die niet aan de MAE zijn gelieerd, verlieten twaalf schepen drie door mensen bestuurde steden aan de oostkust. Vijf van die schepen vertrokken uit Toland; de andere schepen waren afkomstig uit twee andere steden. Ik weet niet welke lading ze bij zich hadden, maar we vermoeden dat het smokkelwaar was, want elk schip had vaten met gif bij zich die ze in het water hebben gedumpt; alle vissen die met het spul in aanraking zijn gekomen, zijn gestorven.’


    ‘De Haaigard?’ vroeg Simon.


    Stavros knikte. ‘Ja. Het gif heeft haaien en Haaien gedood. Het heeft dolfijnen gedood. Het heeft de scholen vissen gedood die normaal gesproken door vissersboten worden gevangen. Een paar leden van de Haaigard hebben het net lang genoeg overleefd om een waarschuwing te doen uitgaan. De schepen werden met rust gelaten om te voorkomen dat er nog meer doden zouden vallen, maar zijn gevolgd tot ze de Midlandse Zee en Cel-Romano bereikten.’


    ‘Wat gaat er nu gebeuren?’ vroeg Tess.


    Stavros lachte, een verbitterd geluid. ‘Oceaan zal de dode vissen op de kust van die drie mensensteden werpen. Ze zal het vergiftigde water uitstorten in de straten van de steden die verantwoordelijk zijn voor het doden van de terra indigene die in haar territorium leven. En daarna zal ze de mensen een voorproefje geven van haar toorn.’


    ‘Dat is de reden dat de Sanguinati Toland verlaten – de reden dat alle terra indigene Toland verlaten,’ zei Erebus.


    ‘We vertrekken stilletjes,’ zei Stavros. ‘De meeste Wolven zijn al verdwenen. Ze zijn op weg naar de noordelijker gelegen kust of het Addirondakgebergte. De Haviken, Uilen en Kraaien verlaten het Stadspark zoals gebruikelijk en vliegen uit over Toland. Er keren er alleen minder terug naar het Stadspark dan er ’sochtends of ’savonds zijn uitgevlogen. Omdat de Sanguinati daar de dominante soort waren en het minst kwetsbaar voor de toorn van de Elementairen, pakken wij zo veel mogelijk eigendommen in en brengen we de spullen ’savonds laat met vrachtwagens van Inheemse Aardbewoners naar een andere locatie of we sturen een koffer met kleinere voorwerpen mee met iemand die op reis gaat.’


    ‘Het klinkt alsof we maar beter zo veel mogelijk boeken kunnen bestellen bij de uitgeverijen in Toland,’ zei Vlad.


    Stavros knikte. ‘Dat heb ik verschillende Stadsparken al aangeraden.’


    ‘Hoeveel tijd hebben we nog?’


    ‘Niet veel. De eerste dode vissen zijn al aan land gespoeld.’


    ‘Nog één laatste bestelling dus,’ zei Simon. ‘Daarna zullen we onze voorraad voortaan kopen bij bedrijven van Intuïten en terra indigene die boeken publiceren en drukken.’


    ‘We bestellen nu al titels bij hen,’ merkte Vlad op. ‘Zoveel boeken geven ze niet uit.’


    ‘Ze zouden kunnen uitbreiden, zodat ze wat meer kunnen uitgeven. Als Oceaan toeslaat, omdat een deel van de Haaigard is vermoord – en er gif in het water is gedumpt – zijn er in Toland misschien helemaal geen boeken meer te krijgen.’ Hij keek naar Stavros. ‘Hoe zit het met jou? Heb jij…’ Hij zweeg abrupt. Hoewel hij de leider van het Stadspark was, was hij niet degene die Stavros een slaapplek in Lakeside hoorde aan te bieden. Niet nu Erebus naast hem zat.


    Erebus glimlachte. ‘Er zijn heel veel personen die de komende dagen graag onderdak in Lakeside zullen willen hebben, maar te veel roofdieren in hetzelfde gebied leidt alleen maar tot ruzie. Toch zou ik het prettig vinden als Stavros hier een eigen plek heeft wanneer hij niet in Hubb NO verblijft om het menselijk bestuur daar in de gaten te houden. Ik vermoed dat het de komende dagen scherp in de gaten moet worden gehouden.’


    Simon dronk de rest van de limonade in zijn glas op. Beeldde hij het zich nu in of was het drankje na verloop van tijd iets zuurder geworden? ‘Jullie zijn zeker niet van plan dit aan iemand van de mensen te vertellen, hè?’


    ‘Waarom zouden we?’ antwoordde Stavros. ‘Ze hebben dit helemaal zelf over zichzelf afgeroepen.’


    ‘Niet allemaal.’


    ‘Er is geen enkel zoet bloed meer in Toland,’ zei Erebus. ‘Stavros en de vertegenwoordiger van het stadsbestuur, O’Sullivan, hebben hen weggehaald.’


    ‘Ik vroeg me af of inspecteur Montgomery daar familie heeft.’


    Stilte.


    ‘Tja,’ zei Erebus uiteindelijk. ‘Die behulpzame politieagent. Wat kun je hem vertellen?’


    Simon dacht even na. Het viel met geen mogelijkheid te zeggen wanneer Oceaan zou toeslaan. Als te veel mensen Toland probeerden te verlaten, waar moesten ze dan naartoe? Afgezien van de door mensen gerunde boerderijen die de stad van voedingsmiddelen voorzagen, lag er tussen Toland en Hubb NO, dat zich op een uur rijden daarvandaan bevond, niet één door mensen bestuurde stad. Alleen maar wildernis en de terra indigene, die net als Oceaan steeds minder verdraagzaam waren ten opzichte van de slimme apen.


    ‘Ik weet niet wat ik hem kan vertellen,’ zei Simon.


    ‘De neef van hoofdinspecteur Burke is hier helemaal vanuit Brittannië op bezoek,’ zei Henry. ‘Het zou niet zo vreemd zijn om inspecteur Montgomery te vragen of hij soms ook familie heeft die van plan is Lizzy en hem op te zoeken.’


    ‘Misschien kan Meg het hem vragen. Anders vraagt Montgomery zich waarschijnlijk af waarom wij opeens geïnteresseerd zijn in zijn familie.’


    Iedereen was het erover eens dat dit een goed idee was. Meg stelde altijd vragen over van alles. Ze praatte met allerlei mensen over heel veel verschillende dingen. Misschien wist ze allang of Montgomery nog familie had in Toland.


    Er viel verder niets meer te bespreken. Niet die avond. Simon had zin om zijn Wolfgedaante aan te nemen en een tijdje in het maanlicht te rennen. Of om zich naast Meg op te rollen, terwijl zij televisiekeek of een boek las. Hij wilde dat de mensen weer gewoon irritant waren in plaats van een heuse bedreiging.


    Er viel verder niets meer te bespreken. Hoewel…


    ‘Wij hebben hier ook problemen, maar we verlaten Lakeside niet.’


    ‘Nee, dat klopt,’ beaamde Erebus.


    ‘Door Toland te verlaten staat er verder niets op het spel,’ zei Henry. ‘Maar als we uit Lakeside weggaan, is Groot Eiland kwetsbaar, zeker zolang nog niet is besloten of alle overgebleven mensen in Talulah Falls zullen worden weggestuurd en worden vervangen door Intuïten en Anderen die de machines kunnen bedienen. Voorlopig wil Steve Veerman niet dat zijn mensen daarnaartoe gaan, omdat het er te gevaarlijk is. Dat houdt in dat bijna alles wat afkomstig is uit andere delen van Thaisia – en de rest van de wereld – hen via Lakeside bereikt.’


    Erebus stond op – de bespreking was afgelopen. Vlad bracht Simon, Elliot, Henry en Tess terug naar de plek waar ze hun personenbusje hadden geparkeerd. De vier Sanguinati hielden nog steeds in hun rookgedaante de wacht bij de poort.


    Ze reden zwijgend terug naar het Groene Complex. Henry parkeerde het busje op een van de parkeerplaatsen voor bezoekers tegenover het gebouw en ze gingen allemaal naar hun eigen appartement.


    Simon trok zijn kleren uit, gooide ze op de bank en nam zijn Wolfgedaante aan. Hij liep terug naar buiten, snuffelde wat rond bij het gebouw, plaste tegen een paar bomen en ging naar de zomerkamer onder Megs appartement. Hij veranderde één poot van gedaante, zodat hij de deur kon opendoen.


    ‘Hallo,’ zei ze.


    Hij bleef even in de deuropening staan. Hij had verwacht dat ze zou slapen, want er brandde geen licht.


    ‘Het zal wel een druk weekend worden, hè? De Addirondak-Wolven arriveren over een paar dagen om de mensen een week lang gade te slaan.’ Meg lachte zacht. ‘Volgens mij is dit pas goed tot ons doorgedrongen toen Merri Lee, Ruth en ik ons vanavond afvroegen wat dat precies zou inhouden – mensen gadeslaan.’


    Eigenlijk betekende het met hen omgaan. De Anderen sloegen de mensen namelijk al voortdurend gade. Ook al had dit niet kunnen voorkomen dat alles vreselijk fout was gelopen.


    Aan Toland kon hij niets meer doen. Aan de dode bizons in Joe’s territorium kon hij niets meer doen. Maar hij kon Joe wel helpen door boeken te sturen voor de Anderen en de Intuïten. Hij kon Jackson helpen met het begeleiden van de Hope-pup. En hij kon samen met Meg, de mensenroedel en de terra indigene hier in Lakeside laten zien aan de Ouderlingen die hen nauwlettend in de gaten hielden dat terra indigene en mensen wel degelijk konden samenwerken om ervoor te zorgen dat Thaisia een fijne plek voor hen allemaal bleef.


    Hij likte een paar keer over Megs hand, ging naast haar stoel liggen en viel in slaap.


    Monty schrok wakker uit een ondiepe slaap, griste de hoorn van de telefoon voordat deze voor de derde keer kon overgaan en wreef met een hand over zijn gezicht alsof zijn hersens daardoor beter zouden functioneren – en alsof zijn hart zich erdoor liet overtuigen dat Lizzy nog steeds veilig was. ‘Hallo?’


    ‘Crispin?’


    Monty deed met een bonzend hart een lamp aan en keek op zijn horloge. ‘Mama? Wat is er?’ Er moest wel iets aan de hand zijn, want anders had ze hem nooit om middernacht gebeld.


    Twyla Montgomery slaakte een zucht; een bedroefd, vermoeid geluid. ‘Ik ben vandaag ontslagen. Ik moest mijn kastje leeghalen onder begeleiding van een bewaker die na afloop zelfs mijn tas controleerde om er zeker van te zijn dat ik niets meenam wat niet van mij was en me vervolgens naar buiten bracht.’


    ‘Ontslagen?’ De informatie drong nog niet helemaal tot Monty door. ‘Ben jij ontslagen?’


    ‘Ik was overbodig geworden. Ze moeten banen creëren voor mensen die deze meer verdienen dan ik.’


    ‘Hebben ze dat gezegd?’ Toen viel het kwartje. ‘Ze eisten natuurlijk dat je lid werd van de MAE als jij je baan wilde houden.’


    ‘Alsof ik lid moet zijn van een of andere organisatie om de toiletten te kunnen schoonmaken die elke dag door die sukkels worden bevuild.’


    ‘Bij de goden.’ Monty leunde met zijn hoofd tegen de rugleuning van de bank. ‘Mama, je hebt er verstandig aan gedaan om geen lid te worden van de MAE. Die lui veroorzaken alleen maar ellende.’


    ‘Dacht je soms dat ik dat niet doorhad?’


    Hij moest lachen om de droge klank in haar stem. Zijn moeder moest niets van sukkels hebben – en al helemaal niet van sukkels in een driedelig pak dat meer kostte dan zij in een maand verdiende. Toen besefte hij wat het voor haar betekende dat ze haar baan kwijt was en zijn glimlach verdween. ‘Wanneer moet je de flat uit?’


    ‘Binnenkort. Ik kan een paar dagen bij je zus logeren, maar zij heeft ook de nodige problemen.’


    Hoelang was het geleden dat hij voor het laatst met Sierra had gesproken? Zijn zus stuurde hem brieven vol vrolijke nieuwtjes die hem, zo besefte hij nu, eigenlijk helemaal niets vertelden.


    Monty keek zijn appartement rond. Lizzy logeerde die nacht bij Sarah Denby, de dochter van Eve en Pete. Hij was van plan geweest in de flat in het Stadspark te blijven slapen, maar hoofdinspecteur Burke had iets opgemerkt in de trant van: hebben is hebben, krijgen is de kunst – een nadrukkelijke waarschuwing dat zijn huurbazin een sleutel had en weleens tot de conclusie kon komen dat hij de flat had verlaten en dat ze die nu voor twee keer zoveel kon verhuren als wat hij er op dat moment voor betaalde. Hij wilde zijn eenkamerflat graag aanhouden tot het huurcontract aan het eind van het jaar afliep – of tot het Stadspark officieel eigenaar was van de twee flatgebouwen in de Kraaienveldlaan en hij met Lizzy zijn intrek kon nemen in een van de driekamerflats.


    ‘Je zegt zelf regelmatig dat er net zo vaak kansen voortkomen uit moeilijke momenten als uit goede.’


    ‘Wat is er goed aan het feit dat ik ben ontslagen?’ vroeg Twyla boos.


    ‘Ik heb iemand nodig die me helpt met Lizzy. Vrienden van me passen op haar wanneer ik aan het werk ben, maar Eve heeft zelf een baan en haar eigen kinderen. Ik ben hier in gedachten al mee bezig sinds Lizzy in Lakeside is aangekomen. Ze heeft je nodig, mam. En ik ook.’


    Een bedachtzame stilte. ‘Is er een kans dat ik een baan kan vinden waar jij nu bent?’


    Monty aarzelde. ‘Misschien.’


    ‘Ik wil niet worden onderhouden door mijn kinderen, Crispin. Niet door jou, niet door Sierra.’


    Het ontging hem niet dat ze met geen woord repte over Jimmy, Monty’s jongere broer. Maar ja, Jimmy kwam dan ook nog steeds bij haar langs om te kijken of er wat geld te halen viel, ook al was hij inmiddels getrouwd en had hij zelf twee kinderen. En hij reageerde altijd wrokkig wanneer hij niets kreeg.


    ‘Er is hier misschien wel werk te vinden, maar ik weet niet hoe jij over je werkgevers zou denken.’


    ‘Zijn dat soms ook van die MAE-sukkels?’


    ‘Nee, mama. Ze zijn beslist niet lid van de MAE.’


    ‘Nou, ik zal erover nadenken.’


    ‘Heb je genoeg geld voor een treinkaartje?’


    ‘Ik heb een bedrag opzijgezet dat voldoende zou moeten zijn. Misschien neem ik wel de bus.’


    Hij onderdrukte een protesterende opmerking. Heel veel mensen reisden per bus. ‘Laat me maar weten wanneer je komt en waar ik je moet ophalen. Ik zal er zijn.’


    Een lichte zucht. ‘Dank je, Crispin. Ik voel me minder bezwaard nu ik jou heb gesproken. Dan wens ik je nu maar goedenacht.’


    ‘Welterusten, mama.’


    Zij hing als eerste op. Dat deed ze altijd, omdat hij een gesprek met haar nooit kon beëindigen.


    Monty stond op en rekte zich uit. Zijn relatie met de Anderen in het Stadspark van Lakeside was al ingewikkeld genoeg. Hij wist niet zeker of hij Simon wel wilde vragen om zijn moeder een baan te geven.
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    Waterdag, 9 juin


    ‘Het komt niet vaak voor dat we vaker dan één keer per week naar Bennett rijden om voorraden op te halen,’ merkte Tobias Walker op, terwijl hij de truck op het parkeerterrein bij het treinstation neerzette.


    Joe Wolfgard probeerde de klank in de stem van de andere man in te schatten. ‘Klaag je nu over deze tweede rit, omdat Bennett zo ver van Prairie Gold vandaan ligt?’


    ‘Nee, hoor. Ik meld het alleen maar, omdat je het misschien wel handig zult vinden om te weten.’ Tobias leunde met gevouwen handen op het stuur. ‘We proberen op alle fronten brandstof te besparen. Dat is momenteel echt belangrijk, omdat de tankwagen die de ondergrondse tanks van het benzinestation altijd komt bijvullen, gisteren niet op het afgesproken tijdstip is komen opdagen. We hebben één wagen voor noodgevallen die is uitgerust om iemand naar Bennett te brengen als diegene zo ziek of gewond is dat de arts in onze kliniek hem niet kan behandelen. De benzinetank van die wagen wordt altijd als eerste gevuld, vóór alle andere.


    ‘De koelwagen van de zuivelboerderij krijgt ook altijd voorrang. Iedereen hier gooit de tank van zijn auto altijd vol tegen de tijd dat de tankwagen wordt verwacht, zodat we de volledige toegestane hoeveelheid krijgen.’


    ‘Kunnen we hier benzine voor de pick-uptruck kopen?’ vroeg Joe. Was het nu zijn verantwoordelijkheid om uit te zoeken wat er met de tankwagen was gebeurd of werd dit beschouwd als een probleem van mensen onderling? Misschien wist Simon het wel, hoewel hij het waarschijnlijk beter aan Blair kon vragen, aangezien het hoofd van de ordehandhavers van het Stadspark van Lakeside meer tijd doorbracht achter het stuur van voertuigen en vermoedelijk meer ervaring had met het kopen van benzine.


    ‘Dat kan – als het benzinestation hier tenminste wel de verwachte benzinelevering heeft binnengekregen.’ Tobias aarzelde even. ‘De gasten die jij verwacht, hè? Weten die dat we hun slechts eenvoudige kamers in een motel te bieden hebben?’


    ‘Jesse Walker heeft Vlad verteld wat er beschikbaar was, dus dat weet hij.’


    ‘Is er een bepaalde reden dat jouw gasten niet in onze nederzetting willen overnachten? Ik vraag het gewoon uit nieuwsgierigheid, hoor.’


    ‘Vlad was heel duidelijk in de eisen die hij aan hun verblijfplaats stelde.’ Maar minder duidelijk over degenen die met de boeken zouden arriveren. Daardoor voelde hij zich onbehaaglijk, maar het had geen zin om te janken tot hij een goede reden had om te janken.


    Toen ze op het perron arriveerden, kwam de trein net binnenrijden. De helft van het station bestond uit een wachtruimte voor mensen. De andere helft was een laad-en-losplek voor de koopwaar en pakketten die per trein werden aangevoerd. Het deed Joe denken aan het kantoor van Meg Corbyn, waar iemand achter de toonbank stond en waar een aparte ruimte was om pakketjes te bewaren tot iemand ze kwam ophalen.


    Via de trapjes van de twee passagierswagons kwamen mensen haastig naar buiten. Sommigen zagen bleek en roken zwak. Als hij op jacht was geweest met een roedel Wolven, zou hij zich hebben geconcentreerd op de zwak ruikende prooien, omdat zij het gemakkelijkst te verschalken waren.


    ‘Blijkbaar zitten er deze keer een paar hotemetoten in de trein,’ merkte Tobias op.


    ‘Hotemetoten?’ Joe had nog nooit van dat soort mens gehoord.


    Tobias hief zijn kin op in de richting van de derde passagierswagon. ‘Rijk. Belangrijk. Zo’n privéwagon zie je niet vaak.’


    Rijk. Belangrijk. Of dodelijk, bedacht Joe, starend naar de man die met een reistas in zijn hand uitstapte, zich omdraaide en een hand uitstak om de vrouw te helpen uitstappen. De man was gekleed in een zwart pak met een lichtgrijs overhemd. De vrouw droeg een lange, ouderwetse jurk van zwart fluweel met wijde mouwen. Ze hadden allebei een licht gebruinde huid, zwart haar en donkere ogen. De man zou in zijn eentje best voor mens hebben kunnen doorgaan en in de menigte zijn opgegaan. De vrouw deed geen enkele moeite om te verbergen wat ze was.


    ‘Goden boven en onder ons,’ zei Tobias ademloos. ‘Zijn dat…?’


    ‘Sanguinati,’ maakte Joe zijn zin voor hem af. Hij kwam snel in beweging, eerder om te voorkomen dat de mensen in paniek raakten als ze in de gaten kregen wie zich onder hen bevond dan omdat hij haast had om zijn gasten te begroeten.


    De man zag hen aankomen en glimlachte; de vrouw gleed weg over het perron om bij de mannen te gaan kijken die de bagagewagons uitlaadden.


    Joe rook angst in Tobias’ zweet. Dat was niet goed bij een eerste kennismaking met een roofdier als de Sanguinati.


    ‘Joe Wolfgard?’ zei de man. ‘Ik ben Tolya Sanguinati. We hebben elkaar een paar maanden geleden al eens ontmoet in Lakeside.’ Hij maakte een haast onmerkbaar gebaar met zijn hand naar de andere Sanguinati. ‘Heeft Vlad je verteld dat je ons kon verwachten?’


    ‘Jazeker.’ Joe wierp een blik op de mannen die vlak bij de vrouw voorzichtig dozen stonden uit te laden en opstapelden alsof ze een muur wilden optrekken tussen de mensen en haar.


    De Sanguinati hadden zich onder de terra indigene bevonden die de Beheerder hadden verslagen en de Instelling hadden verwoest waar hij cassandra sangue als Meg Corbyn gevangen had gehouden. Joe had waardering voor hun roofdierachtige eigenschappen, maar wist niet zeker of hij ook met hen bevriend kon zijn, zoals Simon bevriend was met Vlad.


    Nu snap ik waarom Vlad wilde dat ze in de buurt van mensen verbleven, ook al kunnen ze als rook ’snachts in feite op alles jagen.


    ‘Dit is Tobias Walker, de voorman van de veeboerderij van Prairie Gold,’ zei Joe.


    ‘We hebben een groot aantal boeken meegebracht voor Jesse Walker en Shelley Boekman,’ zei Tolya. Intussen was de vrouw bij hen komen staan. ‘Dit is Nyx.’


    ‘Mevrouw.’ Tobias tikte met een vinger tegen de rand van zijn hoed en keek toen naar Joe. ‘Meneer Wolfgard, het lijkt me het beste om de dozen in te laden en te vertrekken.’


    Joe hoorde de ongeruste klank in zijn stem en keek om. Ze trokken de aandacht van te veel mensen. ‘Ja, je hebt gelijk.’


    Tobias haalde een bagagekar bij de kruiers. Joe hielp hem de dozen op de kar te stapelen en deze naar het parkeerterrein te duwen. Tolya en Nyx wandelden rustig achter hen aan.


    Nadat ze de dozen in de laadbak van de pick-uptruck hadden gezet, herinnerde Joe zich Tobias’ opmerking over het maken van autoritten naar Bennett. ‘Moeten we verder nog iets kopen nu we hier toch zijn?’


    ‘Alleen benzine voor de truck.’ Tobias liet zijn ogen in de richting van Nyx glijden, maar keek haar niet aan. Hij hield alleen maar het portier aan de passagierskant open. ‘Mevrouw.’


    Ze veranderde van haar voeten tot aan haar middel in rook en zweefde de pick-uptruck in.


    ‘Er is voor jou ook ruimte op de bank, Tolya,’ zei Joe. ‘Ik ga wel achterin zitten.’


    Tobias wierp hem een paniekerige blik toe, maar liet snel zijn hoofd zakken, zodat zijn hoed zijn gezicht verborg.


    ‘Ik rij wel achterin mee met jou,’ zei Tolya.


    Joe schudde zijn hoofd en klopte met een hand op zijn been. ‘Deze kleding is geschikt om achter in de laadbak van een pick-uptruck mee te rijden. Dat is die van jou niet – in elk geval niet zolang we ons in een mensenstad bevinden.’ Zodra ze Bennett eenmaal achter zich hadden gelaten, deed het er niet toe en hij vermoedde dat Tobias zich minder bedreigd zou voelen als er maar één Sanguinati bij hem voorin zat.


    ‘Jij bent beter op de hoogte van de gewoonten en gebruiken in dit deel van Thaisia dan ik.’ Tolya stapte voor in en trok het portier aan de passagierskant dicht.


    Joe klom achterin en zocht een plekje waar nog ruimte was. Simon en Vlad hadden wel heel veel boeken aan de mensen gestuurd. Veel meer dan hij had verwacht. Opeens zag hij zijn eigen naam op twee dozen staan en het drong tot zijn grote vreugde tot hem door dat ze ook boeken voor de terra indigene-nederzetting hadden meegestuurd.


    Tobias liep om de pick-uptruck heen en deed de laadklep dicht. ‘Meneer Wolfgard…’


    ‘Ze zullen jouw bloed heus niet drinken,’ zei Joe. Hij voegde er in gedachten aan toe: In elk geval niet zolang je de auto bestuurt.


    Tobias kroop achter het stuur en reed naar het benzinestation. Toen hij de auto het terrein op stuurde, staarde Joe naar de mensenmannen die op een kluitje stonden te kijken naar een man in een overall die een met de hand geschreven bordje boven de benzinepompen plakte.


    <Jullie mens is kwaad,> zei Tolya. <Ik begrijp niet alles wat hij zegt – hij praat anders dan de mensen in Toland – maar ik versta wel een deel van de vloek- en scheldwoorden die met de rest vermengd zijn.>


    Zodra Tobias bij de pompen stilhield en de motor uitzette, sprong Joe over de laadklep. Hij liep haastig om de auto heen om te voorkomen dat Tobias de man in de overall zou bijten. Of slaan. Slaan lag waarschijnlijk meer voor de hand, want Tobias had kleine tanden, maar sterke handen van het werk op de veeboerderij.


    ‘Wat is dit voor flauwekul?’ vroeg Tobias boos. ‘Heb je nou de prijs van benzine verdubbeld toen je ons zag aankomen?’


    ‘Vraag en aanbod,’ zei de man in de overall, en hij schonk Tobias een akelige grijns. De grijns verdween meteen toen Tolya het portier aan de passagierskant opendeed en uit de pick-uptruck klom, maar de man in de overall focuste zijn blik op Tobias. ‘Jij zou toch alles moeten weten over vraag en aanbod.’


    ‘Dat klopt,’ zei Tolya zo vriendelijk dat Joe er koude rillingen van kreeg. De Sanguinati wierp Tobias een blik toe die de mens waarschuwde om geen problemen te veroorzaken. ‘Aangezien je deze rit speciaal voor ons hebt gemaakt, zal ik de benzine wel betalen.’ Hij haalde een portemonnee uit de zak van zijn jasje en hield met zijn blik op de man in de overall gericht twee biljetten van vijftig dollar omhoog. ‘Dan weet je zeker dat we echt kunnen betalen.’


    Joe, die bijna niet kon wachten tot hij weg kon uit het stadje en weg van de roedel mensen die zo te zien elk moment konden aanvallen, draaide de dop van de tank en snauwde: ‘Tobias.’ Daarna zei hij tegen Tolya: <Accepteren dat ze de prijs veranderen omdat wij benzine willen hebben is hetzelfde als je door kleinere roofdieren laten wegjagen bij een dood dier voordat jouw eigen roedel heeft gegeten. Als je ze nu betaalt, zullen ze de mensen uit Prairie Gold steeds meer laten betalen.>


    <Daar zullen ze niet lang plezier van hebben.>


    De onheilspellende woorden gaven hem een onbehaaglijk gevoel, maar de geur die even in de lucht hing – en meteen weer verdween zodra de wind van richting veranderde – was nog veel dreigender.


    ‘Wat zij doen, kan gewoon niet,’ zei Tobias, terwijl hij benzine tankte.


    Joe gromde even tegen hem, want dit was niet het juiste moment en niet de juiste plek om het te hebben over het gemene gedrag of de hebzucht van mensen – niet nu de Ouderlingen zo dicht bij het stadje waren dat hun geur in de lucht hing.


    Tobias gooide de tank vol en Tolya betaalde. Terwijl ze wegreden, slingerde de roedel mannen opmerkingen naar hun hoofd die volgens Joe vermoedelijk beledigend bedoeld waren.


    <Willen jullie misschien iets eten?> vroeg Joe aan Tolya.


    <Nee, dank je. We hebben in de trein al iets gegeten.>


    Zodra ze de stadsgrens van Bennett waren gepasseerd, zette Tobias de pick-uptruck stil. Nyx en Tolya stapten uit. Joe, die in de laadbak van de pick-uptruck zat, trok zijn shirt en zijn schoenen uit.


    ‘Ik moet Wolf zijn.’ Hij stond op en gespte de riem van zijn broek los.


    ‘Wacht nou nog even,’ sputterde Tobias tegen.


    Joe schudde zijn hoofd. ‘Ik moet nu Wolf zijn.’ Hij schoof zijn spijkerbroek omlaag, stapte eruit en schopte hem opzij; daarna nam hij de gedaante aan die natuurlijker aanvoelde en beter ontwikkelde zintuigen had. Hij schudde zijn vacht eens flink uit, ging zitten en keek naar Tobias, die met zijn rug naar de wagen was gaan staan.


    ‘We kunnen wel weer verder rijden,’ merkte Tolya beleefd op.


    Tobias wierp een blik over zijn schouder en draaide zich toen om, zodat hij hen kon aankijken. ‘Ik wil even een paar dingen zeggen.’


    Omdat hij niet verderging, zei Tolya: ‘We luisteren.’ En tegen Joe: <Hij is kwaad, maar ik denk dat hij bang is om gestraft te worden.>


    Dat vermoeden had Joe ook. <Ik wil weten waarom hij zo kwaad is.>


    Tolya gaf de boodschap door.


    ‘Ze verwachtten ons al,’ zei Tobias. ‘Misschien wisten ze dat de tankwagen gisteren niet in Prairie Gold was geweest en dat iedereen die naar Bennett kwam benzine zou willen kopen. Vandaag kon u die prijs betalen en daar ben ik u dankbaar voor. Maar misschien wordt de prijs morgen wéér verdubbeld en wat moet de volgende bezoeker aan de stad doen als hij die prijs niet kan betalen? Erop gokken dat hij genoeg benzine heeft om thuis te komen? In de hoop dat de tankwagen nu wel brandstof heeft geleverd aan ons benzinestation?’


    ‘Ik kan Joe wel helpen om uit te zoeken waarom de tankwagen niet in jullie dorp is aangekomen,’ zei Tolya. ‘Samen zouden we een leverancier moeten kunnen vinden die betrouwbaarder is – met andere woorden: een olieraffinaderij die eigendom is van de terra indigene en door Intuïten wordt gerund.’


    Tobias knipperde verbaasd met zijn ogen. ‘Bestaan die dan?’


    ‘Eén of twee. Genoeg om ervoor te zorgen dat de Intuïtendorpen krijgen wat ze nodig hebben voor noodzakelijke vervoersmiddelen en machines. Hun productie is beperkt, maar volgens mij kunnen we wel regelen dat jullie dorp van nu af aan op die manier van brandstof wordt voorzien.’


    Joe deed zijn best om niet te grommen. Was Tolya naar Prairie Gold gekomen om zijn plek in te nemen als leider van de terra indigene-nederzetting? Want als dat het geval was, hadden ze hem dat moeten vertellen, aangezien hij nog geen maand eerder als de nieuwe leider hier was gekozen. Daar stond dan weer tegenover dat het wel handig zou zijn om een terra indigene in de buurt te hebben die op de hoogte was van mensendingen als olieraffinaderijen. Hij had zelf tussen terra indigene geleefd die voor mens konden doorgaan en een op mensen gerichte opleiding gehad, zodat hij namens zijn eigen soort met mensen kon onderhandelen. Maar in tegenstelling tot Simon had hij er nooit iets voor gevoeld om de leider van een Stadspark te worden of in een ervan te wonen.


    ‘We weten wat vraag en aanbod inhoudt, meneer Walker,’ zei Tolya. ‘Wanneer er een overschot aan prooi is, komen roofdieren uit andere territoria erop af om te jagen en te eten. Er is genoeg voor ons allemaal, en onze jongen overleven en worden groot, en leren op hun beurt weer om te jagen. Wanneer er minder prooi is, keren de roofdieren terug naar hun eigen territorium, of vechten ze onderling om een deel van de gedode prooi. Niet al hun jongen overleven dit en de zwaksten onder hen evenmin. Uiteindelijk wordt Namids evenwicht hersteld, en is er weer genoeg te eten voor zowel roofdieren als prooi.’


    Tobias slikte even. ‘Bedoelt u hier nu mee dat er in Bennett een overschot aan prooi is?’


    ‘Ik bedoel hiermee dat Bennett niet de verantwoordelijkheid is van de terra indigene in Prairie Gold,’ antwoordde Tolya. ‘Zullen we verder rijden?’


    Tobias ging achter het stuur zitten en startte de motor. Nyx glipte naar buiten, zweefde over de zijkant van de laadbak en ging naast Joe zitten. Tolya nam voorin plaats bij Tobias.


    <De mensen in Bennett zijn wel degelijk de verantwoordelijkheid van de roedel in Prairie Gold,> zei Joe tegen Tolya. <Wij horen de wacht te houden en de pacht te innen voor het land dat de mensen hier in de omgeving in bruikleen hebben. Dat geldt niet alleen voor het dorp, maar ook voor de boerderijen.>


    <Als zij de afspraken niet nakomen, kunnen de Anderen het land terugeisen en hen dwingen te vertrekken – zo is het toch?> wierp Tolya tegen.


    <Ja.> Joe moest niets hebben van de gedachtegang van de Sanguinati.


    <Misschien moet je hun dit kinderachtige gemene gedrag gewoon gunnen en de mensen via hun eigen daden laten aantonen dat ze geen toestemming verdienen om hier nog langer te mogen blijven.>


    <Maar de Intuïten hebben bescherming toegezegd gekregen tegen andere soorten mensen in ruil voor de vaardigheden die wij zelf niet wensen te leren, maar wel nodig hebben,> merkte Joe op. <Door toe te staan dat die mensen de prijs van benzine verhogen tot de Intuïten deze niet langer kunnen betalen, beschermen we hen niet.>


    Tolya zweeg even. <Ik heb altijd in grote mensensteden gewoond, dus dit deel van Thaisia is nieuw voor me. Ik voelde in Bennett iets wat ik herkende als terra indigene, maar nog nooit eerder was tegengekomen.>


    <Ouderlingen. De terra indigene die in de wildernis leven en erover waken. Normaal gesproken komen ze niet zo dicht bij plaatsen waar mensen wonen.>


    <Als dat echt zo is, kun je er misschien maar beter voor zorgen dat Prairie Gold niet langer afhankelijk is van Bennett voor de spullen die jullie nodig hebben.>


    De woorden klonken als een waarschuwing.


    Toch had Tolya wel gelijk, bedacht Joe met een diepe zucht. Hij had genoeg over zijn nieuwe territorium geleerd om te weten dat de mensen die in Bennett woonden een enorme hekel hadden aan de Anderen, omdat deze beperkingen hadden ingesteld aan wat de mensen wel en niet mochten hebben, en dat ze een diepe wrok koesterden tegen de Intuïten, omdat Prairie Gold iets had wat de door mensen gerunde boerderijen niet hadden: het water dat door de heuvels stroomde en de natuurlijke beddingen volgde naar de waterpoelen die het de Intuïten gemakkelijker maakten hun zuivelboerderij, landbouwbedrijf en veeboerderij met koeien en paarden draaiende te houden. Bovendien waren door de jaren heen verschillende mannen de heuvels ingetrokken en met goud teruggekomen. Maar voor iedere man die dat wel mocht, waren er tien die het niet mochten. De veronderstelling dat er op de bodem van de rivieren en beken een ongekende rijkdom voor het oprapen lag die een man rijker kon maken dan hij in zijn stoutste dromen durfde te hopen, leidde bij sommige mensen tot een nieuwe ziekte. Ze wilden hebben wat ze niet konden krijgen, omdat iets zich dat land en water al had toegeëigend; niet om rijk te worden, maar om van te leven.


    Joe wist niet precies welke plek Tolya en Nyx in hun roedel innamen, maar zou er niet van hebben opgekeken als hun rol overeenkwam met die van ordehandhaver of bewaker. Waarom waren ze dan hierheen gestuurd om wat boeken af te geven? Of had hun komst soms meer te maken met de tekeningen die Jacksons profetenpup had gemaakt?


    Zodra Prairie Gold voor hen opdoemde, nam Joe zijn mensengedaante weer aan en kleedde hij zich aan. Ze hielden als eerste stil bij het motel, zodat Tolya en Nyx konden inchecken en hun persoonlijke bagage konden afgeven. Daar hoorden ze het nieuws over een tankwagen die een dag eerder op de snelweg was ontploft. De twee mannen die de tankwagen hadden bestuurd, waren daarbij omgekomen. Er heerste onenigheid over de vraag of de explosie een ongeluk was dat was veroorzaakt door een fout van de bestuurder of dat de bestuurders al gewond of zelfs dood waren geweest toen de wagen explodeerde.


    ‘Vraag en aanbod, verdomme,’ zei Tobias toen hij het nieuws hoorde. Hij keek naar Nyx. ‘Excuses voor mijn taalgebruik, mevrouw.’


    Of het nu door boze opzet kwam of niet, Prairie Gold zou de verwachte – en benodigde – brandstof niet ontvangen tot de Anderen een andere leverancier hadden geregeld.


    De bezorgdheid over het dreigende brandstoftekort dempte Jesse Walkers blijdschap toen ze de dozen met boeken voor haar winkel afleverden, maar ze bedankte Tolya en Nyx vriendelijk en beleefd. Shelley Boekman had echter na één blik op de Sanguinati die de bibliotheek binnenkwamen moeite om adem te halen.


    Nadat Tobias hem had beloofd dat hij de dozen met boeken zou afleveren bij de plek waar de terra indigene hun menselijke goederen lieten bezorgen, keek Joe de mens na toen deze wegreed. Daarna leidde hij de twee Sanguinati rond door het dorp. Bewoners volgden hen met hun ogen vanuit hun deuropening of achter de ramen.


    ‘Hoelang blijven jullie hier?’ vroeg Joe. ‘Moet ik misschien vragen of een aantal andere terra indigene in de buurt van het dorp wil blijven?’


    ‘Dit is een Intuïten-nederzetting op het land van de terra indigene,’ wierp Tolya tegen. ‘Is er een reden om deze mensen te vrezen?’


    ‘Nee. Ze doen me denken aan de mensen die deel uitmaken van Meg Corbyns roedel. Ze willen graag onderdeel zijn van een grotere roedel.’


    ‘Dat is verstandig,’ zei Nyx. ‘Ik blijf een paar dagen en keer dan terug naar Lakeside. Tolya blijft langer.’


    ‘Als jij dat tenminste goedvindt,’ zei Tolya, die nu naar Joe keek. ‘Grootvader Erebus wil dat er meer Sanguinati aanwezig zijn in het Midwesten. Hij wil dat we beschikbaar zijn om de gedaantewisselaars te helpen. Nu ik in het motel verblijf, kan ik op de Intuïten letten, terwijl jij over de rest waakt.’ Hij zweeg even. ‘Het lijkt me raadzaam dat de terra indigene zo min mogelijk in Bennett komen.’


    Daar was Joe het mee eens, maar hij had het toch al nooit prettig gevonden om ernaartoe te gaan. ‘We hoeven bijna nooit in Bennett te zijn, alleen maar voor het treinstation.’ Zodra de betekenis van zijn eigen woorden tot hem doordrong, verscheen er opeens vacht op zijn borst en schouders, en zijn hoektanden werden langer tot ze hun Wolfgrootte hadden aangenomen. Hij bleef even staan en nam de tijd om zijn mensengedaante weer volledig te herstellen.


    ‘Onze geur hier is een bewijs van acceptatie,’ zei hij. ‘Hij vormt een boodschap, een aanwijzing dat de mensen hier met ons samenwerken.’ Zouden de Ouderlingen een dergelijke afbakening respecteren?


    Tolya knikte. ‘Maar het ontbreken van die geur bevat eveneens een boodschap, hè?’


    Opnieuw klonken zijn woorden als een waarschuwing – zeker na Tolya’s advies dat de Anderen Bennett voorlopig beter konden vermijden en zijn eerdere opmerking over het terugeisen van het land.


    Ze wandelden terug naar het motel. Nyx wilde het gebied rond het dorp verkennen. Tolya wilde een paar personen bellen. En Joe wilde alle gedachten aan vervelende mensen van zich afzetten en naar huis gaan om te kijken welke boeken Simon de Wolven had gestuurd.


    Op uitnodiging van Tolya trok hij zijn kleren uit, die hij opvouwde en opborg in de onderste la van de ladekast.


    ‘Het is misschien een idee om een van deze kamers voor langere tijd aan te houden,’ merkte Tolya op. ‘Het is een handige plek om kleding te bewaren en er is water om je mee te wassen wanneer je in je mensengedaante moet veranderen.’


    Het was een goed idee en hij zou erover nadenken. In plaats van een Stadspark hadden de Anderen in kleinere steden en dorpen vaak een huis, maar in Prairie Gold stond er geen huis leeg. De bewoners hadden alleen gebouwd wat ze nodig hadden. Een kamer als deze zou volstaan en zou wellicht ook andere gedaantewisselaars aanmoedigen om beperkt contact te hebben met mensen.


    Joe verliet het motel moe, maar tevreden. Hij trippelde niet over de weg, maar glipte in plaats daarvan achter de gebouwen langs. Plotseling moest hij denken aan het afbakenen van een gebied en de vraag wie een nog veel gevaarlijker vijand van de inwoners in het dorp kon zijn dan de keffende mensen die in Bennett woonden, en hij bleef net lang genoeg staan om een poot op te tillen en de winkel van Jesse Walker te markeren.
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    Aardedag, 10 juin


    Jackson Wolfgard klopte op de deur van Hopes slaapkamer en wachtte op de woorden die hem toestemming gaven om binnen te komen. Niet dat hij die toestemming nodig hoorde te hebben. Hij was tenslotte de dominante Wolf en zij woonde alleen maar bij zijn roedel. Maar mensenvrouwen van Hopes leeftijd waren nu eenmaal… apart. Het was niet zijn schuld dat hij laatst haar kamer binnen was gestormd, omdat hij daar angstaanjagende geluiden uit had horen komen en dacht dat ze gewond was of op een of andere manier werd aangevallen. Het gespring en… gejank… sloegen om in oorverdovend gekrijs, omdat hij haar zonder haar kleren zag. Alsof dat hem ook maar iets uitmaakte. Hij had al een levenspartner. Bovendien was Hope niet alleen een mens, maar ook nog eens te breekbaar om op zoek te zijn naar een levensgezel, dus hij snapte echt niet waarom bepaalde lichaamsdelen daar verandering in zouden brengen.


    Uiteraard waren er bij het horen van haar gekrijs nog meer Wolven aan komen rennen, dus hadden heel wat Wolven die lichaamsdelen gezien – en ze wilden allemaal meer weten over het plukje vacht tussen haar benen en onder haar armen. Waren dat dingen die aanwezig moesten zijn op alle vrouwen wanneer ze hun mensengedaante aannamen?


    Ze zaten nog steeds te wachten tot Meg Corbyn en haar roedel antwoord gaven op deze vraag.


    Het was echter niet terecht om nijdig op hem te zijn omdat hij zo had gereageerd. Hoe had hij nu moeten weten dat het geluid dat hij hoorde gezang was? Het had totaal niet geleken op het mensengezang dat hij al eens eerder had gehoord. Het had juist eerder geklonken als een jonge lynx die met zijn poot klem was komen te zitten tussen een paar rotsblokken. Dat was ook precies de reden dat hij had gedacht dat Hope in moeilijkheden verkeerde.


    Jackson klopte nog een keer op de deur en hoorde toen een verlegen stem zeggen: ‘Kom binnen.’ Hij ging de kamer binnen en liet de deur openstaan.


    ‘Zo is het wel genoeg geweest, pup,’ zei hij. ‘Grace en ik vinden het niet erg dat je elke dag zit te tekenen, maar niet de hele dag. De oppas van de roedel neemt de pups mee uit wandelen en jij gaat met hen mee. Pak je schoenen en je hoed.’


    ‘Ik ben mijn hoed kwijtgeraakt,’ mompelde Hope. Waarmee ze eigenlijk bedoelde dat de pups de hoed ‘per ongeluk’ te pakken hadden gekregen en aan stukken hadden gescheurd.


    ‘Grace heeft een nieuwe voor je gekocht.’ Verschillende zelfs.


    Hij nam haar onderzoekend op. Meestal gehoorzaamde ze braaf, maar sinds haar visioentekening van de dode bizons had ze zich een beetje vreemd gedragen. Omdat ze haar spullen niet opruimde maar doorging met tekenen, liep hij naar haar toe en hurkte hij naast haar neer.


    ‘Ik teken kaarten die Meg nodig heeft,’ zei Hope.


    Geen volledige tekeningen. Ruwe schetsen in vergelijking met haar gewone werk.


    ‘Waarom heeft Meg deze nodig?’


    ‘Dat weet ik niet.’


    ‘Ga je de definitieve tekeningen ook maken?’


    Ze schudde haar hoofd.


    Toen het potlood niet langer over het papier bewoog, wist hij dat ze klaar was, dat alles wat in haar had gezeten nu was onthuld. ‘Ga naar buiten, pup. Adem de gezonde lucht in. Speel met de andere pups.’ Zijn blik viel op de hoek van een andere tekening die onder haar bed was gegleden. ‘Wat is dat?’


    Stilte. Toen slaakte Hope een zucht. Ze haalde de tekening onder haar bed vandaan en gaf haar aan Jackson. ‘Ga je voorgoed weg?’


    ‘Ik was helemaal niet van plan om weg te gaan,’ antwoordde hij, terwijl hij de beelden die door elkaar heen liepen aandachtig bekeek. Hij was de Wolf die een kudde van tien… nee, elf… jonge bizons begeleidde. Midden op de bladzijde stond een trein met een locomotief die dwars door de grasvelden in het Midwesten oostwaarts reed. Daarna Talulah Falls, gedetailleerd en duidelijk herkenbaar, en de huizen die ze al eens eerder had getekend. Het laatste deel van de tekening was een afbeelding van Simon en hem die samen de bizons begeleidden.


    ‘Jij zou Grace toch nooit in de steek laten, hè?’


    ‘Ik zou jullie geen van beiden ooit in de steek laten. Maar misschien moet ik wel een tijdje naar Lakeside.’ Hij hield de tekening vast met één hand, stond op en trok haar tegelijkertijd met zijn andere hand overeind. ‘Naar buiten. Ga wandelen, spelen of een kijkje nemen bij de beek.’


    Ze knipperde met haar ogen. ‘Een kijkje nemen bij de beek?’


    ‘Ja. Het water is helder en niet erg diep. Kijk eens wat daar zoal leeft. Dan kun je er een tekening van maken wanneer je terugkomt.’


    Ze wierp hem dezelfde prachtige glimlach toe die ze hem ook had geschonken toen ze hem vertelde dat haar naam Hope was.


    Nadat ze sokken en haar sportschoenen had aangetrokken, huppelde ze voor hem uit de kamer uit. Grace, die in haar Wolfgedaante was, hield met haar tanden een strohoed vast en bleef voor de buitendeur staan tot Hope de hoed had aangenomen en gehoorzaam de koordjes onder haar kin vastbond.


    Ze staarden het meisje na dat van de veranda af sprong en begon te hollen richting de pups die nu op haar af kwamen rennen.


    Jackson liet Grace de tekening zien. ‘Ik moet naar de communicatiehut om Simon te bellen.’


    <Het is aardedag. Dan is hij niet in de boekwinkel.>


    ‘Ik heb ook het nummer van zijn andere telefoon. Het kan zijn dat hij niet opneemt, maar dan belt hij me terug zodra hij het bericht hoort.’ Hij streek met zijn mensenhand over haar witte kop en genoot van het gevoel van haar vacht tegen zijn blote huid. ‘Zodra ik terugkom, gaan we een eind rennen. Alleen wij samen.’


    Haar amberkleurige ogen lachten. <Dan zul je me toch eerst moeten vinden.> Ze vloog de blokhut uit.


    Hij was de tekeningen, visioenen en vervelende mensen het liefst vergeten. Hij wilde met zijn levenspartner rennen en plezier maken. Toch zou hij naar de communicatiehut gaan en bellen, want hij vroeg zich af wat Meg Corbyn Simon al had verteld over de afbeeldingen op Hopes tekening.


    Simon trippelde naar de achterdeur van Beestachtig Goede Boeken en veranderde één poot van gedaante om de knop om te draaien. Hij had een leuke ochtend gehad, ook al had hij deze met mensen doorgebracht, en de Wolven die Kowalski, Debany en de zwerm meisjes hadden vergezeld, hadden het Gil-en-Dans-spel geleerd, dat ontzettend grappig was, ook al duurde het niet lang.


    De Wolven uit het Addirondakgebergte zouden de volgende dag arriveren en Vlad was een beetje nijdig geweest omdat hij geen hulp kreeg bij het aanvullen van de planken. John Wolfgard was zo stom geweest om op te merken dat Vlad zelf degene was die vlak voor hun aanstaande bezoek de voorraad had geplunderd, en dat was ook de reden dat Simon Vlad een paar uur kwam helpen in de winkel in plaats van John. Verbaal bijten naar het gevaarlijkste wapen van Erebus Sanguinati hier in Lakeside was oer- en oerdom.


    Ofschoon niemand iets had gezegd, ging Simon ervan uit dat Vlad zich ook zorgen maakte om Tolya en Nyx, die zich op grote afstand van de vesting van de Sanguinati bevonden.


    Simon nam zijn mensengedaante aan en stak een hand uit naar de spijkerbroek die hij op de stoel naast de deur had klaargelegd. De stoel was leeg. Hij gromde en zocht even om zich heen. Die verrekte vrouwen ook! Hij had die kleren om een reden op de stoel gelegd! Het werd hoog tijd dat ze eens ophielden met het weghalen van spullen om ze ‘op te ruimen’.


    Omdat hij niets kon vinden, beende hij naar de winkelruimte, half in de hoop dat hij iemand van de mensenroedel zou tegenkomen die dan zou gillen omdat hij in zijn blootje was. Voordat hij zo ver was gekomen, riep Vlad echter al: ‘Simon? Ben jij dat?’


    Hij sprong haastig de trap op en rende het kantoortje in. ‘De volgende keer dat ik iets vind wat een van die vrouwen in de winkel heeft laten rondslingeren, zal ik…’ Toen hij Vlads gezicht zag, bleef hij abrupt staan. ‘Je familieleden?’


    ‘Met hen gaat het prima. Joe heeft hen gisteren van het treinstation afgehaald. Tolya heeft me gisteravond gebeld om me het telefoonnummer van het motel en zijn kamernummer te geven voor het geval dat ik hem dringend moet spreken.’ Vlad hield de hoorn van de telefoon omhoog. ‘Het is Jackson.’


    Simon schoot op het bureau af en greep de hoorn vast. ‘Jackson? Wat heeft Hope nou weer gedaan?’


    Een korte weifeling. ‘Wat weet jij over bizons?’


    Wat een rare vraag. ‘Ze smaken lekker. Zijn lastig te vangen tijdens de jacht, tenzij je een sterke roedel bij je hebt of een jong exemplaar aanvalt.’ Dingen die Jackson allemaal al wist. ‘Joe heeft ons pakketten met bizonvlees gestuurd. Ze zijn gisteren aangekomen. De vrouwenroedel zal een deel ervan braden, zodat alle mensen het kunnen proeven.’


    ‘En over levende bizons?’


    ‘Hoezo?’ Opeens herinnerde hij zich Megs profetie over het buurschap River Road. ‘Meg heeft een paar bizons zien grazen in een gemengde kolonie die we hier aan het bouwen zijn – Anderen en Intuïten.’ En ze heeft jou daar ook gezien.


    ‘Op Hopes nieuwste visioentekening sta ik afgebeeld met jonge bizons die ik voor jou naar een plek in de omgeving van Talulah Falls breng.’ Een afwachtende stilte. ‘Werkt het altijd zo met bloedprofeten die in vrijheid leven?’


    ‘Ik zou het niet weten,’ antwoorde Simon. ‘Misschien komt het wel doordat Hope, Meg en Jean – die hier ook bij betrokken is – in dezelfde Instelling zijn opgegroeid. Of misschien komt het wel doordat ze alle drie een band hebben met terra indigene die onderling ook een band met elkaar hebben. Dat is voor zowel de meisjes als ons nieuw.’


    Jackson zuchtte. ‘Hope heeft gezien dat ik met de bizons op reis ga om ze naar jou te brengen en heeft me gevraagd of ik Grace en haar voorgoed in de steek laat. Jullie Meg heeft me daar ook gezien. Ik weet niet wat ik moet doen. Om nou in mijn eentje op reis te gaan… Er is hier iets vreemds aan de hand. In de buurt van Endurance, een door mensen bestuurd stadje, smaakt het water zuur en voelt de lucht warm aan. De Intuïten die daar zijn geweest om spullen in te slaan, hebben het ook gevoeld.’


    ‘Heb je boeken nodig?’


    Vlad keek Simon aan en ontblootte zijn hoektanden. Simon toonde die van hem ook.


    ‘We zorgen hier voor een mensenpup. Lichamelijk al bijna volwassen, maar je snapt wel wat ik bedoel.’


    Dat snapte hij inderdaad. ‘Het zal goed voor haar zijn om wat boeken te hebben. We zullen eens kijken wat we kunnen opsturen.’ Hij zou de mensenroedel een lijst laten opstellen met boeken die Hope misschien leuk zou vinden.


    ‘Nyx,’ zei Vlad zacht. ‘Als Jackson hiernaartoe komt, zou hij dan eerst langs Prairie Gold kunnen gaan? Dan kunnen Nyx en hij samen terugreizen.’


    Simon gaf het verzoek door.


    ‘Dat zal ik doen. We hebben hier geen problemen gehad met gedode bizons, maar als de problemen zich in westelijke richting verspreiden, wil ik dat wel graag weten.’


    ‘Laat maar weten wanneer je komt. Dan komen we je van de trein halen en zorgen we dat er vervoer klaarstaat.’ Hij zou Jerry Sledeman op Groot Eiland bellen om te vragen of Sledeman Vrachtvervoer vee kon vervoeren.


    ‘Onze Hope en jullie Meg,’ zei Jackson. ‘Ze zouden er allebei naast kunnen zitten.’


    ‘Een van hen misschien nog wel, maar niet allebei.’ Niet nu Jean een Thaisia had gezien dat was ontdaan van talloze mensensteden en -dorpen. ‘Vlad heeft het telefoonnummer van het motel waar Nyx en Tolya verblijven. Hij zal haar bellen, zodat ze weet dat je komt.’


    ‘Dat is goed. Simon? Zeg maar tegen Meg dat we ons best doen om Hope veilig en gezond te houden.’


    ‘Dat zal ik haar vertellen.’ Simon beëindigde het telefoongesprek. Hij dacht even na over Jeans profetie en wat deze inhield voor de Anderen. Toen keek hij naar Vlad. ‘We kunnen de mensen niet langer vertrouwen.’


    ‘Hebben we dat dan ooit gedaan?’


    ‘Nee. Maar we rekenden er wel op dat hun verlangen om te blijven leven sterker was dan hun hebzucht. Volgens mij kunnen we daar niet langer meer van uitgaan.’

  


  
    



    Beste Jean,


    Aardedag is in het Stadspark een dag dat alle winkels dicht zijn en de Anderen de hele dag in hun gevederde of harige gedaante blijven, omdat ze niet met mensen hoeven om te gaan. Vandaag was het echter klam en benauwd, en Henry zei dat de Wolven en hij op een dag als vandaag vaak tijd doorbrengen bij de zwemvijver. Het is niet echt een vijver, maar een meertje in het gedeelte van het Stadspark waar de Kraaigard woont. Hoe dan ook, Simon had een paar van mijn mensenvrienden uitgenodigd om met ons mee te gaan. Ik denk dat het een test was om te zien hoe ze zich zouden gedragen in een deel van het Stadspark dat normaal gesproken verboden terrein is voor mensen behalve mij.


    Theral MacDonald reed met Simon en mij mee in de DOW. Merri Lee, Michael, Ruth en Karl reden er op hun fiets naartoe. Ik weet niet zeker of de Anderen nooit eerder fietsen hadden gezien of dat ze die gewoon nog niet eerder als handig vervoersmiddel hadden beschouwd, maar de Wolven vonden de fietsen om een of andere reden erg spannend. Zodra we bij het meer waren aangekomen, werden ze uitgebreid besnuffeld, maar iedereen bleef beleefd en er werd niet tegen de banden geplast.


    Het meer is er een van drie die samen met de kreek een grote hoeveelheid zoet water aan het Stadspark leveren. De Anderen drinken dat water, zwemmen erin en vangen er vis in om op te eten. Michael en Karl wilden weten wat voor vissoorten erin zwommen, maar niemand voelde er iets voor om zijn mensengedaante aan te nemen en het hun te vertellen, en ik wist het niet, dus dat is iets wat ze morgen kunnen bespreken.


    Omdat het meer aan het ene uiteinde tot aan mijn middel reikt en ik aan het andere kopje-onder ga, was het erg leuk voor de Wolven, maar minder prettig voor de Kraaien. Dus toen Simon het leiderschap van het Stadspark overnam, heeft hij er samen met Henry en Blair een ondiepe plas naast gegraven die met het meer in verbinding staat, met een laagje water erin dat maar een paar centimeter diep is, zodat de Kraaigard erin kan poedelen en spelen.


    Toen het tijd was om het water in te gaan, wist niemand goed wat hij moest doen. Ik in elk geval niet. Nadat ze een ogenblik naar ons hadden staan kijken, sprongen Simon, Blair en Nathan in het water. Ze klommen er meteen weer uit en schudden hun vacht uit, zodat we met water werden bespat.


    Het was echt heel erg koud! Merri Lee, Ruth, Theral en ik sprongen in het rond, maakten een heleboel lawaai en zeiden: ‘Wat is het koud, wat is het koud, wat is het koud.’


    De Wolven sprongen weer in het water, klommen er opnieuw uit en spatten ons voor de tweede keer nat! De derde keer dat de Wolven ons met water bespatten, waren we gelukkig al zo nat dat het niet echt heel koud meer aanvoelde – en was het Gil-en-Dans-spel voorbij. Jammer genoeg ben ik bang dat dit een spelletje is dat de Wolven erg leuk vinden, dus ik vermoed dat we de rest van de zomer wel vaker het slachtoffer zullen worden van onaangekondigde waterballetten.


    Maar toen we eenmaal in het water lagen, voelde het heerlijk aan! Op een gegeven moment botste Nathan per ongeluk tegen me aan; ik ging kopje-onder en kwam proestend weer boven. Ruth vroeg me of ik eigenlijk wel kon zwemmen en ik zei nee.


    Simon nam zijn mensengedaante aan en staarde me geschokt aan zonder iets te zeggen. Hoe kon ik nou niet weten hoe ik moest zwemmen? Zelfs alle pups konden zwemmen.


    Ik beeldde me in dat Simon net als Michael en Karl een zwembroek droeg, en hoewel het water vrij helder was, zorgde de schaduw van de bomen in de buurt ervoor dat datgene wat zichtbaar was toch niet zo heel erg duidelijk zichtbaar was.


    Michael bood aan om me te leren op zijn hondjes te zwemmen. Er werd van drie kanten tegen hem gegromd, want niemand mocht me leren om als een hondje te zwemmen! De Wolven hebben geen hekel aan honden, maar willen ook niet voor een hond worden aangezien en ik neem aan dat ze ook niet willen dat ik er voor een word aangezien.


    Volgens mij deed Michael de bewegingen daarna heel overdreven voor, want Simon snoof minachtend, nam zijn Wolfgedaante weer aan en zwom rondjes om ons heen om me te laten zien hoe het moest. Terwijl Michael me boven water hield, moest ik met mijn benen trappelen en met mijn armen peddelen. Na een tijdje probeerde ik het in mijn eentje, terwijl Simon en Nathan aan weerszijden met me meezwommen. Toen ik moe werd, klommen we allemaal uit het water en gingen we op dekens onder de bomen zitten.


    Ik moet beslist een tijdje hebben geslapen, want ik werd wakker met een heel tevreden gevoel.


    Helaas duurt tevredenheid nooit echt lang, hè? Op de kust bij drie steden aan de oostkust spoelen dode vissen aan. Ik hoorde Vlad tegen Tess zeggen dat de vissen een voorbode zijn van de storm. Ik kreeg bij die opmerking geen last van het prikkende gevoel onder mijn huid. Ik weet niet of ik nu opgelucht of bezorgd moet zijn.


    Ik hoop dat het goed met je gaat op de boerderij van de Gardners. Steve Veerman komt als het goed is deze week langs om Simon – en mij – het ontwerp te laten zien voor de nieuwe campus voor de cassandra sangue. Steve zegt dat het goed gaat met de meisjes en dat de verzorgster die hij voor hen heeft ingehuurd intuïtief weet wanneer ze iets nieuws in hun leven kan introduceren en wanneer ze het bij vertrouwde dingen moet houden.


    Ik doe mijn best om het scheermes niet te gebruiken. Op sommige dagen is het gemakkelijk. Op andere dagen ontzettend moeilijk. Misschien lukt het de jongere meisjes wel aan de verslaving te ontkomen. En als het hun niet helemaal lukt om eraan te ontsnappen, kunnen cassandra sangue als jij, Hope en ik misschien wel een andere manier bedenken om een deel van de profetieën te onthullen. Ik weet alleen niet of die andere manier onze geest ook voldoende zal afschermen of dat de euforie die wordt veroorzaakt door het snijden – en de bijbehorende kans op een vroege dood – de prijs is die we moeten betalen om geestelijk gezond te blijven.


    Jij hebt altijd geloofd dat het ons zou lukken om in de buitenwereld te overleven. Ik doe wat ik kan om in elk geval een aantal van ons een kans te geven, een kans om niet alleen te overleven, maar ook echt te leven.


    Je vriendin,


    Meg

  


  
    



    Het is niet voldoende om te zeggen dat we voedsel, water, hout en olie willen hebben. Het is tijd om te zeggen dat we voedsel, water, hout en olie nemen om onze kinderen te eten te geven, onze steden te bouwen, onze huizen te verwarmen en de machines te gebruiken die ons superieur maken aan de wezens die zich verstoppen in de zogenaamde wildernis. Dat land is alleen maar wild omdat het nog niet met een bijl of ploeg is bewerkt. Het is alleen maar wild omdat wij nog steeds bang zijn voor de spookbeelden uit de verhalen die we als kinderen hebben gehoord. Verjaag die spookbeelden en zie de wezens zoals ze werkelijk zijn – dieren die nog niet zijn getemd. Het is tijd om de verhalen uit onze jeugd te vergeten. Het is tijd om onze echte positie op de wereld op te eisen.


    – Toespraak geschreven door Nicholas Krab, gehouden door MAE-leiders tijdens bijeenkomsten van de verschillende afdelingen in heel Thaisia
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    Maansdag, 11 juin


    Een paar minuten nadat Meg het Contactkantoor had geopend om de ochtendleveringen te ontvangen, reden Steve Veerman en Jerry Sledeman het Stadspark in; ze vervolgden hun weg over de toegangsweg en hielden stil op het parkeerterrein voor werknemers. Simon hoorde Nathans gejank en het waarschuwende gekras van de Kraaien, en liet het verder aan Vlad over om de boekenplanken in BGB aan te vullen, zodat deze vol zouden staan wanneer de Addirondak-Wolven die middag aankwamen.


    Hij liep de twee mannen tegemoet op de toegangsweg. ‘We gaan even naar het Contactkantoor, zodat Meg het ontwerp ook kan zien.’ Zijn glimlach ontblootte zijn hoektanden, die iets langer waren dan anders als een vriendelijke herinnering dat een poging om Meg in te pikken niet zou worden getolereerd. Hij had weliswaar niet het idee dat een van deze Intuïten dat van plan was, maar het kon geen kwaad om zijn territorium af te bakenen.


    Nou hoorde Meg natuurlijk niet tot zijn territorium, maar hij was wél verantwoordelijk voor het hele Stadspark en Meg vormde een levensbelangrijke connectie met het niet-eetbare mensendeel dat hem nu voortdurend voor de voeten liep zodra hij zich omdraaide.


    Simon nam hen via de achterdeur mee naar de sorteerkamer.


    ‘Hallo, Steve. Hallo, Jerry,’ zei Meg met een vragende blik op Simon.


    ‘Goedemorgen, Meg,’ zei Steve. ‘Mag ik deze tafel gebruiken?’


    Meg schoof een paar stapels catalogi opzij. Steven spreidde het ontwerp voor de campus voor de cassandra sangue op Groot Eiland uit op het tafelblad.


    ‘We hebben ongeveer twaalf hectare tot onze beschikking, maar we overwegen om de meeste gebouwen bij elkaar neer te zetten,’ vertelde Steve. ‘Daardoor is het gemakkelijker om de waterleidingen en rioolbuizen aan te leggen, evenals de elektriciteitskabels. Ook willen we zo veel mogelijk gras en bomen behouden voor de meisjes, en ook voor de wilde dieren die daar al zijn. Uiteindelijk kunnen er straks honderd bewoners worden ondergebracht. De oudere meisjes en volwassenen krijgen een eenkamerflat en een paar gemeenschappelijke ruimtes voor groepsactiviteiten. De jongere meisjes krijgen een kamer en gemeenschappelijke ruimtes in een apart gebouw. Pam Ireland, die de meisjes momenteel begeleidt en de administratie van de campus zal voeren zodra de bouwwerkzaamheden achter de rug zijn, krijgt haar eigen woning op het terrein. Er komt een stal met een handjevol paarden – een paar trekpaarden en een paar rijdieren. De familie Stalhouder zal paarden schenken en die trainen. Ook regelen ze iemand die de paarden verzorgt; dat is hun bijdrage aan de campus. Aangezien het de bedoeling is dat de meisjes bepaalde dingen leren en onafhankelijk moeten worden, komt er ook een kleine boerderij met een paar melkkoeien en wat kippen. We dachten eerst ook aan varkens, maar vermoeden dat koeien, kippen en paarden al meer dan genoeg zijn om te verwerken voor meisjes van acht tot twaalf jaar. Bovendien willen we ook een moestuin aanleggen, maar dat zal waarschijnlijk pas volgend jaar gebeuren. Onze eerste prioriteit is de woonruimte.’ Hij keek naar Meg. ‘Wat vind je ervan?’


    Meg bekeek het ontwerp. ‘Er moet een plek zijn waar ze kunnen zwemmen.’


    Steve trok een pijnlijk gezicht. Simon had zo het vermoeden dat Meg dit niet zag.


    ‘Er is een zwembad in ons dorpshuis,’ zei Steve. Hij keek smekend om hulp naar Simon. ‘We hebben in het budget voor de bouw van deze plek geen bedrag gereserveerd voor een zwembad.’


    ‘Het hoeft geen echt zwembad te zijn.’ Meg keek naar Simon. ‘Een plek zoals die in het woongedeelte van de Kraaigard in het Stadspark.’


    ‘Ze bedoelt een zwemvijver,’ zei Simon. ‘Ik zal je die van ons hier wel laten zien.’ Hij voelde er weinig voor om nog meer mensen mee te nemen naar een gedeelte van het Stadspark dat normaal gesproken verboden terrein voor hen was. Ze hadden recentelijk zelfs een groter waarschuwingsbord geplaatst met de tekst INDRINGERS WORDEN OPGEGETEN om de mensenroedel eraan te herinneren dat ze alleen tot aan het Groene Complex mochten komen maar beslist niet verder, en mensen die zonder begeleider over de weg reden die naar de Ponyschuur leidde, vroegen er gewoon om door Tornado te worden meegesleurd of door Bliksem te worden getroffen.


    ‘Een bibliotheek?’ vroeg Meg.


    ‘Zolang er slechts vijf meisjes zijn, leek een aantal boekenplanken in de gemeenschappelijke ruimte ons wel voldoende,’ zei Steve.


    Ze bestudeerden het ontwerp aandachtig. Geen Instelling, dacht Simon bij zichzelf. Geen gevangenis met cellen. Een rustige plek waar de cassandra sangue konden rekenen op een vast patroon van dagelijkse klusjes als tegenwicht voor alles wat voortdurend veranderde.


    Hij vroeg zich af of Jean iets tegen Steve had gezegd over de profetie die ze had gezien waarin maar heel weinig mensensteden waren overgebleven.


    Wanneer vertrouwde paden verdwenen, moest je nieuwe zoeken – of maken – voor de roedel.


    ‘Jullie hebben bouwmaterialen nodig voor het nest voor de meisjes, het nest voor Pam, de stal, de schuur en de andere gebouwen voor de dieren en ander voedsel,’ merkte hij op.


    ‘Ja, maar we kunnen voorlopig beginnen met –’ begon Steve.


    ‘Jullie moeten alle bouwmaterialen kopen die jullie kunnen krijgen .’


    ‘Uiteraard, maar we hebben we een budget en –’


    ‘Nu meteen.’


    Stilte. Ten slotte zei Meg: ‘Simon?’


    Hij hield zijn ogen op Steve gericht. ‘Jullie moeten voorraden inslaan voor jullie dorp. Jullie moeten een voorraad aanleggen van de mensendingen die de Simpel Levenden en de terra indigene gebruiken. Jullie moeten je nu al voorbereiden op een zware winter.’


    Meg staarde de drie mannen aan. ‘Maar… het is pas juin. De zomer begint net.’


    Steve keek Simon onderzoekend aan. ‘Hoelang en zwaar zal die winter worden?’


    ‘Heel lang. En heel zwaar,’ antwoordde Simon. ‘Als jullie producten uit een andere stad kopen, zorg dan dat jullie genoeg kopen om het tot de lente uit te houden.’ Dat gaf hun een paar maanden de tijd om andere manieren te bedenken om aan de spullen te komen die ze nodig hadden.


    ‘Mijn vrouw begint in september altijd extra wc-papier in te slaan om er zeker van te zijn dat we niet hoeven te knokken om de laatste rol in de winkel als de veerboot geen nieuwe voorraden kan aanvoeren,’ zei Jerry nu. Zonder hen aan te kijken voegde hij eraan toe: ‘En ook speciale producten voor vrouwen.’


    Verder dan dat waagde Jerry zich echter niet op dit gevaarlijke terrein. Simon hoopte dat het voldoende voor Meg was om de hint te begrijpen.


    ‘Weten we al wanneer de winter dit jaar komt?’ vroeg Steve.


    Simon schudde zijn hoofd, opgelucht dat Steve snapte dat ze het niet echt over het seizoen hadden. Praten over één ding terwijl er iets anders werd bedoeld, voelde vreemd aan, maar er waren dingen die hij niet met mensen wilde delen, zelfs niet met degenen die hij vertrouwde. ‘Maar wanneer de winter komt, zal hij snel inzetten en streng zijn.’ Vlad en hij hadden een nieuwsbericht gehoord over een toespraak die door alle MAE-leiders in Thaisia was gehouden. Zouden hoofdinspecteur Burke en inspecteur Montgomery het raar vinden dat al die leiders tegen nieuwsverslaggevers stonden te janken, maar dat Nicholas Krab opvallend afwezig was?


    De terra indigene wisten dat er een storm aankwam. De enige vraag was wanneer deze de kop zou opsteken en wat er na afloop nog overeind zou staan.


    ‘Gaan jullie maar alvast naar jullie auto,’ zei Simon. ‘Dan laat ik jullie zo het meer zien.’


    Steve rolde de bouwtekening op. Jerry en hij namen afscheid van Meg en verlieten het kantoor via de achterdeur.


    Simon zag Meg over de kriskras lopende verzameling littekens op haar linkerbovenarm wrijven.


    ‘Jij weet iets,’ zei ze.


    ‘Ik weet dat we mensendingen moeten kopen zolang de mensen ze nog steeds aan ons willen verkopen.’


    ‘Ze móéten ze aan ons verkopen.’


    ‘Ze zijn brutaler geworden. Ze geloven niet meer dat wij iets zullen doen als ze de regels overtreden. Waarom zouden ze ook? De MAE vertelt hun wat ze willen horen – dat ze kunnen pakken wat ze willen zonder dat dit gevolgen zal hebben.’ Simon trok Megs hand rustig weg van de littekens. ‘Jij moet samen met de vrouwenroedel alle spullen aanschaffen die belangrijk voor jullie zijn. Ik weet niet hoeveel langer die dingen nog te krijgen zullen zijn. Het is mogelijk dat een paar bedrijven worden opgeheven.’


    Meg staarde hem ongelovig aan. ‘Hoe kunnen bedrijven die dingen als wc-papier maken nou worden opgeheven?’


    Moest hij haar de brief van Jean laten zien? Was het verkeerd dat hij haar wilde beschermen tegen die informatie nu ze al zoveel andere dingen aan haar hoofd had?


    Voordat hij de brief uit zijn zak kon halen, kreeg Meg die ene blik in haar ogen – de blik die hem zei dat ze in gedachten trainingsbeelden en herinneringen de revue liet passeren.


    ‘Een tijdje terug vertelde Ruth ons – de vrouwenroedel – over een lijst die ze had gevonden in een oud boek,’ zei Meg zo behoedzaam dat ze Simon deed denken aan een Wolf die bij elke stap eerst de grond voor zich uitprobeerde. ‘Het was een lijst van mensensteden en -dorpen die niet meer bestonden. Ik neem aan dat je wel zou kunnen zeggen dat de bedrijven in die plaatsen zijn opgeheven.’


    ‘Dat zou je inderdaad wel kunnen zeggen,’ beaamde hij. ‘Misschien zou een ander bedrijf in een andere stad dezelfde producten gaan maken, maar dat zou tijd kosten.’


    ‘Dat begrijp ik.’


    Begreep ze het echt? Hij hoopte maar dat het waar was. ‘Hoeveel je hun ook besluit te vertellen, je moet deze informatie wel binnen de vrouwenroedel houden, Meg. Zorg dat de andere meisjes ook begrijpen dat ze dit binnen de roedel moeten houden.’


    Meg knikte. Ze keek niet blij, waardoor hij ook niet blij kon zijn, maar soms kon je een karkas – of informatie – nu eenmaal niet met anderen delen als je wilde dat je eigen roedel genoeg te eten had.


    ‘Steve en Jerry staan op je te wachten,’ zei ze.


    Hij had graag zijn lippen op haar huid gedrukt, maar had het idee dat ze dat nu niet goed zou vinden, dus liep hij naar buiten om zich bij de andere mannen te voegen.


    ‘Ze gaat zeker wc-papier kopen voor iedereen die ze kent, hè?’ vroeg Steve, terwijl hij een van de achterportieren openmaakte en instapte, zodat de passagiersstoel voor in de auto vrij bleef voor Simon.


    ‘Vast niet.’ Waar kwam die obsessie met wc-papier toch vandaan?


    Na een korte stilte zei Jerry: ‘Waar moet ik heen?’


    Simon vertelde hem hoe hij bij de weg en de afslag naar het woongedeelte van de Kraaigard in het Stadspark kon komen – wat inhield dat ze langs het nieuwe bord kwamen. Hij kon hun angst ruiken, maar de mannen zeiden geen van beiden iets.


    ‘Die informatie waardoor jullie denken dat er een flinke storm op komst is,’ zei Steve. ‘Die hebben jullie niet van Meg, hè?’


    Simon schudde zijn hoofd. ‘Van Jean.’


    ‘Bij de goden boven en onder ons.’


    Hij hoorde dat Steve zijn best deed om rustig adem te blijven halen. ‘Simon, Jean is…’


    Simon aarzelde en dacht terug aan wat hij zo-even tegen Meg had gezegd over het in de roedel houden van informatie. Hij had Steve en Jerry echter al verteld dat er een storm op komst was. Hoewel hij het geen prettige gedachte vond om hun nog meer te vertellen, haalde hij toch de brief uit zijn zak om deze aan Steve te geven. ‘Haar hersens zijn ziek. Dat is niet de reden dat ze ziet wat ze ziet, maar het zou wel de reden kunnen zijn dat ze besluit zich te herinneren wat ze ziet.’


    ‘Bij de goden,’ zei Steve nogmaals nadat hij de brief had gelezen. ‘Oké, we zullen alles aanschaffen wat we ons kunnen veroorloven.’


    ‘Koop alles wat je krijgen kunt. Het Stadspark heeft geld genoeg. Wij betalen het wel. Koop ook maar zoveel je kunt voor het buurtschap River Road.’


    ‘Oké, dat zal ik doen.’ Steve gaf hem de brief terug. ‘Er is één ding dat we met de e-mails over Meg de Baanbreker hebben bereikt en dat is dat we nu een uitgebreid netwerk van Intuïtennederzettingen hebben. We zijn begonnen met het opstellen van een tweede lijst waarop staat vermeld wat er in elke nederzetting wordt gemaakt en wat de inwoners ervan willen kopen. De dorpsraad heeft al besloten zo veel mogelijk van onze eigen mensen te kopen.’


    ‘Stuur die lijst naar Meg en ook maar naar Vlad, want Meg denkt er nooit aan haar e-mail te checken.’ Hij wees. ‘Zet de auto maar bij die brug neer. Dat is het meer dat jullie van Meg moeten zien.’


    ‘Er is geen meer op de campus, maar wel een kreek die over dat deel van het land stroomt. Ik denk dat we wel een plek kunnen vinden om een gat te graven dat een natuurlijke zwemplas kan vormen,’ zei Steven na het meer bekeken te hebben. ‘Zodra we terug zijn op het eiland zullen we ernaar kijken.’


    Ze reden terug naar het Marktplein en lieten Simon bij de toegangsweg uitstappen.


    ‘O ja,’ ze hij, terwijl hij het portier al opendeed. ‘Kan Sledeman Vrachtvervoer vee vervoeren?’


    ‘Jazeker,’ antwoordde Jerry. ‘We hebben een grote trailer voor vee. We gebruiken hem voornamelijk voor paarden, maar hij kan ook worden ingezet voor andere dieren. Hebben jullie iets wat naar een andere plek moet worden gebracht?’


    ‘Ja. Ze arriveren hier binnenkort.’ Simon stapte uit en wachtte tot Steve op de passagiersstoel voor in de auto had plaatsgenomen; toen voegde hij eraan toe: ‘Jullie moeten ook iemand zoeken die kan paardrijden en op een groepje jonge bizons kan letten.’


    Ze staarden hem aan. ‘Bizons?’ vroeg Steve.


    ‘Elf stuks. We kunnen de kudde verdelen tussen het buurtschap River Road en het Stadspark.’


    De uitdrukking op hun gezicht deed hem denken aan Skippy wanneer de hersens van de jonge Wolf niet helemaal goed werkten. Simon hoopte maar dat Jerry zo verstandig was om niet te gaan rijden voordat hij weer helder kon nadenken en keerde terug naar Beestachtig Goede Boeken om zich voor te bereiden op de ontvangst van hun gasten.


    Meg riep de vrouwenroedel bij elkaar, inclusief Eve Denby, en verzekerde iedereen dat het een korte bijeenkomst zou worden, maar wel een die nu meteen moest worden gehouden.


    ‘Meidendingen,’ zei ze, en ze deed de deur met het bordje PRIVÉ erop dicht. Zoals ze al had verwacht, liet Nathan zich uit de Wolfmand rollen en liet hij een verontwaardigd ‘Ahoeoe’ horen, omdat hij werd buitengesloten. Maar toen hij de rest van de meisjes in de gaten kreeg, draaide hij zich om en sjokte hij terug naar zijn mand. Meg beschermen tegen agressieve bezorgers was één ding; een groep mensenvrouwen die hij niet mocht bijten, was iets héél anders.


    Meg vertelde de anderen in het kort over het gesprek met Steve Veerman. Hoewel de campus op Groot Eiland interessant was, had het niets met hen te maken. Het gedeelte over het inslaan van voorraden daarentegen…


    ‘Ik begin eigenlijk altijd pas in de herfst te hamsteren, maar nu steeds meer eigenaren van bedrijven lid zijn van de MAE heeft Simon wel gelijk als hij zegt dat we nu moeten kopen wat we kunnen,’ merkte Merri Lee op.


    Meg fronste haar wenkbrauwen. ‘Hamsteren?’


    ‘Dat betekent dat je blikken soep, potten spaghettisaus en dozen spaghetti inslaat. En een voorraadje wc-papier, keukenrollen en papieren zakdoekjes. Plus de dingen die alleen wij meisjes nodig hebben, want niemand wil midden in een sneeuwstorm zonder komen te zitten.’


    Ze keek hen aan, verbaasd dat niemand net zo geschrokken reageerde als zijzelf. ‘Dus dit is heel normaal?’


    ‘In Lakeside? Ja, hoor.’


    Ze knipperde met haar ogen.


    ‘Meg, vorige winter was jij helemaal niet met dit soort dingen bezig, maar zodra op de radio wordt gewaarschuwd voor een stevige winterse storm onderneemt iedereen meteen actie,’ zei Merri Lee. ‘En geloof maar dat wij het nooit vanzelfsprekend vinden dat er wc-papier is.’


    Ruth knikte. ‘Je gaat er in zo’n situatie van uit dat elke rol in de winkel is verkocht.’ Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Waarom denk je anders dat meneer Wolfgard het zo belangrijk vindt dat we een voorraad aanleggen?’


    Omdat er nog meer mensensteden zullen verdwijnen. ‘Vanwege de sancties die onlangs zijn ingesteld, loopt de levering van koopwaar die van de ene regio naar de andere moet worden vervoerd vertraging op,’ kwam Meg nu met een verklaring die iets minder angstaanjagend was. ‘Misschien duurt de vertraging steeds langer en bestaat er een kans dat we door een bepaald product heen raken?’


    ‘Als er een beperking wordt gesteld aan de hoeveelheid papier die een gezin in een gewone winkel mag aanschaffen, zullen de mensen die in het Stadspark werken het verschil willen compenseren door spullen in de winkels aan het Marktplein te kopen,’ zei Eve. ‘En als aankomend manager van de flatgebouwen kan ik melden dat daar, zodra de aankoop rond is, ruimte zal zijn voor tien mensengezinnen die allemaal hun mensenbehoeftes hebben. Misschien heeft de Raad wel geruchten opgevangen over tekorten.’


    Of misschien waren het wel meer dan alleen geruchten. Meg voelde dat haar hart in haar borst bonsde. Het prikkende gevoel verspreidde zich over haar armen, en ze verlangde opeens naar het opgeluchte, bevrijdende gevoel van een snede.


    Niet nu, dacht ze bij zichzelf. Niet nu. ‘Simon zei dat we dit voor onszelf moeten houden, dat we aan niemand anders mogen vertellen dat ze een voorraad moeten inslaan.’ Ze wreef eerst over haar ene arm en toen over haar andere zonder aandacht te schenken aan de andere vrouwen, die nu gespannen toekeken.


    ‘Misschien moeten we ons maar niet druk maken over de reden en ons concentreren op het inslaan van spullen zolang het nog kan,’ zei Eve.


    Dat waren de anderen met haar eens.


    ‘Ik stel voor dat we weckpotten kopen,’ zei Ruth. ‘Die zullen we nodig hebben om een deel van het fruit in te maken. En misschien kunnen we ook wat jampotten bestellen. Meg? Is het mogelijk dat we aan een paar vrouwen van de Simpel Levenden vragen of ze ons kunnen leren hoe we eten moeten inmaken en jam moeten bereiden?’


    ‘Ik kan het wel vragen,’ zei Meg.


    ‘Verbandgaas, pleisters en spalken.’ Theral wees naar Merri Lees gespalkte vinger, die een paar weken eerder was gebroken tijdens het gevecht op de overdekte markt. ‘Algemeen verkrijgbare medicijnen. Andere medische zaken.’


    Eve knikte. ‘Als moeder weet ik dat een voorraadje op recept verkrijgbare geneesmiddelen ook een goed idee zou zijn.’


    ‘Simon heeft weliswaar gezegd dat we het niet mochten doorvertellen, maar zouden we het misschien ook moeten zeggen tegen…’ Megs stem haperde toen ze de berusting en verbittering in de ogen van haar vriendinnen zag.


    ‘Tegen wie?’ vroeg Merri Lee. ‘De vrienden die niet meer met ons willen praten?’ Ze gebaarde met haar hoofd naar Ruth. ‘De familieleden die ons niet meer willen kennen?’


    Meg keek naar Ruth. ‘Ik dacht dat ze op windsdag hiernaartoe zouden komen om Karl en jou te helpen verhuizen naar jullie nieuwe woning.’


    Ruths ogen stonden vol tranen. ‘Mijn moeder heeft tegen me gezegd dat alle spullen die ik in haar huis had opgeslagen op vuilophaaldag bij het vuilnis zouden worden gezet als ik ze voor die tijd niet had opgehaald. Ze stonden al aan de straatkant toen Karl en ik bij het huis aankwamen. Mijn moeder stond in de deuropening naar ons te kijken. Ze kwam niet naar ons toe om een praatje te maken. Weet je wat ze tegen mijn vader riep toen Karl en ik al mijn spullen in de auto hadden geladen? “Het vullis heeft de dozen opgehaald.”’ Er ontsnapte een snik uit Ruths mond, maar toen had ze zichzelf weer onder controle.


    ‘Is er iets?’ Tess stond met vuurrood, woest krullend haar in de deuropening die naar de achterkamer leidde.


    ‘Nee,’ zei Meg. ‘Er is niets.’ Hoeveel had Tess gehoord?


    Ze maakten ruimte voor haar, zodat ze naar de sorteertafel kon lopen om de tas neer te zetten die ze bij zich had. ‘Verse muffins,’ zei Tess. ‘Snoep er maar lekker van. En daarna is het tijd dat jullie allemaal aan het werk gaan.’ Ze liep weer weg.


    Iedereen slaakte een zucht van opluchting.


    Ruth veegde haar ogen af. ‘Muffins. Werk.’


    ‘Waar heb je al jouw spullen gelaten?’ vroeg Meg aan Ruth.


    ‘Mijn oom en tante bewaren ze zolang, tot Ruth er ruimte voor heeft,’ zei Theral. ‘Ze willen graag helpen. Ze zijn niet vergeten dat ze Lawrences aandeel van de groente uit de moestuin van het Groene Complex van meneer Wolfgard hebben gekregen. Dat had hij niet hoeven doen.’


    ‘Muffin. Werk,’ zei Merri Lee. Ze maakte de tas open en haalde er een muffin uit. ‘De gasten van het Stadspark komen vanmiddag aan en we moeten allemaal het goede voorbeeld geven.’ Ze tuurde even naar Meg. ‘Gaat het een beetje?’


    ‘Ik ben verdrietig voor jullie allemaal, maar verder gaat het best.’ Het prikkende gevoel was verdwenen en niets wees erop dat een snede iets zou onthullen waar haar vrienden of het Stadspark iets aan zouden hebben.


    Zonder een vraag waarop een antwoord werd gezocht, zonder een of andere vorm van rechtvaardiging, kon ze geen snede maken zonder haar vriendinnen overstuur te maken, laat staan Simon.


    Ze aten de muffins op en gingen naar hun werk. Meg deed de deur met het bordje PRIVÉ open en negeerde de indringende blik die Nathan haar toewierp. ‘Je kunt blijven mokken omdat ik je heb buitengesloten of je kunt een van de verse Wolf-koekjes krijgen die Jerry Sledeman heeft meegenomen van Bakkerij Eamer.’


    Voor de lol mokken woog niet op tegen verse koekjes met rundsmaak. Aangezien Meg het idee had dat Simon ook weleens kon zitten mokken, legde ze twee koekjes met rundsmaak voor hem apart.


    Tijdens de wandeling terug naar Een Kleine Hap bleef Tess staan toen ze Henry over de houten poort die toegang gaf tot zijn achtertuin naar haar zag kijken. Ze wierp een blik op het Contactkantoor en het openstaande raam van de sorteerkamer. <Heb je het gehoord?>


    <Ja, ik heb het gehoord,> gromde hij. < Daar valt nu niets meer aan te doen.>


    <Helemaal niets,> zei ze instemmend, maar ze voegde er zwijgend in gedachten aan toe: Nog niet.


    <Kowalski heeft gevraagd of hij morgen een bestelbusje of pick-uptruck van het Openbare Voorzieningencomplex mag lenen om de spullen te verhuizen die hij in het nest van zijn familie heeft opgeslagen. Ik zal met hem meegaan om verder geklets over vullis te ontmoedigen.>


    De strakke krullen in haar haar ontspanden zich een beetje. De aanwezigheid van de Grizzly zou heel veel dingen ontmoedigen, maar het kon geen kwaad aan Simon voor te stellen om de Haviken vanuit de lucht een oogje in het zeil te laten houden zolang iemand van hen zich op vijandig grondgebied bevond.
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    Windsdag, 13 juin


    ‘Zet de auto maar op het parkeerterrein voor bezoekers,’ zei Monty tegen agent Debany. Kowalski had een paar dagen vrij genomen om te verhuizen naar de tweegezinswoning tegenover het Stadspark, dus nam Debany tijdelijk waar als Monty’s chauffeur en partner.


    Veel agenten van het politiebureau in de Kastanjestraat stonden achter het idee van samenwerking met de Anderen, van een vreedzame omgang met de wezens die heersten over een groot deel van de wereld en het laatste, beslissende woord hadden over wat er zou gebeuren met de mensen die in Lakeside woonden. Maar achter het idee staan was niet hetzelfde als ook bereid zijn een plaats in te nemen in de frontlinie en op dagelijkse basis om te gaan met de terra indigene – zeker niet als dit inhield dat familieleden konden worden doodgezwegen door hun vrienden en buren vanwege het besluit van de agent. Dat was een reële mogelijkheid – zoals Louis Gresh en zijn gezin al hadden ondervonden. Tot dusver had nog niemand zich gemeld als Michael Debany’s nieuwe partner en het vierde lid van het team dat tot taak had samen te werken met het Stadspark van Lakeside.


    Monty wist niet wat hij daaraan moest doen. Blijkbaar gold dat ook voor hoofdinspecteur Burke. Of wellicht wilde Burke, die heel goed besefte dat de taak meer vereiste dan alleen een nieuwe politieagent in een surveillancewagen plaatsen, geen nieuwe persoonlijkheid toevoegen aan het team, omdat de politiemensen die al een nauwe band hadden met de Anderen in gedachten maar met één onderwerp bezig waren: uitroeiing.


    Het andere probleem rond het aanstellen van een nieuwe politieagent veroorzaakte een nare smaak in Monty’s mond, maar de eerlijkheid gebood hem het wel te erkennen: ze konden zich niet veroorloven dat een agent die lid was van de Mensen Altijd Eerst-beweging het Stadspark infiltreerde en de Anderen bespioneerde zodat de MAEleiders doeltreffende aanvallen konden plannen.


    Toen Monty met Debany naar Beestachtig Goede Boeken wandelde, bleef hij even staan om de tweegezinswoning te bekijken. ‘Hoe verloopt de verhuizing? Zou Karl niet gisteren zijn meubels en spullen ophalen?’ Hij had gehoord wat Ruth was overkomen en vroeg zich af of het bij Karl net zo vervelend was gegaan.


    Debany aarzelde. ‘Karls ouders zijn geen slechte mensen. Ik ben afgelopen zomer met Lawrence en een paar andere agenten naar een barbecue bij hen thuis geweest en dat was supergezellig. Maar nu geven ze Karls baan de schuld van alles, van het feit dat de slager het laatste stuk vlees had verkocht voordat mevrouw K. in de winkel kwam tot en met de prijs van benzine. Zijn broer Tim was halfdronken toen Karl gisteren bij hun huis aankwam en daardoor ontzettend agressief. Karl kreeg geen hulp bij het inladen van de spullen – en sommige dingen kon je echt niet in je eentje optillen. Op een gegeven moment kwamen Henry en Blair aanrijden in de pick-uptruck. Ze zetten zonder iets te zeggen de meubels in de laadbak van de pick-up, terwijl Karl het bestelbusje volstapelde met dozen. Daarna zijn ze weggereden.’


    ‘Hebben Karls ouders nog iets gezegd over het feit dat hij door terra indigene werd geholpen?’


    Weer een korte aarzeling. ‘Waarschijnlijk wel, maar hij wil er niet over praten.’


    Monty staarde naar het gebouw aan de overkant van de straat. Bij de goden, zijn mannen hadden het emotioneel wel zwaar te verduren omdat ze iets deden wat iedereen in de stad ten goede zou komen. ‘Hoe gaat het met jou en jouw familie?’


    ‘Mijn ouders maken zich zorgen, helemaal nu Lawrence op de overdekte markt is omgekomen, maar ze steunen me wel. Ze hebben de nodige kritiek over zich heen gekregen omdat ik een Wolf-liefhebber zou zijn en zijn daar best boos over.’ Debany glimlachte schaapachtig naar Monty. ‘Mijn zus zoekt een baan waarbij ze paard kan rijden en met dieren kan werken en vraagt me steeds naar het buurtschap River Road – wat voor ervaring er wordt gevraagd, wat de eisen zijn, wanneer ze kan solliciteren.’


    ‘Waarom ga je niet eens met Roger Czerneda praten? Als collegaagent beschikt hij misschien wel over informatie en is hij bereid je het een en ander te vertellen.’ Monty zuchtte. ‘Goed, laten we maar hopen dat de familie van Karl en Ruth een beetje bijdraait.’


    ‘Karl verwacht er niet veel van.’ Weer een aarzeling. ‘Ze hebben de bruiloft uitgesteld.’


    Hij had zich de laatste tijd al afgevraagd waarom hij er niets meer over hoorde, maar had gedacht dat Karl en Ruthie hadden besloten de ceremonie klein te houden en pas een groot feest te geven zodra ze in hun nieuwe woning waren getrokken.


    ‘Ik geloof dat hun families sowieso niet van plan waren om te komen,’ voegde Debany eraan toe.


    Zijn hart zonk hem in de schoenen toen hij dat hoorde – en hij vroeg zich af of het wel een goed idee was om zijn moeder en zus naar Lakeside te laten komen.


    Terwijl Monty zich al omdraaide naar Beestachtig Goede Boeken, drong het opeens tot hem door dat de bordjes met TE KOOP erop waren verdwenen uit de voortuin van de twee stenen flatgebouwen aan weerszijden van de tweegezinswoning – de bevestiging dat de aanschaf van de gebouwen door het Stadspark zou doorgaan. Tot dusver had niemand ertegen geprotesteerd dat de Anderen vastgoed buiten het Stadspark in hun bezit zouden krijgen, maar vroeg of laat zou iemand dat nieuwtje beslist wel doorgeven aan de nieuwslezers op radio en televisie. Monty vermoedde dat de huidige eigenaar van de flatgebouwen eerst zijn geld wilde hebben voordat hij onrust ging stoken.


    ‘Als jij nu eens wat gaat halen bij Een Kleine Hap? Dan kun je meteen controleren of er iets is wat een probleem kan worden,’ zei Monty.


    ‘Dat is goed, inspecteur. Hebben we het nu over mensenproblemen?’


    ‘Wat dan ook.’ Hij wilde met Kowalski gaan praten over dingen die niet werden gezegd. Maar eerst moest hij Simon Wolfgard spreken.


    Debany ging naar Een Kleine Hap. Monty liep naar Beestachtig Goede Boeken. Het bordje met ALLEEN VOOR BEWONERS hing aan de deur, maar hij was een tijdelijke bewoner, in elk geval voorlopig, en liep dus naar binnen.


    Kowalski stond gekleed in een T-shirt dat donker zag van het zweet en een spijkerbroek met afgeknipte pijpen bij de uitstaltafel de tekst achter op een boek te lezen. Toen Monty binnenkwam, keek hij op.


    ‘Hoor jij nu geen meubels te versjouwen?’ vroeg Monty. Karl keek een beetje gespannen maar Monty durfde niet te zeggen of dit werd veroorzaakt door de ellende met zijn familie of door de verhuizing naar een nieuwe woning.


    ‘Alsjeblieft, zeg,’ kreunde Kowalski. ‘Hoe vaak kun je een meubelstuk nu helemaal verplaatsen?’


    Monty glimlachte. ‘Dat is een instinker.’


    ‘Ja, dat klopt, zeker nu Ruthie vandaag werkt en de gast-Wolven moet bezighouden. Pete Denby en ik zijn de dommekrachten, en Eve Denby bepaalt aan de hand van de aantekeningen die Ruthie haar heeft gegeven waar de grote meubelstukken moeten worden neergezet, maar Eve is een beetje afwezig omdat Jester Coyotegard in het appartement op de begane grond op de drie kinderen let. Toen ze ons voor de derde keer opdroeg de bank te verplaatsen, omdat we hem op de verkeerde plek hadden neergezet – wat inhield dat we hem weer moesten terugzetten op de plek waar we hem de eerste keer ook al hadden neergezet – zijn Pete en ik in opstand gekomen. Daarom hebben we nu een halfuur pauze. Bovendien moet Eve met Jester onderhandelen over de activiteiten die hij als oppas met de kinderen onderneemt. Hij probeert de kinderen te leren hoe ze moeten janken.’


    Monty zuchtte. Een van die kinderen was Lizzy.


    ‘Kowalski.’ Nathan kwam naar hen toe met in zijn kielzog een tienerjongen die was gekleed in een shirt met korte mouwen, een spijkerbroek en sportschoenen. De jongen had een papiertje in zijn ene hand geklemd en zag eruit alsof hij er elk moment vandoor kon gaan.


    Een van de gasten, bedacht Monty. Aan het uiterlijk van de jongen was niets opvallends te zien, afgezien van de amberkleurige ogen dan, maar toch kon hij niet helemaal voor mens doorgaan.


    ‘Nathan,’ antwoordde Kowalski, die nu naar de ordehandhaver en de jongen glimlachte.


    ‘Kowalski is politieagent.’ Nathan draaide zijn hoofd een stukje opzij, zodat duidelijk was dat hij het tegen de jonge Wolf had, maar bleef Kowalski en Monty aankijken. ‘Hij heeft vandaag zijn uniform niet aan.’


    ‘Agent Debany is in Een Kleine Hap als je een agent in uniform wilt zien,’ merkte Monty op.


    Nathan knikte, keek naar Kowalski en wees naar het papiertje. ‘We willen iets vragen.’


    Kowalski stak een hand uit. Na een korte aarzeling gaf de jongen hem het briefje, dat zo was gevouwen dat het een foldertje met vier bladzijden vormde.


    Monty zag het logo van de nieuwsbrief van het Stadspark en kwam een stapje dichterbij staan. Het grootste deel van de nieuwsbrief die Lorne Kates elke week drukte, bestond uit lijsten met nieuwe boeken en films die beschikbaar waren, evenals de films die in de gemeenschappelijke ruimte in het complex van alle garden werden vertoond.


    ‘Het gaat om de binnenkant,’ zei Nathan.


    Kowalski sloeg de nieuwsbrief open. ‘De column “Anderen-etiquette”?’


    Nathan knikte en gebaarde met zijn hoofd naar de jonge Wolf. ‘Hij wil weten of het waar is.’


    Monty las over Kowalski’s schouder mee.


    Geachte mejuffrouw Weetal:


    Gisteravond had een mensenvrouw me uitgenodigd voor een etentje en wat vierspel. Dat spel was kennelijk bedoeld voor maar twee personen, want er was verder niemand. Na het eten wilde ze achter in haar auto gaan zitten om het spel te spelen. Aangezien dit de eerste keer was dat ik sociaal contact had met een mens, deed ik mijn best om beleefd te zijn en wees ik haar er niet op dat het veld in de buurt veel meer ruimte bood om rond te rennen. Ik wees haar er evenmin op dat ze geen speeltjes bij zich had. Goed, ze aaide me met haar handen en likte mijn mond. Toen ze haar tong in mijn mond stak, dacht ik dat ze honger had, ook al had ze net uitgebreid gegeten. Ik wilde haar dus helpen en gaf haar een grote hap voorgekauwd voedsel.


    Nadat ze alles had uitgespuugd en klaar was met schreeuwen, joeg ze me de auto uit. Daarna reed ze weg en moest ik naar huis lopen.


    Waarom deed ze dat?


    Met vriendelijke groet,


    Verbijsterde Wolf


    Beste Verbijsterde Wolf,


    Een van de lastigste kwesties bij interraciale relaties is dat een bepaald gebaar of signaal twee heel verschillende dingen kan betekenen. Als Wolf reageerde jij zoals je zou reageren op een pup die jouw mond likt: je gaf voedsel weg, en jouw verwarring over haar reactie is heel natuurlijk. Mensen doen dat likken en die dingen met hun tong echter juist om de aandrang te stimuleren om te paren. De vrouw in jouw gezelschap vroeg dus niet om eten; ze nodigde je uit om te experimenteren met de eerste stadia van seks. Dat is wat ze met voorspel bedoelde. (Dit is dus niet hetzelfde als vier personen die samen spelen, ook al wijst het onderzoek dat mejuffrouw Weetal heeft uitgevoerd er wel op dat mensen dit soms ook wel doen.)


    Wellicht kan De handleiding over de vrouw voor sufferds je helpen bij je pogingen mensenvrouwen te begrijpen. Hierbij moet echter worden opgemerkt dat een dergelijke onderneming een gevaarlijk avontuur kan zijn en met de grootste voorzichtigheid moet worden ondernomen. Mensenmannen proberen namelijk al generaties lang hun vrouwen te begrijpen, maar zien er na afloop van een dergelijk samenzijn vaak uit als iemand die zijn staart in een stopcontact heeft gestoken.


    Kowalski maakte een tijdlang geluiden alsof er iets vastzat in zijn keel. Uiteindelijk wist hij moeizaam uit te brengen: ‘Ja.’ Hij gaf de nieuwsbrief terug aan de jongen. ‘Ja, dat is waar.’


    De jongen wierp een blik op de nieuwsbrief, zei: ‘O,’ en liep naar de opening in de muur die naar Een Kleine Hap leidde.


    Nathan knikte even naar de mannen en ging toen achter de jongen aan.


    ‘De handleiding over de vrouw voor sufferds?’ vroeg Monty. ‘Bestaat dat boek echt?’


    ‘Er is er hier eentje te koop en in de bibliotheek aan het Marktplein staat er ook een. Op dat exemplaar is wel gekauwd, dus ik vermoed dat iemand heeft geprobeerd het te lezen.’


    ‘Heb jij het gelezen?’


    Kowalski moest zo lachen dat hij zich bijna verslikte. ‘Alle goden nog aan toe, inspecteur.’


    Monty vatte dat maar als een ‘nee’ op. ‘Je gaat dus aan de overkant van de weg wonen?’ Hij kende het antwoord al, maar de vraag was bedoeld als uitnodiging aan Karl om hem een paar dingen te vertellen die tot dan toe onuitgesproken waren gebleven.


    De vluchtige vrolijke stemming verdween alsof ze er nooit was geweest. Kowalski keek hem even nadenkend aan en draaide zich toen om naar de uitstaltafel, zodat hij met zijn rug naar de kassa stond.


    Er was niemand te zien, maar dat zei bij de Anderen nooit zoveel.


    ‘We zijn vanochtend naar het huis van de familie MacDonalds gegaan om Ruthies spullen op te halen,’ zei Kowalski zacht. ‘Eve Denby heeft zich uit de naad gewerkt om het appartement op tijd schoon en geschilderd te krijgen, en wij helpen op onze beurt Pete en haar weer met de flat beneden. Simon Wolfgard is zijn belofte nagekomen om hun persoonlijke eigendommen uit hun oude huis in het Midwesten te laten ophalen. De terra indigene daar hadden zo veel mogelijk ingepakt, te beginnen met de spullen waarvan de Denby’s hadden aangegeven dat ze het belangrijkst waren.’


    ‘Persoonlijke spullen,’ zei Monty al even zacht.


    Kowalski knikte. ‘Er is heel veel achtergebleven. De grote keukenapparaten bijvoorbeeld. De bank. De matrassen.’


    Monty begreep dat er een aardig geldbedrag nodig zou zijn om weer opnieuw te beginnen. Hem stond hetzelfde te wachten. Zijn ex-partner Elayne had de hele inrichting gehouden die ze hadden aangeschaft voor de flat in Toland waar ze samen hadden gewoond. Elaynes broer was dood aangetroffen en haar moeder stond nog steeds als vermist vermeld, dus hij wist niet zeker wie Elaynes erfenis had afgehandeld.


    Hij nam aan dat Lizzy als Elaynes naaste familie gold. Hij moest binnenkort met Pete Denby gaan praten om ervoor te zorgen dat Lizzy’s belangen werden behartigd.


    ‘Heeft Eve of Pete al met u gesproken over het feit dat Lizzy moet worden aangemeld om in de herfst naar school te kunnen?’


    ‘Nee.’ Monty staarde zijn gesprekspartner onderzoekend aan. ‘Is er misschien iets wat ik moet weten?’


    ‘Eve is gaan praten met de directeur van de school waar Sarah en Robert in de herfst naartoe zouden gaan.’


    Monty voelde een koude rilling langs zijn rug trekken. ‘Zouden?’


    ‘Ze heeft te horen gekregen dat “die kinderen van háár” geen aanspraak konden maken op een plek die nodig was voor échte mensen.’


    ‘Hoe meenden ze te weten dat ze geen echt mens was?’


    ‘Ze gaf hun haar nieuwe adres. Volgens mij zat de schoolleiding gewoon te wachten op een gelegenheid om Eve’s kinderen af te wijzen en te gebruiken als een proef om alle kinderen te kunnen weigeren die Wolf-liefhebbers als ouders hebben.’


    ‘Dat mogen ze helemaal niet,’ sputterde Monty tegen. ‘Het is geen privéschool. We hebben het over een openbare school die door de gemeente wordt gerund.’


    ‘Ruthie heeft een artikeltje gelezen in het Lakeside Nieuws over een stemming die elk moment kan plaatsvinden over het privatiseren van alle scholen. Als dat doorgaat, mogen ze zelf bepalen wie er wordt toegelaten.’


    ‘Goden boven en onder ons.’ Weer een steek met het emotionele mes. Hoeveel ouders zouden nu lid worden van de MAE als dat de enige manier was om onderwijs te verzekeren voor hun kinderen?


    ‘Ik vond dat u dat moest weten,’ zei Kowalski.


    ‘Ik waardeer het bijzonder dat je me hebt gewaarschuwd.’


    ‘Dan ga ik nu dit boek maar afrekenen en weer aan de slag voordat Eve me komt halen.’


    ‘Tot morgen op het bureau,’ zei Monty.


    ‘Ik kan niet wachten tot ik weer aan het werk mag.’


    Monty glimlachte. Zijn glimlach verbreedde zich toen hij Simon Wolfgards stem dichterbij hoorde komen.


    ‘De bibliotheek is een gebouw waar je boeken kunt lenen die jouw Stadspark of roedel heeft gekocht, zodat iedereen ze kan lezen,’ zei Simon, die nu via de voordeur de winkel binnenkwam, gevolgd door vijf Wolven. ‘Maar een boekwinkel als Beestachtig Goede Boeken is een plek waar je boeken koopt die je zelf wilt houden in plaats van dat je ze teruggeeft.’ Hij nam plaats achter de kassa en keek Kowalski aan.


    ‘Vandaag alleen deze maar.’ Kowalski legde het boek op de toonbank en haalde zijn portemonnee uit de achterzak van zijn korte broek.


    ‘Welk boek heeft de mens gekocht?’ vroeg een van de Wolven, en hij keek naar Simon.


    Kowalski hield het boek omhoog, zodat de Wolven het omslag konden zien.


    ‘Dat boek is geschreven door Alan Wolfgard.’


    ‘Ja. Ik vind zijn verhalen erg goed.’


    De Wolven staarden Kowalski een tijdje aan voordat ze iets durfden te zeggen. ‘In zijn verhalen komen slechte mensen voor.’


    ‘In verhalen die door mensen zijn geschreven, komen ook weleens slechte mensen voor,’ antwoordde Kowalski.


    De Wolven staarden hem weer even aan en keken toen naar Simon.


    ‘Ik kan jullie wel wat andere schrijvers laten zien die dat soort verhalen schrijven,’ zei Simon. ‘Inspecteur Montgomery?’


    ‘Ik zou u graag heel even willen spreken, als dat tenminste uitkomt,’ zei Monty.


    Simon knikte en bracht de roedel gasten naar de planken waar de thrillers stonden.


    Kowalski zwaaide even en vertrok.


    ‘Zo te zien hebt u het druk,’ zei Monty toen Simon terugkeerde naar de toonbank.


    ‘Dat klopt. En ik niet alleen.’ Simon zweeg even. ‘Niemand heeft zien aankomen dat de zwerm meisjes net zoveel vragen zou hebben als de Addirondak-Wolven.’


    ‘Zwerm?’


    ‘Dat klinkt minder gevaarlijk dan “vrouwenroedel”,’ antwoordde Simon nors. ‘Bovendien is Charlie Kraaigard gisteravond aangekomen voor een bezoek van een paar dagen. We moesten zijn lied aanhoren over de Ketel-Vrouw en het Bezem-Meisje. Charlie heeft de Wolven verteld dat het lied is gebaseerd op Meg en Merri Lee die een aanslag hier in het Stadspark hebben verijdeld, en dat Merri Lee de Ketel-Vrouw was. Daarna wilde niemand van de Wolven meer bij haar in de buurt komen zolang ze een koffiepot vasthad.’


    Monty lachte. De omgang met de Anderen was gevaarlijk, daar viel niet aan te twijfelen, maar absurde momenten als de column in de nieuwsbrief en de reactie van de Wolven op een lied gaven hem hoop dat mensen en terra indigene nog steeds een manier konden vinden om met elkaar samen te werken. Toen werd hij weer ernstig. ‘Ik ben hier om namens hoofdinspecteur Burke een gunst te vragen.’


    ‘Om wat voor gunst gaat het?’


    ‘Zijn neef logeert een paar dagen bij hem. Shady Burke heeft geholpen een aantal van de speciale meisjes aan land te brengen.’ De Anderen hadden een schip dat met een aantal cassandra sangue aan boord op weg was naar Cel-Romano van koers laten veranderen en het ‘verdwenen’ schip naar Brittannië vervoerd. Shady had geholpen de meisjes te redden.


    ‘Dat herinner ik me nog.’


    ‘Shady zou graag gebruikmaken van de gelegenheid om in contact te komen met een paar terra indigene, zodat hij beter in staat is met hen samen te werken wanneer hij weer teruggaat naar huis.’


    Geen reactie. Toen zei Simon: ‘Er leven verschillende vormen in verschillende delen van Namid. Grote kans dat de Shady Burke hier heel andere vormen ontmoet dan thuis. Hoewel er misschien wel een Kraaigard in Brittannië woont. Zij leven op veel verschillende plekken.’


    ‘Daar is hij zich van bewust. Maar Shady heeft nog nooit een Stadspark gezien.’


    Een bedachtzame stilte. ‘Charlie Kraaigard treedt vanavond op het Marktplein op. Theral zal een paar nummers spelen op haar viool. Dat zou een goed moment zijn voor hoofdinspecteur Burke en zijn familie om naar het Stadspark te komen. Ze kunnen dan wat eten bij Vlees & Groente.’


    En dan zeker zelf een attractie vormen? dacht Monty bij zichzelf. ‘Ik zal het aan hen doorgeven.’


    ‘Simon?’ riep een van de Wolven.


    Monty ging niet opzij om Simon over de toonbank te laten springen zodat hij met zijn gasten over boeken kon gaan praten.


    ‘Was er soms nog iets?’ vroeg Simon.


    Wilde hij het echt vragen? Had hij een keus? ‘Mijn moeder komt een tijdje bij me om me te helpen met Lizzy. Mijn zus en haar twee kinderen komen misschien met haar mee.’


    De amberkleurige Wolf-ogen staarden hem onderzoekend aan. ‘Is dat jouw hele roedel?’


    ‘Ik heb ook nog een broer, maar we hebben al een tijdje niets van hem gehoord.’


    ‘Simon?’ riep de Wolf weer.


    ‘Ik kom zo.’


    Monty had geen flauw idee wat Simon dacht. Een Wolf-roedel zou zich misschien nog wel op zijn gemak voelen in een tweekamerappartement, maar met drie volwassen mensen en drie kinderen ging dat niet.


    ‘Waar is je moeder nu?’ vroeg Simon.


    ‘Ze woont in Toland. Net als mijn zus.’


    Een lange stilte. Monty hoorde aan de andere kant van de boekenplanken iemand praten. Blijkbaar hielp iemand anders de Wolven al.


    ‘Mensen hebben belangrijke papieren,’ merkte Simon ten slotte op zonder hem aan te kijken. ‘Dingen die ze goed moeten bewaren.’


    ‘Dat klopt.’


    ‘Jouw moeder en zus. Ze moeten snel hierheen komen en ze moeten hun belangrijke papieren meebrengen.’


    ‘Die hebben ze niet nodig om hier op bezoek te komen,’ zei Monty glimlachend. Toch was het geen slecht idee als zijn moeder naar Lakeside wilde verhuizen.


    Simon keek hem aan. ‘Ze moeten snel hierheen komen, inspecteur, en ze moeten de dingen meebrengen die heel belangrijk voor hen zijn.’


    Er liep weer een koude rilling over Monty’s rug. Dit was geen gewoon misverstand over wat mensen meenamen wanneer ze bij iemand op bezoek gingen. Dit was een verhulde waarschuwing.


    Simon verliet de toonbank en verdween tussen de boekenkasten.


    Monty liep naar Een Kleine Hap en bestelde een kop koffie. In plaats van deze mee te nemen, zoals hij anders altijd deed, ging hij zonder aandacht te schenken aan Debany’s vragende blik aan een tafeltje bij het raam zitten.


    Typisch iets voor Simon om hem een verhulde waarschuwing te geven. Toch was de boodschap luid en duidelijk: haal je familieleden weg uit Toland, want daar zal binnenkort iets gebeuren.


    Als het tenminste niet al begonnen is, dacht Monty bij zichzelf, denkend aan een nieuwsbericht over dode vissen die aan land spoelden in de omgeving van Toland en twee andere steden aan de oostkust.


    Hij dronk zijn koffie op, bracht zijn kopje terug naar de toonbank, gebaarde naar Debany dat hij mee moest komen en verliet Een Kleine Hap.


    ‘Waar naartoe, inspecteur?’ Debany startte de motor van de surveillancewagen.


    ‘Terug naar het bureau. Nee.’ Monty stapte weer uit. ‘Wacht hier. Ik moet even bellen. Ik ben over een paar minuten terug.’


    Monty liep naar zijn flatje boven de winkels om wat privacy te hebben. Daar haalde hij zijn mobiele telefoon tevoorschijn om het nummer van zijn zus te bellen, en hij keek er helemaal niet van op toen zijn moeder opnam.


    ‘Mama? Met Crispin.’


    ‘Crispin? Is alles goed met je? Waarom bel je op dit tijdstip van de dag?’


    ‘Met mij is alles goed, mam.’ Monty haalde diep adem en blies de lucht langzaam weer uit. ‘Met mij is alles goed. Maar ik wil dat je goed naar me luistert.’
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    Windsdag, 13 juin


    Er waaide een milde bries door het Stadspark die de warmte van de dag wat verzachtte. Simon en Sam draafden over de weg. Meg en Tess waren al naar het Marktplein gereden en hadden kleren voor de twee Wolven meegenomen. Sam zou misschien wel in zijn Wolfgedaante blijven, maar Simon vond dat hij er die avond als mens moest uitzien uit beleefdheid naar de mensen toe die erbij zouden zijn.


    <Onthoud goed, pup, dat we niet tijdens elk lied mee mogen janken,> zei Simon. <Charlie Kraaigard geeft wel aan wanneer we mogen meedoen.>


    <Ja, dat weet ik heus wel,> antwoordde Sam. <En ík weet echt wel hoe ik me netjes moet gedragen.>


    Dat hield in dat er ook iemand was die dat niet wist. Misdroegen mensenpups zich soms vaak in het openbaar? Moest hij inspecteur Montgomery en Pete Denby waarschuwen dat iedereen die de muziek verstoorde een zachte, corrigerende beet kon verwachten? Hij dacht dat de mensen het concert puur uit beleefdheid kwamen bijwonen, maar misschien zag hij dat wel verkeerd. Theral zou op haar viool spelen en die nummers zouden de andere mensen wel kennen. De vrouwenroedel keek ontzettend uit naar het concert; ze wilden Theral horen spelen, maar wilden ook Charlie Kraaigard graag horen. Kowalski en Debany hadden hem twee keer gevraagd of Charlie het lied zou zingen over hoe Meg en Merri Lee de slechte man, Phineas Jones, hadden verslagen.


    Toen hij met Sam op het Marktplein aankwam, hadden Kowalski en Debany al drie korte rijen stoelen klaargezet op de open plek midden op het plein.


    ‘Vlad heeft ons opgedragen om het zo te doen,’ zei Kowalski toen Simon op hen afliep. ‘En Henry zei dat we ook wat zitstokken achter de stoelen en aan weerszijden van de rijen moesten plaatsen.’


    Niet alle terra indigene zouden het concert bijwonen. Sommigen moesten de wacht houden. Toch draaide het die avond niet alleen om het luisteren naar muziek, maar ook om de mogelijkheid zich onder de mensen te begeven. Charlie zou later een privéconcert geven voor degenen die er die avond niet bij konden zijn – of zich niet onder de mensen wilden mengen.


    Tess kwam uit Vlees & Groente, gevolgd door Meg, Merri Lee, Ruthie en Eve.


    ‘Wij zijn er helemaal klaar voor,’ zei Tess. ‘We hebben pizza van Hete Korst die we kunnen opwarmen, vers geplukte bessen, sandwiches en zoete lekkernijen, en gemalen bizonvlees in de vorm van hamburgers voor degenen die hun burgers gebakken moeten of willen hebben.’


    Charlie zat op een stoel zijn gitaar te stemmen. Er zaten wat meer veren in zijn zwarte haar dan anders – een teken dat hij zenuwachtig was, omdat hij voor mensen zou optreden.


    Henry arriveerde met een enorme trommel. Nathan volgde hem met een houten fluit, die hij op een stoel naast Charlie legde. Daarna zocht hij een plekje tussen het publiek.


    <Als jij fluit speelt, wie speelt er dan op de trommel?> vroeg Simon aan Henry.


    <Dat zullen we zo wel zien,> antwoordde de Grizzly. Hij ging naast Charlie staan.


    Intussen was Theral ook tevoorschijn gekomen uit de dokterspraktijk, waar ze zich kennelijk had voorbereid voor het optreden.


    De geur van haar zenuwen en zweet zweefde door de lucht, maar de glimlach die ze Charlie schonk, oogde gemeend, en Simon merkte dat de nerveuze geur afnam toen ze haar viool aan de enthousiaste Kraai liet zien.


    De Wolven kwamen nu het Marktplein op: Blair, Elliot, Jane en John, samen met zes Addirondak-Wolven. Dertien Wolven als je Sam, Nathan en hemzelf meerekende. Meer dan genoeg om goed tegenwicht te bieden tegen de mensen die aanwezig zouden zijn – vooral toen Simon de rook vanaf de andere kant naar de stoelen zag zweven. Erebus en twee andere Sanguinati namen hun mensengedaante aan, en nog eens twee rookpluimen trokken zich terug in de schaduw om de wacht te houden.


    Er kwamen Uilen aangevlogen, die neerstreken op de zitstokken aan de ene kant van het plein. Haviken zeilden op het plein af en nestelden zich op de zitstokken naast Erebus en zijn verwanten. Daardoor bleven de zitstokken achter de stoelen over voor de Kraaien – die daarvandaan Charlie het beste konden zien.


    Hij was blij om te zien dat Jake arriveerde, gevolgd door Jenni en Starr. Crystals dood was heel hard aangekomen bij de Kraaigard, en de Raad van het Stadspark vroeg zich af of Jenni en Starr wel in Lakeside zouden blijven, en zo ja, of ze Sprankels & Troep zouden openhouden.


    Niet iets om die avond te vragen. Ze bevonden zich nu onder mensen, een soort die voor het overgrote deel een gevaarlijke vijand van de terra indigene was geworden. Simon hoopte maar dat hun aanwezigheid een teken was dat de Kraaien het verschil konden zien tussen vrienden en vijanden.


    Toen arriveerden de mensen. De Denby’s hadden hun twee pups bij zich en inspecteur Montgomery was bij hen met de Lizzy.


    Sam huppelde naar hen toe om hen te begroeten, maar kwam al snel weer terug.


    <Sam? Wil je soms van gedaante verwisselen? Meg heeft kleren voor je meegebracht voor het geval dat je met de mensenpups wil spelen.>


    <Ze doen stom,> antwoordde Sam. <Ik wil liever bij Meg en jou blijven. En ik wil de muziek horen.> Sam sprong onstuimig terug naar Meg en wurmde zich tussen haar voeten. Als haar blote benen te warm werden van de aanraking met zijn vacht zou ze hem wel wegduwen. Maar dat was iets tussen Meg en Sam. De mensen daarentegen…


    De mensenpups leken zich bewust ongehoorzaam te gedragen en maakten opzettelijk een hoop herrie om de boel te verstoren. Wolven kenden het verschil tussen uitgelaten gedrag en herrieschoppen, en staarden net iets te dreigend naar de tweebenige pups. Ruthie deed hetzelfde. Zij had een blik in haar ogen die Simon deed denken aan de oppas van de roedel vlak voordat ze een eind maakte aan aanstellerij.


    Een gesprek tussen de Denby’s en Montgomery. Toen loodste Pete de jonkies met een verontschuldigende blik op Simon weg. Eve verdween in Vlees & Groente en kwam even later weer naar buiten met een paar bakjes eten. Ze zei iets tegen Tess en liep toen achter haar levenspartner aan.


    <Ze zijn bang dat de pups zich vanavond niet zullen gedragen,> zei Tess in reactie op de vragende blik van Vlad en hem. <Ze willen de avond niet verpesten voor de rest, dus nemen ze de pups mee naar huis om een film te kijken. Ik vermoed dat Pete en Eve om beurten naar buiten zullen komen om toch nog iets te kunnen horen.>


    <Een corrigerende beet zou goed gedrag aanmoedigen,> antwoordde Simon.


    <Waarschijnlijk denkt iedere volwassen Wolf hier er zo over, en dat is ook precies de reden dat Pete en Eve de kinderen naar huis brengen.>


    Simon vroeg zich af hoe de drie volwassenen hadden besloten wie er zou blijven om naar de muziek te luisteren en wie er op de pups zou letten. Toen zag hij hoofdinspecteur Burke en een andere man het Marktplein betreden, en hij besefte dat de keus niet moeilijk was geweest. Montgomery was gebleven omdat hij hier bij Burke moest zijn, de leider van de politieroedel.


    ‘Simon?’ Meg verhief haar stem niet eens, want dat was niet nodig om zijn aandacht te trekken. Zodra hij haar hoorde, drong het tot hem door dat het tijd was om zijn mensengedaante aan te nemen, zodat hij kennis kon maken met de vreemdeling die Burke had meegebracht.


    Hij liep terug naar Meg en keek haar vol verwachting aan.


    ‘Ik heb jouw kleren om de hoek van de deur van Vlees & Groente gelegd,’ zei ze.


    Hij sprong weg om zijn kleren aan te trekken en zijn plicht als gastheer te vervullen. Als beloning voor het feit dat hij die avond mens moest zijn, zou hij tijdens het concert Megs hand vasthouden.


    Meg had afbeeldingen gezien van orkesten, muziekzalen en theaters. Maar die plaatjes leken totaal niet op deze ervaring. In het midden van het Marktplein leidden drie traptreden naar een gedeelte waar soms banken en tafels stonden waarop de Anderen konden zitten om te eten of lezen, of in hun mensengedaante in de buurt van de winkels te verblijven als vorm van sociaal contact.


    Ze herkende de gitaar en trommel als muziekinstrumenten, en Henry had haar zijn houten fluit al eens laten zien tijdens een van haar bezoekjes aan zijn atelier.


    Ze bukte zich om een hand op Sams schouder te leggen, zodat de pup niet opeens overeind zou springen en met zijn kop tegen haar kin zou stoten.


    ‘Spannend, hè?’ fluisterde ze, terwijl ze hem even aaide. ‘Ben jij al eens eerder naar een concert geweest?’


    ‘Ahoeoe.’ Sam wierp zijn kop in zijn nek en likte haar over haar kin.


    Ze wist niet zeker of dit ja of nee betekende, maar bedacht dat dit er ook niet toe deed.


    Hoofdinspecteur Burke, inspecteur Montgomery en de vreemdeling kwamen naar haar toe. Haar vingers verstrakten op Sams vacht en hij stootte bezorgd een zacht ‘Oef’ uit.


    Geen enkele reden om bang te zijn. Ze bevond zich in het Stadspark, en vertrouwde hoofdinspecteur Burke en inspecteur Montgomery. Zij zouden nooit iemand hiernaartoe brengen die een gevaar voor iemand hier vormde.


    ‘Mevrouw Corbyn?’ Burke glimlachte naar haar. ‘Dit is mijn neef, Shamus Burke. Hij is helemaal vanuit Brittannië hierheen gekomen om mij te bezoeken en Lakeside te zien.’


    ‘Dag, meneer Burke,’ zei Meg.


    ‘Wat fijn om kennis met u te maken,’ antwoordde Shamus glimlachend. ‘Zegt u alstublieft Shady. Zo noemt iedereen me.’


    Toen Shady op zijn hurken ging zitten en een hand uitstak om Sam eraan te laten ruiken, voelde Meg zich iets geruster. Ze ontspande haar greep op Sam en glimlachte terug.


    Ze wist ook zonder dat ze hen kon zien dat de Wolven allemaal iets dichterbij waren gekomen om de onbekende man in de gaten te houden die zich te dicht bij een pup bevond. Ze zag het aan Shady, die haastig opstond en een stap achteruit deed. Nu kwam Simon in mensengedaante tussen de mensen en de Wolven in staan, en ook hij werd aan Shady voorgesteld.


    Charlie Kraaigard tokkelde op een snaar en iedereen zocht snel zijn zitplaats op. Merri Lee en Michael Debany zaten rechts van Meg, die links van haar een stoel had vrijgehouden voor Simon. Karl en Ruthie zaten op de rij achter hen, net als inspecteur Montgomery en Tess. Toen Meg over haar schouder keek, zag ze Burke en Shady op de derde rij zitten, samen met Vlad en Erebus. Zodra de anderen ook zaten, nam Simon plaats naast Meg.


    De zitstokken en de daken zaten vol Kraaien, Haviken en Uilen. Op de brede treden aan de ene kant van het marktplein zaten Sanguinati, die zo stilletjes het plein waren opgekomen dat Meg zich afvroeg of ze de enige was die in de gaten had dat ze er waren, en aan de andere kant van het plein zaten Wolven.


    Groepjes olielampen in de hoeken van de traptreden die het dichtst bij de artiesten waren, voorzagen de muzikanten van licht en daarnaast was ook een aantal winkels rond het plein vaag verlicht.


    Toen Meg zag dat Henry een lucifer afstreek om nog een olielamp aan te steken, boog ze voorover om over de huid boven haar rechterenkel te wrijven.


    ‘Meg?’ fluisterde Merri Lee zodra ze weer rechtop ging zitten. ‘Is alles goed met je?’


    Simon boog zich zo dicht naar haar toe dat ze zijn lichaamswarmte kon voelen – en de huid boven haar enkel prikte licht.


    ‘Gewoon jeuk,’ fluisterde ze terug, en ze deed haar best het zelf te geloven.


    ‘Ik heb insectenspray meegebracht.’ Merri Lee keek naar Simon en trok een gezicht. ‘U vindt hem waarschijnlijk stinken, maar we weten nog niet hoe Meg zal reageren op een insectenbeet, dus heb ik hem voor alle zekerheid toch maar meegenomen.’


    Charlie begon te zingen. Het prikkende gevoel verdween.


    ‘Met mij gaat het prima,’ fluisterde Meg.


    Ze luisterde hand in hand met Simon naar de muziek en genoot toen Henry terra indigene-stukken op zijn fluit speelde – muziek die ze weleens had gehoord op de cd’s die hij had opstaan wanneer hij aan zijn beelden en totempalen werkte. Merri Lee en zij krompen in elkaar toen Charlie ‘De Ketel-Vrouw en het Bezem-Meisje’ zong. En ze doken nog dieper weg op hun stoel toen de Kraaien krasten, de Wolven jankten, de Sanguinati klapten, en Karl en Michael lachten en goedkeurend juichten.


    Theral speelde een nummer op haar viool. Daarna voegde Shady zich bij de muzikanten om met zijn fraaie tenorstem een folksong met hen te zingen die oorspronkelijk uit Brittannië kwam.


    Iedereen applaudisseerde. Meg wreef over de huid boven haar enkel en duwde Sam zachtjes weg bij haar benen. De pup gehoorzaamde, maar schoof onder zacht protesterend gejank op naar een plek pal voor haar stoel.


    ‘Meg?’ zei Simon. Bezorgdheid, waarschuwing en eis, allemaal in één zacht woord gevat.


    ‘Geen prikkend gevoel,’ fluisterde ze. ‘Gewoon een beetje te warm.’ Ze glimlachte verontschuldigend naar Sam.


    Gewoon een beetje te warm. Merri Lee had in de zon verbrande huid beschreven als prikkende warmte waardoor de huid vervelde. Dat klonk walgelijk – en was waarschijnlijk ook gevaarlijk voor een cassandra sangue, ook al werd er niet echt in de huid gesneden. Zou ze die dag misschien te lang in de zon zijn geweest? Kon dat stukje huid echt warmer aanvoelen dan de rest van haar been, of was het warm vanwege Sam of zelfs door haar eigen gewrijf?


    ‘We hebben een drummer nodig,’ zei Charlie. ‘Durft iemand het te proberen?’


    Niemand verroerde zich. Toen stond hoofdinspecteur Burke op om naar de trommel te lopen. ‘Eens kijken of ik me nog iets kan herinneren uit mijn jeugd.’


    Hij drumde een tijdje op de trommel om de verschillende geluiden te leren die deze voortbracht. Toen knikte hij even naar Charlie.


    ‘Geef de maat maar aan,’ zei Henry. ‘Dan bedenken wij wel iets wat erbij past.’ De grizzly knikte kort naar Simon, die een blik op de Wolven wierp.


    Sam ving de blik van zijn oom op en ging vol verwachting rechtop zitten.


    Een eenvoudig ritme vulde het plein. Henry en Charlie vielen in, en hun instrumenten deden Meg denken aan het geluid van bladeren die ritselden in de wind. Vervolgens viel Theral in en haar viool was als het geluid van een ondiepe beek. Toen begonnen de Wolven te zingen – en het Stadspark met al zijn mensenwinkels en menseninstrumenten omarmde het geluid van de wildernis.


    Toen Simon zijn hoofd in zijn nek legde en jankte, deed Meg met hem mee, en ook Merri Lee en Ruth deden mee. Al snel voegden Karl en Michael hun stemmen bij die van hen, en de Kraaien krasten en de Uilen schreeuwden. Alleen de Haviken en de Sanguinati zwegen.


    Meg keek naar de Sanguinati rechts van haar die op de trap zaten of als zwarte rookpluimen in de lucht zweefden.


    Rook, dacht ze bij zichzelf, terwijl de huid boven haar enkel prikte. Kaastosti. Merri Lee die zei: ‘Maak je maar niet druk, Meg. Het was de eerste keer dat je er eentje maakte. Het maakt niet uit dat de korst een beetje is verbrand. We snijden de zwarte stukjes er gewoon af en dan kan hij nog best worden opgegeten.’


    Meg tuurde naar de olielampen die licht gaven en naar de vlammen die flakkerden en dansten, ook al zaten ze beschut in de glazen bollen.


    Rook… en vuur.


    Het irritante, ongemakkelijke gevoel dat ze tijdens het concert af en aan had gevoeld, veranderde opeens in een stekend gevoel onder haar huid dat zo pijnlijk was dat het brandde.


    Ze slaakte een gil en greep haar enkel vast. In de stilte die op haar gil volgde, meende ze in de verte een sirene te horen, maar ze wist niet zeker of het geluid echt was.


    ‘Ik moet me snijden,’ stamelde ze. ‘Ik moet…’


    Geen tijd om het uit te leggen of bezwaren te weerleggen. Meg rende het Marktplein af. Ze moest meteen naar het Contactkantoor. Privacy. Pleisters en verband.


    ‘Meg!’ brulde Simon, die achter haar aan kwam.


    Ze viel tegen de achterdeur van het kantoor aan, en viel bijna weer toen ze de knop omdraaide en de deur openzwaaide.


    Simon holde achter haar aan naar binnen en greep haar vast zodat ze niet viel. Ze voelde zijn klauwen door haar T-shirt heen steken.


    ‘Wat kunnen wij doen?’ vroeg Charlie, die nu samen met een paar Wolven de kamer binnenkwam.


    “Laat me erdoor. Uit de weg!’ Merri Lee wurmde zich tussen de Wolven door, die verbaasd hun lippen openden in een geluidloze grom.


    ‘Iedereen wegwezen.’


    Meg zag haar niet, maar Tess’ stem klonk opvallend ruw.


    Na één blik op Tess, die als laatste naar binnen kwam, sprintten de Wolven en Charlie naar de sorteerkamer.


    ‘Ik moet me snijden,’ stootte Meg hijgend uit. Ze haalde het zilveren scheermes uit haar zak. ‘Het moet.’ Ze was nu zo radeloos dat ze de paar stappen naar de badkamer niet eens meer kon zetten, dus liet ze zich op de vloer zakken en klapte ze met trillende handen het scheermes open.


    ‘Goed, je moet snijden, maar we doen het wel op de juiste manier,’ zei Merri Lee streng, ook al trilde haar stem. Ze pakte de pen en het opschrijfblok die Meg altijd op de tafel in de achterkamer had liggen.


    Ja. Het moest op de juiste manier.


    Rook. Vuur. Sirenes.


    Meg keek naar Simon, die haar aanstaarde met zijn amberkleurige ogen waarin rode vlekjes gloeiden – een teken dat hij kwaad was. Niet langer helemaal mens. Te overstuur om de gedaante te kunnen vasthouden.


    ‘Kan niet langer… wachten,’ hijgde ze.


    ‘Concentreer je op ons,’ droeg Tess, die nu geknield voor haar zat, haar op. ‘Je weet wat je ons moet vertellen. Spreek, profeet, en wij zullen luisteren.’


    Bevel en belofte. Meg zette het scheermes met vaste hand op de huid boven haar enkel die brandde – en maakte de snede.


    Monty drong zich achter Tess de achterkamer in. Burke en Shady volgden hem op de voet. Toen hij de verandering in de lucht voelde, besefte hij dat iemand de deur in de sorteerkamer naar de laad-en-loszone moest hebben opengezet om nog meer Anderen binnen te laten in het kantoor zonder Tess – of Simon – boos te maken.


    ‘Je weet wat je ons moet vertellen,’ zei Tess. ‘Spreek, profeet, en wij zullen luisteren.’


    Hij zag de verandering die zich in Meg voltrok op het moment dat Tess de woorden uitsprak. Hij was ervan overtuigd dat Burke en vooral ook Shady, die dit nog niet eerder had meegemaakt, alles aandachtig gadesloegen; van Merri Lee die met de pen boven het papier naast Meg neerknielde om alles te noteren wat werd gezegd tot Megs pijnlijk vertrokken gezicht toen ze de snede maakte en de uitdrukking op haar gezicht die veranderde in oppervlakkig genot zodra ze begon te praten.


    ‘Vrouw,’ zei Meg dromerig. ‘Donker haar. Een brood. Zwartgeblakerde korst. Zwartgeblakerde armen. Rook. Vuur. Gegil. Brood dat verbrandt. De vrouw gilt. Brand.’


    Meg strekte zich met een diepe zucht uit op de vloer.


    ‘Bij de goden,’ zei Merri Lee, starend naar het opschrijfblok.


    Tess draaide zich met een ruk om naar Monty; slierten zwart en rood haar kronkelden wild om haar hoofd en ze hield haar ogen op de vloer gericht.


    ‘Nadines Bakkerij en Eethuis,’ zei Monty met misselijkmakende overtuiging. Hij draaide zich vol afschuw om naar Burke. ‘Haar appartement is boven de winkel. Ze woont boven haar winkel.’


    Monty drong zich tussen de lijven door die waren samengedromd bij de achterdeur en haalde zijn mobiele telefoon tevoorschijn. Hij wist niet wat het privénummer van Nadine was, maar had wel het nummer van haar winkel. Hij keek op zijn horloge, verbaasd om te zien hoe laat het al was. Als Nadine lag te slapen, zou de rinkelende telefoon in de winkel haar dan wakker kunnen maken?


    Burke verliet het kantoor eveneens en toetste al driftig cijfers in op zijn eigen mobiele telefoon. Bij het zien van zijn grote stappen en woedende gezicht stoven de meisjes en zijn eigen mensen, die op hun opdracht stonden te wachten, alle kanten op.


    Vlad kwam gejaagd met een opengeslagen telefoongids om de hoek van het kantoor lopen. ‘Is dit het nummer?’ Hij wees iets aan in de gids.


    ‘Ja, dat is het.’ Monty verbrak de verbinding en toetste Nadines privénummer in.


    Nadat de telefoon twee keer was overgegaan, nam Nadine op. ‘Chris? Waar ben je?’


    ‘Nadine, je spreekt met inspecteur Montgomery. Jouw gebouw staat in brand. Maak dat je daar wegkomt.’ Stond het echt al in brand of was het een waarschuwing dat het elk moment zover kon zijn?


    ‘Ik… Chris.’


    ‘We vinden hem wel. Maak dat je daar wegkomt, Nadine.’


    Ze hing op.


    ‘Doe wat jullie kunnen,’ hoorde hij Burke zeggen. Toen verbrak de hoofdinspecteur de verbinding, en hij vloekte hevig. Burke keek naar iedereen die zich daar had verzameld: zijn politiemensen, de meisjes, Simon, Vlad en Tess, die nog steeds niemand aankeek. ‘Een handvol bedrijven in de Marktstraat is in brand gestoken en ook in de rest van de stad zijn branden uitgebroken. Te veel. Inspecteur, jij komt met mij mee.’


    ‘Een ogenblikje, inspecteur,’ zei Kowalski. ‘Dan haal ik uw dienstwapen even.’


    Niemand van hen droeg die avond een dienstwapen bij zich, behalve misschien hoofdinspecteur Burke. ‘Keukenkastje. Bovenste plank.’ Hij haalde zijn sleutels tevoorschijn, gaf ze aan Kowalski en wees er twee aan. ‘De sleutel van de voordeur. En de sleutel van de afsluitbare kist die daar staat.’


    Kowalski pakte de sleutels aan en rende de trap op naar de kleine appartementen boven de winkels.


    ‘Ik wacht hier wel op je en zal doen wat ik kan om te helpen,’ zei Shady tegen Burke.


    ‘Debany, jij belt met Kowalski de ziekenhuizen en ander wijkbureaus op,’ zei Monty. ‘We moeten Chris Fallacaro zien te vinden.’


    ‘Denkt u dat hem iets is overkomen?’ vroeg Vlad.


    Monty wierp een blik op Simon en vroeg zich af of de Wolf tot mensentaal in staat was. ‘Ik hoop het niet, maar we moeten hem wel vinden.’ Chris, die slotenmaker was, werkte ook weleens voor het Stadspark en kon evengoed een doelwit zijn.


    ‘Inspecteur!’ Kowalski kwam terug en overhandigde Monty zijn wapen met de holster. ‘Het is geladen. En hier is extra munitie voor het geval dat u die nodig hebt.’


    Monty trok een sprintje om Burke in te halen, die al bij het parkeerterrein voor werknemers was aangekomen, waar hij zijn auto had achtergelaten; hij had het blauwe zwaailicht op het dak gezet en zat al klaar om te vertrekken. Voordat hij zijn portier goed had kunnen dichtrekken, reed Burke al achteruit zijn parkeerplaats af. Toch reed de hoofdinspecteur vervolgens rustig het terrein af en over de toegangsweg, zich heel goed bewust van de Wolven en mensen die daar rondliepen. Hij sloeg rechts af, sloeg nog een keer rechts af en racete toen met gillende sirene en brandend zwaailicht door de Kraaienveldlaan naar de Parklaan; daarvandaan scheurde hij met een snelheid die bij een andere chauffeur roekeloos zou zijn geweest verder in noordelijke richting.


    ‘Tegen een brand kunnen we niets beginnen,’ merkte Monty zacht op. Een profetie kon worden veranderd. Verbrand brood? Ja, de winkel zou verloren gaan, maar…


    ‘Nee, tegen een brand kunnen we niets uitrichten, maar we kunnen er wel voor zorgen dat mevrouw Fallacaro het overleeft als ze uit het gebouw weet te komen,’ antwoordde Burke.


    ‘Dat ze het overleeft?’ Hij voelde dat hij onpasselijk werd. ‘Denkt u soms dat iemand haar staat op te wachten?’


    ‘Jij dan niet?’


    Sirenes. Een ruw – en menselijk – soort gejank.


    Simon luisterde naar de stemmen om hem heen en moest moeite doen om zijn woede in bedwang te houden. De Nadine had niemand kwaad gedaan door brood en gebak aan Tess te verkopen voor Een Kleine Hap. Door de afspraak na te komen die de stad met het Stadspark had gemaakt, was haar bakkerij juist de reden dat de rest van de bakkerijen in de stad mocht blijven voortbestaan.


    Er waren te veel terra indigene uit de wildernis aanwezig in de omgeving van de stad die deze strijd tussen de mensen zouden opmerken. Het was geen begrijpelijke strijd – twee bakkers die vochten om aan te tonen wie van hen tweeën dominant was en de bakkerij mocht overnemen, zodat de verliezer werd gedwongen een nieuwe werkplek te zoeken. Nee, deze verwoesting was een bewuste aanslag op de Anderen en op de mensen wier nest en bedrijf in brand stonden.


    <Tess?> riep hij.


    <Laat me met rust, Wolf. Ik moet even alleen zijn.>


    Hij wist niet precies waar ze was, maar vermoedde dat ze naar Een Kleine Hap was gegaan om te voorkomen dat iemand haar te zien zou krijgen voordat ze weer gezien wilde worden.


    ‘Simon, ik heb Kowalski en Debany toestemming gegeven om de telefoons in Beestachtig Goede Boeken te gebruiken,’ zei Vlad. ‘Ik blijf bij hen in de winkel.’


    <Meg.> Hij wilde het liefst bij Meg blijven, aan de snede ruiken en zichzelf ervan verzekeren dat deze schoon rook. Maar Merri Lee had inmiddels vast de stinkende ontsmettingszalf al op de wond gesmeerd en deze verbonden om te voorkomen dat iemand eraan likte.


    ‘Met Meg gaat het uitstekend.’ Vlad knikte naar de achterdeur.


    Simon draaide zich om.


    Ze stond achter Ruthie en Merri Lee. De meisjes zagen bleek en roken bang.


    ‘Meg moet wat eten,’ zei Vlad. ‘De vrouwenroedel zal bij haar blijven. Ze gaan naar Vlees & Groente. Grootvader Erebus zal over hen waken. Evenals Shady Burke.’


    <De apen. Ze beginnen hondsdol te worden.>


    <Inderdaad. Maar deze ziekte heeft een naam: Mensen Altijd Eerst.>


    Simon zag dat Jester Coyotegard met zijn staart tussen zijn poten tussen de Wolven en mensenmannen door slalomde. Toen hij bij Simon aankwam, verhief de Coyote zich op zijn achterpoten, alsof hij van plan was zijn mensengedaante aan te nemen. Opeens kreeg hij Meg en de andere meisjes in de gaten, en hij liet zich weer op zijn vier poten zakken.


    Jester keek Simon aan. <Ik kom een vraag overbrengen.>


    <En hoe luidt die vraag?>


    <Wil je dat ze in actie komen?>


    Simon dacht hier diep over na – en ook over degenen die de vraag stelden. Wilde hij dat de Elementairen reageerden op de aanval op de mensen die de afspraken nakwamen die waren gemaakt tussen mensen en terra indigene? Als het Stadspark niets deed, zouden de mensen dat dan opvatten als zwakte, en zouden ze zich daardoor aangemoedigd voelen om door te gaan met hun aanvallen? De terra indigene in de wildernis, de terra indigene die Namids tanden en klauwen waren, overwogen echter toch al om dit lastige ras uit te roeien, wilden Thaisia toch al zuiveren van alle mensen.


    De zuivering zou sowieso plaatsvinden. De Sanguinati en de rest van de terra indigene zouden het Stadspark van Toland verlaten. De mensen dachten ongetwijfeld dat dit kwam doordat de Anderen de menselijke superioriteit erkenden. De Anderen verlieten Toland echter niet vanwege de mensen; ze verlieten de stad om niet in de buurt te zijn wanneer de razernij daar toesloeg.


    Dat was Toland. Jester en de Meisjes van het Meer wachtten op zijn beslissing over Lakeside.


    Er woedden die avond te veel branden in de stad. Meer dan de brandweer met zijn brandweerwagens in zijn eentje aankon.


    Te veel branden. En eigenlijk niet genoeg branden.


    <Simon?> zei Jester. <Wil je dat ze in actie komen?>


    Simon keek Jester recht aan. <Ja.>


    De brand in Nadines Bakkerij en Eethuis had al hevig om zich heen gegrepen tegen de tijd dat Monty en Burke halverwege de straat stilhielden.


    ‘Waar blijven verdomme de brandweerwagens?’ snauwde Burke. Hij wurmde zich in het licht van het nog altijd brandende zwaailicht woest uit de auto en maakte de kofferbak open.


    Monty stapte ook uit en stelde vast dat het antwoord op Burkes vraag nogal voor de hand lag. Hij hoefde alleen maar te kijken naar de zwaailichten van de brandweerwagens verderop in de straat waar de brandweer probeerde andere branden te blussen.


    Monty liet zijn blik door de straat glijden, maar zag Nadine of Chris Fallacaro nergens.


    Burke sloeg de klep van de kofferbak met een harde klap dicht. Hij had zijn nette jasje uitgetrokken, en zijn holster en dienstwapen waren duidelijk zichtbaar boven zijn overhemd. Hij had een lange staaf in zijn handen.


    Het dienstwapen kwam voor Monty niet als een verrassing, maar hij wilde er liever niet aan denken waarom Burke een staaf in zijn politieauto had liggen. ‘Hoofdinspecteur?’


    ‘Zie je haar ergens?’


    ‘Nee, maar achter het gebouw zijn een paar parkeerplaatsen.’


    Burke beende er met grote stappen naartoe. Monty liep achter hem aan en hield intussen met één oog het gebouw in de gaten. Bij de goden, wat voor brandstof was er gebruikt om het gebouw zo snel in vlammen te laten opgaan? Had Nadine…


    Ze hoorden een gil. Ze negeerden roekeloos de hitte en de vlammen, en renden naar de achterkant van het gebouw. Nadine had haar auto bereikt. Ze was zo ruim van tevoren gewaarschuwd dat ze niet in het gebouw ingesloten was geraakt, maar had niet genoeg tijd gehad om te ontkomen aan de groep mannen die waren gekomen om haar met het vuur naar buiten te lokken. Ze hadden de autoramen al aan diggelen geslagen en waren net bezig haar uit haar auto te sleuren toen Burke arriveerde en zo woest met de staaf om zich heen maaide dat hij twee mannen tegen de grond sloeg en de rest van Nadines overvallers op de vlucht dreef.


    ‘Politie!’ brulde Monty, die zijn wapen op de overvallers richtte. ‘Ga op de grond liggen!’


    Er viel een stuk brandend puin op de grond tussen de aanvallers en hem en hij verwachtte niet dat ze zouden gehoorzamen.


    ‘Inspecteur! Haal haar hier weg!’ bulderde Burke.


    Monty borg zijn wapen op in de holster en rende naar de auto. Nadat hij Nadine voorzichtig naar de passagiersstoel had geduwd, startte hij de motor en schoot hij weg over de smalle oprit, waarbij hij bijna een paar mensen raakte die mogelijk kwamen helpen of zich alleen maar kwamen vergapen.


    Hij reed langs Burkes auto, parkeerde Nadines wagen erachter en versperde daarmee de weg voor de auto’s die al op de straat stonden geparkeerd. ‘Blijf hier.’ Hij dook de auto uit om zijn hoofdinspecteur te hulp te schieten, maar zag toen dat Burke al naar hem toe kwam. Met zijn blik op Burke gericht boog hij zich net ver genoeg voorover om met Nadine te kunnen praten.


    ‘Ben je gewond? Heb je medische verzorging nodig?’


    Ze gaf geen antwoord en Monty vroeg zich af of ze soms in shock was. Zou Burke een deken in zijn kofferbak hebben?


    ‘Nadat u me had gebeld,’ zei Nadine opeens, ‘heb ik me aangekleed en mijn tas, mijn sleutels en twee dozen met al mijn papieren en administratie gepakt. Ik zette de dozen in de kofferbak, maar hoorde opeens geschreeuw en toen…’


    ‘We nemen je verklaring later wel op. Op dit moment…’


    ‘Ze waren van plan me in het gebouw te gooien. In het vuur.’ Haar stem klonk verbijsterd. ‘Dat zeiden ze tenminste. Dat ze me in het vuur zouden gooien.’


    Monty liep naar de hoofdinspecteur, die de kofferbak van zijn eigen auto openmaakte, de staaf erin gooide en zijn nette jasje eruit haalde.


    ‘Hebt u daar misschien een deken liggen?’ vroeg Monty.


    Burke haalde er een tevoorschijn en gaf deze aan Monty. Monty liep haastig terug naar Nadine om de deken om haar heen te slaan en keerde toen terug naar Burke. ‘Hoofdinspecteur…’


    ‘Er komt heel veel puin naar beneden zetten,’ merkte Burke luchtig op, terwijl hij zijn jasje aantrok. ‘Een paar overvallers zijn tijdens het begaan van een misdaad over de brokstukken gevallen.’


    ‘Lieve goden, hoofdinspecteur. Stel nu eens dat ze een aanklacht tegen u indienen?’


    De glimlach die Burke hem schonk, was veel erger dan zijn gebruikelijke streng-vriendelijke glimlach. ‘Denk je nu heus dat ook maar een van die mannen wil dat de terra indigene te weten komen wie de winkel van mevrouw Fallacaro in brand heeft gestoken en haar wilde vermoorden? Ik heb een paar van hen verwond, maar ik heb niet geprobeerd echte schade aan te richten en ik betwijfel of de klappen zo hard waren dat die mannen een dokter nodig hebben, laat staan dat ze zich bij de spoedeisende hulp zullen melden. Maar als ze toch in de openbaarheid willen treden, zodat een heleboel wezens hun gezicht te zien krijgen, zal ik elke straf accepteren die daaruit voortvloeit.’


    ‘Wat is er met die mannen gebeurd?’


    ‘Die zijn over de schutting van het pand ernaast geklommen. Dat neem ik tenminste aan.’


    Hij had geen schoten gehoord. Burke had dus in elk geval niemand van hen neergeschoten.


    Monty’s mobiele telefoon ging over. ‘Met Montgomery.’


    ‘Inspecteur, u spreekt met Kowalski. We hebben Chris Fallacaro gevonden. Hij zat op het politiebureau bij de universiteit. Hij was samen met een groepje andere jongemannen opgepakt omdat ze aan het vechten waren. Ik heb al met hoofdinspecteur Wheatley gesproken. Hij is van mening dat Fallacaro het slachtoffer was van een overval en zich niet echt heeft kunnen verweren nadat iemand zijn linkerhand met een hamer had gebroken.’


    ‘Waardoor is het gevecht beëindigd?’


    ‘De knul met de hamer had het ding boven zijn hoofd opgeheven om nog een keer uit te halen… en is toen getroffen door de bliksem. Hij is op weg naar het mortuarium.’


    Goden boven en onder ons, dacht Monty bij zichzelf.


    ‘Fallacaro heeft een verklaring afgelegd en is op weg naar het ziekenhuis van Lakeside. Wilt u dat Debany en ik daarnaartoe gaan en bij hem blijven?’


    ‘Wacht even.’ Monty gaf het nieuws door aan Burke.


    ‘Dat is een goed plan,’ zei Burke. ‘Laat hen daar maar meteen heen gaan. Shady houdt wel een oogje in het zeil. Ik zal hoofdinspecteur Wheatley bellen om hem bij te praten zodra we terug zijn in het Stadspark.’


    Ze hoorden een ontploffing en keken naar de vuurbal die twee straten verderop opsteeg uit een gebouw.


    ‘Laten we maar gaan,’ zei Burke zacht toen een tweede gebouw ontplofte. Gevolgd door een derde. En een vierde.


    De bliksem sloeg vlak bij hen in en bij het horen van de donderslag, die eerder klonk als gigantische hoeven die over de grond roffelden, kreeg Monty kippenvel.


    ‘Laten we maar gaan,’ herhaalde Burke.


    Monty liep terug naar Nadines auto en reed achter Burkes blauwe zwaailicht aan naar het Stadspark, dwars door een keiharde regenbui die op het noordelijke deel van de stad neerdaalde, de branden doofde en de straten blank zette.


    ‘Wat vindt u ervan?’ vroeg Eve Denby.


    Henry keek de kamer boven het Contactkantoor rond – een kamer die zo nu en dan was gebruikt voor seks met een mens – en vroeg zich af wat hij er eigenlijk van moest vinden. Daarnaast vroeg hij zich ook af waarom hij was uitgekozen om de vraag te beantwoorden. Hij keek naar Ruthie, Theral en Eve. Blijkbaar hadden ze in gedachten alle leden van de Raad de revue laten passeren en waren ze tot de slotsom gekomen dat hij op dit moment het meest toegankelijke lid was.


    Tess was uit het Stadspark weggeglipt. Niemand wist precies waar ze uithing, maar hij was ervan overtuigd dat een aantal leden van de Mensen Altijd Eerst-beweging binnenkort zou sterven aan de geheimzinnige vorm van de pest die de afgelopen maanden al het leven had geëist van verschillende mensen in de stad. Simon had zich teruggetrokken om na te denken over een eenvoudige en tegelijkertijd toch ingewikkelde vraag: was Lakeside de moeite waard om te redden en zo ja, hoeveel kon hun Stadspark dan redden? Vlad en Blair coördineerden de verdediging van het Stadspark en al zijn bezittingen. Wolven patrouilleerden langs de grens van het Stadspark en bewaakten de drie poorten die de makkelijkste toegang boden. De Sanguinati bewaakten het Marktplein en de gebouwen in de Kraaienveldlaan om ervoor te zorgen dat niemand het appartement van de Denby’s kon aanvallen of de kinderen kon bedreigen. De Kraaien en Haviken hielden alle gebouwen in de gaten, en de Uilen zweefden langs de grens om uit te kijken naar indringers. Nathan, Erebus en de Shady Burke zaten met Meg en Merri Lee bij Vlees & Groente.


    Daardoor was het nu aan hem om antwoord te geven op een vraag die hij niet begreep.


    ‘Dit is niet veel anders dan een hotelkamer,’ legde Ruthie uit. ‘Er is zelfs een badkamer. We hebben de kamer even snel afgestoft en gestofzuigd, en schone lakens op het bed gelegd – ook al hadden we niet de indruk dat de lakens die erop lagen waren gebruikt, maar…’ Ze hield even op met praten, maar ging toen behoedzaam verder: ‘Mevrouw Fallacaro heeft een plek nodig om te slapen, in elk geval voor vannacht. In een gewoon hotel zou ze helemaal alleen zijn.’


    ‘En iemand die het doelwit is geworden van een aanval is niet graag alleen,’ voegde Eve eraan toe.


    Nu snapte hij het opeens. ‘Jullie willen dus toestemming om haar hier onder te brengen?’


    Ze knikten.


    ‘We vroegen ons ook af of iemand misschien even bij Lorne kan gaan kijken,’ zei Ruthie. ‘Hij had namelijk gezegd dat hij naar het concert zou komen, maar is niet geweest en hij neemt zowel zijn vaste als zijn mobiele telefoon niet op. Hij woont hier niet al te ver vandaan.’


    ‘We zullen een kijkje bij hem gaan nemen,’ beloofde Henry. Hij zou met Vlad bespreken om even poolshoogte te nemen bij Elizabeth Bennefeld en Dominic Lorenzo, de twee andere mensen die regelmatig voor de bewoners van het Stadspark werkten. ‘Was er verder nog iets?’


    ‘Hebben jullie misschien opslagruimte die wij mogen gebruiken?’ vroeg Eve. ‘We moeten een aantal spullen inslaan die we absoluut niet kunnen missen.’


    ‘Ik zal het met Simon bespreken.’ Mensennederzettingen in de wildernis waren tijdens de wintermaanden vaak afgesloten van de plaatsen die hun voorraden leverden en sloegen vaak heel veel spullen op. Hij was blij te horen dat deze vrouwen zich aan het voorbereiden waren op een vergelijkbaar isolement.


    Hij liep de kamer uit. Toen hij het geluid opving van auto’s die over de toegangsweg aan kwamen rijden, rende hij haastig de trap achter het Contactkantoor af. Zijn handen veranderden in de veel nuttiger poten en klauwen van een Grizzly, maar dit waren geen indringers. Hij herkende weliswaar de auto niet waarvan de meeste ruiten waren ingeslagen, maar inspecteur Montgomery zat achter het stuur, en hoofdinspecteur Burke bestuurde de zwarte auto.


    Henry liep achter de auto’s aan. Burke hield stil op het parkeerterrein voor werknemers, maar Montgomery reed door naar de plek waar de bestelbussen voor het Marktplein altijd parkeerden. Zodra hij de auto daar had stilgezet, liep Montgomery snel naar de andere kant om een vrouw te helpen met uitstappen. Een groep Wolven was op weg naar het Marktplein, maar veranderde van richting toen Simon en Vlad samen met Elliot uit de bibliotheek naar buiten kwamen.


    ‘Is er iemand in de dokterspraktijk die mevrouw Fallacaro even kan onderzoeken?’ vroeg Montgomery aan Simon, die nu naar hem toe kwam.


    ‘We zullen onze lijfloper roepen,’ zei Simon.


    ‘Met mij is niets aan de hand,’ zei Nadine. ‘Ik heb het alleen een beetje koud.’


    Simon kwam een stapje dichterbij en snoof de lucht op. ‘Er is wel degelijk iets met u aan de hand. Ik ruik bloed.’ Hij zweeg even. ‘Niet veel bloed, maar u mankeert wel iets.’


    Montgomery bracht Nadine naar de dokterspraktijk. Even later stak Merri Lee haar hoofd om de deur van Vlees & Groente en vervolgens kwam ze haastig aanrennen.


    Logisch, bedacht Henry. Zij was de mens die Meg meestal hielp na een snede. Misschien dat iemand anders de verzorging moest overnemen, omdat Merri Lee nog steeds spalken langs één vinger had, maar zij was wel degene die het meest afwist van mensenverbandmiddelen en -medicijnen.


    Burke voegde zich bij hen en op Montgomery na liepen alle mannen nu terug naar de plek waar Vlad en Elliot stonden te wachten.


    ‘De burgemeester heeft al twee keer gebeld om te vragen of we al iets meer weten over de branden,’ zei Elliot.


    ‘Vreemd dat Zijne Edelachtbare zo laat nog aan het werk is,’ merkte Burke op.


    Elliot glimlachte vinnig naar Burke. ‘Dat vond ik nou ook.’


    ‘Wat heb je tegen hem gezegd?’ vroeg Simon.


    ‘Ik heb gezegd dat hij de commissaris van politie maar naar de branden moest vragen, aangezien die man lid is van de Mensen Altijd Eerstbeweging en beter op de hoogte zou moeten zijn van deze toenemende aanvallen op onschuldige mensen. Toen hing hij op.’


    Burke lachte bulderend.


    ‘Tess heeft gebeld,’ zei Vlad. ‘Ze komt met Lorne hiernaartoe, maar ze vermoedt dat hij naar een menselijke lijfloper moet worden gebracht. Ze zei dat het niet verstandig is dat zij op dit moment naar zo’n plek toe gaat.’


    Nee, het zou inderdaad niet slim zijn om een Oogster nu naar zo’n plek te laten gaan.


    ‘Ik breng hem wel met de auto naar het ziekenhuis,’ zei Burke. ‘Chris Fallacaro zou daar nu ook moeten zijn. Ik zal even uitzoeken wanneer hij wordt ontslagen en dan bedenken waar hij zolang kan overnachten.’


    ‘Breng hem maar hier,’ zei Simon. ‘Ik heb een boodschap ingesproken op het antwoordapparaat van de telefoon van dokter Lorenzo om hem te waarschuwen voor de branden en Vlad heeft Elizabeth Bennefeld gebeld. Ze heeft vanavond drie dreigtelefoontjes ontvangen omdat ze een paar dagen per week in onze dokterspraktijk werkt. Vlad heeft tegen haar gezegd dat ze hierheen moet komen, omdat we er niet van op aan kunnen dat de apen niet zullen proberen ook brand te stichten bij anderen die voor ons werken.’ Hij wierp Burke een veelbetekenende blik toe.


    ‘Nee, daar kunnen jullie inderdaad niet van op aan,’ beaamde Burke. ‘Bij de goden, de wereld is vanavond helemaal gek geworden.’


    ‘Niet de hele wereld,’ bromde Henry. ‘Alleen jullie soort maar.’


    Ze gingen allemaal hun eigen weg om te bewaken en beschermen – en zich voor te bereiden op de stormen die zouden losbarsten.


    ‘Brandstichters en bendes krijgen de schuld van de tientallen branden die gebouwen in de as hebben gelegd in diverse zakendistricten in de stad. De eerste golf branden heeft bedrijven getroffen die vorige week nog het doelwit waren van vernielingen. Er zijn beschuldigingen geuit aan het adres van de Mensen Altijd Eerst-beweging, die achter het vandalisme en de eerste golf branden zou zitten. De tweede golf branden trof voornamelijk de bakkerijen in de stad, met name de bakkerijen met een MAE-sticker op hun etalageruit, maar politieonderzoekers weigeren iets te zeggen over de oorzaak van die branden. Commissaris van politie Kurt Wallace heeft toegezegd dat deze branden uitvoerig zullen worden onderzocht en dat de daders zullen worden gestraft, ongeacht hun politieke banden of soort.


    De bakkerijen die de vuurzee van gisteravond hebben overleefd, zijn tot nader bericht gesloten. De eigenaars van de bedrijven weigeren commentaar te geven op dit besluit, maar andere mensen in de betreffende wijken vermoeden dat de eigenaren bang zijn dat hun zaak wordt bestormd.


    Naast de problemen waarmee de stad gisteren al te kampen had, stak er ook opeens een storm op vanaf het Etumeer. De slagregens hebben de branden gedoofd die de brandweer overal in de stad probeerde te doven, maar door de overstromingen kwamen talloze automobilisten vast te zitten en werd puin van gebouwen gespoeld waardoor wegen verstopt raakten en mensen die aan de vuurzee probeerden te ontkomen geen kant uit konden. Er zijn minstens twaalf meldingen binnengekomen van mensen die in de watervloed zijn verdronken en er worden nog steeds talloze mensen vermist. De Marktstraat is momenteel afgesloten voor al het verkeer. Politie, brandweer en vrijwilligers zoeken tussen de brokstukken van de gebouwen die zijn verbrand of overstroomd. We komen over een halfuur bij u terug met een volledige lijst van afgesloten wegen. Ik ben Ann Hergott voor WZAS.’

  


  
    



    Aan: Joe Wolfgard


    Ik kan met iemand meerijden naar het dichtstbijzijnde treinstation. Ga nu weg uit Sweetwater. Zou op Thaisdag in Bennett moeten aankomen. Bel je om mijn aankomsttijd door te geven zodra die bekend is.


    – Jackson
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    Thaisdag, 14 juin


    Tess schonk een kop koffie voor zichzelf in en ging aan het tafeltje zitten waaraan Nadine naar een bord met eten zat te staren. De vrouw had donkere kringen onder haar ogen, en sneden en blauwe plekken die waren veroorzaakt door de mannen die haar uit de auto hadden willen sleuren.


    ‘Mensen Altijd Eerst,’ zei Nadine met nauwelijks hoorbare stem. ‘Ik dacht dat het arrogante schreeuwlelijkerds waren die zichzelf graag hoorden praten. Ik was wel voorbereid op problemen van hun kant, maar niet dit.’ Ze keek op. ‘Ze wilden me in het vuur gooien. Hoe kan iemand die zichzelf mens noemt dat nou doen?’


    Aangezien Tess vond dat dergelijke gewelddadige wreedheden juist typisch menselijk gedrag waren, zei ze niets.


    ‘Ik moet iets doen.’


    ‘Wat dan?’


    ‘Dat weet ik niet. Werk. Iets om mijn handen bezig te houden terwijl ik… Ik zal met mijn verzekering gaan praten. Ook al zal het niets uithalen als ze een MAE-sticker op hun deur hebben zitten, maar ik zal in elk geval de formulieren invullen.’


    ‘En dan?’


    Nadine haalde haar schouders op en trok een pijnlijk gezicht. ‘Ik vind het heel fijn dat jullie me vannacht hier hebben laten slapen, maar ik ben niet graag afhankelijk van liefdadigheid.’


    Tess stond op. ‘Kom eens met mij mee.’ Ze nam Nadine mee naar de werkruimte achter haar eethuis. ‘Staat hier alles wat je nodig hebt?’


    ‘Wat apparatuur betreft wel. Maar je zou een aantal broodblikken moeten zien te krijgen als ik hier brood wil bakken.’ Nadine wees naar de bakplaten en muffinblikken. ‘Is er al iemand hier die dingen bakt?’


    ‘Ik soms, als ik ervoor in de stemming ben,’ zei Tess. ‘Maar ik doe het niet vaak genoeg om Een Kleine Hap van etenswaren te kunnen voorzien.’ Ze aarzelde even. Eigenlijk moest ze dit eerst met de Raad bespreken. Aan de andere kant had Simon ook heel veel beslissingen in zijn eentje genomen en dit was wel háár eethuis. ‘Als je wilt, mag je de kamer boven het Contactkantoor wel blijven gebruiken tot je zelf iets hebt gevonden. In plaats van huur te betalen kun je eten bereiden voor Een Kleine Hap. We kunnen hier hele broden verkopen, zodat mensen als de Denby’s hun eigen sandwiches kunnen maken. Of ik ga even met je naar Vlees & Groente om de keuken daar te bekijken en te zien of je ook andere gerechten wilt koken.’


    Nadine nam de keuken nadenkend op. ‘Hoe komen we dan aan ingrediënten?’


    ‘Maak maar een lijst met alles wat je normaal gesproken bestelde voor je bakkerij en geef me ook een lijst van keukengerei dat je hier graag zou willen hebben. Dan zal ik kijken of we daar aan kunnen komen. Misschien kunnen we niet alles krijgen wat we nodig hebben, maar ik denk dat het wel genoeg zal zijn.’ Ingrediënten zouden het probleem niet zijn. De terra indigene die gewassen verbouwden op mensachtige boerderijen tussen het Etumeer en de Vingermeren hadden laten weten dat ze hun gewassen alleen nog maar zouden verkopen aan andere terra indigene of Intuïtennederzettingen die van de terra indigene waren. Als alle Anderen in heel Thaisia hetzelfde deden, kon het Stadspark van Lakeside volgens Tess fruit en groente ruilen voor graan uit het Midwesten om meel van te maken.


    ‘Hoe gaat het met Chris?’ vroeg Nadine.


    ‘Het laatste wat ik heb gehoord is dat de artsen meer tijd nodig hadden voor zijn gebroken hand en dat hij nog steeds in het ziekenhuis ligt,’ vertelde Tess haar. ‘Politieagenten van het bureau in de Kastanjestraat staan bij zijn kamer op wacht. Niemand zal hem iets aandoen. Een van de meisjes kan je er wel naartoe brengen om hem te bezoeken.’


    Nadine knikte. ‘Hij hoort familie om zich heen te hebben. Chris’ vader is lid van de MAE, dus ik weet niet of een van zijn ouders in het ziekenhuis is om hem te helpen – of dat ze hem thuis laten komen om te genezen.’


    Simon had gelijk, dacht Tess bij zichzelf. We raken met steeds meer mensen verstrengeld. ‘Zodra hij daar weg mag, bedenken we wel iets.’


    Nadine snufte even en rechtte toen haar schouders. ‘Goed, ik ga het ontbijt dat je zo lief voor me hebt gemaakt opnieuw opwarmen en daarna zal ik beginnen met die lijsten.’


    Tess liet Nadine in haar eentje aan de gang gaan in de keuken en staarde zonder iets te zien naar de toonbank.


    Wat zou de Mensen Altijd Eerst-beweging zeggen wanneer ze erachter kwamen dat de enige bakkerij die nog actief was in de stad Lakeside zich in het Stadspark bevond?
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    Thaisdag, 14 juin


    Jackson stapte op het station van Bennett uit de trein en was het liefst weggevlucht. Er hing een zure geur in de lucht. Had zich hier soms een ziekte onder de mensen verspreid?


    <Joe?> Jackson zag drie ongure types op zich afkomen en ging iets dichter bij het gebouw staan – en iets verder weg van het spoor en de wielen van de trein. <Joe? Ben jij hier?>


    Hij had naar de dorpswinkel van Prairie Gold gebeld en aan de vrouw Jesse verteld hoe laat de trein zou aankomen. Had Joe dat bericht wel ontvangen?


    Jackson hield de drie mannen goed in de gaten en moest zich inspannen om geen tussengedaante aan te nemen die ongetwijfeld paniek zou veroorzaken en de andere mensen misschien wel tot een aanval zou aanzetten.


    ‘Meneer Wolfgard!’


    Een mensenstem. Niet die van Joe. Niet de stem van iemand die Jackson kende.


    Bij het horen van de stem keek een van de drie mannen om. Hij bleef opeens staan en tikte op de arm van zijn dichtstbijzijnde makker.


    De uitstappende mensen die langs een rookpluim moesten lopen om bij het stationsgebouw te komen, straalden nauwelijks verhulde angst uit.


    Sanguinati.


    Jackson liep naar de in een geruit overhemd en een spijkerbroek geklede man die naast de rookpluim stond. De drie onguur uitziende mannen gingen haastig uit de weg, maar een van hen zei met een zachte, ruwe stem: ‘Ik spijker die huid van jou binnenkort nog eens aan de muur van de schuur, verrekte Wolf.’


    Toen Jackson bij hen aankwam, nam de rook een mensengedaante aan. De Sanguinati glimlachte en toonde een stukje spitse hoektand. ‘Ik ben Tolya. ‘Wij hebben elkaar al eens eerder ontmoet in het Stadspark van Lakeside.’


    Jackson knikte. ‘Ik herinner me jou nog wel.’


    ‘Dit is Tobias Walker, de voorman van de veeboerderij in Prairie Gold.’


    Walker. Dezelfde achternaam als de vrouw Jesse.


    ‘Jesse verwacht een pakketje. Ik ga even kijken of het is binnengekomen.’ Tobias keek naar Jackson. ‘Kan ik iets voor je uit de bagagewagon meenemen?’


    Jackson hief zijn reistas op. ‘Nee. Ik heb alleen maar deze bij me.’


    ‘Wil je dat pakketje in je eentje gaan halen?’ Tolya staarde achterdochtig naar de drie mannen, die nog steeds op het perron rondhingen.


    ‘Ja hoor, dat lukt heus wel. Wachten jullie maar bij de pick-uptruck op me.’ Tobias liep het stationsgebouw in.


    ‘Deze kant op.’ Tolya nam Jackson mee naar de pick-uptruck.


    ‘Waar is Joe?’ vroeg Jackson, terwijl hij zijn reistas in de laadbak van de pick-uptruck zette.


    ‘Hij begeleidt een tankwagen van de Inheemse Aardbewoners die op weg is naar Prairie Gold,’ antwoordde Tolya. ‘De vorige lading brandstof is nooit aangekomen – in elk geval niet het deel dat voor Prairie Gold was bestemd – dus hebben we andere maatregelen getroffen.’


    We? dacht Jackson verwonderd bij zichzelf. Hij klapte de klep van de laadbak open toen hij Tobias met een grote doos in zijn armen haastig het station zag uitkomen. Hij werd gevolgd door de drie ongure types die ook op het perron hadden gestaan.


    Nadat Jackson Tobias had geholpen om de doos in te laden, zei hij: ‘Ik rijd wel in de laadbak mee.’


    ‘Er is plek genoeg voor ons alle drie in de cabine,’ zei Tolya met een soort vriendelijkheid die het moeilijk maakte voor Jackson om niet in een Wolf te veranderen. ‘Bovendien vindt Tobias het prettiger wanneer er iemand tussen hem en mij in zit.’


    Het viel Jackson op dat Tobias Walker deze constatering niet tegensprak en daarom nam hij midden op de bank plaats.


    ‘Rij even een rondje om het plein,’ zei Tolya.


    ‘Dat is geen goed idee,’ sputterde Tobias tegen. ‘Er hangt hier vandaag een nare sfeer.’


    ‘Ja, dat had ik ook al gevoeld,’ mompelde Jackson.


    ‘Rij alsjeblieft even een rondje om het plein,’ herhaalde Tolya. ‘Ik heb opdracht gekregen om de bedrijven daar te bekijken.’


    Hoewel Tobias overduidelijk niet blij was, zette hij de pick-uptruck in de eerste versnelling en deed hij wat hem was gevraagd.


    ‘Wat zijn volgens jou belangrijke bedrijven?’ vroeg Tolya. ‘Het treinstation natuurlijk, voor personenvervoer, maar ook om etenswaren en andere spullen te versturen en ontvangen. Het tankstation, omdat voertuigen brandstof en onderhoud nodig hebben. De bank. Wat nog meer?’


    Jackson wist niet goed of de vraag voor hem was bedoeld of voor de mensenman.


    ‘Mensen hebben winkels nodig om bepaalde spullen te kopen,’ zei Tobias. ‘Een doe-het-zelfzaak is wel handig. En een winkel waar dierenvoer, landbouwspullen en boerenmachines worden verkocht.’


    ‘Een plek om te eten en een plek om te slapen,’ zei Jackson. Hij dacht opeens aan Hope. ‘En een winkel waar je boeken, muziek, potloden en tekenpapier kunt krijgen.’


    ‘Een kledingwinkel, tenzij de dorpswinkel een aantal basiskledingstukken opneemt in het assortiment, samen met schoenen en boeken,’ vulde Tobias aan.


    Jackson dacht: Als Tobias een Wolf was, zou hij nu hijgend janken. <Waarom vraag je dat, Tolya?>


    <Er is me verzocht om na te gaan hoeveel mensen er moeten worden vervangen om de gebouwen en belangrijke bedrijven te kunnen behouden.>


    <Worden de mensen in Bennett dan vervangen?>


    <Dat weet ik niet, maar het lijkt me geen hypothetisch verzoek.>


    <Kunnen de Intuïten hier die bedrijven overnemen?>


    <Niet echt. Zij hebben slechts voldoende mensen voor de werkzaamheden in hun eigen nederzetting. Bovendien zijn en blijven ze mensen, ook al zijn ze Intuïten, dus het lijkt me niet verstandig hun dat te vragen. Nu in elk geval nog niet.>


    Dat klonk onheilspellend. In wat voor wespennest was hij in vredesnaam terechtgekomen?


    Ze reden voor de tweede keer om het plein heen, maar afgezien van een kapperszaak of iets dergelijks had niemand nog meer suggesties.


    Toen ze het stadje eenmaal achter zich hadden gelaten, slaakte Tobias een zucht van opluchting. Jackson deed hetzelfde. Tolya leek zich kennelijk nergens druk over te maken, maar hij kon dan ook in rook veranderen en zo bijna elke tegenstander te slim af zijn.


    Er werd onderweg niet gesproken. Als Simon hem niet had verwacht en als hijzelf niet met Meg Corbyn over de Hope-pup had willen praten, was Jackson nu in zijn Wolfgedaante veranderd en ondanks de afstand op zijn eigen vier poten naar huis teruggegaan.


    Daniel Black vloekte stevig toen de wind tegen de pick-uptruck beukte. Het stof dat op de weg lag en door de lucht zweefde, was dicht opeengepakt als een verschrikkelijke zandstorm.


    ‘Meneer Black?’ Zijn voorman zette zich met één hand schrap tegen het dashboard. ‘We moeten stoppen. We redden het nooit om op tijd bij het kruispunt te zijn.’


    ‘We redden het verdomme heus wel,’ antwoordde Black, die zijn uiterste best moest doen om de pick-uptruck op de weg te houden. Zijn uiterste best om de weg sowieso te zien. ‘Hoe langer dat verrekte dorp wordt bevoorraad, des te langer ze het volhouden en we kunnen pas bij de heuvels en de rijkdommen komen die daar liggen als zij weg zijn.’


    De mannen die in de laadbak van de pick-uptruck meereden, bonsden op de achterkant van de cabine.


    ‘Ze kunnen niet ademhalen vanwege het stof,’ zei de voorman. ‘We moeten echt stoppen.’


    ‘We stoppen dus mooi niet…’ Plotseling dook er een muur van palen en prikkeldraad voor hem op. Black trapte keihard op de rem en brulde: ‘Verdomme!’ toen de pick-uptruck vast kwam te zitten in de kluwen van palen en draad.


    Hij zette de pick-uptruck in zijn vrij en sloeg een paar keer woedend met zijn vuist op het dashboard.


    De wind ging liggen. Het stof dwarrelde rustig neer op het wegdek. Black luisterde naar zijn mannen in de laadbak, die rechtop probeerden te gaan zitten en hijgend naar lucht hapten.


    Het had net zo gemakkelijk moeten gaan als de vorige keer, dacht hij bij zichzelf toen hij de stofwolk in het oog kreeg van minstens één voertuig dat over de weg naar Prairie Gold reed.


    Hij probeerde zijn portier open te maken en vloekte weer toen het tot hem doordrong dat hij gevangen werd gehouden door het prikkeldraad. Hetzelfde gold voor zijn voorman. Ze zouden moeten wachten tot de mannen uit de laadbak het prikkeldraad hadden weggehaald.


    Terwijl hij zat te wachten, zag hij de pick-uptruck van de veeboerderij in Prairie Gold aarzelend op de kruising stilhouden, alsof degene die achter het stuur zat, overwoog om te stoppen en hen te helpen. Toen er vier mannen uit de laadbak klommen, reed de pick-uptruck echter verder.


    ‘Ik zal de mannen opdracht geven om het prikkeldraad opnieuw te spannen,’ zei de voorman.


    Black reageerde niet.


    ‘Is er al nieuws over de aanval?’


    ‘We moeten wachten tot de speciale apparatuur uit Cel-Romano is gearriveerd. Zodra de betreffende MAE-afdelingen de apparatuur hebben ontvangen, zijn we klaar voor een grootscheepse gecoördineerde aanval.’ Black nam niet graag opdrachten van iemand anders aan, zeker niet van zo’n arrogant mietje uit Cel-Romano. De plannen van Krab hadden aanvankelijk uitstekend gewerkt, maar begonnen in duigen te vallen toen er een enorm schandaal losbarstte omdat de landbouworganisatie graan en dierenvoer had verkocht aan Cel-Romano die de boerderijen en dorpen hier zelf nodig hadden. Als hij geen voer had om zijn vee te helpen de komende winter door te komen, moest hij zijn rundvlees dan met verlies verkopen, omdat hij nooit de hele kudde kon bijvoeren? Nee, de volgende aanval zou die verdomde terra indigene zo ver de wildernis in drijven dat niemand ooit nog voor hen door het stof hoefde te kruipen.


    ‘We wachten tot we de opdracht krijgen om aan te vallen.’ Black deed het portier open dat door zijn mannen was bevrijd van het prikkeldraad en de palen. ‘Laten we nu maar aan de slag gaan met die omheining.’


    Joe Wolfgard stond in de deuropening van Tolya’s motelkamer naar de inwoners van Prairie Gold te staren die aan kwamen rijden en in een rij bleven wachten tot de tankwagen de opslagtanks van het benzinestation aan de overkant van de weg had bijgevuld.


    Nyx zweefde naar hem toe. ‘Ik heb een paar mensen horen praten. De bestuurder van de tankwagen stopt zo even, zodat de mensen de tank van hun wagen kunnen vullen. Daarna gaat hij weer verder met het vullen van de opslagtanks.’


    Dat klonk logisch. Na de jacht lieten Wolven alle leden van hun roedel eerst eten voordat ze een deel van het vlees op een geheime plek verborgen.


    Er kwam een Havik aanvliegen die op het dak van het motel landde. <Lucht en Aarde hebben met wat mensen gespeeld; ze hebben heel veel stof gemaakt en daarmee wisten ze te voorkomen dat de mensen bij de grote vrachtwagen konden komen.>


    Toen hij de tankwagen naar Prairie Gold begeleidde, had hij de zandstorm wel gezien. Hij had zich al afgevraagd of de Elementairen er misschien iets mee te maken hadden gehad dat de mensen de brandstof niet wéér hadden kunnen stelen en de bestuurder van de tankwagen niets aan hadden kunnen doen. Hij had nog nooit eerder gehoord dat ze zich bemoeiden met zaken die de gedaantewisselaars aangingen tot de Elementairen in het Stadspark van Lakeside belangstelling begonnen te vertonen voor Meg Corbyn.


    Hij wilde net vragen of de Havik Tobias en Tolya had gezien, maar precies op dat moment reed de pick-uptruck van de veeboerderij voorbij. De wagen hield stil voor de dorpswinkel.


    <Jackson?> riep Joe.


    <Joe.> Jackson klonk opgelucht. Iets te opgelucht misschien?


    Joe liep snel naar de winkel van Jesse Walker, zich ervan bewust dat Nyx in rook was veranderd, maar achter hem bleef in plaats van voor hem uit naar Tolya te vliegen.


    Hij wierp een blik op de pick-uptruck. Deze zag er stoffig uit, maar niet erger dan anders. ‘Heeft de storm jullie gemist?’ vroeg hij aan Tobias, die uit de wagen klom.


    ‘Volgens mij is er minstens één voertuig in verzeild geraakt, maar de zandstorm heeft het kruispunt niet bereikt,’ antwoordde Tobias. ‘In elk geval nog niet toen wij erlangs kwamen.’


    ‘Dat is goed.’ Hij staarde onderzoekend naar de mensenman, want zijn stem had vreemd geklonken. ‘Of is dat niet goed?’


    Tobias wierp een blik op Tolya en Jackson, die aan de andere kant waren uitgestapt, en boog zich toen een stukje voorover naar Joe. ‘Gaat het wel vaker zo? Ik heb altijd gedacht… Een storm. De bliksem slaat in en zet iets in brand. Of er is een sneeuwstorm die je moet uitzitten in de hoop dat je vee het overleeft. Maar dat is nu eenmaal het land, dat is het weer. Dat dachten we tenminste altijd.’


    ‘Meestal is dat ook zo,’ zei Joe. ‘Maar er zijn inderdaad terra indigene die het weer kunnen sturen, het zelfs kunnen beïnvloeden.’ Of als een wapen tegen de vijand kunnen inzetten. ‘Toen we bizonvlees naar Lakeside stuurden, hebben Lucht en Sneeuwstorm ervoor gezorgd dat het aankwam zonder te bederven. Dat was fijn.’


    ‘Als wij iets verkeerd deden, zou je het ons toch wel vertellen, hè? En ons de kans geven om het recht te zetten voordat… nou ja, voordat het weer in iets anders veranderde dan alleen maar weer?’


    Hij rook angst. ‘Dat zou ik je heus wel vertellen.’ Hij keek even naar Tolya en Jackson, die bij hen waren komen staan, en vroeg zich af waar Nyx was gebleven. ‘Was de trein te laat?’


    ‘Nee, ik wilde even rondkijken in het stadje,’ zei Tolya. ‘Me een beeld vormen van de bedrijven die daar zijn.’


    <Zeg maar gerust een beeld vormen van wat er moet worden behouden als de mensen daar zijn verdwenen,> zei Jackson tegen Joe.


    <Zullen de mensen daar dan verdwijnen?>


    <Dat weet Tolya niet. Misschien is dat eerder een vraag voor Simon… en Meg Corbyn.>


    Geen geruststellend antwoord. Als het treinstation er niet had gestaan, zou hij ver uit de buurt van Bennett zijn gebleven – hoewel de Anderen die in Prairie Gold woonden verantwoordelijk waren voor het innen van de pacht voor het leengebruik van het land en de waterrechten van het stadje.


    Hij dacht aan de boer, Daniel Black, die de terra indigene ook geld schuldig was voor het land en het water dat hij gebruikte. Op een of andere manier geloofde hij niet dat Daniel Black vrijwillig het bedrag zou betalen dat hij voor de komende maand verschuldigd was.


    ‘Ik heb voor Jackson een kamer in het motel gereserveerd,’ zei Tolya. ‘Of eigenlijk heeft Jesse Walker dat gedaan. Ze had een voorgevoel dat je er een nodig zou hebben.’


    Jackson fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ik kom elf bizons halen.’


    ‘We zullen ze eerst bij elkaar moeten drijven,’ zei Tobias. ‘Nou ja, eigenlijk moeten we eerst weten welke dieren er mee moeten.’


    ‘Eénjarige kalveren,’ zei Joe. ‘We kunnen de Havikgard en de Raafgard vragen om mee te zoeken.’


    ‘Nyx en ik kunnen jullie tot op zekere hoogte helpen om de dieren gedwee te houden,’ zei Tolya glimlachend.


    Joe moest denken aan de zwak ruikende mensen die in Bennett waren uitgestapt op de dag dat Tolya en Nyx aankwamen. Sanguinati zagen er in hun andere gedaante uit als rook, maar geurden niet naar rook. Zouden bizons hen in het donker zien? Zouden ze gevaar ruiken wanneer zo’n rookpluim zich om hen heen wikkelde en bloed door de huid naar buiten zoog?


    ‘Mannen, blijven jullie de hele dag buiten staan of laten jullie onze gast binnenkomen, zodat hij wat kan drinken?’ Jesse Walker kwam uit haar winkel naar buiten. ‘Tobias, als ik jou was, zou ik de tank van de pick-uptruck maar volgooien zolang het nog kan.’


    ‘De tankwagen gaat voorlopig nergens naartoe,’ zei Tobias.


    <Dominant vrouwtje?> vroeg Jackson.


    <Ja,> antwoordde Joe. <Tobias is haar pup.>


    <Aha.>


    ‘Is het pakje voor mij aangekomen?’ vroeg Jesse.


    ‘Ja, ik heb het meegebracht,’ antwoordde Tobias.


    ‘Breng het dan maar hier, want de helft van de spullen moet met meneer Wolfgard en Nyx mee.’


    ‘Is dat zo?’ Jackson keek naar Joe.


    ‘Ik help je alleen maar met de bizons. De rest?’ Joe haalde zijn schouders op.


    Tobias laadde de doos uit en bracht hem naar de winkel. De vier terra indigene liepen achter hem aan. Joe was amper binnen of de deur ging alweer open om twee vrouwen binnen te laten. Hij herkende Shelley Boekman, maar de andere vrouw kende hij niet.


    ‘Zijn ze er?’ vroeg Shelley Boekman. ‘We zagen Tobias’ pick-uptruck rijden en wilden het met eigen ogen zien.’


    ‘Is de doos spannend?’ vroeg Nyx met een nieuwsgierige blik op de twee vrouwen.


    ‘Eerst iedereen even voorstellen,’ zei Jesse. ‘Dit is Shelley Boekman, de bibliothecaresse van ons dorp. En Abigail Burch is degene die experimenteert met bizontalg om zeep en kaarsen te maken.’


    Dat verklaarde waarom ze een beetje naar bizon rook. Zou hij dat moeten zeggen?


    ‘Wil ik weten wat er in die doos zit?’ vroeg Tobias.


    ‘Ik betwijfel of het je zal interesseren,’ antwoordde Jesse, die met een scherp mesje de verpakkingstape van de doos opensneed.


    ‘Dan ga ik in de rij staan om te tanken.’ Tobias keek naar Joe. ‘Als je soms een lift wilt naar de nederzetting, kan ik hier nog wel even stoppen voordat ik terugrijd naar de boerderij.’


    ‘Oké.’ Op een of andere manier was hij helemaal achter aan de groep beland die toekeek terwijl Jesse de doos openmaakte. Hij hoefde het nu niet te zien. Als Jackson dingen moest meenemen naar Lakeside, kon hij altijd even kijken wanneer ze de doos naar zijn motelkamer overbrachten.


    ‘Kaarten?’ Tolya klonk verbaasd. ‘Volgens mij verkopen de winkels in Lakeside ook kaartspellen.’


    ‘Dit zijn waarzegkaarten,’ zei Jesse, die nu twee verzegelde doosjes omhooghield met verschillende tekeningen erop. ‘Er bestaan verschillende soorten kaarten. Ik hou een van de doosjes hier.’ Ze keek naar Jackson. ‘Het andere moet met jou mee naar Lakeside en is voor Meg Corbyn. Ik heb zo het gevoel dat deze haar zullen helpen een manier te bedenken zodat op zijn minst een deel van de bloedprofeten visioenen over de toekomst kan zien zonder in hun huid te snijden.’


    ‘Waarom heb je de kaarten niet rechtstreeks naar Lakeside laten sturen?’ vroeg Joe.


    Iets in de blik die Jesse de Anderen toewierp zorgde ervoor dat Jackson gromde en dat Joe’s hoektanden langer werden.


    Jesse zei: ‘Ik heb ze hierheen laten sturen, omdat ik de vrouw die ik aan de telefoon had toen ik ze bestelde weliswaar vertrouw, maar toch heel sterk het gevoel had dat het voor iedereen beter zou zijn als de kaarten niet rechtstreeks werden verstuurd naar een plek waar een bloedprofeet woont.’
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    Vuurdag, 15 juin


    De Wolven dreven samen met een paar koeiendrijvers te paard elf eenjarige kalveren weg van de kudde van Prairie Gold. Vervolgens slingerde zich een rookpluim om de hals van de dieren, en Tolya en Nyx dronken net genoeg om het gemakkelijk te maken voor de Wolven en mannen om de bizons in een geïmproviseerde omheinde veekraal te drijven waar bakken met water en voer klaarstonden.


    Nadat ze de bizons tijd hadden gegeven om te drinken en eten, gingen ze op weg naar Bennett: voorop een pick-uptruck met spullen en daarachter de mannen en Wolven, die ervoor zorgden dat de bizons doorliepen.


    Tolya had het treinstation gebeld om te melden dat er een veewagon nodig was voor de trein die naar Lakeside zou gaan. Joe had niet gehoord wat de mens op het station zei, maar wél Tolya’s antwoord: als de terra indigene geen wagon voor vee konden reserveren, zou er helemaal geen vee meer per trein mogen worden vervoerd door dit deel van Thaisia. Dat betekende dat veeboeren die hun vee naar slachthuizen stuurden in steden buiten de Midwest-regio zouden blijven zitten met dieren die ze niet konden verkopen en evenmin over land konden vervoeren zonder de helft van hun kudde kwijt te raken aan de roofdieren die op het feestmaal afkwamen.


    Had hij kunnen voorkomen dat Tolya dat dreigement uitte? Deed het er iets toe? De Sanguinati was veel bedrevener in de omgang met de mensen in Bennett dan hij ooit zou zijn. Bovendien overlegde Tolya altijd met hem over beslissingen die de Intuïten betroffen, omdat zij de mensen waren met wie de terra indigene-nederzetting regelmatig contact had.


    Het lukte hen de kudde in een gelijkmatig tempo te laten doorlopen.


    Joe wilde zo lang mogelijk doorgaan zolang het nog licht was, maar Tobias wierp tegen dat er nergens een plek was om hun kamp voor de nacht op te zetten zodra ze eenmaal voorbij het kruispunt waren. Tussen het kruispunt en Bennett lagen alleen maar door mensen gebruikte boerenakkers en velden, en zodra ze eenmaal in het stadje waren, zouden ze de bizons in een tijdelijke omheinde ruimte moeten zetten tot de trein vertrok. Hoe minder tijd ze in het stadje doorbrachten, hoe minder tijd de mensen hadden om problemen te veroorzaken.


    Aangezien Tolya het met hem eens was en Tobias ervan overtuigd was dat ze ruim op tijd in Bennett zouden aankomen om de trein te halen als ze rond zonsopgang vertrokken, liet Joe zich door hen overhalen. Ze zetten hun kamp voor die nacht op in de buurt van het kruispunt – en niet al te ver van de plek vandaan waar de bizons een week eerder waren afgeschoten. Niemand begon over het voorval en niemand zei iets over het grote aantal karkassen dat inmiddels al tot op het bot was afgekloven, maar de Wolven snuffelden wel de directe omgeving af op zoek naar geursporen van indringers, en Tobias en de boerenknechten gespten hun holsters om en controleerden of hun pistolen klaar waren voor de nachtelijke bewaking.


    De volgende dag vertrokken ze direct na het ontbijt.


    Terwijl Joe naar een kalf hapte om het aan te sporen bij de andere te blijven, zag hij opeens een paar pick-uptrucks aan de kant van de weg staan; de mannen die ernaast aan het werk waren, bleven even staan om naar de kleine kudde te staren die in de richting van Bennett sjokte.


    <Wat zijn die mensen daar aan het doen?> riep hij tegen een van de Raven.


    <Ze repareren de omheining die Lucht en Aarde laatst omver hebben getrokken.>


    Dat was verstandig. Vee dat van het door mensen gebruikte land afdwaalde, werd beschouwd als eetbaar en de Ouderlingen die een week eerder uit de heuvels waren afgedaald om te eten van de dode bizons slopen nog altijd rond langs de grens van het mensenland. Niet alleen de drijfkunsten van mensen en Wolven, maar ook de geursporen van de Ouderlingen die nog steeds in de lucht hingen, voorkwamen dat de bizons probeerden uit te breken. Daarnaast was er ook nog het geluid en de geur van water dat in de twee tonnen klotste die achter op de pick-uptruck waren geladen – en Nyx, die de bizons met de hand voerde terwijl de mensen uitrustten, om de dieren te leren dat ze niet iets was om bang voor te zijn.


    Joe vroeg zich af of de Sanguinati iets vergelijkbaars deden met mensen, hen verleidden tot een vertrouwen dat de vampiers in staat stelde te drinken zonder dat hun prooi zich daarvan bewust was.


    En dat bracht hem weer bij de vraag hoelang Tolya eigenlijk van plan was in Prairie Gold te blijven.


    Toen ze ten slotte bij het treinstation aankwamen, werden er net koeien in twee veewagons geladen. Nadat ze te horen hadden gekregen dat ze de bizons in de derde veewagon konden laden zodra de koeien tot rust waren gekomen, maakten Joe en Jackson gebruik van de gedwongen pauze om hun mensengedaante aan te nemen en wat kleren aan te trekken.


    Een mens die hen en de bizons opmerkte, zei even iets tegen een paar mannen te paard en kwam toen naar hen toe.


    ‘Ik ben Stewart Dixon.’ Hij gebaarde met zijn hoofd naar de bizons. ‘Hebben jullie hulp nodig bij het inladen?’


    Tobias wierp een blik op Joe, die begreep dat de beslissing aan hem was. Hij begreep ook dat Tobias geen achterdocht koesterde tegen deze man, zoals de Intuït dat wel had gedaan bij Daniel Black.


    ‘Graag,’ zei Joe.


    De man zwaaide even naar de mannen te paard, die nu langzaam dichterbij kwamen en even naar de mannen uit Prairie Gold knikten.


    Tobias wierp een blik op de koeien die in de eerste twee veewagons stonden. ‘Neem me niet kwalijk dat ik het zeg, maar jullie vee ziet er een beetje erg jong en mager uit voor de veemarkt.’


    De Stewart glimlachte. ‘Je hebt er duidelijk een goed oog voor en als ze naar de veemarkt gingen, zou je inderdaad gelijk hebben. Maar ik wilde mijn kudde verkleinen en er zijn in het oosten twee nederzettingen die een paar vleeskoeien wilden kopen om hun eigen kudde te beginnen. Afgaand op wat ze zeiden hebben ze al een kleine kudde melkkoeien – genoeg dieren om hun kolonies van melk en dergelijke te voorzien – en ze wilden graag eens iets anders te eten hebben dan eland wanneer de wegen en het weer het onmogelijk maken om voor inkopen naar een grotere plaats te rijden.’


    ‘Eten mensen dan niet graag eland?’ vroeg Joe.


    ‘Jawel, hoor. Een van de vrieskisten op mijn veeboerderij zit in het jachtseizoen altijd vol met elandvlees, maar voor de meeste mensen is het een delicatesse, net als melk en kaas waarschijnlijk voor jullie zijn.’


    Joe, Jackson, Tobias en de Stewart gingen een paar stappen opzij, zodat de mannen te paard de bizons in de lege veewagon konden drijven.


    ‘Als je het niet erg vind dat ik het zeg, die bizons zien er ook een beetje jong uit om ze naar de veemarkt te sturen,’ merkte de Stewart op.


    ‘Het is nog niet de bedoeling dat ze worden opgegeten,’ antwoordde Joe. ‘Ze gaan naar een stad in het oosten aan de rand van het Etumeer. Het leek ons slimmer om kleine dieren te sturen.’ Bovendien wilde Simon dat iedereen in het Stadspark van Lakeside genoeg tijd kreeg om te wennen aan het feit dat daar bizons leefden voordat ze oud genoeg waren dat er meer bizons van kwamen.


    ‘Ik zal Nyx en Tolya helpen de doos voor Lakeside in te laden,’ zei Jackson. Hij voegde eraan toe: <Zie ik je zo nog op het perron voordat ik vertrek?>


    <Ja.> Joe keek naar Tobias. ‘Zou jij hem even willen helpen?’


    ‘Tuurlijk.’


    Hij bleef alleen achter met Stewart Dixon. ‘Bedankt voor jullie hulp.’


    ‘Graag gedaan, hoor.’


    ‘Jullie horen niet bij de nederzetting van Prairie Gold.’


    De Stewart schudde zijn hoofd. ‘Mijn veeboerderij staat een paar uur ten noorden hiervandaan, maar Bennett is het dichtstbijzijnde treinstation en daarnaast ook de grootste stad in de omgeving als we spullen moeten kopen of een avondje uit willen. Van ons vandaan is het minimaal een dag rijden naar alle andere steden met een concertzaal en een bioscoop. Een andere groep terra indigene bewaakt het land ten noorden van Bennett. Ik neem tenminste aan dat het een andere groep is, want ik heb jullie nog niet eerder gezien.’


    ‘Dat is inderdaad een andere groep,’ antwoordde Joe bevestigend. Hadden de Wolven in het noorden de aanwezigheid van de Ouderlingen ook gevoeld?


    De Stewart aarzelde. ‘Luister, ik wil niemand beledigen of problemen veroorzaken tussen jullie en de Wolven met wie ik normaal gesproken te maken heb, maar…’ Hij haalde een schrijfblokje en een potloodje uit zijn zak, schreef iets op een papiertje en gaf het aan Joe. ‘Dat is het telefoonnummer van de boerderij. Zoals ik net al zei, zitten we ten noorden van Bennett, dus ik weet niet goed wat we zouden kunnen doen, maar als jullie hulp nodig hebben, bel dan gerust en vraag naar mij.’


    Joe bekeek het nummer. ‘Waarom doe je dit?’


    ‘Iedereen met een beetje gezond verstand kan zien dat de nabije toekomst alleen maar ellende zal brengen. Mijn familie heeft in het verleden nooit problemen gehad met jullie soort en dat wil ik nu ook niet. Jullie zijn goede buren voor ons geweest. Nu wil ik hetzelfde voor jullie zijn.’ De Stewart keek om toen iemand zijn naam riep. ‘Ik moet gaan.’


    Hij stak een hand uit. Na een korte aarzeling schudde Joe hem de hand.


    ‘Tot ziens.’ De Stewart liep weg.


    Joe liep naar het perron om afscheid te nemen van Jackson en Nyx.


    ‘Goede reis en een behouden aankomst,’ zei Tobias tegen Jackson en Nyx toen ze in de trein stapten.


    ‘Ze redden zich heus wel,’ zei Tolya, die nu naast hen kwam staan. ‘De trein wordt helemaal tot aan Lakeside in de gaten gehouden.’


    Dat vond Joe een geruststellende gedachte. Jackson had zijn roedel weliswaar niet bij zich, maar hij was niet alleen. Hij wierp een korte blik op Tobias en vroeg zich af of de mens zich ook gerustgesteld voelde nu hij wist dat de bewoners van de wildernis alles en iedereen die over hun land reisde tegenwoordig nauwlettend in de gaten hielden.


    Toen de trein het station uit reed, draaide Tolya zich om naar Tobias. ‘Meneer Walker, willen u en de anderen vannacht misschien hier in de stad blijven slapen? Jullie hebben hard moeten werken om de bizons hier te krijgen.’


    ‘Ik heb begrepen dat er hier in de stad een concertzaal en een bioscoop zijn,’ merkte Joe op. ‘Stewart Dixon vond het blijkbaar belangrijk om over dergelijk vermaak te beschikken.’


    ‘Die twee gebouwen heb ik over het hoofd gezien toen we laatst rond het marktplein reden,’ zei Tolya, die er vervolgens in stilte alleen voor Joe aan toevoegde: <Ik zal mijn lijst aanpassen.>


    Tobias keek naar hen. ‘Ik heb het er met de mannen over gehad. Niemand van ons heeft er een prettig gevoel bij om hier te blijven. Ik ga even in de bagageopslag van het station kijken of er nog pakketten zijn die met ons mee terug moeten. Als jullie het niet erg vinden, zouden we de stad daarna graag zo snel mogelijk willen verlaten.’


    ‘Geen enkel probleem,’ zei Joe. ‘Hebben de mensen die te paard terugkeren geen eten en water nodig? Moeten we hier soms wat inslaan?’ Ze hadden in de pick-uptruck eten en water meegebracht, maar het grootste deel daarvan was nu op. Hij wilde hier het liefst zo snel mogelijk weg en wist dat de andere Wolven er precies zo over dachten, maar gedurende deze reis vormden de mensen nu eenmaal onderdeel van zijn roedel en zij waren niet zo gehard als de terra indigene, die het gemakkelijk zonder eten en water konden stellen tot ze terug waren in Prairie Gold.


    ‘Ik zal Jesse bellen en haar vertellen dat we nu terugkomen. Zij kan dan een andere wagen met een voedselvoorraad onze kant op sturen,’ zei Tobias. ‘We slaan ons kamp op dezelfde plek op als gisteravond – op land van de terra indigene.’


    <Hij wil hier geen seconde langer blijven dan nodig is,> zei Tolya.


    <Laten we hem dan maar helpen om de geleverde pakketten op te halen en maken dat we hier wegkomen,> antwoordde Joe.


    Ze namen twee dozen met boeken mee van Beestachtig Goede Boeken en acht dozen met goederen uit verschillende delen van Thaisia, die allemaal geadresseerd waren aan Walkers dorpswinkel. Om hen heen stonden aan alle kanten mensen naar hen te staren die het station allang hoorden te hebben verlaten en hun haat hing bijna tastbaar in de lucht.


    Waarom zoveel woede, zoveel haat? vroeg Joe zich af. Hij wierp een blik op Tobias, die met zijn handen strak om het stuur van de pick-uptruck geklemd achter de Wolven en veedrijvers te paard aan de stad verliet. ‘Is het altijd zo geweest tussen de andere mensen en jullie?’


    ‘Niet zo erg als nu,’ antwoordde Tobias.


    ‘Is het vanwege ons? Omdat een paar terra indigene met jullie mee naar de stad zijn gekomen?’ De treinen konden niet van de ene plaats naar de andere rijden zonder de rails die dwars door de wildernis liepen en zonder het recht van overpad dat was toegekend op voorwaarde dat de terra indigene ook per trein konden reizen. De Anderen moesten dus af en toe in de stad zijn om bezoekers of pakketten op te halen. Maar ergens anders dan het treinstation hoefden ze nooit te zijn. Zelfs toen Tolya tijdens hun vorige bezoek had aangegeven dat hij de stad wilde bekijken, hadden Tolya en Jackson de auto niet verlaten – en Tobias trouwens al evenmin.


    ‘De laatste tijd gaat het gerucht dat de bedding van de rivieren en kreken vol zit met goudklompjes,’ zei Tobias. ‘Dat je ze met handenvol tegelijk kunt opscheppen.’


    Zo gemakkelijk ging het nu ook weer niet, maar hij had gehoord van de Wolven die al een tijdje in de terra indigene-nederzetting woonden dat er inderdaad plekken waren waar de gele kiezels vrij eenvoudig te pakken waren – een geschenk van de Ouderlingen dat de Anderen in staat stelde handel te drijven met de Intuïten.


    Maar als mensen die heuvels eenmaal binnendrongen…


    Joe huiverde.


    ‘Gaat het?’ vroeg Tobias.


    ‘Ja. Ik zal blij zijn wanneer we weer op ons eigen grondgebied zijn.’


    ‘Anders ik wel.’


    Tolya zei niets, maar toen ze pauzeerden om de paarden wat rust te gunnen, veranderde hij in zijn rookgedaante en zweefde hij over de weg om de omgeving te verkennen. Joe kleedde zich uit en nam zijn Wolfgedaante aan; hij liet een andere Wolf een tijdje meerijden in de wagen, evenals een van de veedrijvers.


    Waakzaam, waakzaam, waakzaam. Ze reden verder, op alles en iedereen voorbereid.


    De Stewart had gelijk gehad: de nabije toekomst zou alleen maar ellende brengen.


    Terwijl hij voortrende, dacht Joe na over de Intuïten. Ze hadden een paar pups in hun nederzetting en geen goede plekken om zich te verstoppen als de andere mensen hondsdol werden.


    Joe voelde er niet veel voor om de aandacht van de Ouderlingen op zich te vestigen – in vergelijking was hij maar een kleine gedaantewisselaar – maar hij nam zich toch voor naar hen toe te gaan en hun te vragen om toe te staan dat de Intuïten zich terugtrokken in de heuvels om zich daar schuil te houden als Prairie Gold werd aangevallen.
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    Maansdag, 18 juin


    Een paar minuten voordat Jerry Sledeman met een trailer vol vee vanaf het treinstation arriveerde, hadden de leden van de raad van het Stadspark nog een heftige discussie gevoerd. Niemand van de Anderen had het prettig gevonden om Jerry toestemming te geven zo diep in het Stadspark te komen, maar iedereen was het erover eens geweest dat het geen goed idee was om de dieren op het Marktplein uit te laden; al helemaal niet omdat de mogelijkheid bestond dat de bizons op hol zouden slaan en over de toegangsweg op het verkeer in Hoofdstraat zouden afdenderen.


    Dat was dus de reden dat de vijf kalveren werden uitgeladen bij de Ponyschuur, gadegeslagen door de vrouwenroedel en Kowalski, die getuige waren van de aankomst van het toekomstige item op de menukaart in het Stadspark.


    Simon wilde niets liever dan zijn mensenhuid afdoen en helpen de bizons naar het deel van het Stadspark te drijven waar ze zouden verblijven – zodra iedereen het er tenminste over eens was waar dat dan moest zijn. Henry had alleen maar keihard gelachen en gezegd dat de herten vrijelijk over de honderdtwintig hectare land van het Stadspark zwierven en dat de bizons precies hetzelfde zouden doen. Aangezien Simon dat ook dacht, had hij niets gezegd. Een volwassen bizon zou gaan en staan waar hij wilde, maar de meeste Anderen in het Stadspark hadden nooit in het Noordwesten gewoond en hadden geen ervaring met de roffelende donder van de prairie.


    Meg keek van de bizons naar hem. ‘Jij zei dat we kleine bizons zouden krijgen.’


    ‘Dat zijn kleine bizons,’ antwoordde Simon.


    Ze wuifde met een hand naar de vrouwenroedel. ‘Wij dachten allemaal dat je babybizons bedoelde.’


    ‘Eenjarige kalveren zijn bijna baby’s.’


    ‘Ga er toch in hemelsnaam niet op in,’ mompelde Kowalski.


    ‘En trouwens,’ ging Simon verder zonder aandacht aan hem te schenken, ‘als we pasgeboren kalfjes hierheen hadden gehaald, hadden we ook de moeders moeten meebrengen en die zijn pas echt groot.’


    ‘O,’ zei Meg. Ze staarde samen met de rest van de vrouwenroedel naar de bizons.


    ‘Ze zijn best schattig, ook al zijn ze groter dan we hadden verwacht,’ zei Ruthie. ‘En ook erg gedwee.’


    Jerry Sledeman wreef over zijn hoofd en tuurde naar de bomen. Vlad drukte een vuist tegen zijn mond en staarde nadrukkelijk naar de grond. En Nyx schonk iedereen de tevreden glimlach van een verzadigde vampier.


    Jackson zat op dat moment in Vlees & Groente zijn lege maag te vullen, maar Nyx had tijdens de reis geen honger geleden. De volgzame bizons waren daar het bewijs van.


    ‘Hoe ga je ze noemen?’ vroeg Meg.


    ‘Lunch?’ opperde Simon.


    Toen hij de blik zag die de vrouwenroedel hem toewierp, bedacht hij dat heel hard wegrennen nu misschien wel een goed idee was geweest als hij niet de leider was geweest en dus niet mocht wijken.


    ‘Simon? Moet jij niet met Jackson naar het buurtschap River Road om de andere bizons weg te brengen?’ Vlad keek de vrouwenroedel veelbetekenend aan. ‘En moet de rest van ons niet weer eens aan het werk? Ik weet bijvoorbeeld dat sommigen van jullie de spullen moeten bekijken die Jackson uit Prairie Gold heeft meegebracht.’


    Ruthie en Theral reden weg op hun fiets. Meg en Merri Lee vertrokken in de DOW.


    Simon keek naar Kowalski, die normaal gesproken op dit tijdstip altijd aan het werk was.


    ‘Waar willen jullie ze eigenlijk laten?’ vroeg Kowalski met een knikje naar de bizons.


    ‘Hoezo?’


    ‘Uit het oog, uit het hart. Als ze ergens rondlopen waar de meisjes hen elke dag zien, krijgen ze uiteindelijk allemaal een naam en volgens mij vergeven de meisjes het u nooit als u een bordje Fred of Henrietta op tafel zet.’


    Jerry knikte. ‘Ja, precies. Helemaal mee eens.’


    Simon dacht na. De Wolven zouden hun bizonvlees weliswaar niet op een bordje opdienen, maar een deel van het vlees zou bij de slagerij aan het Marktplein worden aangeboden, zodat de mensen het konden kopen. Hoe konden zij nu weten van welke bizon een stuk braadvlees afkomstig was? Deed het er eigenlijk iets toe?


    Wat waren mensen toch lastig, zelfs al voordat ze ook maar iets deden.


    ‘Oké,’ zei hij. ‘Het eten mag dus geen naam krijgen.’


    ‘Jackson vertelde dat mannetjes en vrouwtjes een groot deel van de tijd gescheiden van elkaar leven,’ zei Nyx. ‘We kunnen de vrouwtjes wel in de Kameren houden. Dat gebied is omheind.’


    Het was verboden terrein voor iedereen behalve de Sanguinati – niet de slimste plek om een kudde bizons te houden, want dan kon er niet op worden gejaagd. Daar stond dan wel weer tegenover dat er meer dan genoeg herten waren, dus er was geen enkele reden om de komende een of twee jaar op bizons te jagen, en de omgeving van de Kameren had meer dan voldoende grasland en zoet water te bieden.


    ‘Zal Erebus dat goedvinden?’ vroeg Simon. ‘Een poepende bizon is geen pretje, hoor.’


    Vlad haalde zijn schouders op. ‘Er zwerven ook herten rond in de Kameren. Ik zie niet in waarom…’ Een van de bizons hief zijn staart op en bewees dat het inderdaad geen pretje was. ‘O, daarom dus.’


    ‘Het komt heus wel goed,’ zei Nyx.


    ‘Ik moest maar eens terug naar huis gaan,’ zei Jerry. ‘Moet ik soms nog iets voor u meenemen naar Veermans Steiger?’


    Simon schudde zijn hoofd. ‘Vandaag niet.’


    De bizons sjokten naar de overkant van de weg en begonnen te grazen.


    ‘Wil er misschien iemand meerijden naar de uitgang?’ vroeg Jerry.


    ‘Graag,’ antwoordde Kowalski. ‘Het wordt tijd dat ik naar mijn werk ga.’


    ‘Ik loop liever,’ zei Simon.


    Nyx veranderde in haar rookgedaante en golfde in de richting van de Kameren.


    Vlad liep met Simon mee naar het Marktplein, waar Blair en Jackson met het personenbusje op hen zouden wachten, aangezien twee jonge Wolven van de Addirondakroedels met hen mee zouden gaan naar het buurtschap River Road.


    ‘Als je per se iets… exotisch wilde hebben, waren een paar koeien dan niet gemakkelijker geweest?’ vroeg Vlad.


    ‘Voor rundvlees en zuivelproducten kunnen we al terecht bij de terra indigene-boerderijen,’ antwoordde Simon. ‘Koeien hebben we hier dus niet echt nodig. Bovendien heb je naar bizons geen omkijken zolang ze maar eten en water hebben. Over een jaar kan het hele Stadspark dagenlang van één bizon eten.’


    ‘Denk je dat de mensen in Lakeside zullen blijven toestaan dat bestelbusjes van de Inheemse Aardbewoners naar het Stadspark komen om rundvlees, eieren en melk te bezorgen?’


    ‘Denk jij dat deze stad blijft voortbestaan als ze niet toestaan dat de bestelbusjes naar ons toe komen?’ wierp Simon tegen.


    ‘Nee. Gelukkig zijn er bij de politie van Lakeside mensen die dat ook doorhebben.’


    Ze zwegen een tijdje. Toen zei Simon: ‘Let jij een beetje op Meg?’


    Vlad knikte. ‘Henry is aan het werk in zijn atelier – of eigenlijk zegt hij dat hij een kunstwerk moet schuren en dat in zijn achtertuin doet. Omdat het raam van de sorteerkamer openstaat, kan hij voor een groot deel horen wat Meg en de andere meisjes zeggen over de pakjes kaarten die Jackson heeft meegebracht – en wat ze vinden van de tekeningen die Hope voor Meg heeft gemaakt.’


    Blair reed voorbij, maar minderde geen vaart, zodat Simon nog een paar minuten had voordat hij bij het Marktplein aankwam en zich moest gaan bezighouden met zijn volgende taak.


    Meg maakte een pak kaarten open en legde de kaarten in rijen op de tafel in de sorteerkamer.


    ‘Wat een prachtige tekeningen staan er op de waarzegkaarten,’ zei Ruth. ‘Het lijkt net of de illustraties een complete fantasiewereld uitbeelden.’


    ‘Ja, wel prachtig, maar niet echt realistisch,’ antwoordde Meg.


    ‘De kunst is bedoeld als een symbool voor wat de kaarten vertegenwoordigen en hoort niet realistisch te zijn.’


    ‘Dat is nu juist het probleem, hè?’ zei Merri Lee met een blik op Meg. ‘Je zult geen visioenen zien over mensen of gebeurtenissen in die fantasiewereld, dus heb je een afbeelding nodig van vuur, geen afbeelding van een draak die dat vuur vertegenwoordigt.’


    ‘Ja,’ zei Meg. ‘En we moeten de kaarten ook een andere naam geven, want waarzeggen klinkt als een vorm van amusement, terwijl wij de kaarten juist willen gebruiken als een middel om profetieën te spreken.’


    ‘Dan noemen we ze voortaan profetiekaarten.’ Merri Lee schoof de rijen kaarten op een stapel, ook al zat haar gespalkte linkerwijsvinger haar daarbij aardig in de weg.


    ‘Hoelang nog?’ vroeg Ruth, wijzend naar Merri Lees hand.


    ‘Dokter Lorenzo onderzoekt de vinger morgen; hopelijk mag de spalk er dan af. Bij de goden, wat zal ik blij zijn als ik mijn haar weer met twee handen kan wassen.’


    ‘Gelukkig was het een eenvoudige botbreuk. Het leek wel…’


    ‘Alsof het bot door de huid stak. Ik heb echt geboft dat het een porseleinen scherf was van al het serviesgoed dat tijdens het gevecht op de overdekte markt was gebroken. Het leek wel net een bot, ook omdat mijn vinger zo’n pijn deed.’ Merri Lee blies haar adem uit. ‘De meesten van ons hebben geluk gehad.’


    Meg zei niets. In de Instelling waar ze was opgegroeid en gebruikt, waren voortdurend meisjes gekomen en gegaan, maar ze had hen geen van allen zo goed gekend dat ze verdriet had gevoeld om hun verlies – iets wat wel het geval was geweest na de dood van Lawrence MacDonald en Crystal Kraaigard. Zij waren vrienden van haar geweest.


    Ik wil niet nog meer vrienden kwijtraken, dacht ze bij zichzelf, terwijl Ruth het pak kaarten terugstopte in het bijbehorende doosje en het volgende openmaakte.


    Het tweede pak kaarten sprak niemand van hen aan, maar het derde…


    Toen Meg de kaarten aanraakte, tintelden haar handen licht. Realistische illustraties. Ze haalde alle plaatjes van water eruit – meren, rivieren, watervallen, branding.


    ‘Hier is een afbeelding van de Grote Meren,’ zei Merri Lee; ze legde de kaart bij de exemplaren die Meg al apart had gelegd.


    ‘Specifiek en algemeen.’ Meg liep naar een la en haalde daar de ansichtkaarten uit die ze van Lorne had gekregen. Ze wees naar een van de profetiekaarten. ‘Een waterval is een algemeen beeld dat overal zou kunnen zijn.’ Ze legde er een ansichtkaart van Talulah Falls onder. ‘Maar deze staat voor een specifieke plek.’


    ‘Hoeveel specifieke plaatsen ken je?’ vroeg Ruth. ‘Wij hadden de indruk dat je had geleerd dat elk beeld maar één bepaald voorwerp vertegenwoordigde, bijvoorbeeld één plaatje voor kleine honden en eentje voor grote, maar niet voor de verschillende rassen.’


    ‘Talulah Falls is anders wel een heel herkenbare plek,’ merkte Merri Lee op. ‘Misschien kunnen verschillende combinaties van kaarten wel verschillende dingen betekenen. Meg, als je deze twee kaarten samen ziet, wat betekent dat dan voor jou?’ Merri Lee legde de ansichtkaart van Talulah Falls boven op de kaart van de Grote Meren.


    ‘Het Etumeer,’ zei Meg zodra ze haar vingers op de kaarten had gelegd, verbaasd dat ze er niet eens over hoefde na te denken.


    ‘Het zou ook op het Tahkimeer kunnen slaan,’ zei Ruth. ‘Misschien is er wel een derde kaart nodig om de precieze locatie aan te geven.’


    ‘Slim van je.’ Merri Lee gaf Meg een kaart met een ondergaande zon die wegzakte achter een bergketen. ‘Deze misschien?’


    ‘Het westen.’


    ‘En in combinatie met deze?’


    Ze pakte de tweede kaart aan. ‘Zonsondergang.’


    Ruth keek haar nadenkend aan. ‘Hoe voel jij je nu?’


    ‘Mijn handen tintelen een beetje, maar dat doen ze al sinds we dit pak kaarten openmaakten.’


    ‘Dat bewijst niets.’ Ruth klonk teleurgesteld.


    ‘We hebben geen vraag gesteld,’ zei Merri Lee. ‘Laten we de kaarten in verschillende categorieën indelen, zoals Meg dat zelf al met water heeft gedaan, en het dan uitproberen. We doen de ansichtkaarten er ook bij.’


    ‘En de andere pakken kaarten?’


    ‘Laten we beginnen met wat we nu hebben en kijken wat er dan gebeurt. Oké?’


    Meg knikte.


    ‘Waar komen de bizons in het Stadspark vandaan?’


    ‘Ik weet het antwoord op die vraag al.’


    ‘Ja, maar als je ons het antwoord met behulp van kaarten moest geven, welke zou je dan uitkiezen?’


    Meg liet haar blik over de kaarten glijden en koos de kaart uit die volgens haar ‘het westen’ betekende; daarna pakte ze een kaart waarop hoog gras stond afgebeeld en bijna niets anders. Toen fronste ze haar wenkbrauwen en wreef ze over haar rechterhand. ‘Hij is er niet bij. De gele kiezel is er niet bij.’


    ‘Wacht even.’ Ruth maakte een ander pak kaarten open en zocht er snel doorheen. Toen hield ze een kaart omhoog met een afbeelding van een stapel goudstaven in een kluis.


    ‘Ja,’ zei Meg. Ze pakte de kaart aan en legde hem onder de andere twee.


    ‘Het westen als een richting of regio, een plaatje van wat volgens mij een prairie is – dat kan meneer Wolfgard bevestigen zodra hij terug is – en goudstaven.’ Merri Lee klonk tevreden. ‘Het antwoord op de vraag is Prairie Gold en dat ligt ten westen van ons.’


    Het tintelende gevoel nam af.


    Meg staarde naar de kaarten. Was het mogelijk dat dit werkte? Kon ze op deze manier echt vragen beantwoorden?


    ‘We zouden ook kaarten moeten hebben van akelige dingen,’ zei ze.


    ‘Ja,’ zei Merri Lee instemmend. ‘Maar een kaart met iets akeligs erop hoeft niet levensecht te zijn.’


    ‘Goed,’ zei Ruth. ‘Zit er iets bij in dit pak kaarten met landschappen wat verkeerd aanvoelt voor jou, Meg?’


    Meg bekeek de kaarten een voor een en schudde haar hoofd. ‘Nee, ze voelen geen van alle verkeerd aan.’


    Ruth plukte de kaart met goudstaven tussen de andere uit voordat ze de kaarten weer op een stapel legden en terugstopten in het doosje. ‘Dat was het pak kaarten met landschappen. Dit pak kaarten heet stadsgezichten.’


    Merri Lee en Ruth verdeelden de kaarten in verschillende categorieën, en Meg sloeg haar armen om zichzelf heen.


    ‘Meg?’ vroeg Merri Lee.


    Haar kuiten en bovenbenen brandden, brandden, brandden – de aankondiging van een profetie. Meg hield met op elkaar geklemde kiezen een hand boven de kaarten en bewoog hem langzaam van de ene categorie naar de volgende. Toen haar hand over de laatste categorie streek, begon hij pijnlijk te steken. Ze schoof de kaarten van zich af en liep achterwaarts weg van de tafel tot het stekende gevoel in haar hand was opgehouden en het brandende gevoel uit haar benen was weggetrokken.


    Merri Lee en Ruth keken van de kaarten naar haar.


    ‘Meg?’ vroeg Ruth zacht. ‘Waarom heb je die aan de kant geschoven? Dat zijn allemaal kaarten met de skyline van een stad.’


    Het brandde, brandde, brandde. Datzelfde gevoel had ze ook boven haar enkel gehad op de avond dat ze de profetie zag over de brand in Nadines winkel. Als ze een snede maakte, als ze zag wat… Nee. Ze wilde niet zien wat er in die steden ging gebeuren. En ze wilde ook niet dat haar vriendinnen de zware last van die kennis moesten dragen.


    ‘Meg,’ zei Merri Lee. ‘Waarom heb je die kaarten apart gelegd?’


    Ze huiverde en slikte moeizaam. ‘Die hebben we volgens mij niet nodig.’ Haar maag draaide zich om. ‘Ik wil vandaag verder geen nieuwe dingen meer zien.’


    Ze rende naar de badkamer, maar zodra ze de sorteerkamer verliet, kwam haar maag weer tot rust. Toen ze terugkwam, waren de kaarten opgeruimd en lagen de verschillende sets elk in hun doosje op de toonbank.


    ‘We wilden ze nog niet opbergen,’ zei Ruth.


    ‘Maar dat kan wel, hoor,’ voegde Merri Lee eraan toe.


    ‘Ik heb een aantekening gemaakt op het pak kaarten dat te fantasierijk voor jou was en ook op het pak dat niet interessant was, evenals op de twee pakken kaarten die we hebben bekeken. Er is trouwens nog een pak kaarten dat misschien te fantasievol is om van nut te zijn.’


    Meg knikte. ‘We kunnen morgen meer kaarten bekijken.’


    Haar vriendinnen wisselden een blik met elkaar uit.


    ‘Ik hoef me niet te snijden,’ zei ze geruststellend tegen hen. In zekere zin was dat waar. Ze hoefde zich niet per se te snijden, maar verlangde wel naar de euforie waarmee een snede gepaard ging. ‘Ik heb nu gewoon behoefte aan wat vaste routine.’


    ‘Kunnen wij iets doen?’ vroeg Ruth.


    ‘Nee. Dank je.’


    ‘Moeten we aan iemand vertellen dat je hebt gezegd dat je die kaarten niet nodig hebt?’


    ‘We weten nog helemaal niets zeker.’ Wanneer de Beheerder haar sneed voor zijn klanten, wist ze na afloop nooit wat ze had gezien, en ze had al helemaal nooit iets in te brengen gehad over wie over de profetie te horen kreeg. ‘Als jullie het aan iemand vertellen… zorg er dan wel voor dat jullie erbij zeggen dat we nog niets zeker weten.’


    Ze knikten. Met de belofte dat ze tijdens de middagpauze zouden terugkomen om samen te lunchen vertrokken Merri Lee en Ruth door de achterdeur van het Contactkantoor.


    Meg deed de deur met het bordje PRIVÉ erop open en keek even naar Nathan, die net iets te nonchalant in zijn Wolfmand lag die onder een van de ramen aan de voorkant stond. Ze durfde er een week salaris onder te verwedden dat hij leunend tegen de toonbank had meegeluisterd met alles wat ze zeiden om verslag te kunnen uitbrengen aan Simon.


    Ze zag de bestelbus met de post stilhouden op het laad-en-losterrein en was opgelucht dat ze zich voorlopig een tijdje kon bezighouden met haar vaste werkzaamheden. Voordat de postbezorger uit het busje stapte, zei ze tegen Nathan: ‘Zorg ervoor dat je tegen Simon zegt dat we nog niets zeker weten.’
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    Tegen de tijd dat Simon, Jackson, de twee jonge Wolven en Jerry Sledeman bij het buurtschap River Road aankwamen, waren de zes overige bizons niet zo gedwee meer. Zodra Simon en Jackson de achterklep van de trailer hadden laten zakken, draafden de bizons zo snel mogelijk weg van de huizen en de wezens die op twee benen stonden, maar als Wolf roken.


    ‘Wilt u dat wij op hen letten?’ vroeg een stem.


    Simon zag twee mannelijke Sanguinati die in hun rookgedaante dichterbij waren gekomen, maar nu hun mensengedaante aannamen.


    ‘Ja,’ antwoordde hij. ‘Het zou fijn zijn om te weten waar ze zijn.’


    De twee mannen veranderden weer in hun rookgedaante en zweefden achter de bizons aan.


    Terwijl Simon hen nakeek, kreeg het tweetal gezelschap van nog vier andere jonge Sanguinati. Nu ze op de bizons letten, hadden ze in elk geval iets te doen.


    Jackson nam de omgeving in zich op. ‘Thuis strekt het land zich eindeloos ver uit en kun je heel ver kijken. Hier zal het minder eenvoudig zijn om een kudde in te gaten te houden.’


    ‘Misschien kunt u een paar terreinwagens aanschaffen die de boeren en veedrijvers kunnen gebruiken,’ merkte Jerry op. ‘Steve wil er een paar hebben voor de campus voor de cassandra sangue, en ook een paar kleine aanhangers om spullen of voer te verplaatsen.’


    ‘De mensen kunnen ook paarden gebruiken,’ zei Simon.


    ‘Als u paarden wilt hebben, kunt u het beste even met Stalhouder gaan praten. Maar dan moet u wel een schuilplek bouwen en een opslagplaats voor voer. De terreinwagens zouden kunnen worden neergezet in het leegstaande industriële complex.’


    ‘Een aantal van de huizen hier is eigendom van de terra indigene. De meesten hebben geen auto, dus hun garage zal leeg zijn. Zou een garage niet groot genoeg zijn voor een paard?’


    Jerry wreef in zijn nek. ‘Ik zal niet beweren dat het niet handig zal zijn om hier een paar paarden te hebben, maar u kunt beter een gebouw neerzetten dat speciaal voor paarden bedoeld is dan proberen een garage om te bouwen tot een veilige stal. Als u houten pallets op de grond legt om het hooi droog te houden, kunt u in een garage wel voer opslaan, maar dat trekt dan wel weer muizen aan die via de aan de huizen gebouwde garages in huis kunnen komen. U zou natuurlijk een paar katten kunnen nemen.’


    ‘De Pantergard eet meestal geen muizen, omdat er heel veel kleine knaagdieren nodig zijn voor een fatsoenlijk maal,’ zei Simon. ‘Maar er zijn wel andere terra indigene die muizen eten.’ Als de Anderen beloofden hen als niet-eetbaar te beschouwen, was het voor de mensen wellicht een geruststellende gedachte dat er een paar katten in de omgeving aanwezig waren. Aangezien mensen nogal wat spullen hadden waar muizen een nest in konden maken, zouden katten die bij mensen leefden het waarschijnlijk gemakkelijker vinden om in een huis te jagen dan een Uil. Misschien hadden ze op Groot Eiland wel een paar katten over?


    Paarden, katten en terreinwagens. Nog meer dingen voor de lijst die hij de eerstvolgende keer met Steve Veerman moest bespreken.


    ‘Hebt u verder nog iets nodig?’ vroeg Jerry.


    Simon schudde zijn hoofd.


    ‘O, bijna vergeten.’ Jerry maakte het portier aan de passagierskant van zijn pick-uptruck open en haalde er een tas uit die hij aan Simon gaf. ‘Bij ons dorpshuis zijn een paar tennisbanen, zowel op het eiland als op het gedeelte van Veermans Steiger op het vasteland. Ik weet niet of iemand van jullie tennist, maar Ming Beergard zag dat Pam Ireland een tennisbal weggooide voor haar hond en hij dacht dat jullie misschien wel een paar ballen zouden willen hebben voor de jonkies.’


    ‘Dank je.’ De Wolven kenden dit soort ballen al. Ze stuiterden – en waren zo zacht dat ze geen pijn deden als een pup misgreep en hem op zijn kop kreeg. Hij zei echter niet tegen Jerry dat dit voor het Stadspark in Lakeside niets nieuws was. Bovendien konden de ballen hier blijven voor de Wolven die zich in het buurtschap River Road zouden vestigen.


    Jerry reed weg en sloeg op de Rivierweg af in noordelijke richting om terug te keren naar Veermans Steiger.


    Jackson stak een hand uit naar de zak. ‘Mag ik er misschien eentje zien?’ Hij bekeek de gele bal, kneep erin en gooide hem weg.


    De jonge Wolven keken de bal na tot deze in het lange gras verdween.


    ‘Het is de bedoeling dat jullie erachteraan rennen en hem terugbrengen. Het is een gooispel,’ zei Simon.


    Jackson gooide weer een bal in dezelfde richting en ditmaal sprintten de Wolven erachteraan. Toen ze beide ballen hadden gevonden, draafden ze terug naar Jackson, die de ballen opnieuw wegwierp.


    Simon sloeg zijn vriend gade en voelde een opgetogen gevoel in zich opwellen. Jackson die een bal gooide was een onderdeel van de profetie die Meg over het buurtschap had gezien. ‘Roy Pantergard is van plan zich hier te vestigen. Mogelijk komt er ook een vrouw met hem mee.’


    Jackson staakte zijn volgende werpbeweging en keek Simon verbaasd aan. ‘Een levensgezel? De Pantergard is weliswaar niet zo solitair als gewone panters, maar willen twee van hen – kúnnen twee van hen – wel zo dicht bij elkaar leven?’


    ‘Geen flauw idee. Ik heb geen flauw idee of de vrouw van plan is hier te blijven of eerst dit deel van Thaisia wil zien voordat ze een besluit neemt. Maar Roy is vast van plan zich hier hoe dan ook te vestigen.’ Simon aarzelde even. ‘Hoe zit het eigenlijk met jou?’


    ‘Met mij?’ Jacksons volgende worp was zo kort dat de Wolven zich amper hoefden te verroeren om de bal te vangen. ‘Dacht je dat ik hier zou blijven? Waarom?’


    ‘Omdat Meg jou hier heeft gezien.’ Simon haalde zijn schouders op. Het was nog steeds iets te gemakkelijk om te geloven dat alles wat een bloedprofeet zag in de toekomst ook daadwerkelijk zou gebeuren, zeker omdat Meg het al heel vaak goed had gehad. Maar je mocht de visoenen niet vanzelfsprekend als waar aannemen.


    Bij het zien van Jacksons ongemakkelijke blik, ging Simon verder: ‘Dit is wat Meg beschreef – dat jij een bal gooide voor jonge Wolven. Ik dacht dat het betekende dat je hier kwam wonen.’


    De Wolven lieten de ballen voor Jacksons voeten vallen en hadden nu kennelijk genoeg van het spelletje, want ze slenterden weg om het terrein rond de huizen te verkennen.


    ‘Ik heb het naar mijn zin in Sweetwater,’ zei Jackson. ‘En Grace komt uit het Hoge Noorden en zou de sneeuw gaan missen.’


    ‘Wij hebben hier ook sneeuw.’


    Jackson lachte. ‘Wat jullie hier hebben, is volgens Grace geen sneeuw te noemen.’


    Simon hoopte maar dat niemand deze opmerking zou doorspelen aan de Elementairen in Lakeside. Hij wilde niet dat Winter zich genoodzaakt voelde te bewijzen dat zij net zoveel sneeuw kon produceren als sommige Elementairen in het Noordwesten of het Hoge Noorden.


    ‘Bovendien begint de Hope-pup zich daar eindelijk een beetje thuis te voelen,’ ging Jackson verder. ‘Ze begint de omgeving te kennen en leert voor zichzelf te zorgen. Bovendien is het nu anders, hè? De Intuïten praten nu wél met ons; ze willen informatie met ons uitwisselen over de profetenpups en vragen ons om nuttige tips voor degenen die zij verzorgen. Het gaat niet langer alleen meer om een wekelijks bezoekje aan de handelspost.’


    ‘En jij bent de leider met wie ze praten.’ Simon knikte. ‘Zoals Joe met de Intuïten in Prairie Gold praat.’


    ‘Jullie Meg en jij hebben aan de Anderen en de Intuïten getoond dat het echt mogelijk is om samen te werken.’


    ‘Niet alle mensen denken er zo over,’ zei Simon waarschuwend.


    ‘En ook niet alle terra indigene denken er zo over.’ Jackson raapte een van de tennisballen op en fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ik denk niet dat je deze terug moet stoppen bij de schone.’


    ‘We nemen deze twee wel mee en leggen de zak met de schone ballen in de garage bij het huis van de Sanguinati.’ Toen ze klaar waren om te vertrekken, riep Simon de jonge Wolven. <Tijd om naar Lakeside terug te gaan.>


    <We hebben nog niet aan alles gesnuffeld!> <We zouden ook hier kunnen blijven en kunnen helpen met het bewaken van de bizons.>


    Eerder helpen met het achternazitten van de bizons. De ellende was dat de bizons bekend waren met wolven; en deze jonge Wolven wisten net genoeg over bizons om zichzelf ernstig in de nesten te kunnen werken. En twee roedels jonkies zonder een volwassene in de buurt? Daar kwam niets van in.


    <Instappen,> gromde hij.


    Ze kwamen met een onderdanig gezicht aanlopen. Simon vermoedde dat dit niet zozeer te maken had met echte gehoorzaamheid als wel met het feit dat ze niet van het volgende uitje wilden worden buitengesloten.


    <Je bent teleurgesteld omdat ik hier niet blijf,> zei Jackson toen Simon het buurtschap uit reed.


    <Ja. Maar ik zou ook niet ergens anders naartoe willen verhuizen, zodat ik Meg moest achterlaten, dus ik snap wel dat je de Hope-pup niet alleen wilt laten.>


    <Ik was goed in het vasthouden van mijn mensengedaante en had veel dingen die ze gebruiken snel door, maar ik heb nooit een Stadspark willen leiden of er zelfs maar willen wonen. Niet zoals jij. Nu heb ik in een week te maken met meer mensen en mensendingen dan ik normaal gesproken in een heel seizoen meemaak.>


    <Mensen kunnen ontzettend aan je blijven plakken. Net klitten.>


    Jackson lachte zacht. <Maar sommige mensen zijn het prikkende gevoel wel waard.>


    Simon dacht aan Sams blik wanneer hij bij Meg was, aan de enorme groei die de pup had doorgemaakt sinds die eerste avond dat hij haar geur had opgevangen en zijn nieuwsgierigheid zijn angst had verdrongen. En hij dacht ook aan hoe het voelde om met Meg bevriend te zijn. <Ja, sommigen zijn inderdaad het prikkende gevoel wel waard.>


    Meg maakte een prop van het exemplaar van het Lakeside Nieuws van die dag en mikte deze in een hoek van de sorteerkamer. Toen haalde ze de prop weer op en streek ze hem glad; daarna legde ze de krant in de metalen mand die ze voor oud papier gebruikte.


    Hoe had Merrie Lee het ook alweer gezegd? Andere dag, hetzelfde nieuws: gouverneur Patrick Hannigan die de stadsbesturen nog steeds aanspoorde om hun gezonde verstand te gebruiken in plaats van zich te laten beïnvloeden door de sensatiebeluste berichten die door de Mensen Altijd Eerst-beweging werden verspreid, en Greg O’Sullivan, de medewerker van de gouverneur, die meldde dat de taskforce nog steeds bezig was met het onderzoeken van de oorzaak van de dode vissen die bij Toland aan land bleven spoelen.


    Wanneer ze die artikelen las, tintelden haar handen, maar bij het artikel waarin Nicholas Krab werd geciteerd…


    De mensen waren machtig. De mensen hadden gelijk. De mensen hadden recht op alle rijkdommen die de aarde te bieden had. De mensen hoefden niet dankbaar te zijn voor de aalmoezen die ‘die beesten’ naar believen uitdeelden.


    Tijdens het lezen van dat artikel had haar huid zo hevig gebrand dat ze de krant niet langer kon aanraken.


    Het is te snel om alweer te snijden, dacht ze bij zichzelf, terwijl ze naar de badkamer liep om haar handen te wassen. Bovendien heeft het nu geen zin meer om te snijden, want het brandende gevoel is weg.


    Terug in de sorteerkamer legde Meg de pakken profetiekaarten op de tafel en maakte ze de doosjes open. Ze aarzelde even, maar pakte toen ook de weggeborgen set kaarten met stadsgezichten – de kaarten met afbeeldingen van Thaisia’s grootste mensensteden.


    Ze voegde zelfs de twee pakken kaarten met fantasie-afbeeldingen toe. Als laatste spreidde ze de vellen papier uit met Hopes schetsen voor kaarten die hoorden te worden opgenomen in de nieuwe set Baanbrekerskaarten die zij volgens iedereen op de een of andere manier zou samenstellen.


    Hopes tekeningen bevatten een mengeling van beelden. Sommige waren van een tafereel dat als geheel kon worden gezien of relevant was vanwege een deel ervan, en andere waren afbeeldingen van voorwerpen. Zat deze verzameling misschien al bij de gedrukte speelkaarten? Toen ze de kaarten de vorige keer aanraakte, had ze deze niet echt goed bekeken.


    Meg wist niet hoelang ze al naar de kaarten had staan turen, al overweldigd voordat ze de beelden goed had kunnen bekijken, maar opeens besefte ze dat ze niet meer alleen was. Toen ze opkeek, stond er een enorme man aan de andere kant van de tafel.


    ‘Henry?’


    ‘Ik hoorde je zuchten en vroeg me af wat er aan de hand was.’


    ‘Heb jij me horen zuchten?’ Ze wierp een blik op het openstaande raam. Haar vriendinnen en zij hadden er nooit bij stilgestaan dat iemand hen kon afluisteren wanneer ze in deze kamer dingen met elkaar bespraken, al helemaal niet omdat ze meestal heel zacht praatten om te voorkomen dat Nathan vanuit de voorkamer meeluisterde.


    ‘Ik was buiten aan het werk en hoorde je. Jake heeft je gehoord op zijn plekje op de muur. En zelfs Nathan heeft je gehoord. Het was een heel harde zucht.’


    Ze dacht zelf niet dat de zucht echt heel hard was geweest, maar alle Anderen hadden een bijzonder scherp gehoor, dus misschien had het in hun oren wel heel hard geklonken.


    ‘Ik maakte me zorgen over iets wat ik in de krant las,’ gaf ze toe.


    ‘Is dat nieuw?’


    Ze knikte. ‘Zodra ik iets lees over de MAE-beweging of over iets wat Nicholas Krab heeft gezegd, begint mijn huid te prikken of branden. Ik doe mijn best om me niet te snijden. Echt waar.’


    ‘Die Nicholas Krab en de mensen van de MAE veroorzaken alleen maar ellende. Je hoeft je niet te snijden om ons iets te vertellen wat we allang weten.’ Henry wees naar de kaartspellen. ‘En dat?’


    ‘Ik weet niet wat ik met de kaarten aanmoet. Ik weet niet hoe ik afbeeldingen moet combineren om er samen één set van te maken waar de cassandra sangue iets aan hebben. Stel nu eens dat ik iets weglaat wat mij niets zegt, maar wat een ander meisje wél nodig heeft?’


    Henry kneep zijn lippen op elkaar. Het litteken op de rechterkant van zijn gezicht zag er nog steeds rauw en pijnlijk uit, een blijvende herinnering aan de plannen die de MAE met de Anderen had.


    ‘Waarom moet je dat nu meteen weten?’ vroeg hij ten slotte.


    ‘Dan kunnen de andere meisjes de kaarten gebruiken en hoeven ze zich niet meer te snijden.’ De andere meisjes. Was ze zelf dan zo verslaafd aan het snijden dat ze voor zichzelf geen alternatief wilde hebben? Nee. Uiteindelijk zou het snijden haar dood worden. Ze kon – nee, ze móést – leren hoe ze de kaarten kon gebruiken; niet alleen voor de andere bloedprofeten, maar ook voor eigen bestwil.


    ‘Eerst moet je de aard van iets doorgronden,’ zei Henry. ‘We hebben bij de Beergard een leerzaam verhaal. Een jonge beer heeft honger. Hij gaat naar de rivier om vissen te vangen. Hij blijft dagenlang wachten bij de rivier, tot hij helemaal verzwakt is van de honger, maar er zijn helemaal geen vissen. Waarom niet?’ Henry keek haar afwachtend aan.


    ‘Ik ken dat verhaal niet. Ik weet niet waarom er geen vissen zijn.’


    ‘Hij is te vroeg gekomen. Als hij de aard van de vissen had doorgrond die kuitschieten in die rivier, zou hij eerst andere dingen hebben gezocht om zijn honger te stillen en zou hij op het juiste moment naar de rivier zijn gegaan.’ Henry glimlachte voorzichtig naar haar. ‘Kijk. Leer. Dan zul je vinden wat je nodig hebt.’


    Meg slaakte een zucht.


    ‘Ahoeoe?’ vroeg Nathan vanuit de voorkamer.


    ‘Er is niets met haar aan de hand, Wolf.’ Hij staarde haar een tijdje onderzoekend aan. ‘Er is toch niets met je aan de hand, Meg?’


    Ze raakte een van de pakken met speelkaarten aan. ‘De kaarten geven dan misschien wel het antwoord op een vraag, maar ze leveren geen euforie op. Het voelt niet zo fijn aan als snijden.’


    ‘Hoe weet je nu of dat echt zo is, als je hun ware aard nog niet kent?’


    Daar had ze geen antwoord op, maar ze had wel een vraag. ‘Henry? Mogen de bizons rondzwerven door het Stadspark?’


    ‘De twee mannetjes zijn naar de Kameren gebracht. De omheining daar zou moeten voorkomen dat ze het Sanguinati-deel van het Stadspark verlaten. De vrouwtjes mogen grazen waar ze willen. Hoezo?’


    ‘Ze zullen groter worden dan ze nu zijn.’


    ‘Veel groter.’


    ‘Zitten ze ook achter dingen aan?’


    Ze dacht even dat hij haar vraag grappig vond. Toen zei hij: ‘O. De DOW.’


    ‘Er staat weleens een hert op de weg wanneer ik mijn bezorgronde rij, maar dat gaat altijd opzij. Volgens mij hoeft een volwassen bizon niet echt opzij te gaan.’ Merri Lee had beloofd dit na te gaan bij Beestachtig Goede Boeken en Ruth had gezegd dat ze in de bibliotheek aan het Marktplein informatie zou zoeken over bizons. Ze waren vooral bang dat de nieuwe bewoners de moestuin zouden kaalvreten. Meg vroeg zich af hoe de bizons zouden reageren op een Doos op Wielen die over de wegen in het Stadspark tufte.


    ‘Ik zal je het antwoord op die vraag geven zodra ik het weet,’ zei Henry.


    Toen hij vertrok, liep Meg naar het raam, maar ze zorgde er wel voor dat ze niet kon worden gezien. Ze hoorde de houten poort open- en weer dichtgaan, gevolgd door voetstappen op het pad. Henry bleef echter staan voordat hij bij zijn atelier was, want Jake kraaide, een aankondiging dat er een bestelbus was gearriveerd op de laad-en-loszone.


    Meg maakte impulsief een pak kaarten open. Omdat ze niet goed wist hoe ze de kaarten moest schudden, hield ze die met de afbeeldingen naar beneden in een waaier vast in haar ene hand. Ze koos een kaart uit en draaide hem om.


    Een mand met rijpe appels, maar ze waren…


    Verrot. Vol wormen.


    Meg knipperde met haar ogen. Nee. Op de kaart stond een mand met rijpe, gave appels – een heerlijke oogst.


    De buitendeur van het kantoor ging open. Ze hoorde Nathan uit zijn Wolfmand springen om de bezorger bij de toonbank te begroeten.


    Meg legde de kaarten haastig neer en liep naar de voorkamer.


    ‘Hallo, Harry.’


    ‘Mevrouw Meg.’


    Harry’s stem. Moe. Bezorgd. ‘Is er iets?’


    ‘Ik heb een pakketje voor mevrouw MacDonald. Koel bewaren, staat erop.’


    ‘Harry?’


    Nathan verhief zich op zijn achterpoten en legde een voorpoot op de toonbank.


    ‘Het is mogelijk dat ik binnenkort geen pakketten meer kom brengen.’ Harry praatte heel zacht en boog zich een stukje naar Meg toe. ‘Het gerucht gaat dat Overal Bezorging binnenkort Overal Bezorging aan Ménsen zal worden.’


    ‘Ahoeoe?’ vroeg Nathan.


    Meg zei op precies hetzelfde moment: ‘Wat ga je dan doen?’


    ‘Mijn baan opzeggen; dat is wat ik ga doen,’ antwoordde Harry fel. Toen wierp hij een blik over zijn schouder, alsof hij bang was dat iemand het had gehoord. ‘Nou weet ik natuurlijk niet hoe mijn vrouw en ik het zonder mijn salaris moeten redden, maar ik heb ook gehoord dat je al het pensioen kwijtraakt dat je hebt opgebouwd als je wordt ontslagen omdat je een Wolf-liefhebber bent. Dan neem ik nog liever zelf ontslag en pak ik al het geld mee dat ik kan krijgen. Maar dat betekent wel dat het voor u misschien lastiger wordt om dingen hier te laten bezorgen. En zoiets als dit’ – Harry tikte even op de doos – ‘komt dan misschien niet meer op tijd aan voordat het bederft.’


    Meg dacht aan de profetiekaart en huiverde.


    ‘Ahoeoe?’


    ‘Ik zal tegen meneer Wolfgard zeggen wat je me net hebt verteld.’ Meg deed een stap achteruit, weg van de toonbank. ‘Dank je wel, Harry.’


    ‘Pas goed op jezelf.’ Harry keek naar Nathan. ‘Jullie allebei.’


    Meg klemde haar handen om het kozijn van de deur met het bordje PRIVÉ erop en wachtte tot Harry was weggereden. Met op elkaar geklemde kaken om niet op haar tong te bijten om het stekende, brandende gevoel te verlichten staarde ze indringend naar Nathan. ‘Ga Henry halen.’


    Nathan keek haar met een schuine kop aan.


    ‘Er is iets aan de hand met die doos.’ Ze durfde haar kaken niet van elkaar te halen om duidelijk te praten. ‘Ga Henry halen. Ga Tess halen.’


    Nathan jankte luidkeels.


    Meg rende door de sorteerkamer en de achterkamer naar de achterdeur en klauwde naar het hout tot hij eindelijk openging. Toen vloog ze naar buiten.


    ‘Meg?’ Pete Denby kwam vanuit zijn kantoor de trap af hollen en ving haar op toen haar benen het begaven. Hij nam haar mee naar de trap, liet haar op een trede zitten en duwde voorzichtig haar hoofd tussen haar knieën.


    ‘Meg?’ Tess’ stem, scherp als een mes.


    ‘Pakje. Slecht,’ mompelde Meg. ‘Brandende tong.’


    ‘Wat betekent dat?’ vroeg Pete.


    ‘Dat betekent dat je haar geen seconde uit het oog mag verliezen.’ Tess liep het Contactkantoor in.


    ‘Heb jij je gesneden?’ Pete klopte Meg even op haar schouder. ‘Heb je iets gezien?’


    ‘Hoorde een bestelbus. Koos een van de profetiekaarten uit het pak. Zag rotte appels, maar op het plaatje stond een mand rijpe appels.’


    ‘Alle goden. Goed. Hoe gaat het nu met je tong?’


    Meg hief haar hoofd op. ‘Beter.’


    ‘Omdat je de waarschuwing hebt uitgesproken. Werkt het niet zo?’


    ‘Ik geloof niet dat iemand Theral een mand met appels heeft gestuurd. Daar is de doos niet groot genoeg voor.’


    Pete haalde zijn mobiele telefoon uit zijn zak.


    ‘Ik mankeer echt niets.’ Wie zou hij willen bellen?


    ‘Doug? Inspecteur Montgomery of jij moet zo snel mogelijk naar het Stadspark komen. Een verdacht pakketje.’ Pete zweeg en staarde al luisterend naar Meg. ‘Ik heb niet de indruk dat we met een explosief te maken hebben.’


    Meg schudde haar hoofd.


    ‘Menselijk recht is niet van toepassing in het Stadspark,’ zei ze zodra Pete het gesprek had verbroken.


    ‘Theral is een mens. De bedreiging is afkomstig van een ander mens. Daardoor is het een politiekwestie.’ Pete stond op en stak een hand naar haar uit. ‘Voel jij je alweer goed genoeg om weer naar binnen te gaan?’


    ‘Ik blijf liever nog even hier zitten, maar ik zou wel graag een glas water willen hebben.’


    Hij trok een gezicht. ‘Ik ga niet eens proberen om aan Tess uit te leggen waarom ik je alleen heb gelaten.’


    Ze zuchtte. Ze wilde echt heel graag wat water hebben.


    Jake vloog over de muur van Henry’s achtertuin, landde vlak bij de trap en nam zijn mensengedaante aan. ‘Ik zal wel wat water halen voor onze Meg.’


    Pete maakte een verstikt geluid en Meg wendde haar ogen af. Ze begon inmiddels een beetje te wennen aan de snelle verwisselingen van vacht of veren naar bloot mens en weer terug – zolang het Simon maar niet was. Bij Simon was het ánders.


    ‘Waag het niet om tijdens je zoektocht naar water mijn lunch op te eten,’ riep Meg.


    Jake gaf geen antwoord en ze bedacht dat de kans om in de achterkamer rond te snuffelen en op zoek te gaan naar iets wat interessant was voor een Kraai waarschijnlijk een van de redenen was geweest dat hij had aangeboden om te helpen. Hij kwam echter al snel weer terug en gaf haar een glas water; daarna veranderde hij terug in zijn Kraaigedaante en vloog hij naar zijn lievelingsplekje op de muur.


    Ze hoorde in de verte een sirene en tegelijkertijd kwam er een auto aan over de toegangsweg, die abrupt tot stilstand kwam. Voordat ze zich kon omdraaien om te kijken wie er was gearriveerd, hurkte Simon al naast haar neer.


    ‘Meg?’


    ‘Met mij is alles is in orde.’ Verder kwam ze niet, want op dat moment hurkte Jackson naast haar neer en hij snoof iets minder opvallend dan Simon om te ruiken of de geur van bloed in de lucht hing.


    Toen kwam Merri Lee door de achterdeur van Beestachtig Goede Boeken naar buiten hollen. ‘Michael zegt dat de politie is gebeld. Is er iets? Meg, is alles goed met je?’


    ‘Een verdacht pakketje,’ zei Pete. ‘Iets wat de politie moet onderzoeken. Meg reageerde nogal heftig op het pakje en had behoefte aan wat frisse lucht. Niets om je zorgen over te maken.’


    ‘Jij, Ruth en ik moeten straks even met elkaar praten,’ zei Meg tegen Merri Lee.


    ‘Er zijn wel meer personen die even met elkaar moeten praten,’ gromde Simon.


    Meg dronk wat water. De aard van dingen leren kennen. Totdat ze wist wat er in dat pakketje zat, zou ze het verband tussen de doos en een mand met appels niet begrijpen – en ook niet waarom ze iets had gezien wat er niet was.


    Monty ging het kantoor van hoofdinspecteur Burke binnen, gevolgd door Kowalski en Louis Gresh, die de deur achter zich dichtdeed.


    Burke staarde even naar de deur, vouwde toen zijn handen en legde ze neer op de onderlegger op zijn bureau en schonk de mannen zijn streng-vriendelijke glimlach. ‘Meestal ben ik degene die bepaalt of het een besloten bespreking is.’


    ‘Dit moet echt een besloten bespreking zijn,’ antwoordde Monty.


    ‘Was er ophef in het Stadspark?’ vroeg Louis.


    ‘In zekere zin. Met Theral MacDonald is alles goed. Ze wist niet eens dat er iets was gebeurd of dat het iets was wat haar betrof, tot ik in de dokterspraktijk kwam om met haar te praten. Meg was niet beschikbaar, maar Nathan Wolfgard kon me heel duidelijk vertellen wat er was voorgevallen.’


    ‘Pete Denby ook,’ zei Burke. ‘Hij heeft me teruggebeld terwijl jij Nathans verklaring opnam. Is het pakket onderzocht?’


    Monty knikte. ‘Een doos luxe bonbons met een kaartje erbij met de tekst: “Zoete lekkernijen voor een zoet meisje.” Er stond geen naam op het kaartje en het enige wat de baliemedewerker van Overal Bezorging ons kon vertellen was dat het pakketje gisteren vlak voor sluitingstijd bij hun postloket was afgegeven en dat de man die het kwam brengen de extra kosten had betaald voor bederfelijke waar die de volgende ochtend moest worden bezorgd. De baliemedewerker kon zich niet echt iets van de man zelf herinneren: alleen maar dat hij eruitzag alsof hij in de buitenlucht werkte – grasvlekken op zijn kleren en zand aan zijn werkschoenen. Er is niets wat erop wijst dat het pakketje is gestuurd door Jack Fillmore, de agressieve ex van Theral.’


    ‘Maar?’ drong Burke aan.


    ‘Er zijn aanwijzingen gevonden dat er met de bonbons is geknoeid. In de exemplaren die zijn onderzocht, is niets vreemds aangetroffen, dus het lab zal ze moeten testen om erachter te komen was er precies in is gestopt.’ Monty onderdrukte zijn boosheid. Als Meg Corbyn niet zo heftig op het pakketje had gereageerd, had Theral de bonbons misschien wel als traktatie aan de kinderen gegeven. Wat zou er met Lizzy, of met Sarah en Robert Denby zijn gebeurd als er iets in de chocolaatjes zat wat een volwassene had moeten uitschakelen?


    ‘Agent Debany en ik hebben buiten werktijd hotels en pensions gebeld, vooral degene die kamers per week te verhuren, maar we hebben niemand gevonden die zich onder de naam Jack Fillmore had ingeschreven,’ zei Kowalski.


    ‘Dat houdt in dat hij speciaal naar de stad komt voor deze emotionele bliksemacties of hier onder een andere naam verblijft,’ merkte Burke op.


    ‘Hoogstwaarschijnlijk gebruikt hij sowieso een andere naam, zelfs als hij in een andere plaats woont en werkt,’ zei Louis.


    ‘Dat zou wel verklaren waarom er zoveel tijd is verstreken tussen die keer dat hij de bloemen naar Theral stuurde om bevestiging te krijgen dat ze in het Stadspark werkte en de bezorging van deze bonbons waarmee is geknoeid,’ zei Monty. ‘Er liggen maar een paar door mensen bestuurde dorpen en steden op niet al te lange rijafstand van Lakeside en als hij hier moet overnachten om het huis van de MacDonalds in de gaten te houden of Theral te volgen om haar dagelijkse patroon vast te leggen, zou dat inhouden dat hij daar de verplichte vrije dagen van zijn werk voor heeft gebruikt. Als Fillmore verder nog dagen vrij heeft genomen van zijn werk, zou dat zijn vastgelegd in de administratie en een patroon vormen.’


    ‘We kunnen niet bewijzen dat Fillmore de bloemen of die chocolaatjes heeft gestuurd,’ merkte Burke op. ‘We gaan er alleen maar van uit op basis van Therals verleden met die man, en we zijn geneigd haar op haar woord te geloven omdat Lawrence MacDonald haar neef was en een van ons team.’


    ‘Tot dusver heeft hij – of iemand anders – het tot twee keer toe geprobeerd, maar is hij beide keren niet verder gekomen dan de toonbank in het Contactkantoor. Over het Contactkantoor wilde ik het trouwens nog even met jullie hebben.’ Monty vertelde dat hij van Nathan had gehoord dat de naam van Overal Bezorging zou veranderen in Overal Bezorging aan Mensen.


    Burke slaakte een boze zucht. ‘Stomme idioten. Als ze zo doorgaan met deze flauwekul, worden de mensen straks echt uit Lakeside gegooid. Ik zal Pete vragen om de pachtovereenkomsten na te lopen om te kijken welke delen van de stad dan verloren gaan en hoe snel het zover is. Alleen de goden weten wat we moeten doen als de treinen van en naar Lakeside het recht van overpad door de wildernis helemaal kwijtraken en de stad geen levensvatbare bestemming meer is.’


    ‘Voor de wegen tussen de steden geldt ook een pachtovereenkomst voor het recht van overpad,’ zei Louis. ‘En schepen die lading vervoeren over de Grote Meren bevinden zich toch al in een onzekere situatie. Het is heel goed mogelijk dat we straks volkomen geïsoleerd raken.’


    ‘Elke door mensen bestuurde stad op het continent kan worden afgesloten van de buitenwereld. Dat lijkt iedereen de laatste tijd een beetje te zijn vergeten.’ Burke keek de drie mannen om beurten aan. ‘Was er verder nog iets? Nee? Laten we dan ons best maar doen om alles rustig te houden.’


    Monty, Kowalski en Louis verlieten Burkes kantoor.


    Monty, die piekerde over het verlies van het recht van overpad tussen de steden, liep meteen naar zijn bureau en belde zijn moeder om haar nogmaals aan te sporen zo snel mogelijk haar spullen te pakken en naar Lakeside te komen.


    Simon, Jackson, Blair, Henry en Vlad stonden in een kring om een van de DOW’s.


    ‘Jullie Meg rijdt dus in zo’n ding door het Stadspark?’ vroeg Jackson.


    ‘Ze kan er niet mee door de straten van de stad rijden, maar hier gaat het best goed,’ antwoordde Simon verdedigend. Megs rijvaardigheden waren de afgelopen maanden aanzienlijk verbeterd, dus ‘best goed’ was een redelijk nauwkeurige inschatting van haar rijkunst. Toen hij over het dak van de DOW naar Jackson keek, snapte hij echter de werkelijke bedoeling van de vraag. ‘Zodra de bizons volwassen zijn, zullen ze groter zijn dan de DOW.’


    ‘Groter en zwaarder.’ Jackson zette zijn handen tegen de DOW en duwde. Het wagentje schommelde heen en weer. ‘Als een bizon hiertegenaan ramt, valt het zo om.’


    Er trok een koude rilling van angst door Simons lichaam. De DOW’s waren uitstekend geschikt om over de wegen in het Stadspark te tuffen; ze hielden je droog tijdens een regen- of sneeuwbui. Met de juiste bestuurder konden ze zonder problemen over natte of besneeuwde wegen voortrollen. Zou een DOW – en de bestuurder ervan – een botsing overleven met iets wat zo enorm was als een bizon? ‘Ze hebben geen enkele reden om een DOW achterna te rennen of aan te vallen.’ Maar dat wilde nog niet zeggen dat de bizons een DOW ook werkelijk niet zouden aanzien voor iets wat moest worden achtervolgd of aangevallen.


    ‘Gaan ze ook een probleem vormen voor de herten?’ vroeg Blair. ‘Het Stadspark heeft genoeg land om de bestaande kudde te voeden die binnen de Stadsparkgrenzen leeft, en die kudde is groot genoeg om de hele roedel te voeden en vlees te leveren voor de rest van de bewoners van het Stadspark. Hoeveel van het voedsel voor de herten zullen de bizons opeten?’


    Vlad fronste zijn wenkbrauwen. ‘Vertel me nou nog eens waarom we bizons in het Stadspark hebben?’


    Simon had nog wel wat ruimte om te manoeuvreren, maar toch voelde hij zich in de hoek gedreven. ‘Omdat Meg bizons heeft gezien in het buurtschap River Road en omdat de Hope-pup een visioentekening heeft gemaakt van Jackson die elf bizons naar ons toe bracht.’ Opeens drong het tot hem door dat ze de visioenen van de cassandra sangue weleens verkeerd konden hebben geïnterpreteerd. Wat werd gezien, was tenslotte niet altijd wat er ook echt gebeurde.


    Misschien was het achteraf gezien toch niet zo’n goed idee geweest om bizons naar het Stadspark te halen.


    ‘Ach,’ zei Henry. ‘Als de bizons een probleem vormen, eten we ze gewoon wat eerder op.’


    Simon, die het zichzelf bijzonder kwalijk nam dat hij een verkeerde beslissing had genomen, haalde een hand door zijn haar. Hij had de bizons het liefst een tijdje uit zijn hoofd gezet. Het was die dag niet al te warm. Misschien kon hij Meg overhalen om voor het avondeten het achtervolgingsspelletje te spelen. Of hij kon achter haar aan rennen naar en van de tuin van het Groene Complex als ze daar onkruid ging wieden. ‘Als we alles opaten wat een probleem vormt…’


    ‘…zouden we allemaal veel te dik zijn,’ maakte Blair de zin af.


    Henry lachte snuivend. ‘Totdat we hebben besloten wat we met hen gaan doen, zullen we ervoor zorgen dat iemand een oogje op de bizons houdt wanneer Meg in de DOW op pad is.’


    Nu dat eenmaal was besloten, duwden ze de DOW naar een van de garages achter het Groene Complex en bevestigden ze het stroomsnoer om het wagentje op te laden.


    ‘Je neemt morgenochtend dus de vroege trein terug?’ vroeg Simon aan Jackson, terwijl ze onder de poort door liepen die de verbinding vormde tussen de garages en de appartementen.


    ‘Ik wil naar huis. Nu zoveel mensen zich agressief en vreemd gedragen, vind ik het geen prettige gedachte om zo ver bij Grace en Hope vandaan te zijn.’ Jackson keek om zich heen. ‘Zullen we nog één keer samen rennen?’


    Vlad bleef plotseling staan en er verscheen een vreemde uitdrukking op zijn gezicht.


    ‘Wat is er?’ vroeg Simon.


    ‘Tess zegt dat een van ons met Meg moet gaan praten over haar profetische vaardigheden,’ antwoordde Vlad. ‘Ga jij maar rennen met Jackson. Dit regel ik wel.’


    ‘Weet je dan wat “dit” is?’


    ‘Nee.’ Vlad veranderde in zijn rookgedaante en zweefde zo snel naar het Marktplein en het Contactkantoor dat hij elke prooi die te voet was te snel af was geweest.


    ‘Toe maar,’ zei Henry. ‘Ga maar een eind rennen. Dan voel je je straks veel beter.’


    Daar kon Simon niets tegen inbrengen, dus liep hij met Jackson en Blair naar zijn appartement, waar ze zich ontdeden van hun kleren en hun mensengedaante – en zichzelf eraan herinnerden wie ze werkelijk waren.


    Vlad hield stil in de schaduw van de toegangsweg om zijn mensengedaante weer aan te nemen voordat hij naar de voordeur van het Contactkantoor liep en naar binnen ging.


    Meg twijfelt opeens aan haar vaardigheid om visioenen accuraat te zien, had Tess gezegd. Ze beweert dat ze niet goed functioneert. Ze brengt mij helemaal uit mijn doen, dus Simon of jij moet met haar gaan praten.


    Geen enkel probleem. Hij had Meg Corbyn het een en ander te zeggen.


    <Ik moet met Meg praten,> zei hij tegen Nathan.


    Nathan wierp een blik op de deur met het bordje PRIVÉ erop. <Ze is verdrietig. Ik weet niet waarom. Niemand heeft haar lastiggevallen.>


    Vlad wees met een vinger naar de andere Wolfmand. <Waar is Skippy?>


    <Aan het spelen met Sam. Ze hebben eerst een tijdje met de mensenpups gespeeld, maar de mensen jankten steeds dat ze zich verveelden. Wat is dat?>


    Een menselijk trekje dat wij niet willen overnemen, dacht Vlad bij zichzelf. <Sam en Skippy zijn dus niet bij Meg?>


    <Nee, Sam heeft zijn kleren bij Beestachtig Goede Boeken achtergelaten en is toen met Skippy via de zwemvijver teruggegaan naar het Wolfgard-complex.>


    Nu dat eenmaal duidelijk was – en hij gerustgesteld was door het vooruitzicht dat ze tijdens het gesprek niet zouden worden gestoord – tilde Vlad de klep in de toonbank op die toegang gaf tot de deur met PRIVÉ erop. Toen hij die deur achter zich dichtdeed, draaide Meg zich om van de sorteertafel, duidelijk verrast dat ze hem zag.


    ‘Vlad?’


    Hij deed eerst de deur van de achterkamer dicht en liep toen naar de tafel. ‘Ik heb begrepen dat jij een functioneringsgesprek wilt hebben. Noemen mensen dat niet zo?’ Hij hoorde zelf hoe vinnig zijn stem klonk.


    ‘Waarom ben je boos op me?’


    Hij kon wel elf redenen noemen, maar de bizons waren eigenlijk niet háár schuld. ‘Niet op jou. Maar ik ben inderdaad wel boos. Bozer dan ik zelf in de gaten had.’ Om zichzelf wat tijd te gunnen om zijn gedachten te ordenen, wierp hij een blik op de pakken speelkaarten op de tafel. ‘Hoe werkt dit precies?’


    ‘Dat weet ik nog niet zeker.’


    ‘Wat wil dat precies zeggen?’


    ‘Dat wil zeggen dat ik het nog niet zeker weet!’


    Bij het horen van de schrille klank in haar stem keek hij naar haar, keek hij echt goed naar haar. Werden de ongeruste blik in haar ogen en de spanning die hij op haar gezicht zag veroorzaakt doordat de Anderen te veel van haar hadden gevraagd, te veel verwachtten van iemand die ondanks haar leeftijd nog een nestjong was?


    ‘Kennelijk denk jij dat er iets mankeert aan je vaardigheden als profeet. Waarom is dat? En nou niet zeggen dat je dat niet zeker weet.’ Hij zei het met een hoge meisjesstem en klonk met opzet zo beledigend dat Meg óf in tranen zou uitbarsten óf van zich af zou bijten.


    ‘Zelfs een kind weet het verschil tussen een doos bonbons en een mand met appels!’ schreeuwde ze.


    Woede. Mooi. Dat had hij liever dan tranen.


    ‘Als je een kind een plaatje van die twee dingen liet zien, zou het waarschijnlijk het verschil wel kunnen aangeven – als het tenminste oud genoeg was om dat verschil te kennen,’ zei Vlad rustig. Hij pakte willekeurig een van de stapels speelkaarten en draaide de bovenste kaart om. Er stond een tafel op die was volgeladen met eten: aardappelpuree, een salade, een mand met brood, gekookte groenten en in het midden een enorm braadstuk.


    Mijn antwoord op de vraag wat er met de bizons moet worden gedaan, dacht hij bij zichzelf, terwijl hij de kaart weer terugstopte in de stapel.


    ‘Dit emotionele gedoe draait dus alleen maar om het feit dat jij een kaart hebt gekozen die niet overeenkwam met een specifieke dreiging?’ Hij wachtte niet op haar reactie. ‘Had iemand je een vraag gesteld? Heeft iemand jou gevraagd of heb jij jezelf gevraagd: “Wat zit er in dat pakje?”’


    Meg fronste geconcentreerd haar wenkbrauwen. ‘Ik heb de kaart met appels gekozen op het moment dat het bestelbusje aan kwam rijden. Voordat het pakketje dus in het kantoor was. Maar even leek het net of het plaatje…’


    Toen ze stopte met praten, maakte hij de zin voor haar af. ‘Het leek net of een van de trainingsbeelden over het plaatje was gelegd en je een waarheid liet zien die niet met het blote oog waarneembaar was.’


    ‘Ja. En toen ik naar de toonbank in de voorkamer liep om met Harry te gaan praten, begon mijn tong te branden, alsof dat de plek was waar ik me moest snijden om de profetie te onthullen.’


    Hij had eens gezien hoeveel bloed er uit een tong stroomde wanneer erin was gebeten of gesneden. Hij moest er niet aan denken dat Meg dat zilveren scheermes in haar mond stak.


    ‘Maar dat was niet nodig, omdat je al aanvoelde dat er iets mis was met de inhoud van het pakketje, ook al wist je niet precies wat die inhoud was.’ Vlad raakte onwillekeurig een ander pak kaarten aan. ‘Meg, je hebt een verband gelegd tussen twee dingen en ons gewaarschuwd. In welk opzicht is dat ontoereikend?’


    ‘Omdat ik moet bedenken hoe dit voor iedereen kan werken!’ Ze gebaarde met een hand naar alle pakken speelkaarten.


    ‘Welnee, dat moet je helemaal niet,’ snauwde hij. ‘Er is je gevraagd om na te gaan of het gebruik van deze kaarten een mogelijk alternatief zou kunnen zijn voor de meisjes die zich nu nog snijden om de visioenen vrij te laten, maar je hoeft echt niet in een paar dagen alles al te hebben uitgevogeld. Bovendien hebben we het nu ook helemaal niet over de andere meisjes. We hebben het over jou. Alleen maar over jou. Dus wat is hier nu eigenlijk echt aan de hand?’


    ‘Mijn profetieën waren vroeger altijd heel nauwkeurig,’ riep Meg. ‘Het was heel duur om een snede in mijn huid te kopen, omdat mijn profetieën zo nauwkeurig waren.’


    ‘Dat zijn ze nog steeds.’


    Ze schudde zo heftig haar hoofd dat hij bang was dat ze haar nek zou bezeren. ‘Ik ben helemaal niet nauwkeurig meer. Niet zoals ik was in…’ Ze slikte moeizaam. ‘In de Instelling.’


    ‘Wanneer jij een profetie uitspreekt, onthoud je niet wat je ziet; onthoud je niet wat je zegt. Hoe weet je dan dat je toen nauwkeuriger was?’


    ‘Omdat de klanten van de Beheerder niet zoveel geld zouden hebben betaald als ik dat niet was geweest,’ fluisterde Meg. Ze ontweek zijn ogen. ‘Waar is Simon?’


    ‘Hij is aan het rennen met Jackson en Blair, en probeert intussen te bedenken wat hij aanmoet met elf enorme, stinkende vergissingen.’ Vlad zuchtte diep. ‘Misschien zijn jouw profetieën niet opeens onnauwkeurig; misschien ligt het wel aan de interpretatie van jouw toehoorders. Dit is tenslotte nieuw voor iedereen in het Stadspark. Maar jij hebt nooit van iemand te horen gekregen wat je had gezegd en je hebt nooit tekeningen gezien zoals Merri Lee die nu maakt om de betekenis van de beelden te achterhalen. Je hebt nooit meegemaakt dat jouw profetieën uitkwamen, dus je weet ook helemaal niet of ze waar waren.’


    ‘Tot nu dan.’ Meg liet haar blik door de sorteerkamer glijden.


    ‘Ik heb het niet bijgehouden, maar volgens mij is sinds jouw komst naar het Stadspark minstens de helft van de tijd niet gebeurd wat jij had gezien, omdát je het had gezien. Denk eens goed na, Meg. De pony’s zijn niet aan het gif gestorven, omdat jij had gezien dat ze zouden doodgaan en wist vast te stellen waar we het gif konden vinden. Nadine Fallacaro is niet overleden toen haar winkel in brand werd gestoken, omdat jij beelden zag die ons waarschuwden om wie en wat het ging. En heel veel bloedprofeten zijn gered, omdat jij het gevaar zag.’ Er laaide opnieuw een enorme woede in hem op. ‘Mevrouw Corbyn, jouw profetieën zijn juist zo nauwkeurig dat het inderdaad jouw schuld is dat we nu met die stomme bizons zitten opgescheept!’


    Hoewel er een tafel tussen hen in stond, deed ze voor alle zekerheid toch een stapje naar achteren. ‘Maar ik heb ze gezien! Toen Simon meer wilde weten over het buurtschap River Road, zag ik echt bizons. En… en Hope heeft ze ook getekend!’


    ‘Jij hebt ze gezien. Hope heeft een tekening van ze gemaakt. En iedereen deed braaf alles wat nodig was om dit mogelijk te maken zonder erbij stil te staan of het wel verstandig was!’


    Meg knipperde met haar ogen.


    Vlad ijsbeerde een paar keer door de kamer; het enige wat hij kon bedenken om zijn onrust tot bedaren te brengen.


    ‘De Sanguinati zijn voornamelijk stedelijke jagers. Wat weten wij nou helemaal over bizons?’ Totaal niets dus, tot hij er wat onderzoek naar had gedaan, maar tegen de tijd dat hij een berichtje van Tolya ontving waarin deze zijn bezorgdheid over het plan kenbaar maakte, stonden de bizons al in de trein. ‘Henry, die in het Noordwesten is opgegroeid, had geen bezwaar tegen het idee. Elliot evenmin. En Simon… Nou ja, ik begrijp zijn redenering tot op zekere hoogte wel. Vers vlees. Heel veel vlees. Genoeg om de terra indigene en de mensenroedel te voeden. Maar je hebt een roedel nodig die ervaring heeft met de jacht op een dier van die omvang om het te kunnen doden zonder zelf gewond te raken.’


    ‘Gewond? Kunnen de Wolven dan gewond raken? Dat heeft niemand me verteld.’ Ze klonk verontwaardigd en hij was op zijn hoede toen hij de felle gloed in haar ogen zag.


    Vlad hield op met ijsberen. Hij zag in gedachten al voor zich hoe zij, een mensenvrouw die door een sneetje van een vel papier al kon worden geveld, met haar bezem naar een bizon zwaaide, bereid het dier bewusteloos te meppen als ze daarmee een Wolfpup kon beschermen. Het idee dat ze het ook daadwerkelijk zou proberen, was even grappig als angstaanjagend.


    Tijd om Megs aandacht af te leiden van wezens met hoeven. Een Wolf kon ook gewond raken door een welgemikte trap van een hert of door een gewei. Maar aangezien de Wolven de jacht op herten nooit zouden opgeven, was hij niet van plan die informatie uit zichzelf prijs te geven, omdat dit onenigheid zou kunnen veroorzaken in het Groene Complex zodra iemand met een brok vlees thuiskwam.


    ‘Jij kunt ook gewond raken en dat is iets waar we niet bij hadden stilgestaan,’ zei hij. ‘De bizons zijn nu nog jong en groeien nog. Maar het is onmogelijk te zeggen hoe ze zullen reageren op de aanblik van een DOW, zeker wanneer ze eenmaal volwassen zijn.’ Dat Meg gewond en bloedend in een DOW zou liggen was iets waar hij zich beslist geen voorstelling van wilde maken. Ze zou weliswaar snel worden gevonden, want ook als ze in haar eentje rondreed, waren er meer dan genoeg terra indigene die haar in de gaten hielden.


    Maar hij wilde niet dat deze gedachte bij Grootvader Erebus opkwam. Als dat eenmaal gebeurde, zouden de bizons zijn leeggebloed voordat Simon kans had gezien om als leider van het Stadspark een besluit te nemen – en dat kon weer spanningen oproepen tussen de Sanguinati en de Wolfgard, waar geen van beide soorten op zat te wachten nu de mensen al zoveel ellende veroorzaakten.


    ‘Het punt is dat twee bloedprofeten hadden gezien dat er bizons naar deze regio kwamen,’ zei Vlad. ‘Maar wat wij ons hadden moeten afvragen is of dat wel de toekomst was die wij voor ogen hadden – en wat de gevolgen zouden zijn als we een diersoort naar een gebied verplaatsten dat geen deel uitmaakt van zijn natuurlijke omgeving.’


    Meg haalde diep adem en blies de lucht langzaam uit. ‘Kies een pak kaarten.’


    ‘Wat?’


    ‘Je wilde toch weten hoe dit werkt? Kies een pak kaarten.’


    Hij koos hetzelfde pak kaarten uit dat hij zo-even al had bekeken en volgde met zijn ogen Megs stuntelige poging om de kaarten te schudden voordat ze de stapel op de tafel legde met haar hand op de bovenste kaart. ‘Stel nu je vraag maar.’


    ‘Wat moeten we met de bizons doen?’ In gedachten voegde hij eraan toe: Spreek, profeet, en ik zal luisteren.


    Meg deed haar ogen dicht, en ademde een paar keer in en uit. Toen haalde ze een kaart uit de stapel en draaide ze haar hand om, zodat hij de kaart kon zien.


    Het was dezelfde kaart die hij eerder ook uit de stapel had geplukt – de tafel vol eten met in het midden een enorm braadstuk.


    Vlad lachte. ‘Die moet je aan Simon laten zien.’


    Meg bekeek de kaart en trok een gezicht. ‘Simon was zo blij met het vlees dat Joe hem had gestuurd, en Sam en hij vonden het zo lekker dat ik hun plezier niet wilde vergallen, maar…’


    Hij lachte weer. ‘Jij vond de bizonburgers niet te eten.’


    ‘Nee.’


    Als ze dat meteen aan Simon had verteld, zou dat de vraag of er bizons naar het Stadspark moesten worden gehaald overbodig hebben gemaakt voordat die verrekte dieren op de trein werden gezet, dacht Vlad bij zichzelf.


    <Er komt een bestelbus aan,> zei Nathan.


    ‘Het is hoog tijd voor ons allebei om weer aan het werk te gaan.’ Hij liep met een glimlach om de tafel om de deur met het bordje PRIVÉ voor haar open te houden. Hij liep achter haar aan naar de toonbank en leunde ertegenaan. Hij zag dat Nathan was opgestaan en de mens gadesloeg die uit het bestelbusje stapte. Geen bekende bezorger dus.


    Meg noteerde met een diepe rimpel in haar voorhoofd op haar klembord de naam van het bedrijf die op de zijkant van het busje stond.


    ‘Pakketje.’ De man zette een pakje op de toonbank.


    Meg deinsde achteruit, weg van de man en het pakje, en die beweging waarschuwde Vlad en Nathan dat er iets verschrikkelijk mis was. Vlad ging wat dichter bij de toonbank staan en gaf Meg zachtjes een zetje in de richting van de deur met PRIVÉ erop. Nathan had zich intussen geluidloos verplaatst en blokkeerde nu de uitgang.


    ‘Wacht even,’ zei Vlad toen de man al wilde weglopen. ‘Ik heb nog niet gezegd dat ik het pakketje accepteer.’


    ‘Je moet het accepteren.’


    ‘Nee hoor, helemaal niet.’ Het pakje was geadresseerd aan mevrouw Wolf-liefhebber MacDonald. De afzender luidde: ‘De Dode Agenten Club’.


    Met een glimlach die net genoeg hoektand bloot liet, pakte Vlad de hoorn van de telefoon op die op de toonbank stond en toetste hij het nummer in dat hem rechtstreeks verbond met Burkes kantoor in het politiebureau in de Kastanjestraat. ‘Hoofdinspecteur? We hebben zojuist een pakje ontvangen van iets wat “De Dode Agenten Club” heet. Wat wilt u dat we doen met de man die het pakketje heeft bezorgd? Ja, hij is nog steeds hier. Nou, u kunt hem arresteren, maar we kunnen hem ook opeten.’


    De man hapte geschrokken naar adem. Meg liet haar klembord op de tafel in de sorteerkamer vallen en maakte een raar geluid. Omdat ze veilig was voor de onbekende, schonk Vlad geen aandacht aan haar; hij was meer geïnteresseerd in de korte stilte aan de andere kant van de lijn voordat Burke beloofde dat hij een politiewagen zou sturen.


    Vlad hing op.


    Ruim een minuut later kwam agent Debany in zijn uniform het kantoor binnenrennen, waarbij hij bijna over Nathan struikelde, die de voordeur nog steeds blokkeerde.


    Stond zeker al op het punt om naar zijn werk te gaan toen Burke belde.


    ‘U staat onder arrest,’ zei Debany.


    ‘Ik heb verdomme alleen maar een pakje bezorgd!’ protesteerde man.


    Debany keek weifelend naar Vlad. ‘Gelooft u dat?’


    Vlad keek over zijn schouder naar Meg en zag dat ze aan de onderkant van een vinger aan haar rechterhand een snede maakte.


    ‘Arresteer hem, want anders doden wij hem,’ snauwde Vlad. ‘Ik wil hem hier hoe dan ook weg hebben!’ <Nathan, ga met Debany mee naar buiten.>


    <Waarom?> snauwde Nathan.


    <Wegwezen.> Vlad, die woest was op zichzelf en op Meg, rende naar de sorteerkamer. Nadat hij Burke had gebeld, had hij de onbekende natuurlijk door Nathan moeten laten bewaken, zodat hij zelf op Meg kon letten.


    Hij pakte het scheermes uit haar hand en legde het op de tafel. Hij zag geen bloed op het mes; niets wat op de kaarten kon druipen. En er was geen tijd om iets te pakken om het bloed op te vangen dat van haar vinger druppelde, dus vormde hij een kommetje met zijn hand onder die van haar, ook al kostte het hem de grootste moeite om niet in rook te veranderen en de bloeddruppels te verorberen die op zijn huid vielen.


    ‘Spreek, profeet, en ik zal luisteren.’ Hoelang probeerde ze nu al de woorden binnen te houden, evenals de helse pijn die voorafging aan de uitgesproken woorden van een profetie? <Tess! Het Contactkantoor, nu meteen!> Niet zijn eerste keus, omdat ze toch al van slag was door toedoen van Meg, maar ze had wel ervaring met het meisje tijdens het uitspreken van een profetie.


    ‘Rotte eieren,’ fluisterde Meg. ‘Handen. Voeten. Botten. Maden.’ Een korte aarzeling voordat ze ademloos nog een laatste woord uitstootte: ‘Kogel.’


    Ze zakte in elkaar op de vloer. Vlad zakte eveneens door zijn knieën om haar hand te kunnen blijven vasthouden en te voorkomen dat haar bloed op de vloer drupte.


    Hij voelde dat Tess de kamer in stormde en weer verliet. Toen ze terugkeerde, hurkte ze naast Meg neer; ze tilde de bloedende hand op, wikkelde er een handdoek omheen en legde een tweede handdoek onder Vlads hand. Hij veegde Megs bloed haastig van zijn huid.


    ‘Gooi die handdoek in de wasbak. Laat er koud water over stromen en was meteen je handen. De vrouwenroedel zegt dat dit helpt om bloed uit de stof te verwijderen, zodat we niets verspillen wat we later misschien nog nodig zullen hebben,’ zei Tess.


    <Kun jij bij haar blijven?> vroeg Vlad, terwijl hij snel naar de badkamer liep. <Ik moet met inspecteur Montgomery en hoofdinspecteur Burke gaan praten.>


    <Ik hoor sirenes. Volgens mij hoef je niet naar hen op zoek te gaan.> Toen hij terugkeerde, nam Tess hem onderzoekend op. <Was het erg?>


    <Laten we maar hopen dat Meg het deze keer bij het verkeerde eind heeft.>


    <Ze heeft het nog nooit bij het verkeerde eind gehad. Niet echt.>


    Er school zoveel waarheid in die woorden, dat Megs onzekerheid op elk ander moment grappig zou zijn geweest. Maar niet nu.


    Monty haalde post uit zijn brievenbus en liep de trap op naar zijn flat. Hij wist nog niet of hij daar ook de nacht zou doorbrengen. Hij was er niet van overtuigd dat een man van wie bekend was dat hij samenwerkte met de terra indigene in dit deel van de stad veilig was, ook al was hij politieagent. Na de branden die talloze bedrijven in de Marktstraat volledig hadden verwoest en de overstromingen die op dezelfde avond als de branden waren veroorzaakt door een zeer plaatselijke storm, was dit deel van Lakeside erg onrustig en de politie moest elke dag ingrijpen bij verschillende vechtpartijen tussen leden van de MAE, die de terra indigene de schuld gaven van alle ellende in de stad, en bewoners die de MAE inmiddels de schuld gaven van alle ellende in de stad.


    En nu was er die dag ook nog dat pakketje bij gekomen dat in het Stadspark was bezorgd. Hij geloofde die sukkel van een bezorger toen deze beweerde dat hij niet wist was er in het pakje zat. Zijn hysterische reactie toen ze hem lieten zien wat hij had bezorgd, was niet gespeeld.


    Twee handen waarvan een deel van het vlees was weggevreten, zodat de botten erdoorheen schemerden. Twee voeten vol maden. En een kogel. Geen gebruikte kogel. Niet iets wat ze konden onderzoeken.


    Nadat ze het bestelbusje in beslag hadden genomen, waarbij ze het gejammer van de eigenaar van het bedrijf negeerden die klaagde dat zijn klanten zaten te wachten op de spullen die achterin lagen, hadden Louis Gresh en zijn team elk pakketje gecontroleerd en elke inhoud genoteerd. Ze vonden nog drie andere pakjes van De Dode Agenten Club – drie andere pakjes met dezelfde inhoud. Nadat de Explosieven Opruimingsdienst had vastgesteld dat er geen boobytrap in de pakketjes zat, waren deze overgedragen aan de forensische dienst.


    Ze zochten vier lijken of op zijn minst de identiteit van vier doden. Burke vermoedde dat ze deze nooit zouden achterhalen, aangezien crematie de standaardprocedure was, behalve bij welgestelden, die zich een familiegraftombe konden veroorloven en letterlijk bij hun voorouders werden begraven. Geen van de handen en voeten was zo vers dat het lijk nog steeds in het mortuarium of bij een begrafenisonderneming kon liggen.


    Toch zouden politiemensen naar de lichamen zoeken, en ze zouden ook zoeken naar degenen die een familielid van Lawrence MacDonald zo’n kwaad hart toedroegen.


    Volgens Burkes informanten waren de eigenaar van het bezorgbedrijf en zijn werknemers allemaal lid van de Mensen Altijd Eerstbeweging, en de medewerkers van het crematorium, die eveneens allemaal lid waren van de MAE, zwoeren dat ze een lijk ‘nooit langer dan een minuut’ alleen hadden gelaten en dat hun bij terugkomst nooit was opgevallen dat er handen of voeten waren verdwenen. Iedere politieagent in heel Lakeside leek er binnen een uur van op de hoogte te zijn dat de vingerafdrukken hadden aangetoond dat de handen die naar het Stadspark waren gestuurd, afkomstig waren van Lawrence MacDonald. En zodra dit nieuws bekend werd, verwijderde iedere agent die heimelijk of openlijk aanhanger was geweest van de beweging, zijn MAE-speldje om het weg te gooien.


    Hoe ze verder ook dachten over mensen die met de terra indigene samenwerkten, niemand van de agenten beschouwde De Dode Agenten Club als een onschuldige grap. Ditmaal was de MAE echt te ver gegaan.


    Omdat hij moe was, moest Monty het briefje van zijn moeder twee keer lezen voordat hij snapte wat ze schreef. En omdat hij moe was, sloeg zijn gewoonlijk bijna onverstoorbare humeur nu onmiddellijk om in woede.


    Hij smeet de brief neer, pakte de hoorn van zijn telefoontoestel op en belde het appartement van zijn zus.


    ‘Sissy?’ zei Monty, die zich enorm moest inspannen om zich te beheersen. ‘Met CJ. Ik wil met mama praten.’


    ‘Heeft mama je geschreven? Toen ze over het telefoontje hoorde, werd ze razend, en ze riep dat ze jou zou schrijven. Luister, Jimmy belde om te vragen hoe het met ons ging…’


    ‘Hij belde om geld van jullie los te krijgen.’ Monty hoopte echt dat ze geen cent meer had om weg te geven.


    Zijn ouders hadden Sierra geadopteerd toen Monty twaalf was. De peuter had een thuis nodig en zijn ouders konden haar dat geven. Wat hem betreft was daarmee alles gezegd.


    Voor de negenjarige Cyrus James, door zijn familie Jimmy genoemd, betekende Sierra’s komst echter dat er minder voor hem overbleef. Het geld voor kleren, voor speelgoed, voor alles wat hij wilde hebben – en hij wilde bijna alles hebben – moest nu over drie kinderen worden verdeeld in plaats van twee. Jimmy liet Sissy nooit vergeten dat het haar schuld was dat hij nooit genoeg had. Als ze een koekje kregen, at Jimmy niet alleen dat van hemzelf op, maar ook de helft van dat van haar, omdat hij, zo zei hij, ze allebei zou hebben gekregen als zij er niet was geweest. Zodra ze genoeg geld had gespaard voor iets wat ze graag wilde hebben, verzon hij altijd wel iets wat hij wilde hebben maar wat meer kostte dan hij had en zij gaf hem dan altijd het geld dat hij tekortkwam, waardoor ze zelf moest wachten tot ze weer wat had gespaard om iets voor zichzelf te kunnen kopen.


    Zolang Monty nog thuis woonde, had hij als buffer tussen hen in gestaan – en hij had een zucht van verlichting geslaakt toen Jimmy ook het huis uit ging om op zichzelf te gaan wonen.


    In veel opzichten was Sierra een sterke jonge vrouw, en ze was ook heel verstandig. Toch lukte het Jimmy steeds weer haar zo te manipuleren dat ze tegen hem geen schijn van kans maakte.


    ‘Nee, dat is niet zo,’ zei Sissy. ‘Niet echt. Hij vroeg wat we aan het doen waren, en ik vertelde hem dat ik met mama en de meisjes bij jou op bezoek zou gaan in Lakeside. Toen zei hij dat een bezoekje een uitstekend idee was, maar hoe moesten we daar dan naartoe als ik geen geld had?’


    Monty wilde dit niet horen. ‘Geef me mama maar even.’


    ‘En toen zei hij dat hij misschien ook maar eens bij jou moest langsgaan, omdat het alweer een tijdje geleden was.’


    Een tijdje was nog zacht uitgedrukt. Jimmy was gek op drank en drugs, en wilde graag geld hebben zonder ervoor te hoeven werken. Dat hij een broer had die bij de politie werkte, gaf zijn vrienden een ongemakkelijk gevoel.


    ‘Heeft hij soms voorgesteld dat zijn vrouw en hij met jou naar Lakeside zouden gaan en dat mama in Toland zou blijven om op vier kinderen te passen?’ Toen ze geen antwoord gaf, voelde hij het bloed in zijn hoofd kloppen. ‘Als je me nu mama niet geeft, gaat er helemaal niemand op bezoek.’


    Even later kwam Twyla Montgomery aan de telefoon.


    ‘Mama.’


    ‘Waag het niet die toon tegen mij aan te slaan, Crispin.’


    Ze had hem geleerd altijd beleefd te blijven. Haar stem klonk alleen scherp wanneer iemand haar onbehouwen bejegende.


    ‘Het spijt me, mama. Er zijn vandaag een paar vervelende dingen gebeurd.’ Hij zweeg even om zichzelf onder controle te krijgen. ‘Mama…’


    ‘Je hoeft me niets te vertellen,’ zei Twyla. ‘Ik heb al tegen Sierra gezegd dat ik naar Lakeside ga om jou te helpen met Lizzy. Je bent zo lief geweest om geld te sturen zodat zij samen met haar kinderen met me mee kan. En aangezien zij ook net haar baan is kwijtgeraakt, heeft ze geen enkele reden om in Toland te blijven, maar nu loopt ze de boel opeens te traineren en beweert ze dat ze niet weet wat ze wil. Ik heb dus gezegd dat het haar eigen keus is als ze hier wil blijven, maar dat ik het geld voor haar treinkaartje echt niet aan Cyrus ga geven om te besteden zoals het hem goeddunkt. Als hij naar Lakeside wil, zal hij dat zelf moeten regelen en mag hij ook zelf een plek zoeken om te logeren, want ik heb heel sterk het idee dat sommige mensen geen genoegen zullen nemen met de regeling die jij voor ons hebt getroffen.’


    ‘Je woont hier wel tussen agenten en Wolven.’


    ‘Ha.’


    Monty kon niet anders dan glimlachen. Twyla zou zich door geen van beide soorten ordehandhavers laten intimideren.


    ‘Ben je er al helemaal klaar voor?’


    ‘Ik heb mijn spullen ingepakt. Inclusief alle belangrijke papieren die ik van jou moest meenemen. Volgens mij is je zus daar ontzettend van geschrokken. Ze voelde zich dan ook verplicht jouw broer te vertellen dat er een zware tijd zou aanbreken. Maar dat kan iedereen met ook maar een beetje gezond verstand zelf ook wel bedenken.’ Twyla zweeg even. ‘Misschien is hij alsnog verstandig genoeg om met zijn gezin de stad te verlaten.’


    ‘Misschien.’ Als Jimmy’s vrouw hem niet goed in de gaten hield, zou hij haar en hun kinderen rustig achterlaten zonder zich ook maar één seconde te bedenken. ‘Heeft Jimmy jullie een telefoonnummer gegeven waarop Sierra of jij hem kan bereiken?’


    ‘Elke keer dat hij belt, heeft hij een ander nummer. En omdat Sierra hem ditmaal niet kon geven wat hij wilde hebben, heeft hij zijn nummer niet eens achtergelaten.’ Een korte stilte. ‘Crispin? De moeilijkheden die gaan komen. Zal het echt heel erg worden?’


    Alleen wat iemand echt moet weten. ‘Dat kan ik niet zeggen.’


    ‘Heeft het iets te maken met het nieuwsbericht van vandaag dat de mensen die al die dode vissen opruimen ook een paar stukken van armen en benen hebben gevonden?’


    Waarschijnlijk wel. ‘Kom maar snel hiernaartoe, mama.’


    ‘Dat heb je de vorige keer dat je belde ook gezegd, Crispin, en ik begrijp heus wel wat je ermee bedoelt. Maar ik wil Sierra nog even wat tijd geven om te bedenken wat het beste is voor haar meisjes en haarzelf. Als ze dat niet inziet, kom ik alleen.’


    Monty wachtte tot ze had opgehangen. Toen belde hij de hoofdinspecteur om te vragen of Burke dat nieuwsbericht ook had gehoord – en of het mogelijk was dat een deel van de handen en voeten in de pakketjes in zout water had gelegen en vanuit Toland was opgestuurd.

  


  
    



    Aan: Simon Wolfgard


    Vier van de bizons die zijn vrijgelaten in het buurtschap River Road zijn gedood. We hebben op ruime afstand van de huizen twee karkassen gevonden. Toen we arriveerden, deden aaseters zich tegoed aan het vlees, maar datgene wat de bizons heeft aangevallen, moet enorm groot en enorm hongerig zijn geweest, om in zo’n korte tijd zo’n groot deel van de dieren te verslinden.


    De andere twee karkassen lagen bij de stadsgrens van Talulah Falls. Dat weet ik, omdat een van de leiders van de terra indigene me belde om me te laten weten dat het vlees erg op prijs werd gesteld. Tijdens dat gesprek had ik het gevoel dat de terra indigene die naar de Falls zijn gestuurd om daar toezicht te houden, schoon genoeg hebben van de omgang met mensen en terug naar huis willen – of in elk geval ergens anders naartoe waar het contact met mensen tot het minimum beperkt blijft. Een tweede indruk die ik tijdens dat gesprek kreeg: als de mensen met de benodigde opleiding om zaken draaiende te houden als de waterkrachtcentrale en andere noodzakelijke bedrijven er vrijwillig voor kiezen om te blijven, zijn de terra indigene waarschijnlijk wel bereid om de rest van de mensen uit de stad te laten vertrekken.


    Zoals ik al schreef, is dit slechts een indruk die ik kreeg, maar het is de eerste keer dat de Anderen uit zichzelf contact hebben opgenomen met iemand in Veermans Steiger sinds de Falls een paar maanden geleden hermetisch werd afgesloten.


    De Haviken en Kraaien kijken uit naar de andere twee bizons. We laten het jullie weten zodra ze zijn gevonden.


    Ik ben ervan overtuigd dat Ming Beergard weet wat de bizons heeft gedood, maar volgens mij is hij bang om het te vertellen. Is het veilig voor mijn mensen om in het buurtschap River Road te werken?


    – Steve Veerman


    Aan: Steve Veerman


    Jouw mensen zouden veilig moeten zijn, maar voorlopig is het wellicht verstandig als Ming Beergard of een van de andere terra indigene meegaat met Intuïten die het land achter de huizen willen inspecteren dat we hebben gereserveerd voor veeteelt en landbouw. De Anderen die in de wildernis wonen, zijn nieuwsgierig naar wat wij in het buurtschap River Road aan het doen zijn. Ze willen het graag zien.


    Wij zijn hier tot de conclusie gekomen dat bizons te gevaarlijk zijn om in een Stadspark te houden en kennelijk zijn we er allemaal bij gebaat als we vlees van wilde dieren aanleveren voor de terra indigene in Talulah Falls. We hebben genoeg ruimte om het vlees van één bizon op te slaan. Vraag Jerry Sledeman alsjeblieft om met zijn trailer hierheen te komen en de andere vier bizons naar Talulah Falls te brengen. Op die manier is er voldoende vlees voor iedereen.


    – Simon Wolfgard


    Aan: Stavros Sanguinati


    Heb een paar keer geprobeerd contact met je op te nemen. Maak me zorgen over de geruchten dat de terra indigene uit het Stadspark van Toland zijn verdreven. Neem alsjeblieft zo snel mogelijk contact met me op.


    – Greg O’Sullivan, Onderzoekstaskforce
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    Cel-Romano


    De mannen en vrouwen in de dorpjes langs de grens tussen Cel-Romano en de wildernis leidden een eenvoudig leven. Ze bewerkten het land en zaaiden gewassen die bij het land pasten. Ze hielden een paar dieren om te eten en een paar andere voor de wol. Ze gingen naar bepaalde winkels in het dorp om naar de radio te luisteren of de telefoon te gebruiken, want dergelijke dingen kwamen in de meeste huizen niet voor. Ze lachten; ze zongen; ze trouwden, vrijden en kregen kinderen.


    En in elk dorp hadden een of twee gezinnen de speciale taak om bij vollemaan over een pad door de wildernis naar een aangewezen plek te lopen om daar een geschenk achter te laten. Soms was het een bijzonder gerecht; soms een lap stof of een vloerkleed. Soms was het een boek dat door het hele dorp speciaal voor deze gelegenheid was gekocht.


    Leden van deze gezinnen gingen op die momenten naar de aangewezen plek om de offergave aan te bieden met de woorden: ‘Voor onze vrienden.’ Soms kwam er uit het bos een wolfman of vosman tevoorschijn om hun offergave aan te nemen. Soms landde er een Kraai of een Havik bij hen in de buurt om aan te geven dat het geschenk acceptabel was.


    Generaties lang voerden beide partijen hun aandeel van het ritueel uit. Een geschenk, zodat de mannen uit het dorp de wildernis in konden trekken om hout te kappen om hun huizen te verwarmen en de vrouwen fruit konden plukken. En wanneer de Belangrijke Mannen uit de Grote Steden naar het dorp kwamen om het grootste deel van de oogst mee te nemen, of de paarden die nodig waren voor de boerderijen, of de dieren die aan de slager zouden worden verkocht voor het geld dat een gezin nodig had voor het jaar erop, werd er soms een mand van gevlochten klimplanten gevuld met fruit voor de deur achtergelaten. Soms was het een konijn voor in een stoofpot of een klein hert dat voorkwam dat veel gezinnen in het dorp honger zouden lijden.


    ‘Voor onze vrienden.’ De mensen wisten dat de wolfman, de vosman, de Kraai en de Havik slechts boodschappers waren. Ze wisten dat er dingen waren in de wildernis – en in de zee – die veel te woest waren en beter niet konden worden gezien. Ze woonden aan de rand van de wildernis; ze woonden in vissersdorpjes aan de rand van de zee. Ze hadden altijd geweten wat de Belangrijke Mannen uit de Grote Steden weigerden in te zien – dat vriendschap de enige manier was om te overleven.


    Sinds het begin van het nieuwe jaar namen de Belangrijke Mannen meer mee uit de dorpen dan alleen eten en dieren; ze namen ook de sterke, gezonde zonen mee, want ‘we hebben arbeiders nodig voor onze fabrieken; we hebben soldaten nodig voor de grote strijd’.


    Er zou helemaal geen strijd komen. De mensen in de dorpen gaven van generatie op generatie de oude verhalen aan elkaar door en wisten dit, maar de Belangrijke Mannen wilden niet luisteren. Ze beweerden dat ze voor dit doel meer eten, meer dieren en meer vis nodig hadden. Meer hout, meer glas, meer metaal, meer stof, meer leer.


    Meer mannen.


    ‘Niet vergeten,’ fluisterden vaders tegen hun zonen. ‘Je zult weer thuiskomen, zolang je het niet vergeet.’


    Dag in, dag uit verzorgden de mensen hun kudde en hun akkers. Ze bakten brood en weefden stoffen. En wanneer ze over de paden naar de speciale plek liepen, brachten ze niet alleen geschenken mee, maar ook foto’s van hun dierbare zonen.


    ‘Hij is een goede jongen. Laat hem naar huis terugkeren.’


    Er kwam geen antwoord. Maar toen de dorpelingen langs de grens van Cel-Romano terugkeerden naar huis, hing er een verschrikkelijke stilte over het hele land.
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    Vingerkootjeseilanden


    Ze verhief zich uit de branding die de Vingerkootjeseilanden streelde en wachtte even tot de meeste krabben en kleine vissen uit haar jurk waren gevallen voordat ze verderging naar haar schatkamers. Daar stonden kisten vol gouden munten en tafels beladen met kettingen die waren bezet met zoveel edelstenen dat ze ze in gedachten vergeleek met rotsen vol gekleurde zeepokken.


    Munten en kettingen vond ze niet echt interessant, maar ze was dol op de landkaarten. Daarop kon ze zien wat zij op een andere manier kende, kon ze zien waar haar verwanten leefden. Wanneer ze uit het water oprees om over land te lopen, boden kaarten in elke denkbare vorm en grootte kennis en vermaak.


    Maar die dag slenterde ze van de ene kamer naar de andere, kijkend naar alles wat door de eeuwen heen uit het water was geborgen zonder nieuwsgierigheid of vreugde te voelen. De wezens die deze dingen hadden gemaakt, waren in het verleden de vijand geweest en waren nu weer de vijand. Ze hadden haar Haaigard gedood. Ze hadden met hun gif allerlei soorten vissen gedood. En waarom? Om hun scheepjes te vullen met goud of andere schatten en van de ene kust naar de andere te varen?


    Waarom vochten ze het niet gewoon onderling met elkaar uit? Het betekende voor haar net zo weinig als dat mannelijke krabben een territorium aanhouden om een levenspartner te lokken. Maar nu waren ze aan háár domein gekomen, hadden ze gif in haar wateren gegoten.


    Omdat de Sanguinati landroofdieren waren die de Haaigard respecteerden, had ze hen gewaarschuwd om hun de tijd te geven zich verder landinwaarts terug te trekken. Binnenkort zou ze toeslaan. Maar niet meteen. Lucht zei dat er de laatste tijd rumoerige dingen rondvlogen. De oeroude Tethys begon zich te roeren, gestoord in haar zachtaardige waakzaamheid over de Midlandse Zee. En zelfs Indeus sloeg op de kusten die grensden aan zijn domein, opgeschrikt door een verandering in de atmosfeer tussen Aarde en Lucht.


    Twee kustgebieden – Thaisia en Cel-Romano. Waar was ze het hardst nodig?


    Ze verliet haar schatkamers, keerde terug naar het water en stroomde naar het westen. Het gif was uit Thaisia gekomen. Ze zou eerst met de vijand daar afrekenen.


    Terwijl ze de stroming volgde, luisterde ze naar het nieuws dat de Haaigard en Orcagard haar kwamen brengen. En ze wachtte het juiste moment af.


    Andere vormen van terra indigene duidden haar Elementaire gedaante aan als Oceaan. Haar verwanten kenden haar als Alantea.


    En de mensen, die tweebenige, aanmatigende nieuwelingen, noemden haar domein de Atlantis Oceaan.
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    Windsdag, 20 juin


    De Wolfgard van Lakeside wist hoe ze samen op herten moesten jagen en ze wist ook hoe ze samen moesten vechten om het Stadspark te verdedigen, maar toen ze probeerden de bizons bij elkaar te drijven, bleek al snel dat ze niet echt veel wisten over de jacht op bizons. Nadat de roedel achter één kalf aan was gerend, maakten de leden duidelijk dat dit geen dier was waarop ze wilden jagen, tenzij ze ontzettend veel honger hadden en geen andere keus hadden. Eigenlijk was Skippy de enige Wolf die het leuk vond om achter de bizons aan te zitten. Het suïcidale enthousiasme van de jonge Wolf was een belangrijke reden voor Simon om te besluiten vier bizons naar Talulah Falls te sturen als een vriendschappelijk gebaar naar de terra indigene die daar op dat moment woonden.


    In tegenstelling tot de Wolven, die niet wisten hoe ze op bizons moesten jagen, wisten de bizons inmiddels wél hoe ze zich tegen Wolven moesten verweren. Ze waren echter niet voorbereid op de Grizzly die gekleed in een T-shirt en een spijkerbroek brullend op hen afsprong, en bij de aanblik van de kleine tornado die achter hen aan draafde, staakten ze hun verzet tegen de pogingen van de Wolven om hen een kleine trailer in te loodsen.


    Simon staarde moe en dorstig Jerry Sledeman na toen deze met de bizons wegreed. <Nou, dat zit erop,> zei hij tegen Blair, die naast hem kwam staan.


    Blair schudde zijn vacht uit. <Boone Havikgard zegt dat hij genoeg ruimte heeft in een aantal vrieskisten om de helft van het vlees op te slaan van het kalf dat de Sanguinati te pakken hebben gekregen. De andere helft van het vlees is per direct beschikbaar voor ons allemaal, inclusief de mensenroedel.>


    Simon zuchtte. <Meg vond de bizonburgers niet lekker. Ik vermoed dat dit ook voor Ruthie en Merri Lee geldt.>


    <Hun levensgezellen hebben de restjes op hun bord opgegeten. We kunnen bizonburgers en stukken geroosterd vlees verkopen bij Vlees & Groente. Kowalski en Debany lusten ze wel. Net als hoofdinspecteur Burke en de Shady Burke, als we het goedvinden dat ze nog een keer langskomen.>


    <De mensen zijn de zoveelste roedel die wil eten van het land in het Stadspark.> Simon liep naar de Ponyschuur, waar Meg vanaf een veilige afstand het bijeendrijven van de bizons had gadegeslagen.


    <Ze eten als Wolven en verzamelen zich in aantallen die de Kraaigard in elk willekeurig Stadspark naar de kroon steken.> Blair zweeg even. <Hoeveel mensen kunnen er in die roedel leven? Hoeveel van hen willen de spullen hebben die op het Marktplein te koop zijn? We kunnen niet meer herten vangen om nog een roedel te eten te geven. De kudde brengt niet genoeg jongen voort om dat op te vangen.>


    Voor zichzelf vond Simon het niet erg als hij een paar dagen honger zou hebben. Maar wel voor Sam. En ook voor Meg. En voor de andere jonge terra indigene die in het Stadspark woonden.


    <Onze mensenroedel is tot nog toe heel verstandig geweest.> Uiteraard kon honger het gezonde verstand uitschakelen. Maar dat was nu nog geen probleem. In het Stadspark groeiden allerlei soorten voedsel en er was meer dan genoeg vlees, zelfs als er van dingen als varkensvlees en rundvlees niet veel op voorraad was en ze moesten wachten tot ze weer een levering binnenkregen van een terra indigene-nederzetting die een aantal van die dieren bezat. Maar de mensenpups dronken wel heel veel melk. Hij had geen melk meer voor Sam en Meg had ook niets meer, dus moesten ze wachten tot de vrachtwagen van Inheemse Aardbewoners nieuwe kwam brengen. Ze konden hun huidige leveranciers niet om meer vragen, dus zouden ze het gewoon met wat minder moeten doen.


    Behalve Sam en Meg.


    <Ik ga naar de zwemvijver,> zei Blair.


    Dat had Simon zelf ook wel gewild, maar in plaats daarvan liep hij naar Meg, die nu uit de Ponyschuur naar buiten kwam, en Blair ging zonder hem.


    ‘Je zult het wel warm hebben,’ zei Meg. Ze streelde met haar vingers door zijn vacht.


    Ja, hij had het inderdaad warm.


    ‘Waar gaat Blair naartoe?’


    Dat was een van Megs vaste grapjes: vragen stellen die hij niet kon beantwoorden, omdat hij in zijn Wolfgedaante was.


    Jester Coyotegard kwam grijnzend uit de schuur. ‘Hij gaat zwemmen.’


    Meg keek naar Simon. ‘Heb jij geen zin om te gaan zwemmen?’


    Ja, natuurlijk wel. Hij had het warm en zijn vacht was stoffig. Hij wierp haar een hoopvolle blik toe.


    ‘Nee. Ik heb het niet warm en ik heb geen zin in het Gil-en-Dans-spel.’


    Simon zuchtte. Het was een dag vol teleurstellingen.


    ‘Ik wacht hier wel op je,’ zei Meg.


    ‘Wat wel handig is,’ vulde Jester aan, ‘want jouw kleren liggen achter in Megs DOW.’


    Simon draafde binnensmonds mopperend naar de zwemvijver. Het koele water smaakte heerlijk en voelde lekker aan. En nu er geen mensenvrouwen in de buurt waren die zouden gaan gillen, nam hij, nadat hij een tijdje als Wolf had rondgezwommen, zijn mensengedaante aan en dreef hij genietend op zijn rug in het koele water dat over zijn door de zon verwarmde huid golfde.


    Meg liep terug naar de klapstoel die Jester voor haar had neergezet. Ze pakte een nieuwe set profetiekaarten die ze had meegebracht om aan de Coyote te laten zien. Ze slaakte een diepe zucht. ‘Simon wilde echt heel graag bizons hebben.’


    ‘En dat is uitgekomen, omdat jij het had gezien en hij het graag wilde.’ Jester zette een tweede stoel neer en ging naast haar zitten. ‘Daardoor zijn die bizons hier gekomen en dat heeft goede dingen gebracht. De terra indigene in Talulah Falls praten weer met Ming Beergard en Steve Veerman, omdat het bizonvlees het eerste is wat hen weer blij heeft gemaakt sinds ze naar Talulah Falls zijn gekomen om toezicht te houden op de mensen. Henry, Elliot, Vlad en Nyx zijn met Jerry Sledeman naar Talulah Falls gegaan om de bizons uit het Stadspark over te dragen, en Steve Veerman en Ming Beergard gaan daar ook naartoe voor een bijeenkomst met de leiders van de terra indigene en een aantal mensen.’


    ‘Hoe weet jij wie er bij dat gesprek aanwezig zullen zijn?’


    ‘Ik heb zo mijn bronnen.’ Jester knipoogde naar haar. ‘Ik heb het vermoeden dat Talulah Falls binnenkort een nieuw management krijgt. Zeggen mensen dat niet zo? Goed, je hebt me de speelkaarten met stadsgezichten laten zien, die niet zo heel erg interessant zijn, en het spel met natuurafbeeldingen, die ik wel erg mooi vond. Wat is dat voor kaartspel?’


    Megs gedachten werden zo in beslag genomen door het beeld van een bord met de tekst NIEUW MANAGEMENT dat boven de weg naar Talulah Falls hing, dat ze even nodig had om Jesters nieuwe gespreksonderwerp tot zich te laten doordringen. ‘Dit spel heeft fantasietekeningen – denkbeeldige wezens.’


    Jester glimlach verstarde. ‘Mag ik de kaarten eens zien?’


    Ze gaf hem de stapel kaarten aan. ‘Ze zijn verzonnen. Ik weet niet hoe de Intuïten ze zouden interpreteren, maar volgens mij hebben de cassandra sangue er niet zoveel aan. Waarom zouden we een profetie uitspreken over iets wat niet bestaat?’


    Ze dacht terug aan de kaarten met de skyline van steden die ze had weggelegd omdat ze dacht dat ze die niet nodig zou hebben. Toen ze weer naar Jester keek, die de tekeningen in zich opnam, zag ze dat zijn oren veranderden in Coyote-oren, en er vacht in zijn nek en op zijn handen verscheen. Hij liet de meeste kaarten op zijn schoot vallen, maar gaf een paar ervan aan haar.


    ‘Jester?’


    ‘Wie weet nog meer van het bestaan van deze kaarten af?’


    ‘Dat weet ik niet. Jesse Walker heeft me deze kaarten gestuurd en volgens mij heeft zij hetzelfde pak kaarten als ik.’


    Jester gluurde even naar de kaarten in haar hand. ‘Je mag niemand over deze kaarten vertellen. Bewaar ze. Bestudeer ze. Maar praat er verder met niemand over.’


    Meg tuurde naar de kaarten die Jester overstuur hadden gemaakt. De wezens liepen rechtop, maar dat was ook echt het enige wat ze met mensen gemeen hadden. De kaarten waren niet bedoeld om een mengvorm van terra indigene uit te beelden. Of als dat wel zo was, herkende ze de dieren niet die deze wezens hadden geabsorbeerd.


    Nu ze van de rest van het kaartspel waren gescheiden, maakten de kaarten haar bang – en veroorzaakten ze een prikkend gevoel aan de achterkant van haar benen.


    ‘Beloof me dat je niemand over deze kaarten vertelt,’ fluisterde Jester. ‘Verstop ze tussen de kaarten met natuurafbeeldingen en hoop maar heel hard dat je ze nooit meer hoeft te zien.’


    ‘Maar dit zijn alleen maar afbeeldingen die iemand in zijn fantasie heeft gezien.’


    Het prikkende gevoel veranderde in een brandende pijn toen Jester zei: ‘Of zich herinnert.’


    Het drong opeens tot haar door dat de Coyote beefde. Ze klemde haar vingers iets steviger om de kaarten in haar hand. ‘Ze zijn gewoon verzonnen.’


    ‘Nee. Dat zijn ze niet.’

  


  
    



    Aan: Erebus en Vladimir Sanguinati


    De laatste terra indigene hebben het Stadspark van Toland verlaten. Een deel van de Kraaigard en Sanguinati zal in de buurt van het treinstation blijven om de wacht te houden en verdachte activiteiten melden, evenals aanwijzingen dat een ongebruikelijk aantal mensen de stad verlaat.


    Ik zal samen met een aantal van mijn verwanten nog een tijdje de schepen in de gaten houden die uit Toland vertrekken. De Elementairen hebben beloofd ons daarbij te helpen – en om ons te waarschuwen zodra de storm de stranden nadert en de lucht vult, zodat de andere terra indigene aan de oostkust van Thaisia en wij genoeg tijd hebben om landinwaarts te trekken.


    – Stavros Sanguinati


    De Anderen hebben de superioriteit van het menselijk ras erkend en het Stadspark van Toland verlaten, zodat we nu beschikken over de hectares land die we zo hard nodig hebben om gewassen te verbouwen en over weilanden voor ons vee. Er zijn mensen die een paar hectares geen belangrijke overwinning vinden. Ik zie het als de eerste stap in het proces om al het land en alle natuurlijke bronnen in handen te krijgen waarop wij recht hebben.


    – Nicholas Krab in een toespraak in het stadhuis van Toland


    Aan: Greg O’Sullivan


    De mensen waren indirect verantwoordelijk voor ons besluit het Stadspark van Toland te sluiten, maar het is niet zo dat de mensen ons daadwerkelijk hebben gedwongen de stad te verlaten, zoals Nicholas Krab jullie graag doet geloven. We zijn vertrokken omdat het ons gezien het menselijk gedrag verstandig leek de gevarenzone te verlaten.


    – Stavros Sanguinati


    Aan: Simon en Jackson Wolfgard


    Overal in het noordelijke deel van het Midwesten en Noordwesten janken Wolven dat er voor de tweede keer bizons zijn gedood en achtergelaten om weg te rotten. We zijn opnieuw bizons van de kudde van Prairie Gold kwijtgeraakt en Tobias Walker heeft gemeld dat er ook een paar koeien van de veeboerderij zijn verdwenen. Volgens hem gaat het hier om veeroof. Aangezien we geen hoorns of hoeven hebben gevonden die erop wijzen dat de Ouderlingen de koeien hebben opgegeten, denk ik dat Tobias Walker gelijk heeft, maar ik weet niet hoe we de dieven kunnen opsporen. De Wolven van Prairie Gold houden de wacht en zoeken buiten de dorpsgrens naar geursporen die niet toebehoren aan mensen die we kennen. Tolya Sanguinati blijft zowel Prairie Gold als Bennett in de gaten houden. Hij zegt dat hij een slecht gevoel krijgt in Bennett – sluwe glimlachjes – en vermoedt dat er binnenkort iets zal gebeuren.


    Jesse Walker zegt niets, maar slaat steeds meer voorraden in voor haar dorpswinkel. Tolya leent haar geld om dit mogelijk te maken. Ze wrijft over haar linkerpols als ze denkt dat niemand kijkt. Volgens Tobias duidt dat op problemen.


    Heeft Meg of de Hope-pup iets gevoeld?


    – Joe Wolfgard
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    Windsdag, 20 juin


    Vlad leunde achterover in zijn stoel, en liet Steve Veerman en Elliot Wolfgard het woord doen. Of eigenlijk liet hij hen de aandacht op zich vestigen van de mensen en de terra indigene uit Talulah Falls die bij de bespreking aanwezig waren.


    Misschien was hij nog nooit zo dicht bij een bron geweest om mee te maken hoeveel invloed kleine dingen konden hebben op het lot van zovelen. Simon had Meg aangenomen, die een cassandra sangue was. De combinatie van haar kinderlijke liefheid, de profetieën die ze had gezien en gesproken, en haar gretigheid om te leren en te leven had het beeld van de mensen dat de terra indigene hadden zo veranderd dat de mensen die in het Stadspark van Lakeside werkten zich daardoor iets vriendelijker waren gaan gedragen tegen de Anderen. Inspecteur Montgomery’s inspanningen om een band te creëren tussen het Stadspark en de politie gaven beide partijen eveneens vaker de gelegenheid om elkaar zonder vijandigheid tegemoet te treden.


    Nu zag hij het resultaat van deze handelingen. De mensen uit Talulah Falls hadden geen leden van hun stadsbestuur meegebracht – als er tenminste nog bestuurders waren die het hadden overleefd. Ze hadden een opzichter van de waterkrachtcentrale meegenomen en een hoofdinspecteur van de politie. Vlad hoorde de invloed van hoofdinspecteur Burke terug in de wijze waarop de hoofdinspecteur uit de Falls zijn bezorgdheid verwoordde over de vraag hoe ze de mensen die in Talulah Falls bleven een vredig bestaan konden geven en tegelijkertijd de mensen konden vrijlaten die wilden vertrekken. De hoofdinspecteur zag in elk geval het gevaar onder ogen dat iedereen te wachten stond die uit de Falls wilde vertrekken: nu de wrijving tussen de mensen en de Anderen in veel regio’s alleen maar verergerde, boden dorpen en steden die nog steeds door mensen werden bestuurd slechts een schijnveiligheid.


    De bewoners van Talulah Falls die het hadden overleefd, werkten nu echter wel samen met de terra indigene en hadden hun uitgelegd waarom het nuttig zou zijn om minstens één rijbaan vrij te maken van de auto’s die daar een paar maanden geleden waren achtergelaten tijdens de eerste poging van mensen om uit de Falls weg te vluchten. Ook waren er parkeerterreinen vol auto’s die nooit waren opgeëist – in sommige gevallen omdat de eigenaars toeristen waren geweest die toestemming hadden gekregen om te vertrekken of tijdens de eerste chaotische dagen waren weggevlucht en nooit meer waren teruggezien. In andere gevallen waren het auto’s van mensen die om het leven waren gekomen tijdens de eerste woedende reactie van de terra indigene op de explosie die een aantal leden van de Kraaigard het leven had gekost.


    Niemand begon over het grote aantal mensen dat was omgekomen. Niemand begon over de Oogster die naar de Falls was gehaald om als ordehandhaver op te treden en de levenskracht uit iedereen zoog die van bepaalde vergrijpen werd verdacht. In plaats daarvan kwamen de mensen met een lijst met bedrijven en fabrieken die volgens hen van levensbelang waren. De elektriciteitscentrale leverde stroom voor het hele gebied, inclusief Talulah Falls, Groot Eiland en Lakeside. Ook zou het grootste deel van de stroom voor het buurtschap River Road daarvandaan komen. Als ze de garantie konden krijgen dat hun gezin en zij veilig waren, zouden de mannen en vrouwen die in de elektriciteitscentrale werkten bereid zijn in de Falls te blijven en hun werk naar hun beste vermogen te blijven doen; ook zouden er op instapniveau banen beschikbaar worden gemaakt voor bewoners van Veermans Steiger om hen op te leiden voor de verschillende afdelingen van het bedrijf.


    Voor zover Vlad het begreep, was dit de boodschap die de mensen wilden overbrengen: dit was hun thuis; ze wilden er graag blijven; maar ze wilden niet omkomen als ze bleven. Ook beseften ze dat de kleinste aanwijzing dat de MAE-beweging nog steeds leden had in de stad het einde zou betekenen van de inwoners van de stad en van Talulah Falls zelf.


    Van de terra indigene kreeg hij een andere boodschap te horen: ze hadden schoon genoeg van de omgang met mensen; ze vonden het niet prettig om omringd te worden door zoveel mensendingen; ze wilden terug naar huis, terug naar een zo beperkt mogelijk contact met de slimme apen. Tegelijkertijd wilden ze echter ook een kans om de mensen te observeren zonder verantwoordelijk te zijn voor al die dingen die ze niet begrepen.


    Met andere woorden: ze wilden graag een paar dagen de toerist uithangen in een plaats als Veermans Steiger of het Stadspark van Lakeside, maar zich daarna kunnen terugtrekken op het land dat ze kenden en liefhadden.


    <Wat denken jullie ervan?> vroeg Vlad aan Henry en Ming.


    <Ze verwachten dat Lakeside zal blijven bestaan en dat Veermans Steiger zal blijven bestaan,> zei Henry. <En ze willen het zelf ook graag overleven.>


    <Ja,> zei Ming instemmend. <Ik ruik geen liegzweet. En Steve Veerman heeft niet de woorden gezegd die aantonen dat hij het gevoel heeft dat hier iets mis was.>


    Een Intuït die de burgemeester van zijn dorp was, zou een voorgevoel hebben over mogelijk bedrog dat zijn eigen dorpsgenoten bedreigde.


    ‘De Sanguinati hebben zich aangepast aan het leven in en rond menselijke woonplaatsen,’ zei Vlad, die er nu eindelijk aan toe was om te zeggen wat Erebus hem had opgedragen om te zeggen. ‘Wij zijn bereid om met hulp van de andere vormen van terra indigene het toezicht op Talulah Falls op ons te nemen.’


    Hij zag angst in de ogen van de mensen, maar minder dan daar een paar maanden eerder te zien zou zijn geweest. Nadat de Oogster in hun midden had gebivakkeerd, kwam de gedachte dat vampiers de stad zouden leiden min of meer als een opluchting.


    ‘De Sanguinati die de leider zou zijn, is bij velen in het Stadspark van Lakeside bekend. Hij staat ook in contact met de onderzoekstaskforce van gouverneur Hannigan en is dus in staat op te komen voor de behoeften van zowel de terra indigene als de menselijke burgers.’ Vlad keek de leiders van de terra indigene een voor een aan. <Nu anderen bereid zijn het van jullie over te nemen, kunnen jullie terug naar huis als jullie dat willen.>


    <Wanneer?> vroegen ze.


    <Binnenkort. De probleemoplosser moet nog één klus uitvoeren, als dat tenminste mogelijk is. Daarna gaat hij naar Lakeside en daarvandaan komt hij hierheen.>


    Ziezo. Nu Talulah Falls door de Anderen werd bestuurd, was er geen apart Stadspark meer nodig. Vlad en Nyx zouden samen met een paar menselijke inwoners een kijkje gaan nemen in de Falls en plekken aanraden waar de Sanguinati zouden kunnen wonen. De rest van de terra indigene die zich in de Falls vestigde, zou een woonplek uitkiezen die bij hun aard paste.


    De bewoners hadden dringend behoefte aan bepaalde spullen. Kon daar iets aan worden gedaan?


    Ja, daar kon iets aan worden gedaan. De controleposten bleven, maar er zou actie worden ondernomen om direct voorraden naar de stad te halen – en om chauffeurs te vinden die bereid waren een vrachtwagen naar de Falls te rijden.


    Vlad gaf de hoofdinspecteur zijn e-mailadres. Steve Veerman deed hetzelfde. Samen zouden zij doen wat in hun vermogen lag tot de overdracht van het leiderschap had plaatsgevonden.


    Als laatste gebaar van goede wil volgden ze allemaal de trailer van Jerry Sledeman naar het omheinde grasland van het voormalige Stadspark van Toland, waar de vier bizons werden vrijgelaten. Misschien stelden de mensen het vlees op prijs; misschien ook niet. Het hulpgebaar was vooral een eerste verbinding tussen Talulah Falls, Veermans Steiger en Lakeside.


    Hoeveel mens willen de terra indigene behouden? dacht Vlad bij zichzelf, terwijl Henry het minibusje terugreed naar Lakeside. Zullen de Sanguinati, die zich beter kunnen aanpassen aan een stedelijke omgeving dan de meeste andere vormen, nu gescheiden raken van de rest van de Anderen? Of zullen we het bolwerk vormen dat de delen van de mens behoudt die de terra indigene hebben uitgekozen, terwijl de andere vormen het land leiden? Het gaat stormen. Dat weten we allemaal, ook al willen de mensen het niet zien. Het heeft geen zin om ons nu al druk te maken over hoe het straks zal zijn zolang we niet weten wat er overblijft.


    Simon rende door het Stadspark van Lakeside. Hij rende een hele tijd. Talulah Falls was niet zijn verantwoordelijkheid. Als de terra indigene daar het leiderschap wilden overdragen aan de Sanguinati, zodat ze zelf naar huis konden, dan was dat hun zaak, niet die van hem. In Lakeside vulden de Sanguinati en de Wolven elkaar aan en waren ze beiden sterke roofdieren. Ze deden hun best om geen ruzie met elkaar te maken. Oké, ze hadden even tegen elkaar gegromd vanwege Meg, maar ze wilden haar allebei beschermen; niet alleen omdat ze hun vriendin was, maar ook omdat ze Namids wonderbaarlijke en verschrikkelijke schepping was.


    Hij bleef opeens staan en draaide zich met een ruk om. In hun rookgedaante hadden de Sanguinati geen geur, maakten ze geen geluid. Toch voelde hij dat er iets was in het donker.


    <Ren je soms voor iets weg?> vroeg Vlad.


    <Misschien ren ik wel omdat ik het leuk vind.>


    <Je beweegt je anders wanneer je rent omdat je het leuk vindt.>


    Was dat zo? Waarom wist hij dat niet?


    Hij draafde verder tot hij bij een van de kreken kwam. Hij zwom naar de overkant en schudde het water uit zijn vacht. Toen nam hij zijn mensengedaante aan en ging hij op de oever zitten. Even later kwam Vlad aanzweven over het water. Hij veranderde eveneens van gedaante en ging naast hem zitten.


    ‘Waarom heb je me niet verteld dat de Sanguinati Talulah Falls wilden overnemen?’ zei Simon.


    ‘Ik mocht niets zeggen tot ik er zeker van was dat de terra indigene die daar al waren echt wilden vertrekken.’ Vlad staarde naar de kreek. ‘De Sanguinati hadden al de leiding over het Stadspark van Toland sinds de eerste mensen huizen bouwden op het land dat uiteindelijk de stad werd. We hebben de stad om ons heen zien uitdijen, tot barstens toe volgepropt met mensen. Dat we het Stadspark nu hebben verlaten… Het voelt gewoon verkeerd aan. Precies zoals jij je zou voelen als alle Wolven uit het Noordwesten en Hoge Noorden werden verdreven.’


    ‘Maar jullie zijn niet vertrokken vanwege de mensen.’


    ‘Nee, maar we keren er ook niet naar terug.’


    Simon keek zijn vriend onderzoekend aan. ‘Dat doet je verdriet.’


    ‘Ja. Maar ik heb het hier naar mijn zin, dus het verlies van Toland raakt me niet echt.’


    ‘Waarom Talulah Falls? Wil Stavros zich niet liever in Hubbney vestigen, waar het bestuur van de regio zit?’


    ‘We hebben al een sterke groep in Hubbney. Veel Sanguinati uit Toland zullen daar wel heen gaan, maar Stavros…’


    ‘Zijn aanwezigheid daar zou leiden tot een strijd om dominantie.’


    ‘En dat is iets wat nooit wenselijk is, maar nu al helemaal niet.’ Vlad glimlachte. ‘Bovendien is Grootvader volgens mij bezig met wat mensen “koppelen” noemen.’


    Simon knipperde met zijn ogen. En nog een keer. ‘Haalt hij Stavros hiernaartoe om een levenspartner te vinden? Wie dan?’ De vraag was zijn mond nog niet uit of hij wist het antwoord al. ‘Nyx. Wat vindt zij daar zelf van?’


    Vlad haalde zijn schouders op. ‘Grootvader creëert slechts een gelegenheid, omdat Nyx geen belangstelling heeft getoond voor de mannen hier.’


    ‘Misschien wil ze gewoon nog geen levensgezel.’


    Vlad lachte zacht. ‘Maar het is goed om in de buurt te zijn zodra een vrouw van gedachten verandert.’


    Simon gromde. ‘Hebben we het nu over Nyx?’


    ‘Natuurlijk.’


    ‘Meg is erg stil sinds haar bezoek van vanmiddag aan de Ponyschuur.’


    ‘Heeft Jester verteld waarom?’


    ‘Hij was ook heel stil.’


    ‘Dat is niet goed. De Coyote is zelden stil als hij iets weet wat de rest van ons niet weet.’


    ‘Henry heeft in de buitenwijken van Talulah Falls en op weg naar huis de geur van de Ouderlingen geroken. Volgens hem zijn ze alleen maar nieuwsgierig en snuffelen ze wat rond.’


    ‘Dat zou hij beter moeten weten dan ik,’ zei Vlad.


    ‘Hij denkt dat ons niets zal overkomen en dat de mensen niets zal overkomen. Hij gelooft niet dat de Ouderlingen nog steeds uitroeiing overwegen.’


    ‘Denk jij dat hij ongelijk heeft?’


    ‘Ik denk dat ik graag zou willen weten waarom Meg zo stil is.’ En waarom ze steeds over de rechterkant van haar kaak wreef toen ze dacht dat ik niet keek.
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    Thaisdag, 21 juin


    Jesse stapelde blikken soep, tomatensaus en tomatenpuree op de planken in haar winkel, en ook verschillende blikken met fruit en groenten. In de voorraadkamer achter de winkel stonden enorme plastic tonnen die luchtdicht waren afgesloten, zodat de inhoud veilig was voor muizen. Een ervan bevatte twee-kilozakken meel en een andere zakken suiker, zowel witte als bruine; in de derde zaten de dozen met pasta die niet meer op de planken in de winkel pasten. De vierde had ze volgestouwd met zakken rijst en pakjes eiernoedels.


    Hopelijk was de voorraad nog goed wanneer de inwoners van Prairie Gold de spullen nodig hadden.


    Genoeg voorraad om het tot de lente uit te houden, had Tolya tegen haar gezegd nadat ze hem had toevertrouwd dat het Prairie Gold misschien onmogelijk zou worden gemaakt om nog langer levensmiddelen in te slaan, zoals de boekwinkel in Bennett ook had verhinderd dat ze nog nieuwe boeken kocht voor haar winkel. Voedsel. Medicijnen. Alles wat vrouwen nodig hebben wanneer ze loops zijn en chagrijnig worden.


    Op een of andere manier had ze het verontrustender gevonden om een vampier tijdens de voorbereiding van een voorraadlijst over PMS en maandelijks ongemak te horen praten dan door hem te worden aangespoord om lang houdbaar eten voor de komende maanden in te slaan.


    En niet alleen eten. Ook kleren – van ondergoed en sokken tot spijkerbroeken, T-shirts, truien en jassen. Schoenen. Laarzen. Alles waar mensen uit konden groeien of wat kon slijten.


    Er stond iets te gebeuren. Iedereen in Prairie Gold voelde het. De terra indigene wisten waarop ze zich voorbereidden, maar gaven die informatie niet prijs.


    Er waren nog meer bizons doodgeschoten – iemands idee van een kwaadaardig verzetje. De volwassen Wolven, met name de jagers en bewakers onder hen, hadden hun nederzetting verlaten en zwierven rond om de menselijke daders te vangen en een eind te maken aan deze verspilling van eten.


    Voedsel was niet het enige wat werd vernietigd. Iemand had benzine in de holen van prairiehonden gegoten en deze in brand gestoken. Het vuur had zich over de grasvlakten verspreid en was tot op een paar meter van de eetbare gewassen van de nederzetting gekomen. Toen was de wind opeens van richting veranderd, waardoor het vuur uiteindelijk was gedoofd en de voorraad vers voedsel voor Prairie Gold voor het komende jaar gered was.


    Ze was samen met Phil Mailer, de eigenaar van het postkantoor en redacteur van Het dagblad van Prairie Gold naar Bennett gereden om het incident te melden, maar niemand had iets gezien. Wat kon de politie van Bennett eraan doen? De brand had niet in de stad of op ménsenland plaatsgevonden.


    Ze had gehoopt dat haar voorbereiding op een isolement onnodig was, maar dat isolement was nu al met beangstigende snelheid bezig te ontstaan. De Intuïten konden geen inkopen meer doen in de winkels van Bennett. Je moest een bewonerspas laten zien om iets te mogen aanschaffen. Toen Truman Skye en Billy Rider, twee knechten van de veeboerderij in Prairie Gold, vroegen of die regel ook gold voor mensen die er de nacht wilden doorbrengen of een paar dagen wilden blijven, waren ze door een groep mannen in elkaar geslagen. Zodra ze weer thuis waren, had Truman aan Jesse en Phil – en Joe Wolfgard en Tolya Sanguinati – verteld dat de sheriff in het zicht van de vechtenden een parkeerboete had staan uitschrijven en niet had opgemerkt dat twee personen door acht mannen werden aangevallen. Truman en Billy waren ervanaf gekomen met slechts wat schrammen en blauwe plekken, een paar gekneusde ribben en blauwe ogen, omdat er op het plein opeens een boom was omgevallen die de cabine van een daar geparkeerde pick-uptruck had geplet.


    Het gerucht ging dat iets zijn klauwen in de boom had geslagen en deze uit de grond had gerukt.


    Van beide kanten kwamen nu waarschuwingen. Zo interpreteerde Jesse de gebeurtenis tenminste – en Joe had haar niet tegengesproken, ook al weigerde hij toe te geven dat er behalve de Wolven en Wyatt Beergard ook nog iets anders was wat waakte over het land tussen Bennett en Prairie Gold.


    Er was dus niets meer te krijgen in de dichtstbijzijnde stad. Alles wat ze nodig hadden, moest nu per trein of vrachtwagen worden aangevoerd. De ellende was dat ze veel meer inkochten dan de dorpsbewoners of bedrijfjes zich konden veroorloven, en ze zouden zelfs helemaal niets hebben ingekocht als Tolya, als woordvoerder voor zijn verwanten, hun het geld niet had geleend.


    Niemand had een bepaald gevóél over het lenen van geld van de Sanguinati, maar er was ook niemand die het prettig vond. Maar goed, het enige alternatief was dat ze de waarschuwing om zo veel mogelijk in te slaan in de wind sloegen.


    Luiers en talkpoeder. Dekens en lakens. Handdoeken. Tandenborstels en tandpasta. Wc-papier. Lieve goden! Hoe moest een winkelier in vredesnaam inschatten hoeveel er van al die spullen nodig was?


    En waar moest ze alles laten?


    Het belletje boven de deur rinkelde. Jesse draaide zich om, blij met de afleiding van een klant.


    Het meisje was een jaar of zestien, zeventien. Een onbekende, gekleed in een van de jurken die Jesse een week eerder nog in de etalage van de winkel met tweedehands kleding had zien hangen. Sandalen aan haar voeten. Haar lichte haar had de kleur van essenhout en hing tot halverwege haar rug. Haar ogen waren amberkleurig en de oren die opeens tussen het haar door staken, waren bedekt met vacht en hadden beslist geen mensenvorm.


    Een Wolf, dacht Jesse bij zichzelf. Ze liep glimlachend naar het meisje toe. ‘Hallo. Ik ben Jesse, de eigenaresse van deze winkel. Kan ik je misschien ergens mee helpen?’ Ze zag dat Joe Wolfgard en een onbekende – ook een Wolf? – buiten met Tobias stonden te praten.


    Onafhankelijkheid onder toezicht.


    ‘Hoe heet je?’ vroeg Jesse.


    ‘Rachel. Ik zou graag een boek willen hebben?’


    Een mededeling in de vorm van een vraag. Het meisje wist niet zeker of ze om zoiets mocht vragen.


    ‘De boeken staan hier.’ Jesse nam Rachel mee naar de planken met boeken. ‘Op deze twee planken staan de nieuwe boeken. Nieuwe boeken kosten meestal meer. Op deze twee planken staan de tweedehands boeken.’ Jesse pakte een willekeurige paperback en gaf deze aan Rachel.


    Rachel bekeek het omslag. Ze rook even aan het boek, trok een vies gezicht en gaf het terug.


    Interessant. Ze had graag willen vragen wat het meisje had geroken, maar dat kon maar beter even wachten tot haar volgende bezoek.


    ‘Je kunt ook boeken lenen bij de bibliotheek.’


    ‘Lenen betekent dat we ze niet mogen houden?’


    ‘Dat klopt. Je leest de boeken en brengt ze daarna terug naar de bibliotheek.’


    ‘Wij willen een boek om te houden.’


    Jesse knikte. ‘Een boek voor jezelf?’


    Rachel weifelde. ‘Een boek met verhalen voor pups? Om aan pups voor te lezen? Ik kan vrij goed lezen.’


    Het meisje strooide met lokaas dat nieuwsgierigen verlokte.


    Een andere keer, beloofde Jesse zichzelf, terwijl ze de verzameling kinderboeken bestudeerde die ze in de winkel had staan. ‘Nou, ik heb hier een boek met dierenverhalen.’ Toen Rachel naast haar neerhurkte, had ze bijna gevraagd of het meisje wel een onderbroek aanhad onder haar zomerjurk, maar dat was een vraag die alleen maar tot een ongemakkelijke situatie kon leiden, zeker als dit haar eerste poging was om contact te maken met een mens.


    ‘Wij houden van dieren,’ zei Rachel.


    ‘Ik weet niet of de dieren in deze verhalen zich wel net zo gedragen als de dieren die jullie kennen.’


    Rachel knikte. ‘Verzinsels.’ Ze hield het boek vast. Rook eraan. En gaf het niet terug.


    ‘Wil je misschien ook een boek voor jezelf uitkiezen?’


    ‘Ik…’ Rachel wierp een blik op de prijssticker op het verhalenboek. ‘Ik heb niet genoeg geld om nog een boek te kopen.’


    ‘Dan krijg je van mij een boek voor jezelf.’


    Rachel schudde haar hoofd. ‘Ik moet het kopen.’


    ‘Normaal gesproken is dat ook zo, maar vandaag wil ik jou graag een boek geven. Als een welkomstcadeau.’


    ‘O.’ Het meisje staarde naar de planken met boeken en in haar amberkleurige ogen was een mengeling te lezen van blijdschap en verwarring.


    Rachel vertelde Jesse haperend welke boeken ze al had gelezen en welke ze het mooist vond. Jesse wees Rachel uiteindelijk op een Intuïtenschrijver die detectiveverhalen schreef over een mens die samen met een paar terra indigene-vrienden mysteries oploste. Ze wist niet zeker of de weergave van de Anderen wel waarheidsgetrouw was. Toen ze de boeken zelf las, had ze daar niet echt over nagedacht.


    Het zou met alles wat ik inmiddels over de Anderen weet best interessant zijn om een van die boeken nog een keer te lezen – en om te horen wat Rachel van de personages vindt. Zouden er terra indigene zijn die onze maandelijkse leesclub willen bijwonen? Dat is iets om aan Joe Wolfgard te vragen.


    Jesse sloeg het ene boek aan op de kassa en keek Rachel door de etalageruit na toen ze vertrok. Het meisje gloeide bijna van trots over haar geslaagde missie. En reageerde meteen verlegen toen ze werd voorgesteld aan Tobias, die tegen zijn hoed tikte en keurig alles deed wat bij zo’n eerste kennismaking hoorde.


    Toen Tobias de winkel binnenkwam, keek Joe Jesse door het raam aan – en hij glimlachte.


    Het komt wel goed met ons, dacht Jesse bij zichzelf toen de Wolven wegliepen in de richting van de terra indigene-nederzetting. Als de Anderen ons als vrienden accepteren, komt het wel goed met ons.

  


  
    



    Aan: NK


    De troepen hebben hun positie ingenomen en trekken ongewenste aandacht. We moeten nu toeslaan, anders gaat het verrassingselement verloren. Zorg voor een laatste afleidingsmanoeuvre.


    – Pater


    Aan: NK


    De speciale levering uit Cel-Romano is gearriveerd. Wachten op instructies.


    – De MAE-leiders van de afdelingen Midwesten en Noordwesten


    Aan: De MAE-leiders van de afdelingen Midwesten en Noordwesten


    Begin met de derde fase van het landterugvorderingsproject.


    – NK
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    Vuurdag, 22 juin


    Hope staarde naar het vel papier dat vol stond met tekeningen en voelde dat haar maag zich omdraaide.


    Nee. Nee, nee, nee! Ze had de vorige dag met veel plezier de Wolfpups en jonge Wolven getekend. Ze had haar vrienden getekend terwijl ze een dutje deden, speelden en elkaar achternazaten. Waarom had ze hen vandaag dan zó getekend?


    Ze scheurde het papier doormidden en nog een keer, en schoof de stukken onder haar bed. Dit was geen visioentekening. Dat kon niet! Haar vrienden waren heel en gezond! Ze misten geen ledematen. Ze probeerden niet weg te kruipen voor gevaar met een hoofd dat tot moes was geslagen. Ze lagen niet onherkenbaar verbrand op een veld.


    ‘Het is een slechte tekening.’ Hope sprong overeind, vastbesloten de hut te verlaten en ver uit de buurt te blijven van de potloden, het pastelkrijt en het papier die allemaal leugens vertelden. ‘Is niet echt. Kan niet echt zijn.’


    Ze stak een hand uit naar de deur, maar raakte de knop niet aan.


    Ze had de reden voor de tekening niet gezien. Als het wél een visioentekening was, wist ze nog steeds niet waarom de jonge Wolven er zo zouden uitzien. Kon de volgende tekening haar het antwoord op die vraag geven? Zou een nieuwe tekening Jackson en Grace vertellen wat ze moesten weten om de roedel te redden?


    Hope liep weg van de deur, ging met haar grote schetsblok op de vloer zitten en deed haar ogen dicht.


    Wat gaat er met de Wolven gebeuren?


    Ze deed haar ogen weer open en tuurde even naar de la van het bureau, verlangend naar de euforie die het gebruik van het scheermes zou oproepen. Maar in plaats daarvan pakte ze een potlood en terwijl ze zich door het visioen liet meeslepen, tekenden haar handen het antwoord op haar vraag.
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    Vuurdag, 22 juin


    Meg raapte geïrriteerd en opvallend slechtgehumeurd de profetiekaarten op die verspreid op de vloer van de sorteerkamer lagen. ‘Verdikkeme, Sam,’ mopperde ze. ‘Ik heb je nog zo gezegd dat deze kaarten geen speelgoed zijn.’


    Hij was er nieuwsgierig naar geweest. Natuurlijk was hij er nieuwsgierig naar geweest. Wolfpups waren nieuwsgierig naar alles. Ze had echter tegen hem gezegd dat deze kaarten speciaal waren. Ze wist dat Simon en Henry ook allebei met de pup hadden gepraat en hem hadden uitgelegd dat deze speciale kaarten een hulpmiddel waren voor de visioenen. Net als het scheermes. Iets wat gevaarlijk kon zijn. Niet iets waarmee pups mochten spelen.


    Nu voelden de kaarten vreemd aan, niet goed, bezoedeld op een manier die ze niet in woorden kon uitdrukken.


    Ze spreidde de kaarten met de rug naar boven uit op de grote tafel. Elke pak kaarten had op de achterkant zijn eigen ontwerp, dus het moest gemakkelijk zijn om de kaarten op de juiste stapel bij elkaar te leggen. Toch deed ze geen poging om ze te ordenen. In plaats daarvan raakte ze de kaarten aan. Terwijl ze ze over de tafel verschoof, rees er achterdocht in haar op.


    Sam zou nooit spelen met iets wat van haar was. Maar gold dat ook voor Lizzy, Sarah en Robert? De achterdeur van het Contactkantoor was niet op slot wanneer ze aan het werk was. Pete Denby had een kantoor op de eerste verdieping, en Sarah en Robert speelden daar weleens als Eve Denby wat tijd zonder de kinderen wilde doorbrengen. En Lizzy speelde vaak met Sarah en Robert op het Marktplein.


    In tegenstelling tot de jongen van de terra indigene, die gretige interesse voor alles om hen heen afwisselden met dutjes om hun hersens rust te geven, raakten mensenkinderen snel uitgekeken op de dingen die ze mochten hebben en jankten ze dat ze iets anders wilden. Het leek in elk geval wel of ze hun ouders voortdurend aan het hoofd zeurden om ‘dit’ en als ze dat ‘dit’ kregen, wilden ze meteen ‘dat’. Als ze te horen kregen dat ze iets níét mochten, was dat blijkbaar altijd precies datgene wat ze wél deden.


    Er was hun verteld dat ze niet met de profetiekaarten mochten spelen.


    Misschien was dat wel heel normaal voor een mensenkind. Omdat ze zelf was opgegroeid in de Instelling, waar ze een strikt geordend leven had geleid, had ze geen ervaring met wat ‘normaal’ was voor kinderen. Ze kende het verschil niet tussen jeugdig enthousiasme en wangedrag dat tot boosheid leidde bij de Anderen en alle mensen in moeilijkheden kon brengen. De eerste keer dat Lizzy in het Stadspark was, had Meg een fout gemaakt en vanwege de gevolgen van die fout maakte ze zich nu ongerust over alles wat de kinderen deden.


    Zodra ze niet zo slechtgehumeurd meer was, moest ze eens met Ruth gaan praten, die had lesgegeven, of met Eve Denby, die moeder was, en hun vragen om wat richtlijnen, zodat ze wist wanneer het onrustige gevoel aanleiding was voor een snede en wanneer iets als normaal kon worden afgedaan. Ze zou het fijn vinden als ze zich net zo op haar gemak kon voelen bij kinderen als ze bij Wolfpups deed, die veel ruwere spelletjes speelden, maar haar niet bang maakten.


    En dat bracht haar weer terug bij de profetiekaarten die iemand op de vloer had laten vallen.


    Meg legde haar handen plat op de tafel. Had ze de deur op slot gedaan toen ze tijdens haar lunchpauze naar buiten ging? Was Jenni, die een sleutel had van de achterdeur van het Contactkantoor, binnen geweest om de post op te halen voor Sprankels & Troep en vergeten de deur weer op slot te doen toen ze vertrok? Hadden de kinderen uit verveling aan de deur gevoeld en waren ze naar binnen gekomen om een beetje rond te snuffelen toen deze open bleek te zijn? Hadden ze de kaarten gevonden en besloten een spelletje te spelen, en hadden ze de kaarten uit hun handen laten vallen toen ze erop waren uitgekeken – of iets hoorden wat hen eraan herinnerde dat ze helemaal niet in het Contactkantoor mochten komen? Nathan zou het wel weten. Als ze het hem vroeg, zou hij in de kamer komen snuffelen en haar vervolgens precies vertellen wie daar was geweest. Maar dan kregen de kinderen moeilijkheden.


    Meg tuurde naar de kaarten en ontdekte dat er twee ontwerpen ontbraken. Ze liep snel naar de la waar ze de pakken kaarten bewaarde. Het spel met de natuurafbeeldingen lag nog achter in de la. Ze haalde het tevoorschijn, verwijderde de kaarten uit het doosje en stopte ze tussen de andere kaarten die verspreid op de tafel lagen.


    Ze stopte ze er allemaal tussen, ook de kaarten met de tekeningen die ze van Jester geheim moest houden.


    Nadat ze ruimte had vrijgemaakt op het tafelblad, deed Meg haar ogen dicht en liet ze haar handen losjes over de achterkant van de kaarten glijden. Tientallen kaarten. Honderden combinaties, misschien wel duizenden. Was dat niet altijd zo bij een profetie? Duizenden aangeleerde beelden, geluiden en geuren die samen toch de specifieke beelden, geluiden en geuren opleverden die de vraag beantwoordden die aan een bloedprofeet was gesteld.


    Ze had geen vraag, wist niet waarom ze zich zo met de kaarten bezighield in plaats van ze op te ruimen en verder te gaan met haar werk. Ze voelde zich die dag gewoon vreemd en besloot te kijken wat ze zou zien.


    Drie series van drie, bedacht ze, terwijl ze kaarten uitkoos op basis van de hevigheid van het prikkende gevoel dat nu in haar handen, benen en borst oplaaide. Drie series van drie. Onderwerp, actie, resultaat.


    Ze deed haar ogen open en draaide de eerste serie van drie om – en stelde vast dat het prikkende gevoel aan de rechterkant van haar kaak erger werd met elke kaart die werd omgedraaid.


    Bizon. Geweer. Grafsteen – een voorwerp dat nog altijd voorkwam in bepaalde delen van Thaisia en stamde uit een tijd dat crematie nog niet verplicht was om ruimte te besparen op de begraafplaatsen in de steden.


    Ze draaide de volgende drie kaarten om.


    Wolf. Mes. Een gedaante met een kap op zijn hoofd en een zeis in zijn hand.


    ‘Nee,’ fluisterde ze. Ze draaide de laatste serie om.


    De skyline van een stad. Een collage van Elementaire krachten – een tornado, een vloedgolf, vuur. En de laatste kaart…


    Verstop ze tussen de kaarten met natuurafbeeldingen en hoop maar heel hard dat je ze nooit meer hoeft te zien. Dat was wat Jester had gezegd. En nu vertegenwoordigde een van die kaarten het resultaat van iets wat zou gebeuren.


    Het prikkende gevoel in haar kaak maakte plaats voor kloppende steken.


    ‘Waar dan?’ riep Meg gefrustreerd uit. ‘Wanneer? Hoe kom ik daarachter?’


    ‘Ahoeoe?’ Een luchtige vraag van Nathan, die in de voorkamer lag te slapen.


    Haar rechterhand prikte. De wijsvinger gloeide. Meg draaide de kaart onder die vinger om.


    Een communicatiekaart – een tekening van een telefoon en een seinsleutel.


    Meg staarde hijgend naar de telefoon op de toonbank.


    ‘Ik krijg een telefoontje.’


    ‘Ahoeoe?’ Het was niet langer een luchtige vraag meer.


    ‘Niets bijzonders.’ Meg verhief haar stem net genoeg om zich verstaanbaar te maken voor Nathan. ‘Ik sta een beetje in mezelf te praten.’


    Dat zou hem wel een minuut weghouden, misschien twee. Maar uiteindelijk zou de waak-Wolf toch naar de sorteerkamer komen om een kijkje te nemen.


    Het prikkende gevoel in haar handen en kaak vervaagde.


    Meg pakte een schrijfblok en pen, en noteerde de drie sets kaarten in de juiste volgorde; vervolgens zette ze de communicatiekaart erbij. Ze legde het schrijfblok ondersteboven neer op de toonbank. Toen veegde ze alle kaarten bij elkaar en schoof ze ze in de la. Ze zou Henry vragen om een speciaal kistje voor haar te maken dat groot genoeg was voor alle kaartspellen. Een kistje met een slot. Een slot met twee sleutels. De ene hield ze zelf. Aan wie zou ze de andere geven? Simon? Nee, een sleutel die in Beestachtig Goede Boeken of in zijn appartement werd bewaard, was veel te gemakkelijk te vinden. Henry of Tess?


    Grootvader Erebus. Ja, de Sanguinati moest de andere sleutel van het kistje bewaren.


    Tegen de tijd dat Nathan over de toonbank sprong en een kijkje kwam nemen, waren er geen aanwijzingen meer te vinden van wat er in de sorteerkamer was gebeurd. De Wolf had ook geen aanwijzingen nodig. Zijn gegrom maakte duidelijk dat hij donders goed wist wie er niet in de sorteerkamer had mogen komen.


    Hij draafde naar de achterkamer en kwam even later in zijn mensengedaante weer terug, gekleed in een T-shirt, een korte broek van spijkerstof en sandalen – kleding die hij in een mand in de opslagruimte had bewaard.


    ‘Ik moet even met Simon praten.’ Nathan staarde haar indringend aan. ‘Verwacht jij nog leveringen?’


    ‘Nee.’ Wel een bericht, maar geen levering.


    ‘Jake zal de wacht houden en me waarschuwen zodra er iemand binnenkomt.’


    ‘Dat is goed.’


    Ze wachtte en trok een pijnlijk gezicht toen ze de achterdeur van BGB met een harde klap hoorde dichtvallen. Toen leunde ze met haar handen op de vensterbank bij het openstaande raam van de sorteerkamer en riep: ‘Henry? Henry, ik moet je even spreken.’


    Dat ze Nathan niet over de kaarten had verteld, was niet zo erg. Maar iemand moest het weten. En dat moest iemand zijn die iets zou kunnen weten over de terra indigene-profetiekaarten die tussen de verzonnen afbeeldingen hadden gezeten.


    Toen Henry binnenkwam, pakte Meg het schrijfblok op en drukte ze het tegen haar borst. ‘Ik weet niet wat het betekent, maar ik moet je iets laten zien.’


    Simon zat met Henry en Vlad in het kantoortje van BGB en staarde naar het briefje met Megs lijst van beelden. ‘We hebben geen bizons in het Stadspark – in elk geval geen levende meer.’ Ze hadden het ene kalf dat ze hadden gehouden inmiddels gedood en alle beschikbare vrieskisten volgestouwd met bizonvlees, maar er was geen enkele reden dat Meg daar een visioen over had gehad. ‘En de terra indigene gebruiken geen pistolen of geweren om de bizons te doden die wij hun hebben gegeven.’


    ‘Geweren,’ zei Henry. ‘De bizons zijn doodgeschoten met geweren.’


    ‘Er staat ook een pistool op de kaart.’


    ‘Volgens mij heeft Meg het pistool niet gezien. Ze heeft “geweer” opgeschreven, omdat dát is wat ze zag.’


    Vlad wreef over zijn kin. ‘Selectief zicht wanneer er meer dan één voorwerp op een kaart staat? Een interessante gedachte.’


    ‘Maar niet iets waar we ons nu meteen mee moeten bezighouden.’ Simon nam de lijst door. ‘Wolven die met een mes worden aangevallen? Niet slim van een mens om dat te doen, zeker niet als er meer dan één Wolf is.’


    ‘De kaart met het geweer was al gebruikt,’ merkte Henry op. ‘Misschien had Meg nóg een mensenwapen nodig. Een geweer of en mes, het eindresultaat is hetzelfde. Ze zag de dood.’


    Simon las de laatste reeks woorden en huiverde. Hoeveel mens willen de terra indigene behouden? Hij herinnerde zich de woorden die de Ouderlingen hadden gesproken nog heel goed, maar Vlad was degene die naar de lijst wees en zei: ‘Zo te zien zit onze tijd erop.’


    ‘Onze tijd zat er al op toen de mensen de betekenis negeerden van de aankondiging door de Ouderlingen dat er een vertrouwensbreuk had plaatsgevonden en besloten om nog meer ellende te veroorzaken,’ zei Henry.


    ‘Hoe wist Meg dat die kaart een terra indigene-vorm moest voorstellen?’ vroeg Henry.


    ‘Jester wist het,’ antwoordde Henry.


    En dat hield in dat de Coyote op een bepaald moment in zijn leven daadwerkelijk een of meer van de terra indigene moest hebben gezien die Namids tanden en klauwen vormden.


    ‘Hij heeft de terra indigene-vormen gescheiden van de verzonnen wezens en tegen Meg gezegd dat ze dat spel kaarten niet naar de andere bloedprofeten mag sturen,’ ging Henry verder. ‘De Jesse Walker heeft het spel kaarten al, maar Meg is de enige die weet dat niet alle afbeeldingen verzonnen zijn.’


    Simon gaf het briefje aan Henry. ‘We weten niet wanneer het zal gebeuren.’


    Henry vouwde het papier op tot het in de achterzak van zijn spijkerbroek paste. ‘Meg krijgt een telefoontje en dat zal de oproep zijn tot de strijd. In elk geval voor ons.’


    Simon voelde dat zijn keel nu al werd dichtgeknepen van verdriet. ‘Sommigen van ons zullen sterven. Als het besluit van de Ouderlingen toch al vaststaat, waarom wachten ze dan tot een aantal van ons eerst is omgekomen?’


    ‘Ik geloof niet dat gedaantewisselaars als wij belangrijk zijn voor de Ouderlingen,’ antwoordde Henry. ‘En zelfs als we wel meetellen, moeten ze misschien wel wachten tot er iets in gang is gezet voordat ze iets kunnen doen, ook als dat inhoudt dat ze moeten toezien dat sommigen van ons om het leven komen.’
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    Vuurdag, 22 juin


    Hope staarde ontzet naar de tekening en liet het grijze krijtje vallen. Ze sprong op, maar viel half op het bed, omdat haar voeten, die ze heel lang onder haar benen had geklemd, sliepen en haar niet konden houden. Ze voelde warm vocht langs haar benen lopen, maar besefte amper dat ze in haar broek had geplast.


    Bevend, huilend en te bang om om hulp te roepen – te bang dat er niemand zou reageren – dwong ze zichzelf om nog een keer naar de tekening te kijken.


    Erger dan de dood. Een gruwelijke verschrikking die nooit zou worden vergeten.


    Ze keek iets aandachtiger. Ze kende dat gezicht niet. Hij woonde niet in Sweetwater. Had ze dat gezicht al eens eerder getekend? Ze kon het zich niet meer herinneren.


    Binnen in haar groeide de angst, en de scherpe randen ervan kliefden dwars door haar vermogen om na te denken.


    Ze moest Jackson en Grace gaan zoeken. Moest wegrennen, vluchten, zich verstoppen. Moest het vertellen aan…


    Een gezicht in de hoek van het papier, afgezonderd van de rest van de tekening


    …aan de Baanbreker.


    Hope duwde zichzelf overeind. Nu kon ze wel rennen. Ze zou naar de communicatiehut rennen en de Baanbreker bellen. Ze wist het nummer nog. Ze zou bellen, omdat het gevaar eerst ergens anders zou toeslaan voordat het Sweetwater bereikte. Ze zou dus eerst bellen, en daarna zou ze haar vrienden gaan zoeken om samen te vluchten en zich te verstoppen.


    Ze strompelde de hut van de Wolfgard uit en viel bijna van de trap.


    Ka!


    Iemand van de Raafgard die haar in de gaten hield.


    Geen tijd om het uit te leggen. Pas nadat ze haar waarschuwing had doorgegeven.


    Hope vloog tussen de hutten door die samen de terra indigene-nederzetting vormden tot ze bij het zandpad aankwam. Toen rende ze zo snel ze kon naar de communicatiehut, achtervolgd door het beeld van een tekening vol dood.


    Joe Wolfgard krabde aan de deur van Tolya’s motelkamer, draaide zich om en luisterde naar het gejank van Wolven in de verte.


    Het Strijdlied.


    <Wat is er aan de hand?> vroeg hij.


    <De mensen!> was het antwoord. <Ze schieten onze bizons weer dood! Ze doden ons vlees!>


    <Wacht! Ze kunnen jullie ook doodschieten!>


    De jagers en bewakers van de roedel waren echter zo woedend over de zinloze slachting dat ze niet luisterden.


    Tolya deed de deur open. ‘Joe?’


    <De mensen schieten weer bizons dood.>


    ‘Op klaarlichte dag? Zodat we hen kunnen herkennen?’ Achterdocht in Tolya’s stem.


    De mensen waren tot dusver voorzichtig geweest. Ze waren in hun voertuig blijven zitten, zodat de Wolven hun geur niet opvingen. Maar Tolya had gelijk – de mensen zouden zich niet bekendmaken, tenzij ze iets listigs uithaalden.


    <Ik moet de roedel tegenhouden.>


    ‘Ga maar. Ik let wel op de mensen hier.’


    Joe sprintte in de richting van de roedel en vroeg zich intussen af of hij soms een nieuwe aanwijzing had gemist dat de mensen hondsdol waren geworden.
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    Zodra Meg Nathans gegrom en Jakes indringende gekras hoorde, holde ze naar de toonbank in de voorkamer om te zien wat er aan de hand was. Haar mond viel open toen ze ontdekte dat Robert, Sarah en Lizzy met een bal op de laad-en-loszone aan het spelen waren – een plek waar een grote bestelbus die snel kwam aanrijden hen zo kon overrijden. Een plek die niet bedoeld was om te spelen. En dat wísten ze.


    ‘Robert!’ riep Lizzy. ‘Beer Grr zegt dat we hier niet mogen spelen! We moeten aan de achterkant van het gebouw spelen.’


    Er laaide een pijnlijk stekend gevoel op in Megs maag en onderrug, en ze hapte naar adem. Toen ze boven zich de krakende voetstappen van iemand hoorde, verdween het stekende gevoel net zo snel als het was opgedoken en bleef er slechts een lichte pijn achter.


    ‘Beer Grr is een sufkop!’ Robert gooide de bal naar Lizzy, die beer Grr gebruikte als slaghout en de bal met een hoge boog weg wist te slaan.


    ‘Robert!’ schreeuwde Pete Denby door een raam op een eerste verdieping.


    Robert verstijfde even toen hij zijn vaders stem hoorde. Maar zodra hij de bal over zijn hoofd zag vliegen, draaide hij zich om en rende hij erachteraan.


    Pijn. Maag, rug, benen. Bij de herinnering aan de trainingsbeelden van mensen die gewond waren geraakt bij een auto-ongeluk kleurde Megs visioen grauw, en ze krijste: ‘Nathan, hou hem tegen! Hou hem tegen!’


    De voetstappen boven haar begonnen te rennen, maar Nathan vloog al door de deur naar buiten. Hij bereikte Robert toen de jongen nog maar twee stappen van de straat was verwijderd – en wierp hem zo hard tegen de grond dat de jongen er ongetwijfeld geschaafde ellebogen en knieën aan zou overhouden.


    Opeens stond Pete Denby naast hen. De meisjes huilden, omdat Pete woedend was en omdat Nathan dreigend gromde… en de telefoon bleef maar overgaan.


    De pijn in Megs lichaam nam weer af, maar ze voelde zich zwak en opeens begon de huid op de rechterkant van haar kaak te branden.


    Met haar blik nog altijd op Pete en Nathan gericht die als kemphanen tegenover elkaar stonden, griste ze de hoorn van de haak. ‘Wat?’


    ‘Meg?’


    De stem trilde zo hevig dat ze niet zeker wist of ze hem wel goed had herkend. ‘Hope?’


    ‘Meg… vlucht… verstop je. Dood.’


    ‘Hope, wat –’


    ‘VLUCHT!’


    ‘Hope? Hope!’


    Het meisje was weg. Meg luisterde nog even naar de kiestoon, maar legde de hoorn toen weer terug op het toestel. Ze holde naar de sorteerkamer en deed de deur met het bordje PRIVÉ erop op slot.


    Welk visioen ze ook over Robert had gezien… Dat was nu weg. Ze was nog steeds zwak en misselijk, maar ervoer geen prikkend of stekend gevoel in haar onderlichaam. De pijn zat nu in haar kaak – de plek waar ze in haar droom een snede had gemaakt.


    VLUCHT. Hopes gekrijste bevel brandde onder haar huid. Maar waar moest ze dan voor vluchten? Daar hadden de kaarten geen antwoord op gegeven.


    Meg vouwde haar zilveren scheermes open, drukte het zilveren lemmet tegen de rechterkant van haar kaak en maakte een lange snede. Ze legde het scheermes weg, leunde met haar handen tegen de tafel en slikte zowel de pijn als de woorden in om de profetie te kunnen zien.


    Beelden hoopten zich op als een stapel foto’s die zo snel voorbijschoten dat ze ze nauwelijks begreep. Wolven. Bloed. Dood. Dat hadden alle beelden met elkaar gemeen. Maar het land… Vergelijkbare plaatsen maar niet dezelfde plaatsen. Een zee van gras. Hutten die vlak bij bergen waren gebouwd. Nog meer plekken die de achtergrond vormden voor de dood. Heel veel meer.


    Eén tel lang zag ze Simon bij het Wolfgard-complex, zijn gezicht aan één kant bedekt met bloed. Toen zag ze… zag ze…


    Meg draaide zich haastig van de tafel af en gaf over op de vloer.


    Vlucht. Verberg de roedel.


    ‘Sam,’ fluisterde ze.


    Ze keerde de viezigheid op de grond de rug toe en zag de telefoon op de toonbank staan. Ze had gezien… Ze kende dat gezicht.


    Het adresboek dat ze kort geleden had gekocht bij De Drie P’s lag naast de telefoon. Meg bladerde naar de W en belde het nummer.


    ‘Walkers dorpswinkel. Met Jesse.’


    Ze wrong de woorden uit haar mond. ‘Met Meg Corbyn.’


    ‘Meg?’


    Als ze het er niet snel uitgooide, zou er iets in haar breken. Toch worstelde ze met de manier om de beelden zo uit te leggen dat Jesse Walker ze zou begrijpen. ‘Bizons. Geweer. Dood. Wolven. Valstrik. Lijken. Lijken. Joe’s gezicht. Vuur, vuur, vuur.’


    ‘Meg?’ Geschrokken nu.


    De beelden dansten voor haar ogen, te gruwelijk om te verdragen. ‘Vlucht. Verstop de pups. Verstop de kinderen. Vlucht. VLÚCHT!’


    Aangespoord door haar angst volgde Meg haar eigen waarschuwing op. Ze graaide de sleutel van de DOW uit haar tas en rende door de achterdeur naar buiten; daar liep ze tegen Vlad aan, maar ze kon niet stil blijven staan, kon niets zeggen. Ze trok de garagedeur open, klom in haar DOW en reed zo haastig achteruit dat ze Simon nog maar net kon ontwijken.


    ‘Meg!’ brulde Simon.


    Ze staarde hem aan, zoekend naar woorden, maar ze kon er maar één bedenken. ‘VLUCHT!’


    Ze trapte het pedaal diep in, vloog de bocht om en reed zo snel als het voertuig toestond naar het Wolfgard-complex.
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    Jesse Walker rende naar het midden van de hoofdstraat van Prairie Gold en begon te gillen, een geluid dat deels voortvloeide uit angst en deels uit strijdlust. De mensen die in de winkels in de buurt werkten, kwamen haastig naar buiten, maar de mensen konden haar nu niet helpen.


    Toen ze gekras hoorde, keek ze op. Ze zag dat er een aantal Raven boven haar hoofd cirkelde en dat er vanaf het andere eind van de straat rook op haar afsnelde.


    ‘Meg Corbyn zegt dat de Wolven in de val worden gelokt! Sla alarm! Hou hen tegen!’


    De Raven vlogen weg. De rook kwam nog steeds pijlsnel op haar af. Vlak voordat de rook haar had bereikt, vormde deze een pluim die vervolgens een mensengedaante aannam.


    ‘Heeft Meg nog meer gezegd?’ vroeg Tolya.


    ‘Ze heeft Joe’s gezicht gezien. Ze zei…’ Jesse slikte moeizaam iets weg. ‘Ze zei twee keer “lijken” en drie keer “vuur”. Ze zei dat we de pups en kinderen moesten verbergen.’


    ‘Joe heeft een afspraak gemaakt met de… Nou ja, dat doet er ook niet toe. Wat ertoe doet is dat er ten noorden van het terra indigenedorp een plek in de heuvels is waar jullie je kunnen verstoppen. Heeft hij je dat verteld?’


    ‘Ja.’


    ‘Neem alleen mee wat je echt nodig hebt, en ga met de vrouwen en alle jonkies naar die plek.’


    ‘Maar –’


    ‘Doe wat ik zeg, Jesse Walker. Niemand van ons heeft nu tijd voor woorden.’ Tolya veranderde weer in rook en vloog razendsnel naar de open vlaktes buiten het dorp.


    Niemand van ons heeft nu tijd. Goden boven en beneden ons.


    ‘Jesse?’ Phil Mailer kwam naar haar toe.


    Ze schudde haar hoofd. ‘Luid de alarmbel. We moeten hier weg.’ Ze rende haar winkel weer in en staarde naar de twee kratten op de toonbank die al tot aan de rand gevuld waren met potten pindakaas, dozen cornflakes, chocoladerepen en blikjes fruit. Het afgelopen uur had ze een onbehaaglijk gevoel gehad zonder te weten waarom en had ze een noodvoorraad klaargezet om maar iets te doen te hebben.


    ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Shelley Boekman, die haastig de winkel in kwam.


    Jesse duwde een leeg krat in Shelleys handen. ‘Flesjes sap. Andere dingen die een kindermaag snel vullen. Schiet op!’ Ze gooide een doos met bestek in een van de kratten en twee hele broden in het andere. Toen holde ze naar de afdeling met keukengerei en pakte ze een blikopener, die ze eveneens in het krat wierp.


    ‘Zal ik er een paar blikken soep bij doen?’ vroeg Shelley.


    ‘Niets wat moet worden gekookt of opgewarmd,’ snauwde Jesse terug. Ze zette haar volle kratten bij de deur, verdween in de achterkamer en kwam terug met haar rugzak, haar geweer en twee dozen munitie.


    Shelley sperde haar ogen wijd open. ‘Jesse?’


    ‘Is dat krat al vol? Haal dan je tas en zorg dat je binnen vijf minuten hier terug bent. Ik meen het, Shelley. Binnen vijf minuten. Want dan vertrekken we.’


    ‘Waar gaan we naartoe?’


    ‘De klok tikt.’ Verstop de pups. Verstop de kinderen. De woorden waren als een zweep die pas ophield wanneer ze gehoorzaamde.


    Het geluid van de alarmbel verstomde. Jesse liep terug naar het midden van de straat en keek naar de mensen die op uitleg stonden te wachten. ‘We moeten evacueren. Ik ben gebeld door een cassandra sangue die me heeft gewaarschuwd.’ En ik weet niet hoeveel die waarschuwing Meg heeft gekost.


    ‘Hoe luidde de waarschuwing, Jesse?’ vroeg Phil Mailer.


    ‘Dood. Valstrik. Vuur. Het komt naar ons toe.’ Misschien heeft het sommigen van ons al te pakken gekregen. Maar daar mocht ze nu niet aan denken.


    Billy Rider had een span paarden en een kar uit de stallen gehaald en naar de dorpswinkel gereden. ‘Ik heb nog geprobeerd Tobias te pakken te krijgen,’ ze hij tegen Jesse. ‘Tom Garcia zei dat een of andere mini-orkaan een deel van de omheining uit de grond had gerukt en de paarden aan het schrikken had gemaakt, dus de mannen zijn bezig ze weer te vangen. Ik heb hem verteld over de waarschuwing. Hij zei dat hij op de veeboerderij zou blijven, maar dat hij goed zou opletten en de bel zal luiden zodra hij iets ziet. Ellen Garcia komt hierheen om met jullie mee te gaan. Ze brengt haar kinderen mee en alle jonge terra indigene die ze onderweg tegenkomt.’


    De kans dat Ellen op zo’n grote afstand van de nederzetting veel terra indigene-jongen zou vinden zonder een volwassene in de buurt, was niet heel groot, maar elke waarschuwing was beter dan niets.


    De kleine bus en het personenbusje dat als taxi van Prairie Gold dienstdeed, hielden nu vlak bij hen stil.


    ‘Sta niet zo te treuzelen en stap in die verrekte bus,’ beet Jesse Shelley en Abigail Burch toe. ‘We moeten meteen vertrekken.’ Ze wees naar de taxi. ‘Rij naar de andere kant van het dorp en pik iedereen op die je tegenkomt. De bus zal naar de heuvels rijden en alle inwoners aan het andere uiteinde meenemen.’


    Phil Mailer ging voor haar staan. ‘Met wie kan ik nog meer contact opnemen? Ik zal berichten blijven versturen tot de verbinding wordt verbroken. Jij hebt de meeste ervaring met de terra indigene, dus jij moet met hen mee. Maar sommigen van ons blijven hier. Dit is ons dorp, ons thuis. Deze gebouwen zijn tot de nok toe gevuld met voorraden die we nodig hebben om het een jaar te kunnen uitzingen. Ik ben niet van plan ze door een stelletje hufters te laten platbranden.’


    Instemmend gemompel van andere mannen.


    ‘Ga nou maar, Jesse. Ga en doe wat je kunt voor ons allemaal.’


    Daar kon ze niets op zeggen, dus klom ze op de kar en ging naast Billy Rider zitten om de vrouwen en kinderen naar de heuvels te brengen – zich afvragend of er nog iets van het dorp over zou zijn wanneer ze terugkwamen.


    Joe jankte en wachtte op antwoord. Hij jankte nog een keer. <Geef antwoord! Ik ben de leider van deze roedel!>


    Hij hoorde het Strijdlied en rende in de richting van het geluid.


    <Joe! Blijf staan!>


    Joe hield zijn pas in. <Tolya?>


    <Het is een val! Meg Corbyn heeft het gezien en Jesse Walker gebeld. Het is een val voor de hele roedel.>


    Joe’s ribbenkast trok zich samen en het koste hem moeite om adem te halen. <Waarom zou Meg een profetie over ons zien?>


    <Doet dat er iets toe? Ze heeft ons gewaarschuwd. Kom terug, Joe. Jesse Walker neemt alle jongen mee naar de bergplaats die jij in de heuvels hebt geregeld. Het dorp loopt ook gevaar. Je moet nu terugkomen.>


    <Ik moet de roedel tegenhouden voordat hen iets overkomt. Zorg jij maar voor het dorp. Geef de waarschuwing door aan iedereen die je kunt bereiken.>


    Nu zijn keus eenmaal was gemaakt, rende Joe zo hard hij kon verder om de roedel te zoeken voordat de mensen hun val lieten dichtslaan.
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    Vlad sprintte de sorteerkamer in, maar bleef staan zodra hij de stank van braaksel opving die de geur van Megs bloed bijna overstemde.


    ‘Wat…?’ Simon bleef naast hem staan. ‘Vlak nadat Nathan Robert had tegengehouden voordat hij de straat op rende, hoorde hij de telefoon overgaan. Jake heeft het ook gehoord.’


    Vlad staarde naar het scheermes op de tafel. ‘Ga Meg zoeken. Dan zal ik proberen erachter te komen wie er heeft gebeld.’


    ‘Ze heeft niet gesproken.’ Simon trok zijn neus op en ging een stapje verder bij het braaksel vandaan staan. ‘Ze heeft het visioen gezien.’


    ‘Ze is doodsbang. Je moet haar vinden voordat haar iets overkomt.’


    Simon trok zijn kleren uit en gooide ze aan de kant. Toen veranderde hij in Wolf en racete hij het Contactkantoor uit.


    Vlad haalde een krantenkatern uit de mand met oud papier en spreidde het uit over het braaksel. Hij zou de rommel straks wel opruimen. Nu moesten ze eerst meer te weten zien te komen.


    Terwijl hij een hand uitstak naar de telefoon, kwam Pete Denby het kantoor binnenstormen.


    ‘Bij de goden boven en beneden ons! Ik weet heus wel dat ze aan het spelen waren op een plek waar dat niet mocht, maar het zijn verdorie maar kinderen en ik was al op weg naar beneden om er iets aan te doen. Was het nou echt nodig dat Nathan Robert zo hard tegen de grond smeet? De kinderen zijn hartstikke geschrokken.’


    ‘De volgende keer zullen we jouw pup niet tegenhouden wanneer hij de straat op wil rennen,’ snauwde Vlad. ‘Laat die kinderen van je dan ook niet alleen tot ze hebben geleerd dingen te vermijden die hun dood kunnen worden.’


    Pete haalde diep adem en vertrok zijn gezicht. Op dat moment zag Vlad de man de plaats innemen van de vader.


    ‘Wat is er precies gebeurd?’


    ‘Dat weet ik nog niet, maar Meg is ontzettend bang. Is het mogelijk om erachter te komen wie haar heeft gebeld of is dat iets wat alleen de politie kan?’


    ‘Het is mogelijk, tenzij ze daarna nog iemand anders heeft gebeld. In dat geval heb je de politie nodig om de gegevens op te vragen bij het telefoniebedrijf.’ Pete kwam naast Vlad bij de toonbank staan en wees naar een knopje onder alle andere op de telefoon. ‘Ik zou eerst TERUGBELLEN indrukken en kijken wie je dan aan de lijn krijgt.’


    Hij drukte op het knopje en hoorde de telefoon aan de andere kant heel lang overgaan.


    ‘Walkers dorpswinkel.’


    Er viel een korte stilte. Toen zei Vlad: ‘Tolya?’


    ‘Heeft Meg Corbyn weer iets gezegd’


    Er trok een koude rilling door Vlad heen. ‘Op dit moment zegt ze helemaal niets meer.’


    ‘De Wolven worden in een val gelokt. Joe Wolfgard probeert hen tegen te houden. Het dorp bereidt zich voor op een aanval. Jess Walker heeft alle jonkies meegenomen om zich te verbergen op een geheime plek in de Elder Hills.’


    ‘Wie is daar nu bij jou?’


    ‘De mannen uit het dorp. Vlad, hebben de mensen het op de Wolven voorzien? Of op ons allemaal?’


    ‘Dat weet ik niet. Doe wat je kunt, Tolya, dan doe ik hier hetzelfde.’ Hij hing op.


    ‘Is het erg?’ vroeg Pete.


    ‘Heel erg.’ Hij sloeg Megs adresboek open, zocht het nummer van Sweetwater op en draaide het.


    ‘Wat?’ Een mannenstem, opgefokt en woest.


    ‘Je spreekt met Vlad Sanguinati van het Stadspark van Lakeside. Kun je misschien een boodschap doorgeven aan Jackson Wolfgard? Het is dringend.’


    ‘Lakeside? Is jullie profetenpup soms ook helemaal doorgedraaid? Jacksons pup is hier stinkend naar pis binnen komen rennen, heeft iemand gebeld en is daarna weer weggerend, krijsend dat iedereen zich moest verstoppen. Een paar leden van de Raafgard zijn achter haar aan gegaan om ervoor te zorgen dat ze veilig terugkomt in het nest van de Wolfgard.’


    ‘Zeg tegen Jackson dat de terra indigene en de Intuïten gevaar lopen. De andere soort mensen heeft zich tegen ons gekeerd.’


    ‘Ik – ik zal het hem vertellen.’


    Vlad hing op en keek naar Pete, die ziekelijk bleek zag. ‘Waar zijn jouw kinderen?’


    ‘Lorne van De Drie P’s is ons komen helpen. Hij heeft hen naar de dokterspraktijk gebracht.’


    ‘De Lizzy ook?’


    Pete knikte.


    ‘Houd hen daar tot ik zeg dat ze weg mogen.’


    Vlad verliet het Contactkantoor, veranderde in rook en vloog weg in de richting van het Wolfgard-complex.


    Meg kwam slippend voor het Wolfgard-complex tot stilstand, vloog uit de DOW en krijste: ‘Sam! Sám!’


    Hij kwam naar haar toe rennen om haar te begroeten, gevolgd door de andere pups en Skippy.


    Meg maakte de achterkant van de DOW open. ‘Instappen, Sam. Instappen. We moeten vluchten. We moeten ons verstoppen.’


    Hij sprong in de DOW en ging meteen op de passagiersstoel zitten. De andere pups aarzelden even, omdat ze vonden dat ze zich vreemd gedroeg.


    ‘Skippy. Vooruit,’ zei Meg hijgend. Zodra hij achterin was geklommen, greep ze een pup vast en gooide haar ook in de DOW. Gevolgd door nog een, en nog een, en toen de laatste.


    ‘Meg?’ Jane, de lijfloper van de Wolfgard, kwam haastig in mensengedaante naar haar toe en ook de oppas van de roedel vloog grommend op haar af. ‘Meg, wat ben je aan het doen?’


    ‘We moeten vluchten!’ schreeuwde Meg. Ze deed de achterkant van de DOW dicht.


    ‘Je bloedt.’


    ‘We moeten ons verstoppen.’ Ze liet zich op de stoel achter het stuur vallen, startte de motor van de DOW en reed pijlsnel weg van het Wolfgard-complex. Sam jankte zacht, en Skippy brulde luid: ‘Ahooeeooee’ en stak daarmee de rest van de pups aan, die nu ook begonnen te janken.


    ‘Stil! We moeten stil zijn!’ Waar moesten ze naartoe? Waar konden ze zich verbergen voor een vijand die hen…


    Meg slikte iets weg, en scheurde blindelings en roekeloos over de zandpaden die zelfs voor een klein voertuig als de DOW nauwelijks breed genoeg waren. Ze wierp een blik in de zijspiegel en zag dat er Wolven achter de DOW aan renden. Alleen niet de Wolf die ze wílde zien.


    ‘Simon,’ fluisterde ze.


    Het pad liep dood en eindigde in een klein dal. Ze stuurde de DOW stuiterend over de helling omlaag naar het dal en gooide het portier aan de bestuurderskant open. Ze liet zich uit de DOW rollen en rende om het voertuig heen om de achterkant open te maken. Terwijl de rest van de pups en Skippy eruit sprongen, greep zij Sam vast, die nu zo groot was dat hij bijna uit haar armen puilde, en ze deed wankelend een paar stappen bij de DOW vandaan.


    Ze liet zich bevend op de grond zakken met hem nog altijd stevig in haar armen geklemd. Ze moesten zich verbergen, want ze had gezien…


    De inhoud van haar maag kwam naar boven en ze braakte over hen beiden heen.


    Simon snuffelde rond bij het Wolfgard-complex. Waar was Meg? Waar waren de andere Wolven?


    <De roedel is die kant op gegaan,> zei Nathan. <En Meg ook. Simon… ze bloedt nog steeds. Er liggen druppels bloed op de weg.>


    <Oom Simon! Oom Símon!>


    <Sam!>


    <Help! Meg is ziek!>


    Simon hief zijn snuit op om te janken. Als de andere Wolven achter Meg waren aangegaan, zou hun antwoord hem helpen de plek in het Stadspark te vinden waar ze was. Hij hield echter zijn mond. Waarom waren de andere Wolven zo stil? Waarom jankte Sam niet?


    Nathan en hij draafden over de weg naar het gedeelte van het Stadspark van de Havikgard. Ze moesten Meg vinden. Zoveel wegen waren er niet in het Stadspark waar een voertuig langs kon, zelfs geen klein voertuig als de DOW.


    <Hierheen!> Jenni Kraaigard kwam naar hen toe vliegen. <Onze Meg is hier!>


    <Er loopt daar geen weg, alleen een breed pad dat door de pony’s en herten wordt gebruikt,> zei Nathan.


    Jenni vloog over hun hoofden terug in de richting waaruit ze was gekomen.


    Toen hij bij de plek aankwam, racete hij over de helling naar beneden. Hoe had Meg de DOW in vredesnaam beneden gekregen? En hoe moesten ze het voertuig er weer uit krijgen?


    <Meg!> Hij minderde vaart om niet op de pups te trappen, die nu zo bang waren dat ze dicht in de buurt van Meg wilden blijven, buiten het beschermende bereik van Jane of de oppas van de roedel. De rest van de volwassen Wolven was in een beschermende kring op de helling blijven zitten, en Blair en Nathan hielden boven aan de helling de wacht.


    Sam wierp hem een zielige blik toe. <Meg heeft op me gekótst!>


    <Ze is ziek, pup. Ze is echt heel ziek.>


    De snede langs haar kaak begon al te stollen. Haar hals zat onder het bloed en haar shirt stonk naar braaksel, dat de gebruikelijke verleidelijke geur van haar bloed overstemde.


    Simon wist vrij zeker dat ze te ziek was om te merken dat hij bloot was, dus nam hij zijn mensengedaante aan en hurkte naast haar neer. ‘Meg? Wat heb je gezien?’


    ‘We moeten ons verstoppen. Verstoppen voor…’ Ze kokhalsde.


    Sam jankte klaaglijk. De andere pups deinsden achteruit en zochten nu eindelijk bescherming bij de volwassen Wolven.


    ‘Wie moet zich verstoppen?’ vroeg Simon.


    ‘Wij. De Wolven.’ Ze focuste zich op hem. Haar ogen zagen er raar uit – veel te groot en veel te zwart in plaats van grijs. ‘Zo ziet Joe’s gezicht eruit.’


    Wat bedoelt ze? vroeg Simon zich af. Voordat hij het kon vragen, dook Vlad naast hem op, die een hand uitstak om Meg bij haar arm vast te pakken.


    <Je bevindt je tussen twee gedaanten in,> zei Vlad tegen hem. En tegen Meg: ‘Heb je ook iets gezien over de rest van ons? Meg? Moet de rest van ons zich ook verstoppen of alleen de Wolven?’


    Ze staarde Vlad aan met zo’n lege blik dat Simon zich afvroeg of er iets kapot was gegaan in haar hersens.


    ‘Alleen… de Wolven,’ zei ze ten slotte. ‘En de mensen die in kleine houten huizen wonen.’ Een korte stilte. ‘Hutten. Vuur. Brand.’


    ‘Oké.’ Vlad kneep even zacht in haar arm en liet haar toen los. ‘De Wolven zullen zich samen met jou verstoppen tot het veilig is. De rest van ons zal een waarschuwing sturen aan zo veel mogelijk roedels.’


    Simon keek Vlad aan. <Jackson?>


    <Zijn profetenpup is doodsbang en op de vlucht geslagen, net als Meg,> antwoordde Vlad grimmig. <Twee meisjes in verschillende delen van het continent. Dat kan weinig goeds betekenen, Simon.>


    Zo ziet Joe’s gezicht eruit. <Joe?>


    <Ze zijn gewaarschuwd. Ik weet niet of de waarschuwing op tijd is gekomen.> Vlad kwam overeind. Zijn benen waren al in rook veranderd. <Blijf hier. De rest van ons zal doen wat we kunnen. Het gaat niet alleen om de Wolven. De aanval is ook tegen de Intuïten gericht.>


    Alles wat hij en de rest van de terra indigene in Lakeside hadden geprobeerd te bereiken door samen te werken met de mensen werd nu ongedaan gemaakt. In hoeverre zou alles teniet worden gedaan?


    Hij nam zijn Wolfgedaante weer aan, omdat hij instinctief besefte dat dit een kalmerende invloed zou hebben op Meg.


    <Simon,> zei Vlad.


    <Ga maar. Doe wat je kunt. Waarschuw Steve Veerman.>


    <Dat zal ik als eerste doen. Dan kan hij de waarschuwing doorgeven aan de andere Intuïtennederzettingen die gemakkelijk bereikbaar zijn voor de kwaadwillende mensen.> De Sanguinati veranderde nu helemaal in rook en vloog laag over de grond weg.


    <Er gaan nog meer Sanguinati met Vlad mee,> meldde Blair.


    <Wij zullen jullie helpen onze Meg te bewaken,> zei Jenni, die nu met Starr en Jake in een van de bomen dicht bij hen landde.


    <Oom Simon?> jankte Sam zacht. <Ik wil mijn vacht niet schoonlikken.>


    Hij wilde de pup liever ook niet likken. <Zodra het veilig is, maken we Meg en jou wel schoon.> Ze zouden ook de andere pups moeten wassen die onder het braaksel zaten. Voorlopig konden de Wolven echter geen van allen iets doen.


    Hoewel Simon de verleiding moest weerstaan om het opgedroogde bloed in Megs hals weg te likken en de akelige geur van braaksel moest negeren, legde hij toch zijn hoofd op Megs schouder bij wijze van stille troost – en hij moest zich inspannen om niet al te hard te denken aan wat er in andere delen van Thaisia met de Wolfgard gebeurde.
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    Jackson draafde terug naar de hut van de Wolfgard. Hoewel de bespreking met de Pantergard ongemakkelijk was geweest, was ze wel goed verlopen. Slechts een van de Katten die nu in het gebied rond Sweetwater woonden, had het eerste niveau van een op mensen geconcentreerde opleiding doorlopen – genoeg om te kunnen lezen, schrijven en rekenen, met mensen te kunnen praten en iets te kunnen kopen in de handelspost.


    Genoeg om onderscheid te kunnen maken tussen normale menselijke bezigheden als gewassen verbouwen en dieren verzorgen, en handelingen die… verkeerd aanvoelden.


    In het Intuïtendorp van Sweetwater was niets verdachts te merken, maar dat kon niet worden gezegd voor Endurance, het dichtstbijzijnde mensendorp. Daar zat iets niet goed. Er was iets veranderd. Maar het was alsof je probeerde je klauwen in lucht te slaan in de hoop het probleem te pakken te krijgen en op te kunnen lossen.


    <Jackson! Jackson!> riep een van de Raven. <Jullie pup is ziek.>


    Hij holde naar de hut en voelde even opluchting bij de aanblik van Grace. Toen dook Hope opeens op in zijn blikveld, angstig als een jonge ree die door een Grizzly in het nauw werd gedreven.


    ‘We moeten ons verstoppen!’ krijste Hope. Ze rende langs Grace en tilde een paar van de pups op die haar kwamen begroeten. ‘We moeten ons verstoppen!’


    ‘Hope?’ zei Grace. Haar witte haar glansde in de zon.


    Hope bleef abrupt staan en keek naar Grace. ‘Vuur. Dood. We moeten ons verstoppen!’ Ze rende verder in de richting van de kreek en de pups holden achter haar aan.


    <Ga met haar mee,> zei Jackson tegen Grace. <Ik zal de hut controleren.>


    Grace trok haar kleren uit, nam haar Wolfgedaante aan en rende samen met de oppas van de roedel en de jonge Wolven achter het meisje aan.


    Jackson liep haastig naar Hopes kamer in de hut van de Wolfgard. Waar was het meisje geweest? Ze mocht eigenlijk niet van de hut vandaan zonder het eerst aan een volwassen Wolf te vertellen.


    Toen hij de geur rook, bleef hij staan. Was Hope niet een beetje te oud om op de vloer te plassen?


    Bij de aanblik van de potloden en krijtjes die door de hele kamer verspreid lagen, liep hij voorzichtig om het bed heen – en daar rook hij een vleugje bloed dat bijna werd overstemd door de stank van urine.


    Hij liep een stukje verder de kamer in en zette zijn poten voorzichtig neer om niet op Hopes tekenspullen te gaan staan. Toen hij zijn kop boog om aan de vloer te ruiken en te zien of de geur van bloed daarvandaan kwam, zag hij de tekeningen onder het bed liggen. Hij haalde eerst de tekening tevoorschijn die nog heel was en vervolgens de in stukken gescheurde tekening – en gromde.


    Alle pups en jonge Wolven van de roedel van Sweetwater. Dood. Verminkt. Geen wonder dat Hope wilde dat ze zich verstopten!


    Hij keek naar de tekening die nog heel was. Meg Corbyns gezicht in een van de hoeken. Het Intuïtendorp van Sweetwater vanaf een heuvel gezien en alle gebouwen stonden in brand. En in het midden van het papier…


    Hij wist niet goed wat hij precies zag. Het leek wel wat op de tekening van de stapel bizons die ze eerder had gemaakt, maar nu…


    Joe.


    Jackson sprintte de hut uit en rende alsof alles in zijn wereld van zijn snelheid afhing… wat op dat moment ook zo was.


    <Help!> brulde hij.


    <Wolf? Wolf?> Reacties van de Raafgard, de Havikgard, de Adelaargard.


    <De Intuïten kunnen elk moment worden aangevallen. Wijzelf kunnen elk moment worden aangevallen. Hou de weg in de gaten. Waarschuw ons zodra er mensen deze kant op komen.>


    <Jackson?> Dat was Grace.


    <Verstop de pups! Waarschuw de Wolven. Ga zo ver mogelijk van de nederzetting vandaan!>


    <Waar ben je?>


    <Ik moet iedereen waarschuwen…> Wie? Hoeveel?


    Hij sprintte naar de communicatiehut en vloog naar binnen. Daar veranderde hij in zijn mensengedaante, en hij liep naar de tafel met de telefoon en de computer erop.


    ‘Jackson?’ De Havik die de hut bemande, staarde hem aan.


    Jackson staarde even terug, maar nam toen de hoorn van het telefoontoestel en belde het nummer dat hij van Prairie Gold had. Het nummer was in gesprek, dus hij hing op en belde Beestachtig Goede Boeken. Daar werd niet opgenomen.


    Hij bleef even nadenkend staan, en rook Hope en urine.


    ‘Is de Hope-pup hier geweest?’


    De Havik knikte. ‘Ze heeft de telefoon gebruikt. Ze zei: “Meg, vlucht, verstop je, dood.” Daarna rende ze weer weg.’


    Jackson schreef een telefoonnummer op het schrijfblok naast de telefoon. ‘Bel dit nummer. Blijf bellen tot er iemand opneemt. Vertel degene die opneemt, wie het ook is, zelfs als het een mens is, dat de Wolven zich moeten verstoppen. Ze moeten zich verstoppen, want anders gaan ze dood.’


    ‘Waar ga jij naartoe?’


    ‘Ik ga de Intuïten waarschuwen. Hope heeft gezien dat hun dorp in brand stond.’


    Jackson veranderde weer terug in Wolf en draafde over de weg. Niet alleen de Intuïten in dat dorp hadden hulp nodig. Ook de vier nog levende profetenpups die daar woonden.
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    Joe rende zo snel als zijn lichaam dat toeliet. <Wolven! Wacht!>


    <Ze doden ons vlees!>


    Ze waren veel te kwaad. Ze luisterden niet. Hij was gekozen als leider van de terra indigene-nederzetting vanwege zijn band met Simon en het Stadspark van Lakeside, omdat ze nu iemand nodig hadden die kon omgaan met de mensen in Prairie Gold. Maar dat hij de leider van de nederzetting was, betekende niet automatisch dat hij ook de dominante Wolf was. Dat had de roedel net aangetoond door zijn bevel te negeren. <Het zoete bloed zegt dat het een valstrik is!>


    De Wolven minderden nu wel vaart in hun sprint naar de mannen die zo geconcentreerd waren op het doodschieten van bizons dat ze niet eens in de gaten leken te hebben dat de woedende Wolven op hen afkwamen.


    <Het zoete bloed?> De dominante ordehandhaver van de roedel ging nog langzamer lopen.


    <Simons profeet Meg heeft Jesse Walker gebeld om ons te waarschuwen dat het een valstrik is.>


    Nog meer Wolven gingen langzamer lopen. De jagers onder hen hadden er wat meer moeite mee om de mensen te laten doorgaan met het doden van het vlees dat de roedel nodig zou hebben, maar de ordehandhavers die tot taak hadden de roedel te beschermen, keerden zich nu af van de mensen die in de laadbak van hun pick-uptrucks stonden en kwamen naar Joe toe.


    Opeens bleven ze staan en deinsden ze achteruit. Joe voelde het geroffel dat maar één ding kon betekenen: een op hol geslagen kudde bizons.


    Achter hem, achter de bizons, klonken schoten en geschreeuw. De mensen dreven de bizons in de richting van de pick-uptrucks en de Wolven zaten ertussen gevangen.


    <Wegwezen!> brulde Joe. De Wolven draaiden zich om, en vluchtten in de richting van de pick-uptrucks en de bizons die al dood waren. Enorme lijven. Een Wolf die zich tegen een buik aan drukte, kon daarmee misschien voorkomen dat hij werd neergeschoten – dat hij werd vertrapt. Op open terrein maakten ze geen schijn van kans.


    Ze renden naar de pick-uptrucks en de mannen toe. Ze moesten de dode bizons zien te bereiken voordat…


    De mannen hielden op met schieten. Een van de mannen liet pijlsnel de klep van de laadbak van een van de pick-uptrucks zakken en een andere man trok het zeildoek weg dat over iets heen hing wat eruitzag als een machinegeweer dat op drie poten stond. Wat…?


    De jagers, die vooropliepen, waren de eersten die sneuvelden toen het machinegeweer een regen van kogels uitspuugde die zo snel in de lijven doordrongen dat de Wolven niet meer van richting konden veranderen. En achter hen kwamen, opgejaagd door de mensen, de roffelende hoeven van de bizons steeds dichterbij.


    Een aantal mannen richtte hun geweer nu in de lucht, en mikte op de Raven en Haviken.


    <Maak dat jullie wegkomen!> schreeuwde Joe tegen de Raven en Haviken. <Waarschuw…> Hij voelde de grond dreunen. Zijn voorpoten gleden weg en hij viel. Hij moest weg zien te komen van de op hol geslagen bizons. Hij moest…


    Hij wist zijn achterpoten onder zich te trekken en wilde wegspringen om afstand te creëren tussen die hoeven en hemzelf.


    Het gedreun werd steeds harder en iets raakte zijn achterpoot, zijn zij.


    Hij viel weer en een van zijn achterpoten was nu onbruikbaar. Het lukt hem om moeizaam weg te kruipen tot hij gedeeltelijk werd afgeschermd door een dode bizon.


    Het kostte hem de grootste moeite om adem te halen. De grootste moeite om…


    Hij voelde de hoeven amper toen de bizons zijn achterpoten vertrapten. Hij hoorde het triomfantelijke geschreeuw van de mannen nauwelijks, noch de geweerschoten die de bizons bij de pick-uptrucks wegjoegen.


    Hij hoorde de stilte niet.


    Hoe had Meg helemaal in Lakeside geweten dat het een valstrik was? Wat had ze gezien?


    Hij kon bijna niet horen. Kon bijna niet ademhalen.


    ‘Deze leeft nog.’


    ‘Niet lang meer. Gooi zijn karkas maar bij de rest.’


    Hij werd aan zijn voorpoten meegesleept. Opgetild en neergegooid.


    Wat had Meg gezien? Hoe had ze de ene Wolf van de andere kunnen onderscheiden?


    Ze heeft mij in Lakeside gezien. Ze zou zich mijn gezicht nog wel herinneren.


    Het lukte hem niet om helemaal in mens te veranderen. Daar had hij de kracht niet meer voor. Maar als Simon en Jackson hem op een of andere manier konden zien, als Még hem op een of andere manier kon zien, zouden ze het weten, zouden ze… gewaarschuwd zijn, konden ze… andere valstrikken ontlopen.


    Hij maakte vreemde geluiden terwijl hij probeerde adem te halen, probeerde van Wolf in zijn mensengedaante te veranderen. Hij zag zijn hand, nu grotendeels menselijk aan het uiteinde van een voorpoot met vacht. Hij voelde dat zijn gezicht veranderde.


    Toen voelde hij een klap tegen zijn achterhoofd.


    ‘Wil je dat we deze van de stapel halen, baas?’ vroeg een man. ‘Zijn gezicht ziet er half-menselijk uit.’


    Daniel Black wierp een korte blik op de laatste Wolf die op de berg dode lijven was gegooid. ‘Laat maar liggen. Dat vormt het bewijs dat we de vijand hebben uitgeschakeld en niet gewoon een paar stomme dieren.’ Hij liep bij de stapel dode Wolven vandaan en stak een hand uit. ‘Geef me dat fototoestel eens. Dan neem ik een paar foto’s van jullie. Jullie hebben het tenslotte opgenomen voor de mensen overal op de wereld.’


    Ze stelden zich met een triomfantelijk opgeheven geweer op aan weerszijden van de stapel en Black nam de foto’s. Hij zou niet de enige man zijn die deze historische dag vastlegde. Leden van tientallen MAE-afdelingen in het hele Midwesten en Noordwesten hadden meegedaan aan de derde fase van het landterugvorderingsproject.


    Hij zou ook niet de enige man zijn die een paar foto’s naar de krant stuurde. Maar bij de goden, zijn mannen en hij zouden wel tot degenen behoren die het best werden beloond voor hun werk die dag.


    ‘Oké,’ zei Black met een blik op de heuvels en het dorpje dat Prairie Gold heette. ‘Laten we dit maar gaan afmaken en opeisen wat allang van ons had moeten zijn.’


    Terwijl hij met zijn mannen terugliep naar hun pick-uptrucks ontging hun de afwezigheid van alle vogels – en de diepe stilte.


    Er was niets wat hij tegen een op hol geslagen kudde bizons had kunnen doen, bedacht Tolya verbitterd toen hij over het gras vloog. Hij had misschien één dier kunnen tegenhouden of een van de mannen die de dieren opjoegen kunnen vangen en doden. Maar daar zou hij de Wolven niet mee hebben kunnen redden. Het enige wat hij nu kon doen, was terugkeren naar Prairie Gold om de Intuïten te helpen het dorp te redden.


    De wind waaide door het gras. Vlak voor hem verscheen een door warmte veroorzaakte luchtrilling. Hij verhief zich in een pluim van rook en nam zijn mensengedaante aan.


    Twee van de Elementairen die over dit deel van Thaisia waakten, kregen voor zijn ogen gestalte. Lucht en Vuur zaten op hun strijdros – het ene wit, het andere bruin.


    Hadden de Elementairen iets kunnen doen om dit tegen te houden? Het was zinloos om het te vragen. Het was zelfs gevaarlijk voor een Sanguinati om iets te zeggen wat als een beschuldiging zou kunnen klinken.


    En misschien was het ook wel helemaal nooit de bedoeling geweest dat de Elementairen een eind zouden maken aan deze strijd tussen Anderen en mensen, zoals het ook nooit de bedoeling was geweest dat ze ingrepen wanneer twee roofdieren vochten om hetzelfde territorium. Maar de Elementairen in Lakeside hadden Simon wél geholpen. En Elementairen in een ander deel van het Midwesten hadden geholpen om de Beheerder te verslaan en die vreselijke plek te verwoesten waar hij een paar meisjes met zoet bloed had gevangengehouden. Misschien waren de Elementairen hier nu ook wel bereid met hem samen te werken. Lucht had Joe tenslotte ook geholpen toen hij dat bizonvlees naar Simon wilde versturen.


    ‘De mensen,’ zei Tolya. ‘Ze willen het Intuïtendorp platbranden. Ze willen alle jongen doden die Jesse Walker naar de heuvels brengt om hen te beschermen.’


    ‘Hoe weet je dat?’ vroeg Vuur na een korte stilte.


    ‘Meg Corbyn heeft profetie gesproken en Jesse Walker gewaarschuwd.’


    ‘Het Bezem-Meisje?’


    Charlie Kraaigards lied over Meg die een Wolf verdedigde was dus al zo ver naar het westen toe bekend. ‘Ja. Meg de Baanbreker. Vriendin van de terra indigene in Lakeside.’


    ‘Onze verwanten in het oosten kennen haar,’ zei Lucht. ‘Ze heeft de pony’s gered die in het Stadspark van Lakeside wonen.’


    Tolya knikte. Toen wachtte hij af.


    Lucht keek omhoog naar een paar leden van de Raafgard die voorbijvlogen. ‘De mensen hebben de Wolven gedood. De Raven zeggen dat sommigen uit het stadje komen en dat anderen…’ Ze keek naar Vuur en glimlachte. ‘Hoeveel bizons zijn er gedood?’


    Vuur beantwoordde haar glimlach.


    Tolya las iets in de glimlach van hen beiden waardoor het hem plotseling duidelijk werd waarom Elementairen beter niet konden worden aangemoedigd om al te zeer betrokken te raken bij het leven van wezens die sterker in vlees waren verankerd dan in hun terra indigene-vorm.


    Lucht en Vuur keerden zonder iets te zeggen hun strijdros om in de richting van de boerderijen die tussen het Intuïtendorp Prairie Gold en de mensenstad Bennett lagen.


    Tolya nam zijn rookgedaante weer aan en vervolgde zijn weg naar Prairie Gold. Toen hij bij het wegrestaurant aan de rand van het dorp aankwam, zag hij in het noorden een bliksemschicht in de grond inslaan en hij vermoedde dat deze iets had geraakt in de buurt van de kruising.


    Hij vloog verder tot hij bij Walkers dorpswinkel was. Zodra hij zijn mensengedaante weer had aangenomen, kwamen verschillende mannen haastig naar hem toe.


    ‘Ze zijn dood,’ zei hij. ‘De Wolven zijn dood.’


    ‘Verdomme,’ zei Floyd Tanner zacht en bedroefd. ‘Joe ook?’


    Tolya knikte. Hij zou deze mannen niet vertellen hoe de Wolven waren omgekomen. Nog niet.


    ‘We vinden het echt heel erg voor jullie,’ zei Kelley Burch na een korte stilte. ‘We mochten Joe allemaal graag.’


    ‘Hij was een goede leider,’ zei Tolya. En misschien had hij ook een goede vriend kunnen zijn, zoals Simon Wolfgard dat is van Vlad.


    Hij kreeg pas in de gaten hoe bedroefd de mensen waren over dit verlies toen hij de verandering in hun gezicht en lichaamshouding zag, en besefte dat ze hun verdriet voorlopig even opzij zouden zetten.


    Phil Mailer schraapte zijn keel. ‘Ik denk dat we ons maar beter kunnen gaan voorbereiden op de rest van de profetie. Ik heb alle Intuïtendorpen en -nederzettingen gewaarschuwd die ik te pakken kon krijgen. Ik heb een reactie gekregen van Steve Veerman uit Veermans Steiger. Hij waarschuwt ook anderen. Hij had niet het gevoel dat alle Intuïtendorpen en -steden gevaar liepen. Veel van onze nederzettingen liggen zo diep in de wildernis dat ze niet gemakkelijk door andere mensen kunnen worden bereikt. Toch had ook hij het idee dat de kans dat een van onze dorpen wordt overrompeld minder groot is als de waarschuwing aan zo veel mogelijk woonplaatsen wordt doorgegeven.’


    Tolya knikte. Hij keek naar het noorden en wees. ‘Volgens mij zijn wij niet degenen die zich zorgen hoeven te maken om brand.’


    De kolom van vuur raasde over het land en verbrandde alles wat hij op zijn pad vond. Terwijl het vuur op weg ging naar de gebouwen van de boerderijen in de verte, wakkerde de wind de vlammen aan die houten hekken en gras – en vee – verteerden.


    Toen ze de kruising naderden, zag Daniel Black de bliksem met de precisie van een scherpschutter inslaan in de cabine van de voorste pick-uptruck, waarna een windvlaag hem met zoveel kracht trof dat de wagen van de weg werd geblazen.


    De andere pick-uptrucks hielden stil aan de kant van de weg en de mannen schoten haastig hun makkers te hulp.


    Black klom uit zijn eigen pick-uptruck. ‘Zijn ze gewond?’ riep hij naar zijn mannen.


    Ze deinsden achteruit, weg van de voorste wagen.


    ‘Ze zijn dood.’ Een van de mannen, die zo-even nog zo triomfantelijk had gekeken, keek nu angstig.


    Ze konden niet dood zijn. Rubberen banden. Aarding. Dat moest je toch beschermen tijdens onweer? Hoe konden zijn mannen dan dood zijn?


    Toen zag Black vanuit het niets de kolom van vuur opduiken, en hij voelde de eerste rilling van angst.


    ‘Bij alle duistere goden,’ fluisterde hij.


    ‘Baas?’


    Hij keek naar zijn voorman. Toen pakte hij zijn camera uit de pick-uptruck om deze aan de man te geven. ‘Vertel dit aan de sheriff. Zorg dat er iemand komt om de doden… te verzorgen. Stuur die foto’s naar de krant. Begrepen?’ Hij wachtte tot de voorman met roekeloze snelheid was vertrokken en keek toen naar de andere mannen. ‘Jullie komen met mij mee. We moeten eerder bij de boerderij zien te komen dan dat ding en redden wat we kunnen redden.’


    De mannen staarden van de kolom van vuur naar hem.


    ‘Opschieten!’ Black klauterde in zijn pick-uptruck. De mannen klommen in de cabine en de laadbak, hun enige optie als ze niet wilden worden achtergelaten.


    Hij zette de wagen in de eerste versnelling. Toen aarzelde hij. Ze konden de orkaan nooit te snel af zijn. Hij zou nooit op tijd bij de boerderij zijn. Hij kon beter de andere kant op gaan en zijn opdracht afmaken door dat dorp met freaks plat te branden.


    ‘Wat is dat verdomme…’ riep een van zijn mannen, maar precies op dat moment werd de wagen getroffen door hagelstenen zo groot als zijn vuist, die tegen het metaal en glas beukten. De voorruit barstte. De mannen in de laadbak probeerden zichzelf zo goed en zo kwaad als dat ging te beschermen en schreeuwden het uit van pijn. Een warme, zomerse dag. Geen donderwolk te bekennen. Helemaal geen wolken zelfs. En toch was een verrekte kolom van vuur op weg naar alles wat hij had opgebouwd, en nu was er ook nog eens deze storm.


    Hij keek in zijn zijspiegel en dacht even dat hij een ruiter te paard op hen zag afstormen die zich niets leek aan te trekken van de helse hagelbui. Toen hij langs de wagen kwam, zag hij een gedaante die zo vervormd werd door de storm dat hij niet met zekerheid durfde te zeggen of hij het zich alleen maar had ingebeeld. Toch veranderde de storm zonder verklaarbare reden van richting. Hij raasde verder in de richting van het dorp vol freaks en bedekte de weg met hagelstenen. Plotseling minderde hij vaart en hield hij stil.


    Alsof hij op iets wachtte.


    Als Black nu doorreed naar Prairie Gold, zouden zijn mannen waarschijnlijk de hele rit worden blootgesteld aan die hagelstorm en zouden ze tegen de tijd dat ze het dorp bereikten gewond en machteloos zijn. Als ze werden gegrepen door de orkaan of het vuur, zou hij natuurlijk ook niet veel meer aan hen hebben. Maar dan hadden ze tenminste nog geprobeerd om iets te redden.


    Black reed door naar zijn boerderij.


    Jesse volgde een breed wildpad. Tegen de tijd dat haar mensen de terra indigene-nederzetting hadden bereikt, hadden de Raven en de Haviken het nieuws al verspreid over de mensen die de Wolven hadden gedood. Tot haar verbazing hadden de volwassenen in de nederzetting er geen enkel bezwaar tegen gehad dat ze de jonkies van de Wolfgard meenam naar de schuilplek die Joe Wolfgard had geregeld. Ze had zelfs álle jonge bewoners uit de nederzetting bij zich. Kuikens van de Uilen, Raven, Haviken en Adelaars reisden mee op de schouders van mensen of de rug van jonge Wolven – of balanceerden op de bagage die ze op twee pakezels hadden geladen.


    Zodra ze tijd had – vooropgesteld dat ze het overleefde – zou ze eens diep nadenken over de vreemde situatie van Wolven die er een handvol pakezels op na hielden en wat het zei over de Anderen dat die pakezels wisten dat ze van déze roofdieren niets te vrezen hadden.


    ‘Jesse?’ zei Shelley hijgend achter haar. ‘Jesse? We moeten even stoppen. We hebben een rustpauze nodig.’


    ‘We rusten wel uit zodra we daar zijn.’ Het kon onmogelijk veel verder zijn. Op een paar kilometer afstand van de terra indigene-nederzetting, had Joe gezegd. Water. Een schuilplek. Een locatie die kon worden verdedigd.


    Dat betekende wellicht ook dat het een plek was waar geen uitweg uit was als ze door een vijand werden overvallen. In elk geval geen uitweg voor de mensen.


    ‘Ahoeoe,’ zei Rachel zacht. Ze draafde opeens een stukje voor Jesse uit.


    De jonge Wolf was de hele reis dicht bij haar in de buurt gebleven. Jesse wist niet zeker of Rachel haar wilde helpen of dat de Wolf graag bij een volwassene in de buurt was die ze kende.


    De enige andere volwassen Wolf die in de nederzetting was achtergebleven, was de oppas van de roedel. De rest van de volwassenen was op de mensen afgegaan en was omgekomen.


    De pups zijn nu allemaal wees, bedacht Jesse.


    ‘Jesse?’ Ditmaal was het Abigail Burch. ‘Kunnen we misschien even stoppen? De kinderen zijn moe.’


    Moe was altijd beter dan dood.


    Toen Rachel naar haar kwam terugrennen, aarzelde Jesse even. De Wolf keek echter opgetogen, opgelucht. Een paar minuten later voelde Jesse eenzelfde opluchting. Een kreek die naar een waterpoel leidde en daarvandaan door de heuvels verder naar beneden stroomde naar de nederzetting. Rotsblokken die beschutting boden en bomen die schaduw creëerden. Ze konden hier geen vuurtje stoken, want ze bevonden zich in de wildernis. Daar had Joe haar voor gewaarschuwd. Maar als ze hier een nacht moesten blijven, konden ze onder de dekens tegen elkaar aan kruipen om warm te blijven.


    Zodra ze hun kamp hadden opgeslagen, zou ze bedenken waar ze een latrine moesten aanleggen – en waar ze de pakezels moesten neerzetten.


    ‘We zijn er,’ zei ze. Ze deed een stapje opzij. ‘Allemaal snel naar binnen.’


    Niet alle vrouwen uit Prairie Gold waren met hen meegekomen. Sommigen had een berichtje gestuurd om te laten weten dat ze het gevoel hadden dat ze op de boerderij moesten blijven om voor de dieren te zorgen. Ze hadden hun kinderen wel meegestuurd. Eerlijk gezegd hadden ze ook wel gelijk. Meg Corbyn had niet gezegd dat alle vrouwen zich moesten verstoppen, alleen de kinderen. Alleen de Wolven.


    Jesse voelde dat Rachel zich bevend tegen haar been aan drukte en er trok een steek van verdriet door haar heen bij de herinnering aan Joe die buiten voor de dorpswinkel had staan wachten, klaar om in te grijpen wanneer dat nodig was, maar bereid om Rachel in haar eentje haar eerste bezoek aan een mensenwinkel te laten afleggen. Jesse had niet genoeg tijd gehad om hem goed te leren kennen en dat vond ze erg jammer. Door samen te werken hadden ze de verschillen tussen de terra indigene en de Intuïten kunnen overbruggen, hadden ze een soort partnerschap kunnen aangaan zoals dat op andere plaatsen ook werd geprobeerd.


    Rachel jankte zacht.


    ‘Stil,’ snauwde Jesse tegen de vrouwen en kinderen die steeds luider waren gaan praten. Ze ging in het gat tussen de rotblokken staan en hief haar geweer op, klaar om te schieten.


    De vrouwen zwegen en deden hun best om de kinderen ook stil te krijgen.


    Niets. Helemaal niets. Behalve dat de oppas van de roedel de pups had meegenomen naar een schuilplekje achter een omgevallen boom. En dat Rachel nu hijgend en trillend naast haar stond.


    Niets, behalve een vreemde stilte.


    Plotseling leek in de lucht boven het wildpad iets te bewegen. Iets wat haar ogen niet echt goed konden zien.


    Iets groots.


    ‘Dat is wel ver genoeg,’ zei ze waarschuwend.


    Een vaag gegrom – eerder een trilling in de lucht dan een daadwerkelijk geluid.


    ‘We hebben toestemming om hier te zijn en we blijven hier tot ik te horen krijg dat het veilig is om de jonkies terug naar huis te brengen.’


    Rachel veranderde opeens van gedaante en zat nu als tienermeisje naast haar op haar hurken. ‘Jesse Walker is een vriendin van ons. Ze was… ze was ook een vriendin van Joe Wolfgard.’


    Waarop moet je mikken als je niets kunt zien? Die donkere glinstering. Was dat een oog? Bij de goden, hoe groot was dat ding eigenlijk?


    Het kwam een stap dichterbij. Ze kon het niet zien, maar ze wist zeker dat het dichterbij was gekomen.


    ‘Als u een van de terra indigene bent die in deze heuvels wonen, zou u moeten weten waarom we hiernaartoe zijn gekomen; dan zou u moeten weten wat er met de Wolven is gebeurd.’ Jesse haalde langzaam adem. ‘We zijn vandaag al genoeg vrienden verloren. Ik denk dat u en ik in dat opzicht in dezelfde situatie zitten. Daarom zeg ik u nu dat iemand alleen een van deze jonkies zal kunnen meenemen als ik dood ben en hen niet meer kan verdedigen.’


    Een korte aarzeling. Toen was het verdwenen.


    Jesse wist niet hoe iets wat zo groot was zich zo snel of zo stil kon bewegen. Maar ze voelde dat het weg was.


    ‘De Ouderlingen zullen het pad bewaken,’ fluisterde Rachel. ‘Vanavond zijn we hier veilig en morgen kunnen we terug… naar huis.’


    Jesse liet haar geweer zakken. ‘Was dat een Ouderling?’


    ‘Ja. Ze zijn een heel oude vorm van terra indigene. Ze zijn Namids tanden en klauwen.’


    Namids tanden en klauwen. Dat geloof ik best. Absoluut. Goden boven en beneden ons. ‘Wonen ze in de heuvels?’


    ‘Ja. Ze staan toe dat we wat hout en gele steentjes meenemen om handel te drijven met de mensen. En onze…’ Er klonk een snik door in Rachels stem. ‘Onze roedel mocht hier komen jagen.’ Ze keek naar de andere jonge Wolven die met hen waren meegekomen. ‘We hebben wel geleerd hoe we moeten jagen, maar we zijn nog niet sterk genoeg… We kunnen niet… Hoe moeten we de pups nou te eten geven?’


    ‘We bedenken wel iets,’ zei Jesse zacht. ‘Misschien kun je nu maar beter weer je Wolfgedaante aannemen. Met je vacht heb je het iets warmer.’


    Het meisje knikte. Nadat ze van gedaante was veranderd, liep ze naar de andere Wolven, die op één plek bij elkaar lagen. Alle terra indigene-jongen hadden een bepaalde plek uitgezocht en elke gard bleef bij elkaar. In het midden waren de Intuïten druk bezig; ze legden dekens klaar, haalden bekers tevoorschijn om te kunnen drinken en pakten pakketjes met eten uit.


    Ellen Garcia kwam bij Jesse staan, die tegen een rotsblok leunde en haar aandacht verdeelde tussen het wildpad en het kamp.


    ‘Ik heb een pak met ongeveer vijftien kilo rauw vlees op een van die pakezels gebonden,’ zei Ellen tegen haar.


    ‘Ik had toch gezegd dat we niets moesten meenemen dat moest worden bereid?’ Vijftien kilo? Geen wonder dat ze aan aantal dingen hadden moeten achterlaten, ook al hadden de vrouwen bundels gedragen met spullen voor de baby’s en de kinderen.


    ‘Het is niet voor ons.’


    Jesse keek de andere vrouw aan. Tobias was de voorman van de veeboerderij van Prairie Gold, maar Ellen en Tom onderhielden de gebouwen en de voertuigen, en Ellen kookte voor alle medewerkers. Ook had ze een opleiding gevolgd tot accountant, dus hield ze de boeken bij voor zowel de veeboerderij als de zuivelboerderij en het landbouwbedrijf. Hoewel Jesse Shelley Boekman graag mocht en haar als een vriendin beschouwde, herkende ze in Ellen iemand die uit hetzelfde hout was gesneden als zij – iemand die zonder poespas deed wat moest worden gedaan.


    Ze blies haar adem uit en wierp een blik op de terra indigene-jongen. Stuk voor stuk vleeseters. ‘Daar had ik niet aan gedacht.’


    ‘Geeft niet. Wij hebben een paar veedrijvershonden, dus rauw vlees inpakken voor onderweg is voor mij iets heel vanzelfsprekends. Ik zal dat deel van het kamp wel verzorgen.’


    ‘Dank je.’


    Ze bleven even in aangename stilte naast elkaar staan en luisterden naar de andere vrouwen, die de kinderen verzorgden. Toen zei Ellen: ‘Probeer jij net zo hard als ik om niet te denken aan wat er nu op de veeboerderij en in het dorp gebeurt?’


    Jesse knikte. ‘Ik denk steeds dat we wel rook zouden zien als het ergst denkbare is gebeurd, maar ik ben er niet van overtuigd dat dit wel echt zo zou zijn.’


    ‘Daar komen we morgen wel achter.’


    ‘Ja, dat is zo.’


    ‘Nou, dan ga ik maar vast wat vlees fijnhakken voordat de jonkies beseffen dat ze honger hebben.’


    Jesse forceerde een glimlach. ‘Het lijkt me erg interessant om die groep te voeden.’


    Terwijl Ellen aan de slag ging met het bereiden van het vlees voor alle jongen met vacht en veren, bleef Jesse de wacht houden. Had Rachel echt duidelijk gezien wat mensenogen en mensenhersens weigerden te begrijpen? Wat zou er zijn gebeurd als er geen Wolf was geweest die het voor hen had opgenomen?


    Wat zou er sowieso met hen allemaal gebeuren nu er niemand als Joe Wolfgard meer was om namens hen het woord te voeren wanneer de Ouderlingen uit de heuvels afdaalden?


    Jesse wreef over haar pijnlijke linkerpols.


    Ze kwamen eraan. Dat wist ze net zo zeker als dat ze wist dat haar naam Jesse Walker was.


    Ze schonken geen aandacht aan de dode bizons, maar verzamelden zich rond de Wolven die op een stapel waren gegooid. Ze snuffelden, ze cirkelden eromheen, ze dachten na.


    <Deze slachting,> zei een van hen ten slotte. <Dit is wat het betekent om mens te zijn. Dit is wat mensen doen.>


    De woede nam langzaam toe, drong door in spieren, botten en bloed. En in een paar van hen… veranderde er iets. Ze verhieven zich op hun achterpoten, pasten de vorm van hun benen en heupen zo aan dat ze rechtop konden staan. Voorpoten veranderden in handen, maar de vingers behielden de spitse klauwen van een roofdier. Het lichaam veranderde in een krachtige romp en schouders, een sterke nek en een hoofd dat de tanden en kaken behield die door botten heen konden bijten.


    Ze zouden boven hun prooi uittorenen, maar deze gedaante kon woningen binnengaan, kon datgene zoeken wat zich probeerde te verbergen.


    Een van hen draaide zich om en zette een paar stappen op zijn nieuwgevormde benen. Het greep met twee nieuwe handen de hoorns van een bizon vast, gaf er met alle kracht van zijn ware gedaante een woeste ruk aan en trok de kop van de bizon eraf. Het liet de kop vallen, haalde met zijn klauwen de buik open en keek naar de ingewanden die naar buiten glibberden.


    <Dit is wat het betekent om mens te zijn,> zei het. <Dit is wat mensen doen.>


    <Dit is wat mensen doen,> beaamden de anderen.


    Degenen die deze noodzakelijke, maar ongewenste gedaante hadden aangenomen, veranderden terug in hun ware vorm.


    Vervolgens gingen ze allemaal op weg naar het mensenstadje dat Bennett heette en hun voetstappen deden een verschrikkelijke stilte neerdalen over het land.
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    Jackson keek in zijn Wolfgedaante samen met vijf Intuïten te paard naar de brandende pick-uptrucks. De wagens waren blijven staan – of geëxplodeerd – op een paar meter van de eenvoudige wegversperring die de terra indigene en Intuïten hadden neergezet op de weg naar de nederzetting en het dorp van Sweetwater.


    Het vuur dat over het land raasde, was begonnen bij de twee pick-uptrucks, die behalve de mannen die van plan waren geweest om het Intuïtendorp plat te branden ongetwijfeld ook een flink aantal jerrycans met benzine hadden bevat. Nu trok het in de richting van Endurance, de door mensen bestuurde stad in de verte.


    ‘Goden boven en beneden ons,’ zei een man zacht. ‘Als de wind weer draait…’


    Het vuur had op Sweetwater af moeten razen. In plaats daarvan was het met een doelgerichtheid die slechts als een bewuste keuze kon worden uitgelegd van richting veranderd en afgestevend op de paar menselijke boerderijen op het land rond Endurance; daar had het de weilanden zwartgeblakerd en zich vervolgens op de huizen en winkels gestort.


    ‘Voorraadtrucks zullen meer rekenen als ze helemaal naar Sweetwater moeten komen,’ merkte een andere man op.


    ‘Vooropgesteld dat het recht van overpad nog steeds geldig is en dat de trucks ons nog kúnnen bereiken,’ zei de derde man.


    Het viel Jackson op dat ze zijn blik zorgvuldig vermeden.


    Ze hadden gelijk. Leveranciers voelden er weinig voor om benzine te verspillen door hun voorraadtrucks helemaal naar Sweetwater te laten rijden als ze het grootste deel van hun lading ook konden achterlaten in een gehuurde opslagplaats in een mensenstad. Ze hadden ook gelijk wat betreft hun aanname dat het recht van overpad door de wildernis niet langer van kracht zou zijn en dat het helemaal niet zeker was dat iets hen nog kon bereiken, of de stad nu afbrandde of niet.


    Een handelspost, dacht Jackson bij zichzelf, terwijl zijn ogen het zandpad volgden dat zich door het brandende landschap slingerde. We zouden een handelspost kunnen neerzetten bij de plek waar onze weg aansluit op de verharde weg die naar de mensenstad leidt. Daar staan al een tankstation en een winkeltje. Zelfs een magazijn waar goederen voor de Intuïten en de Anderen kunnen worden achtergelaten, zou al genoeg zijn. Vrachtwagens van de Inheemse Aardbewoners mogen de wegen vast en zeker nog wel gebruiken, ook al hebben de Ouderlingen zich nu volledig tegen de mensen gekeerd. We kunnen nog steeds laten bezorgen wat we nodig hebben – als die dingen tenminste nog bestaan.


    ‘We kunnen niets aan het vuur doen; het zal vanzelf moeten uitgaan,’ zei de eerste man nu.


    Er viel iets nats op Jacksons neus. Hij likte het op en keek verbaasd op vanwege de plotselinge kou.


    Sneeuw? Snééuw? Nu? Hij was zijn wintervacht al kwijt. Waarom viel er nu sneeuw?


    ‘Shit,’ mompelde een van de mannen. ‘Hier was ik niet op voorbereid.’


    Jackson likte weer een sneeuwvlok van zijn neus.


    Eén sneeuwvlok. Twee. Tien. Duizend.


    ‘We moeten terug naar het dorp nu we de weg nog kunnen zien,’ zei de tweede man. ‘Jackson?’


    Het ene moment zag hij de sneeuw het pad van het vuur nog volgen en een dikke deken over het land vlijen. Het volgende moment kon hij de mannen en paarden die bij hem waren bijna niet meer zien.


    De Hope-pup was zomers gekleed en was in de richting van de kreek gerend. Als de Wolven nat werden, werden ze nat. Hun vacht – zelfs hun zomervacht – zou hen wel beschermen tegen de kou. Maar Hope…


    Jackson draafde terug naar Sweetwater en moest zichzelf voorhouden dat hij op de weg moest blijven, omdat de Intuïten hem volgden, en zouden verdwalen en ziek zouden worden als hij zich ergens moest oprollen om het eind van de storm af te wachten.


    Plotseling bevond hij zich in helder zonlicht, en hij bleef zo abrupt staan dat een van de paarden bijna op hem trapte.


    ‘Bij de goden,’ fluisterde een van de mannen.


    Zonlicht. Warmte.


    Jackson deed een stapje opzij en schudde zijn vacht uit; daarna keek hij achterom naar de muur van sneeuw die razendsnel omsloeg in een paar zachte, lome sneeuwvlokken. En toen waren die zelfs verdwenen.


    ‘Misschien moeten we…’


    Zodra Jackson zag dat de mannen omkeken, nam hij zijn mensengedaante aan. Hij had nu graag wat kleren gehad, niet omdat hij zich schaamde, maar vanwege de warmte. ‘Hebben jullie enige reden om aan te nemen dat de mensen in die pick-uptrucks nog leven?’


    Ze aarzelden en durfden hem na een eerste blik niet recht aan te kijken. Toen schudden ze hun hoofd.


    ‘Blijf dan aan deze kant van de wegversperring. Blijf op het land dat de Intuïten mogen gebruiken. In elk geval voorlopig.’


    ‘We zullen toch een keer naar die pick-uptrucks moeten gaan. De stoffelijke resten moeten aan hun familie worden teruggegeven.’


    Jackson ving een geur op in de lucht die hem deed huiveren. Hij keek naar de mannen die hem niet echt durfden aan te kijken. Hoe moest hij hun vertellen wat zijn instinct uitschreeuwde? ‘Vanaf nu begint de wildernis achter die wegversperring. Ze… omringt ons… aan alle kanten. Ze omringt ook die mensenstad.’


    ‘Dat was altijd al zo.’


    ‘Niet op deze manier.’ Hij zag dat ze bleek werden.


    Een diepe stilte. Toen zei een van hen: ‘Er is dus geen manier meer om hier weg te komen?’


    ‘De komende dagen in elk geval niet.’ Hij wilde niet in deze huid zijn, wilde er niet als een mens uitzien.


    Jackson nam zijn Wolfgedaante weer aan. Hij kon de Intuïten op dit moment toch niets meer vertellen. Nog niet.


    Hij rende terug naar huis. Daar vond hij Grace en de Hope-pup met de rest van de roedel bij de kreek. Het zoete bloed leek versuft tot hij haar over haar wang likte. Toen sloeg ze haar armen om hem heen en begon ze te huilen.


    <Alles is in orde, pup. Alles is in orde.> Hoewel Hope hem niet kon horen, zei hij de woorden toch. Toen keek hij naar Grace. <Is alles in orde?>


    <De Adelaars en Raven zeiden dat er brand was uitgebroken, maar we hebben er hier niets van meegekregen,> antwoordde ze. <Het Intuïtendorp?>


    <Veilig.> Hij likte over het oor van de Hope-pup, want dat was het enige waar hij bij kon. <Maar zonder haar waarschuwing zou het zijn afgebrand.>


    Na een tijdje hield de Hope-pup eindelijk op met huilen. Ze waste haar gezicht in de kreek en Jackson rolde over het gras heen en weer om zijn vacht schoon te maken. Daarna namen Grace en hij de Hope-pup mee terug naar de hut van de Wolfgard. Hij ging als eerste naar binnen om de verschrikkelijke tekeningen weg te halen, die hij in het keukengedeelte verborg tot hij had besloten wat hij ermee moest doen.


    Na een tijdje kwam Grace ook binnen. Ze zetten samen het raam in de slaapkamer en de badkamer open, en boenden de urinegeur zo goed mogelijk van de vloer.


    Terwijl de Hope-pup op de veranda een dutje deed, bewaakt door de rest van de roedel, draafden Jackson en Grace naar de communicatiehut aan de rand van de nederzetting. Nadat de twee Wolven daar hun mensengedaante hadden aangenomen, overhandigde de Havik die de telefoon had bemand met droevige ogen een berichtje aan Jackson.


    ‘Van wie is het?’ vroeg Grace.


    ‘Vlad Sanguinati,’ antwoordde Jackson. ‘Simon en de roedel van Lakeside mankeren niets.’


    ‘Vlad vroeg naar jou,’ zei de Havik. ‘Ik heb hem verteld dat de roedel van Sweetwater ook in orde is. Ik heb de hele tijd het nummer gebeld dat je me had gegeven, maar er wordt niet opgenomen.’


    ‘Ik weet waarom niet. De Hope-pup heeft er een tekening van gemaakt.’ Hij had alleen gehoopt dat Joe de waarschuwing op tijd had ontvangen.


    Grace hield haar adem in.


    ‘De telefoon doet het soms wel en soms niet,’ zei de Havik.


    ‘Dat zou best eens een tijdje zo kunnen blijven.’ Op dit moment kon hij niets doen. Op dit moment kon niemand van hen iets doen behalve afwachten. ‘Mocht er een nieuw bericht binnenkomen, dan zijn we in de hut van de Wolfgard.’


    Grace wachtte tot ze terugdraafden naar de hut. <Verwacht je dan nieuwe berichten?>


    <Nee.> Hoeveel roedels hadden de waarschuwing ontvangen om te vertrekken, zich te verstoppen, te vluchten voor de kwaadaardige mensen? Hoeveel leden van de Wolfgard waren er nog in leven?


    Zij waren veilig. De komende nacht zouden alle terra indigene in de nederzetting veilig zijn.
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    Simon merkte het meteen toen Meg zich ontspande.


    Het is voorbij, dacht hij bij zichzelf. In elk geval voor ons.


    Hij was alle gevoel voor tijd kwijt, had geen flauw idee hoelang ze zich al schuilhielden in het kleine dal. Nu hij zich niet langer zorgen hoefde te maken om Meg, dacht hij na over een ander probleem.


    <Hoe moeten we de DOW hieruit krijgen?> vroeg hij aan Blair.


    <We kunnen er een touw aan vastbinden. Sommigen van ons kunnen trekken en anderen duwen. We krijgen hem er heus wel weer uit.>


    Toen kwam er nog een ander, dringend probleem bij hem op. <Hoe moeten we Meg wassen? Ze stinkt echt ontzettend.>


    <De DOW is mijn probleem. Meg is jouw probleem.>


    Simon zuchtte en verschoof zijn kop een stukje, zodat die nu tegen Megs rug lag. Dat was het enige deel van haar dat meer naar Meg rook en minder naar braaksel.


    Monty gaf Kowalski een pluim voor zijn rijkunsten, maar zou het toch prettig hebben gevonden als auto’s ook een rempedaal aan de passagierskant hadden gehad. Nu miste Kowalski slechts op een haar na de patrouillewagen die tot taak had het kruispunt van de Parklaan en de Kraaienveldlaan af te sluiten.


    Ze zouden al veel eerder naar het Stadspark zijn gegaan als hoofdinspecteur Burke niet iedereen bij elkaar had geroepen voor een spoedberaad. Niemand, ook Burke zelf niet, wist precies wat er gaande was. Nadat Burke door Pete Denby was gebeld, had hij echter haastig agent Greg O’Sullivan gebeld, die op zijn beurt kennelijk gouverneur Hannigan weer had gebeld. Ondanks de beperkte hoeveelheid informatie waarover de gouverneur beschikte, had hij toch een serie noodmaatregelen uitgevaardigd die in feite neerkwamen op een ultimatum voor de hele Noordoost-regio: blokkeer de toegang tot alle Stadsparken; zet alle wegen af die leiden naar een door de terra indigene geleide nederzetting; arresteer iedereen die probeert de versperringen te omzeilen. Treinen werden vastgehouden op het station waar ze op dat moment stonden. Tot nader order waren alle vormen van verkeer tussen verschillende dorpen en steden verboden. Tegen iedereen die een terra indigene of een mens die samenwerkte met de terra indigene aanviel of probeerde aan te vallen, zouden de zwaarste wettelijke strafmaatregelen worden genomen.


    Hannigans opdracht was een regelrechte oorlogsverklaring aan de Mensen Altijd Eerst-beweging en hij ging ervan uit dat de politiekorpsen in alle steden de opdracht zouden uitvoeren. Iedere politieagent die de opdracht niet kon of wilde gehoorzamen, werd geacht onmiddellijk zijn ontslag in te dienen.


    Er werd heel veel gespeculeerd, maar er volgde geen uitleg. En niemand van Monty’s team had aan iemand buiten de politieroedel verteld over de angstige telefoontjes die van Merri Lee en Ruth waren binnengekomen. Terwijl er een of ander relletje aan de gang was tussen Robert Denby en Nathan, was er ook iets gebeurd met Meg, en nu waren de Wolven verdwenen. Alle Wolven. Ze hadden hun winkels niet afgesloten, zelfs de deuren niet dichtgedaan. Ze waren er zomaar vandoor gegaan.


    De meisjes konden Tess niet vinden, en Vlad en Henry evenmin; ze konden zelfs niet één Kraai vinden die hun kon vertellen wat er aan de hand was, maar ze vermoedden dat het iets ernstigs moest zijn.


    Pete Denby had min of meer hetzelfde tegen Burke gezegd. Er was iets heel akeligs gaande en niet alleen in Lakeside. De kinderen zaten in de dokterspraktijk aan het Marktplein. De terra indigene waren… verdwenen.


    Gewapend met die informatie had Burke O’Sullivan op de hoogte gesteld en vervolgens de hiërarchische structuur van de politie van Lakeside omzeild door hoofdinspecteurs Wheatley en Zajac van andere wijkbureaus om hulp te vragen. Voordat commissaris van politie Kurt Wallace, die lid was van de MAE, zelfs maar in de gaten had dat er een potentieel uiterst gevaarlijk probleem speelde, had de politie de stad al hermetisch afgesloten – en zich voorbereid op wat er komen zou.


    ‘Bij de goden, dit is gewoon griezelig,’ mompelde Kowalski toen hij de ingang van het Stadspark in de Hoofdstraat in reed en de patrouillewagen rustig over de toegangsweg stuurde.


    ‘Het is net zo’n spookstad waarover je weleens in verhalen leest.’ Zodra Kowalski de auto had neergezet op een parkeerplek die normaal gesproken was gereserveerd voor bestelbussen van de Inheemse Aardbewoners, rende Monty haastig naar de dokterspraktijk. ‘Hebben Ruth en Merri Lee ook gezegd waar ze zouden zijn?’


    ‘Bij de kinderen, Theral en Pete Denby. Het leek hun veiliger om met een groepje bij elkaar te zitten.’


    Hij hoopte maar dat dat ook echt zo was.


    Eve Denby beende met grote stappen naar de toonbank van Beestachtig Goede Boeken terwijl Vlad overdreven kalm de hoorn weer op het telefoontoestel legde. Hij was erin geslaagd alle contact met de vrouwenroedel te vermijden sinds de Wolven zich hadden verscholen. Maar nu…


    ‘Heeft mijn zoon dit allemaal veroorzaakt?’ vroeg Eve.


    Vlad schudde zijn hoofd.


    ‘Dan zal ik zelf een toepasselijke straf bedenken.’


    Hij zei niets. Tolya’s stem aan de andere kant van de lijn. Zo vlak, zo… hol.


    ‘Ik zal Megs kantoor schoonmaken. Als moeder heb ik de nodige ervaring met kots.’


    Hij zei niets.


    ‘Zeg.’ Eve stak een hand naar hem uit. Ze raakte zijn hand bijna aan. ‘Is Meg echt gewond?’


    Hij keek haar aan. Oprechte bezorgdheid. Maakte dat nu nog iets uit? ‘Joe Wolfgard is dood.’


    ‘O.’ Gemeend medelijden. ‘Een ongeluk?’


    ‘Nee. We hebben nog gebeld om hem te waarschuwen en hij heeft geprobeerd te voorkomen dat de roedel in een val werd gelokt, maar…’ Vlad zuchtte. ‘Afgezien van de oppas van de roedel, die met de pups is meegegaan, zijn alle volwassen Wolven uit Prairie Gold omgekomen. Afgeslacht. Door mensen.’


    Eve tuurde door de etalageruit naar buiten. Ze was aan de overkant van de straat aan het werk geweest. Ze moest de sirenes hebben gehoord, moest de politieauto’s hebben zien langsrijden. Waarschijnlijk had Pete haar ook gebeld, want ze wist dat Nathan Robert had aangepakt.


    Eve streek ruw met haar vingers door haar korte haar. ‘Weet Simon… Weet iemand hier het al?’


    ‘Nog niet.’ Hij voelde zich heel vreemd. De Wolfgard en de Sanguinati waren verschillende vormen van terra indigene, maar toch voelde hij zich vreemd. Om één dode voelde je verdriet, maar om een hele roedel… Misschien kwam het wel doordat Tolya zo ontzettend hol had geklonken toen hij belde.


    Of misschien kwam het wel doordat Vlad dacht dat hij precies hetzelfde zou hebben geklonken als het Simon was geweest.


    ‘Kan ik iets voor je doen?’


    Hij focuste zich weer op Eve. ‘Nee. Dank je.’


    Ze knikte. ‘Ik zal Ruth en Merri Lee halen. We zullen Megs kantoor goed schoonboenen en luchten. En het bordje met GESLOTEN op de deur hangen.’


    ‘Ja. Dat is goed.’ Hij moest het Grootvader Erebus vertellen.


    Eve aarzelde even. ‘Ik heb op de radio gehoord… Ik weet niet of het enig verschil maakt, maar zo te horen doet gouverneur Hannigan alles wat in zijn vermogen ligt om de terra indigene te steunen.’ Ze liep de winkel uit.


    Ik weet ook niet of het enig verschil zal maken, dacht Vlad bij zichzelf.


    Hij controleerde de voordeur om te zien of deze op slot zat, liep door de gewelfde poort naar Een Kleine Hap en deed ook daar de voordeur op slot. Misschien moest het eethuisje eigenlijk openblijven om de politie van koffie en iets te eten te voorzien, maar hij zag Tess nergens – en Nadine Fallacaro trouwens ook niet. Nou, als Nadine arriveerde en eten wilde serveren, dan kon dat.


    Vlad keerde terug naar BGB en ging naar boven om zijn e-mail te checken, maar nadat hij er een paar had gelezen, sloot hij de computer af.


    Die dag was niet alleen de Wolfgard van Prairie Gold verloren gegaan. Morgen was het vroeg genoeg voor vergelding.


    In zijn officiële hoedanigheid als inspecteur van het politiekorps van Lakeside plaatste Monty Robert, Sarah, Lizzy en beer Grr onder huisarrest. De meisjes hielden vol dat beer Grr onschuldig was en dat hij nog had geprobeerd hun te waarschuwen dat ze ergens speelden waar ze niet mochten komen, maar dat Robert niet had willen luisteren.


    Vanwege het leeftijdsverschil had hij nooit zo gekibbeld met zijn zus Sierra, maar hij had zo het vermoeden dat zijn Sissy hem beslist af en toe wel onder een bus had willen duwen – of voor de Wolven gooien – als ze qua leeftijd wat dichter bij elkaar hadden gezeten.


    Toen Eve Denby naar binnen kwam stormen om te eisen dat hij de kinderen arresteerde en in de gevangenis zette vanwege roekeloosheid en vervelend gedrag, dacht hij dat haar boosheid gespeeld was en had hij het spel meegespeeld, zeker toen Pete als advocaat van de kinderen een beroep deed op de genade van Mama Rechter en een deal met haar probeerde te sluiten.


    Pas toen Eve akkoord ging met een week huisarrest zonder televisie, films en snoep besefte Monty dat haar boze stemming niet werd ingegeven door het ondeugende gedrag van haar kinderen. Nadat ze hem mee naar buiten had genomen en hem vertelde wat er in Prairie Gold was voorgevallen, begreep hij pas wat Hannigan ertoe had aangezet om de Noordoost-regio hermetisch af te sluiten. De MAE-beweging liet niets meer van zich horen en had alle laffe aanvallen gestaakt.


    Zodra Eve met Ruth en Merri Lee was vertrokken, belde Monty Burke om hem te vertellen dat de MAE de Wolven, en misschien wel alle terra indigene, de oorlog had verklaard.


    Toen de DOW stilhield, kwam Jester naar buiten rennen. Hadden de mensenpups niet al genoeg ellende veroorzaakt? Waarom deden de volwassenen nu ook nog zo dom?


    ‘Jullie mogen hier helemaal niet komen,’ snauwde hij.


    Eve Denby boog zich over Merri Lee heen, die achter het stuur zat, en zei: ‘Geef dit aan Simon of de lijfloper van de Wolfgard.’


    Jester pakte het opgevouwen briefje aan. ‘Wat is dat?’


    ‘Ik hoorde…’


    Ká!


    Jester keek naar Jenni Kraaigard en gromde.


    ‘…dat Simon met een meisje en een pup zit die onder de kots zitten. Ik heb een paar instructies opgeschreven – dingen die ik zou doen als ik ze schoon moest zien te krijgen. Kijk maar of je hem het briefje geeft of niet, maar als ik in zijn schoenen stond, zou ik het niet lang met hen uithouden zolang ze er zo aan toe zijn.’


    ‘O.’ Jester wierp een blik op het briefje. ‘Daar heb je wel gelijk in.’


    ‘Ik heb tegen Vlad gezegd dat we Megs kantoor zullen schoonmaken en luchten, dus dat gaan we nu doen.’


    Merri Lee zette de DOW in de eerste versnelling, wist het voertuig na vijf in plaats van drie keer steken om te draaien en reed terug naar het Contactkantoor.


    Jester stopte de instructies in een stoffen zakje met houten handvatten die hij tussen zijn tanden kon vasthouden, trok zijn kleren uit en veranderde van gedaante. Toen rende hij naar de plek waar de Wolven nog steeds bezig waren een manier te bedenken om Meg en Sam schoon te krijgen zonder dat iemand hen hoefde aan te raken.


    Woede veranderde in een geur in de wind, een smaak in het water, een vlaag warmte die opsteeg uit de aarde. Hij verspreidde zich net zo snel door Thaisia als dat de nieuwsberichten uit radio’s en televisies golfden.


    Tussen de woede door klonken deze woorden door in de wildernis: Dit is wat het betekent om mens te zijn. Dit is wat mensen doen.

  


  
    



    Aan: Pater


    Alle ogen zijn gericht op het middelste deel van Thaisia. Als je nu toeslaat, zal het menselijk ras aan beide kanten van de Atlantis Oceaan de overwinning behalen.


    – NK


    Aan: Erebus Sanguinati


    Het is niet raadzaam om Nicholas Krab op dit moment al te doden. Hij wordt bijzonder goed bewaakt en als we hem nu aanpakken, zullen de mensen in Toland beducht zijn op andere aanvallen. Ik geloof overigens niet dat hij nog veel langer in Thaisia zal blijven zodra de reactie van Namids tanden en klauwen op de dood van honderden leden van de Wolfgard in de Midwest- en Noordwestregio voelbaar wordt. Oceaan maakt zich op om toe te slaan aan de oostkust van Thaisia, met name de steden die de schepen hebben laten vertrekken die verantwoordelijk zijn voor het vergiftigen van de vissen en de dood van een aantal leden van de Haaigard. De Haaigard heeft me de garantie gegeven dat ik veilig zal zijn voor de toorn van Oceaan zolang ik in de buurt blijf van het havengebied van Toland en hen waarschuw zodra Krab per schip naar Cel-Romano vertrekt.


    – Stavros
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    Waterdag, 23 juin


    Alle wapens en machines die in het geheim waren ontworpen en getest, en alle mannen die waren opgeroepen voor militaire dienst uit alle naties die samen het Cel-Romano Verbond vormden, trokken naar de grenzen die het mensenland scheidden van de wildernis.


    Toen de vliegtuigen boven hen langs vlogen met aan boord de wapens die ervoor moesten zorgen dat het een korte oorlog zou worden, juichten de mannen uit de grote steden bij deze metalen belofte van meer land, meer eten, meer ruimte. De mannen uit de dorpen die aan de wildernis grensden, fluisterden na een blik op de vliegtuigen tegen hun kameraden: ‘Jullie hebben geen idee. Jullie hebben geen idee.’


    De bommen die uit de vliegtuigen werden gegooid, verwoestten terra indigene-nederzettingen, de eenvoudige onderkomens die een verzamelplaats vormden voor de Anderen die de grenzen bewaakten. Nadat de bommen hun vernietigende werk hadden gedaan, doodden de mannen en machines die over de wegen arriveerden de gewonden, de zwakken en de jongen. Ook doodden ze de terra indigene die terugkeerden en vochten om hun gewonden, hun zwakken en hun jongen te verdedigen.


    Het werd al snel duidelijk dat de mensen nu over wapens beschikten waartegen de gedaantewisselaars niet waren opgewassen. Dus sloegen de garden voor de naderende vijand op de vlucht.


    Een hele dag lang trokken de mannen en machines moordend en zegevierend over de wegen. Toen hielden ze stil, omdat er geen wegen meer waren en de machines niet verder konden over de smalle wildpaden.


    De leiders keken naar het veroverde land en riepen het mensenras uit tot overwinnaar.


    Die nacht merkten alleen de mannen die afkomstig waren uit de kleine dorpen langs de grens de vreemde, verschrikkelijke stilte op.


    In alle landen van het Cel-Romano Verbond glipten oude mannen en vrouwen weg uit hun dorp, en ze volgden de paden die tot diep in de wildernis liepen en door vele generaties waren gevormd. Of ze slopen naar geïsoleerd liggende plekken waar het land aan de Midlandse Zee grensde. Daar legden ze de traditionele gerechten neer die in tijden van rouw aan familieleden werden gegeven.


    ‘Ze waren onze vrienden,’ fluisterden stemmen in de nacht. ‘We delen jullie verdriet. Ze waren onze vrienden.’


    Er kwam geen antwoord. Er dook niets op tussen de bomen of uit de zee om hun rouwofferandes aan te nemen. Uiteindelijk keerden ze terug naar hun dorp, waar hun buren vroegen: ‘Denk je dat het iets zal uitmaken?’


    En ze antwoordden: ‘Dat zullen we snel genoeg merken.’


    Ze sloegen de tweebenige roofdieren gade. En ze luisterden; niet naar dat onhebbelijke volk, maar naar de wereld zelf.


    De mensen hadden de grens overschreden tussen het land dat Namid hun had gegeven en de wildernis die aan de terra indigene toebehoorde.


    Nu bestond die grens niet meer. Niet in dit deel van de wereld. En als er geen grens meer was, wisten Namids tanden en klauwen wat hun te doen stond.


    Woede zorgde voor een bittere wind toen de Elementairen die Lucht werden genoemd door Cel-Romano raasden en bomen uit de grond rukten om barrières op te werpen op de wegen. Woede kroop zachtjes bevend over de huid van de Elementairen die Aarde werden genoemd en de grond testten onder de plaatsen waar de vliegende wapens waren gebouwd. Woede regende op de kust en spetterde in de Midlandse Zee, waar hij de aandacht trok van de oeroude Tethys, de Elementair die over de zee waakte.


    Plotseling hielden de wind, de bevingen en de regen op, alsof ze er nooit waren geweest – en de mensen in Cel-Romano begonnen te geloven dat de terra indigene niet tot meer in staat waren, dat ze de Anderen hadden verslagen en al het nieuwe land mochten houden.


    Ze lieten hun waakzaamheid varen.


    Alantea stroomde door haar thuis bij de Vingerkootjeseilanden en luisterde naar de verhalen in de branding – verhalen die haar bereikten via de vaarroutes over zee en afkomstig waren van de Vijf Zusters, die heel veel over Thaisia wisten. Ze luisterde naar de kreten van woede die weerklonken op de westelijke kust van Cel-Romano en in de zeeengte die haar domein verbond met Tethys’ thuis.


    Er heerste een kwaadaardige sfeer tussen Cel-Romano en Thaisia, een sfeer die de andere delen van de wereld niet raakte. Nog niet, in elk geval.


    Een tijdje terug was er een vraag uit Thaisia gekomen, en ze had samen met de garden die in haar domein leefden, geholpen om het antwoord te vinden. Zou ze dan nu op haar beurt niet een vraag mogen stellen?


    En zodra ze antwoord kreeg, zou ze besluiten wat ze ging doen.

  


  
    



    Aan: Tolya Sanguinati


    Grootvader wil dat je in Prairie Gold blijft en hem op de hoogte houdt van alles wat daar in de omgeving gebeurt. Hij is vooral geïnteresseerd in de dingen die het menselijke nieuws níét vermeldt.


    – Vlad


    Aan: Crispin James Montgomery


    Er rijden geen treinen meer. Ik vertrek zo snel mogelijk met Sierra en haar dochters. Cyrus heeft een paar keer gebeld en wilde met ons mee. Hij zei er niet bij of hij zijn vrouw en kinderen wilde meebrengen. Toen ik hem vertelde dat we bij jouw baas gaan logeren, nam zijn belangstelling af. Dit houdt niet in dat hij geen hernieuwde belangstelling zal tonen. Ik vond dat je dit moest weten.


    – Je moeder
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    Waterdag, 23 juin


    Met uitzondering van Meg Corbyn hadden alle mensen die op dat moment in het Stadspark woonden de nacht ergens anders doorgebracht, zelfs al was dat ergens anders alleen maar aan de overkant van de straat. Merri Lee had bij Ruth en Kowalski gelogeerd; Nadine Fallacaro had op de bank van de Denby’s geslapen en Chris Fallacaro had de nacht in een geleende slaapzak doorgebracht; en Monty en Lizzy hadden overnacht in de helft van de twee-onder-een-kapwoning van hoofdinspecteur Burke die voorheen door de Denby’s werd bewoond.


    Burke had hem verteld dat hij de helft van de twee-onder-een-kapwoning gerust als tijdelijk onderkomen mocht gebruiken of zelfs huren als hij liever daar wilde blijven dan in het kleine appartementje boven de winkels in het Stadspark of de eenkamerflat die hij al huurde sinds hij in Lakeside was komen wonen. Hoewel het een bijzonder gul aanbod was – en Monty er geen seconde aan twijfelde dat Burke zijn privacy zou respecteren – kon hij er niet van uitgaan dat hij regelmatige werktijden zou hebben, zeker nu niet, en dan zou hij Lizzy toch naar Eve Denby of Ruth Stuart moeten brengen. Daarom was het voor iedereen gemakkelijker als Lizzy tegenover haar oppassen en speelkameraadjes woonde.


    En ondanks de opschudding van de dag ervoor was het Stadspark nog steeds de best bewaakte plek in de stad.


    Hij wilde een aantal dingen met Burke bespreken – maar niets wat hardop kon worden gezegd zolang zijn zevenjarige dochter met beer Grr op de achterbank zat.


    ‘Papa?’


    Monty keek over zijn schouder. ‘Ja, Lizzy-lief?’


    ‘Mogen we vandaag echt geen televisie of films kijken?’


    ‘Mama Rechter heeft uitspraak gedaan. De hele week geen films of televisie.’


    ‘Maar beer Grr en ik hebben helemaal niets stouts gedaan.’


    ‘Jullie waren medeplichtig.’ Hij zag dat Burkes lippen geamuseerd trilden.


    Lizzy overlegde even met beer Grr. Beer Boe, Lizzy’s vorige pluchen beer, was overal met haar mee naartoe gegaan. Beer Grr, die een door Henry Beergard gesneden houten kop en poten had, had meer weg van een geweten dat minder snel geneigd was mee te gaan met ‘schattig ondeugend gedrag’, laat staan regelrecht wangedrag.


    Toch lukte het ook beer Grr niet om stout gedrag altijd te voorkomen, zeker niet als iemand anders ermee begon.


    Monty vermoedde dat Nathan Wolfgards tanden in dat opzicht van nu af aan een effectiever afschrikmiddel zouden vormen.


    Lizzy probeerde het nog een keer. ‘Beer Grr zegt misschien minder dan een week, als we ons goed gedragen?’


    ‘Is Mama Rechter het type dat over haar hart strijkt?’ vroeg Burke zo zacht dat de vraag niet te verstaan was op de achterbank.


    ‘Bij mijn weten niet,’ mompelde Monty. Tot hij Eve Denby de vorige dag als kwade moeder meemaakte, had hij haar beschouwd als een praktische, energieke, gemoedelijke vrouw. De vorige avond had hij zitten piekeren over wat er zou gebeuren met een verzoek om clementie zodra Eve eenmaal samenspande met zijn moeder Twyla.


    Bij de goden. Als hij zelf nog een kind was geweest, zou hij Pete Denby elke maand de helft van zijn zakgeld hebben gegeven om de advocaat te allen tijde te kunnen inschakelen.


    Monty draaide zijn hoofd weg om zijn glimlach te verbergen.


    ‘Papa?’


    ‘Ik weet het niet, Lizzy. Ik heb nog nooit met deze rechter te maken gehad.’


    ‘O.’


    Door dit gesprek fleurde de stemming in de auto een beetje op tot Monty Lizzy afzette bij de flat van de Denby’s en vervolgens samen met Burke doorreed naar het politiebureau in de Kastanjestraat.


    ‘Ik heb er gisteravond niet meer aan gedacht,’ zei Burke. ‘Was er nog iets in de keuken voor het ontbijt?’


    ‘Niet echt, maar Eve heeft gezegd dat Lizzy wel samen met Sarah en Robert kan ontbijten.’ Zelf zou hij wel een grote kop koffie lusten – zelfs het bocht dat in de kantine op het bureau werd geschonken. ‘Hebt u nog nieuws gehoord van uw bronnen?’


    Burke zweeg een volle minuut lang. ‘Een relletje in de Marktstraat – alweer. En opstootjes in de omgeving van wat er nog over is van de Universiteit van Lakeside en de technische hogeschool. Niets wat we niet al hadden verwacht. Omdat gouverneur Hannigan de regio zo snel heeft laten afsluiten, heeft dit alle pogingen geblokkeerd om Intuïtendorpen of andere nederzettingen in de wildernis plat te branden. Zijn ingrijpen heeft het Noordoosten weliswaar misschien een deel bespaard van wat er anders zou zijn gebeurd, maar het heeft natuurlijk ook zijn kans op herverkiezing verpest als de inwoners van Toland daar nog iets over te zeggen hebben. En wat verkiezingen betreft hebben ze meestal aardig wat te zeggen.’


    ‘Hoe staat het ervoor met de andere regio’s?’


    ‘De nieuwsberichten op de radio hadden het vanochtend over een overwinning van de mensen op de terra indigene.’


    ‘Wat wil dat zeggen?’


    ‘Daar komen we waarschijnlijk snel genoeg achter.’


    Vlad staarde naar de beelden op het televisiescherm.


    Er was niet genoeg tijd geweest om alle Wolfgarden te waarschuwen en niet alle Wolfgarden die over mensensteden waakten, hadden menselijke bondgenoten.


    Sinds wanneer waren de slimme apen niet slim meer? Dachten ze soms dat alleen mensen de opnames zagen waarop ze om stapels dode Wolven dansten? Dachten ze soms dat alleen mensen de lijken zagen van de pups die tegelijk met de volwassenen waren vermoord? Tja, mensen hadden er natuurlijk geen enkel probleem mee om hun eigen jongen te doden, dus waarom zouden ze die van een andere soort dan niet doden?


    Heel veel verschillende plaatsen. Heel veel gruwelijk afgeslachte doden. In de Noordwest- en Midwest-regio’s waren honderden, misschien wel duizenden Wolven gedood. Hoeveel leden van de Wolfgard waren er in die delen van Thaisia nog over?


    Toen zag hij het opeens, het beeld dat afweek van de rest.


    Zo ziet Joe’s gezicht eruit.


    ‘Meg.’ Vlad zette de televisie uit, rende het appartement uit en racete de trap op naar de flat van Meg, die maar twee deuren verderop woonde in het Groene Complex. Hij klopte zachtjes aan en voelde aan haar voordeur in de hoop dat deze open was, in de hoop dat…


    Hij duwde de deur net ver genoeg open om zijn hoofd om de hoek te kunnen steken. ‘Meg?’


    ‘Vlad?’


    Hij deed de deur verder open en ging naar binnen. ‘Waar is Simon?’


    ‘Die is tegen bomen aan het plassen.’ Ze boog haar hoofd en rook aan zichzelf. ‘Ik weet niet hoe vaak Sam en ik ons gisteren hebben gewassen, maar volgens mij ruik ik de kots nog steeds.’ Ze stak een arm uit.


    Hij vond het bijzonder galant van zichzelf dat hij naar haar toe liep en aan haar arm rook.


    ‘En?’ vroeg ze.


    Ze klonk zo ontzet, dat hij zei: ‘Niet echt.’ Hij zei er maar niet bij dat Simon daar misschien heel anders over zou denken.


    Vlad pakte haar handen vast en ging iets dichter bij haar staan. ‘Meg? Kijk vandaag maar niet naar het nieuws. En lees de krant ook niet. Alsjeblieft. Doe het voor mij, voor Simon, voor ons allemaal.’


    ‘Waarom niet?’


    ‘Omdat jij Joe’s gezicht hebt gezien.’ En als je Joe’s gezicht hebt gezien, heb je de rest ook gezien.


    ‘Is het echt gebeurd?’


    ‘Ja.’


    ‘Weet Simon het al?’


    ‘Hij weet dat Joe dood is, maar hij heeft niet gezien dat…’ Hij kon zijn zin niet afmaken.


    ‘Oké. Ik ga nu naar mijn werk. Er wordt post afgeleverd en misschien ook wat pakketten. Maar ik zal het Lakeside Nieuws niet lezen en de radio niet aanzetten.’


    ‘Goed.’ De vrouwenroedel zou er ongetwijfeld iets van meekrijgen. Hij kon niet voorkomen dat iemand van hen beelden van de gebeurtenissen zag, maar Meg hoefde het niet nog een keer te zien. ‘Ik weet niet of de e-mail het doet. De telefoonlijnen waren gisteren allemaal uitgevallen. Maar ik zal proberen Jackson te bellen om te vragen hoe het met Hope gaat.’ Hij zou ook proberen contact op te nemen met Steve Veerman om te horen hoe het met de vijf jonge cassandra sangue ging – en met Jean.


    Simon was niet van plan geweest om die dag naar Beestachtig Goede Boeken te gaan. Hij voelde er helemaal niets voor om ook maar iets menselijk te doen, behalve dan tijd doorbrengen met Meg. Buiten.


    Toch stond hij op een gegeven moment bij de achterdeur van de boekwinkel, waar hij tot de ontdekking kwam dat hij zijn sleutels niet bij zich had. En ook geen kleren. Wolf blijven dus. Hij zag dat de achterdeur van Een Kleine Hap wel open was en sloop naar binnen, op zijn hoede voor Tess voor het geval dat ze in een dodelijke bui was.


    In plaats van Tess trof hij Nadine aan in de achterkamer waar Tess soms koekjes bakte.


    ‘Ik kon niet slapen, dus ik ben hier al een tijdje bezig,’ zei Nadine. Ze tikte op een koektrommel die op de rand van de werktafel stond. ‘Een speciale levering van Bakkerij Eamer. Wolf-koekjes. Ik neem aan dat zij ook al vroeg aan het werk waren. Waarschijnlijk zijn heel veel inwoners vandaag vroeg opgestaan. Ik hoorde dat je gisteren een vriend bent verloren. Dat vind ik heel erg voor je.’


    Hij jankte om haar te laten weten dat hij haar had verstaan. Toen liep hij via de tussendeur naar Beestachtig Goede Boeken en klom hij de trap op naar het kantoortje. Niet om administratief werk te verrichten of zijn e-mail te lezen. Hij had er een eenvoudige houten kist neergezet – eenvoudig als je het houtsnijwerk van Henry op het deksel tenminste niet meetelde – die als bergplek diende voor een set schone kleren en een paar schoenen. Hij nam zijn mensengedaante aan, kleedde zich aan en ging terug naar beneden. Hij zou de voorraad nalopen en de planken in de winkel aanvullen. Maar hij zou niet lang blijven, want hij had Meg niet verteld dat hij naar de winkel ging en zij verwachtte dat hij naar haar flat toe zou komen.


    Hij draaide zich al om naar de voorraadkamer, maar precies op dat moment hoorde hij de bekende doffe klap van papier op de stoep. De exemplaren van het Lakeside Nieuws.


    Hij haalde de reservesleutels uit het bureau in het kantoortje, opende de voordeur, tilde de kranten op en legde ze op de toonbank. De kop luidde: OVERWINNING VOOR DE MENSHEID! Onder de woorden stond een foto die de helft van de voorpagina in beslag nam.


    Simon staarde naar de foto. Hij kon zijn ogen er niet van losrukken. Na een hele tijd fluisterde hij: ‘Joe.’


    Monty schonk een grote mok koffie voor zichzelf in en luisterde intussen met een half oor naar het nieuwsbericht op de televisie. Hij schonk geen aandacht aan de blikken die sommigen van de andere politieagenten hem toewierpen die op een kluitje in de kantine zaten om het nieuws te horen en het tastbare bewijs te zien van de overwinning van de Mensen Altijd Eerst-beweging.


    ‘De mensen hebben er honderden hectaren land bij gekregen door de dappere aanval van de MAE op de terra indigene, wezens die Thaisia tientallen jaren in de houdgreep hebben gehouden. Maar niet iedereen juicht de aanpak van de MAE in het kader van het landterugvorderingsproject toe. Een veeboer uit het stadje Bennett in het Midwesten had daarover het volgende te zeggen:


    “Het zijn stomme idioten, die hele bende. Mijn familie houdt hier al vier generaties paarden en koeien, en wij hebben nog nooit problemen gehad met de terra indigene.”


    Toen hem werd gevraagd naar het verlies van vee aan de Wolven, vertelde Stewart Dixon de verslaggever: “Dat heet nou pachtgeld.”


    Nu volgt een kleine selectie van de foto’s die nieuwsstations in het hele land toegestuurd hebben gekregen.’


    Monty zag de foto’s een voor een op het beeldscherm verschijnen. Niemand zei iets, zelfs de politieagenten niet die steun hadden betuigd aan de MAE. Ten slotte verscheen de laatste foto op het scherm, die daar bleef staan.


    ‘Bij de goden,’ fluisterde Monty. De mok viel uit zijn hand. Had Meg Corbyn dit gezien…? Ja, natuurlijk had ze het gezien.


    Hij wierp een blik op de deuropening en zag Burke daar staan. Ja, de hoofdinspecteur had de Wolf boven op de stapel lichamen ook herkend. Burke knikte even naar hem.


    ‘Inspecteur?’ zei Kowalski, die opeens naast hem opdook. ‘Ik zal de auto vast halen.’


    Monty verliet in gedachten verzonken de kantine. De andere foto’s waren ook afschuwelijk geweest, maar door het half van gedaante veranderde, herkenbare gezicht van Joe Wolfgard kreeg het verlies van de Wolfgard in een ander deel van Thaisia opeens iets persoonlijks.


    Hij had het sterke vermoeden dat Simon Wolfgard die dag geen mensen wilde zien. Hij had het sterke vermoeden dat Simon die dag geen politieagent wilde zien en niet gevraagd wilde worden wat voor gevolgen deze gebeurtenissen zouden kunnen hebben voor Lakeside. Maar die dag ging hij niet als mens of politieagent naar het Stadspark toe. Die dag ging hij er als vriend naartoe.


    Burke deed een stapje opzij om Montgomery en Kowalski uit de kantine te laten vertrekken. Daarna blokkeerde hij de deuropening, zodat er niemand anders weg kon.


    ‘Heren, er zal oorlog uitbreken. In tegenstelling tot wat de MAE iedereen wil laten geloven, zal het geen oorlog tegen de terra indigene zijn. Het zal een oorlog van mensen tegen mensen zijn. Het zal gaan tussen degenen die beseffen dat samenwerking met de Anderen de enige manier is om op dit continent te overleven en degenen die abusievelijk geloven dat we iets opschieten met het doden van gedaantewisselaars. Het zal gaan tussen hen die Wolf-liefhebbers worden genoemd en aanhangers van de MAE.’


    Burke liet zijn blik door de ruimte glijden, en lette op wie hem recht aankeek en wie zijn ogen afwendde. ‘Daarom zeg ik jullie nu dit: als iemand van jullie na het zien van die foto’s zelfs maar overweegt om het MAE-speldje weer te gaan dragen, wil ik eerst het aanvraagformulier voor diens overplaatsing of ontslag op mijn bureau zien.’ Hij schonk de groep zijn streng-vriendelijke glimlach. ‘Nu weet ik heus wel dat ik niet de chef van ons wijkbureau ben. Ik ben maar een hoofdinspecteur van de surveillancedienst en heb helemaal niets te zeggen over het personeel dat onder een andere hoofdinspecteur valt. Maar ik zeg jullie hier en nu: als je niet samen met de Anderen kunt – of wilt – vechten om deze stad te redden, dan wil ik je niet in dit politiebureau zien, want als we onderling verdeeld zijn, gaan we er allemaal aan. Voor de rest van het continent kan ik niets doen, maar ik ga wel alles doen wat ik kan om Lakeside te redden, en als de goden ons genadig zijn, zal het redden van Lakeside gouverneur Hannigan misschien wel helpen om op zijn minst een deel van de Noordoost-regio beschikbaar te houden voor bewoning door mensen.’


    Hij wilde zich al omkeren, maar bedacht zich. ‘En denk maar niet dat ik bluf. Ik sta aan de kant van het Stadspark van Lakeside, omdat dit volgens mij de enige manier is om de inwoners van deze stad te redden. Degenen van jullie die zich niet bij mij kunnen aansluiten, moeten hier aan het eind van de dag weg zijn.’


    Hij liep naar zijn kantoor en keek er niet van op dat Louis Gresh meteen na hem naar binnen kwam.


    ‘Dat was een pittige toespraak,’ zei Louis.


    ‘Vind je?’


    ‘Meestal krijg jij je zin wat betreft de overplaatsing van mensen van dit bureau, maar… een oorlog waarin mensen tegen mensen vechten, terwijl er een andere potentiële vijand is?’


    ‘Ze hebben er niet goed over nagedacht.’ Burke nam op zijn stoel plaats. ‘Als je één soort roofdier doodt, ontstaat er een leegte. Vroeg of laat zal iets anders die leegte vullen en in dit geval vrees ik dat het eerder vroeger zal gebeuren dan later. De MAE wil het dus hebben over landterugvordering? Ze hebben werkelijk geen flauw idee waar ze aan zijn begonnen – en ik heb geen flauw idee wie van ons hier nog steeds zal zijn om mee te maken hoe dit afloopt.’


    Monty besloot dat de politie zichtbaar aanwezig moest zijn en verzocht Kowalski de wagen te parkeren op het parkeerterrein voor bezoekers.


    ‘Ga jij even langs bij de Denby’s en waarschuw hen voor de nieuwsberichten,’ zei Monty.


    ‘Dat is beslist iets wat de kinderen niet horen te zien.’ Het had er veel van weg dat Kowalski nog iets wilde zeggen, maar kennelijk veranderde hij van gedachten.


    Monty glimlachte. ‘Ik zal zelf ook even een kijkje bij hen gaan nemen nadat ik Simon heb gesproken.’


    ‘Ik weet niet zeker wat iedereen vandaag gaat doen, maar de meisjes werken vanochtend bij Meg op het Contactkantoor en Theral is in de dokterspraktijk.’


    ‘Ga dan ook maar even bij hen langs.’


    De lampen in Beestachtig Goede Boeken brandden niet, maar de voordeur stond open. Normaal gesproken stond die deur niet zomaar meer open, dus Monty liep voorzichtig naar binnen met zijn hand in de buurt van zijn dienstwapen.


    ‘Simon?’


    Een geluid. Aan de andere kant van de uitstaltafel bewoog iets.


    Voorzichtig, voorzichtig. Als het om een menselijke indringer ging, mocht hij zijn wapen trekken, maar als het om een Wolf ging niet. Die dag niet.


    Toen stond Simon op en hij hield zich vast aan de tafel om zijn evenwicht te bewaren.


    ‘Simon.’


    ‘Jullie hebben dit gedaan.’ Zijn stem klonk rauw, niet helemaal menselijk. ‘Jullie hebben dit gedaan.’


    ‘Ik heb de foto gezien. Simon, ik vind het echt vreselijk van Joe.’ Waarmee had hij hier precies te maken? Shock? Woede? Diep verdriet?


    ‘Hoeveel mens willen de terra indigene behouden? Nou, jullie hebben hun het antwoord laten zien, hè? Jullie hebben hun dít laten zien als voorbeeld van wat het betekent om mens te zijn.’


    Voordat Monty tijd had om zich schrap te zetten tegen de aanval, greep Simon hem vast en gooide hij hem met een harde klap tegen de boekenplanken.


    ‘We hebben geprobeerd om samen te werken met…’ beet Simon hem toe. ‘We hebben het… geprobeerd. Maar nu hebben jullie dít gedaan!’


    Er speelde meer dan alleen verdriet. Meer dan alleen woede en shock.


    ‘Waar ben je bang voor?’ vroeg Monty. ‘Voor ons? Voor de mensen?’


    Simon liet hem los en deed hoofdschuddend een stap naar achteren. ‘Bang voor jullie? Jullie zullen binnenkort vrijwel allemaal worden uitgeroeid. Waarom zouden we bang voor jullie zijn?’


    Monty slikte iets weg. ‘Heeft Meg jullie dat verteld?’


    ‘Nee, Jean.’


    Goden boven en beneden ons.


    Vlad kwam vanuit de achterkamer de winkel in. ‘Simon, Meg is naar je op zoek.’ Hij wierp een blik op de toonbank. ‘Ze is nu in het Contactkantoor. Je moet haar overhalen om naar huis te gaan en iemand anders vandaag de post en pakketjes af te laten handelen. De mensen zullen hierover praten. Ze hoeft echt niet meer te horen dan ze al weet.’


    Simon keek om zich heen alsof hij zich afvroeg wat hij eigenlijk in de boekwinkel deed. ‘Het was niet mijn bedoeling om zo lang weg te blijven. Ik…’ Hij wilde al naar de achterdeur van de winkel lopen, maar bleef nog even staan en zei zonder Monty aan te kijken: ‘We leren van andere roofdieren. Onthoud dat goed, inspecteur.’


    Plotseling was hij weg, en bleef Monty alleen achter met Vlad. ‘Is er ook maar iets wat we kunnen doen om te helpen?’


    Vlad liep naar de toonbank. Hij pakte een exemplaar van het Lakeside Nieuws van de stapel, vouwde de krant dubbel en legde hem onder de toonbank. ‘Je zou de rest van deze stapel kunnen meenemen. Ik leg ze liever niet bij het oud papier. Dan is de kans te groot dat iemand ziet wat hij of zij niet hoort te zien.’


    ‘Natuurlijk.’ Hij zou ze meenemen naar het politiebureau. Hij dacht niet dat Eve Denby de foto op de voorpagina in haar doos met oud papier wilde hebben. ‘Is er verder nog iets?’


    ‘Wat kan de politie volgens jou verder doen?’


    ‘Ik vroeg het niet als politieagent.’


    Een korte stilte. Toen zei Vlad zacht: ‘Vraag het over een paar dagen nog maar een keer.’


    Monty verliet de boekwinkel, legde de stapel kranten op de achterbank van de patrouillewagen en liep naar het appartement van de Denby’s aan de overkant van de straat.


    De jonge boosdoeners zaten aan de ontbijttafel en probeerden strafvermindering te krijgen, maar Mama Rechter was onvermurwbaar.


    De verkeerde dag om te vragen of ze televisie mogen kijken, dacht Monty bij zichzelf.


    ‘Nee is nee,’ zei Eve.


    ‘Maar ik ben gewond geraakt,’ zei Robert klaaglijk. Hij liet zijn geschaafde ellebogen en knieën zien, en wees toen op de blauwe plekken die Nathans tanden hadden veroorzaakt.


    ‘Als jullie nog langer blijven zeuren over jullie straf, beschouw ik dat als minachting van de rechtbank en wordt er “geen toetje” aan jullie straf toegevoegd.’


    Het viel Monty op dat de meisjes heel stil waren. En afgaand op de blik in Lizzy’s ogen moest hij binnenkort maar even met haar praten over de verwondingen die ze zou kunnen veroorzaken als ze iemand – Robert bijvoorbeeld – een mep gaf met beer Grr, aangezien haar nieuwe vriendje een houten kop en houten poten had.


    Daar stond dan wel weer tegenover dat de jongen ook wel erg dom deed.


    ‘Als jouw vader en advocaat raad ik je aan de al opgelegde straf te aanvaarden en de rechtbank geen enkele reden te geven om de straf te verzwaren,’ zei Pete.


    Daarmee kwam de discussie ten einde. Monty accepteerde een kop koffie en een snee geroosterd brood – en vroeg zich af hoelang die dingen nog onderdeel zouden blijven uitmaken van een gewoon maal.


    Nadat de kinderen naar hun kamer waren gegaan om hun bed op te maken en de kamer een beetje op te ruimen, schonk Eve nog wat koffie in voor de volwassenen.


    ‘We hebben het al gehoord,’ zei Pete zacht. ‘We hebben net genoeg van het ochtendjournaal gezien om… Bij de goden.’


    ‘Is er iets wat we kunnen doen?’ vroeg Eve.


    ‘Dat is een vraag die we over een paar dagen pas mogen stellen.’ Monty stond op, en zette zijn kopje en bord in de gootsteen.


    Eve kwam vrijwel meteen naast hem staan. ‘Wat gebeurt er over een paar dagen?’


    Hij tuurde door het raam naar buiten naar de heerlijke zomerse dag en slaakte een diepe zucht. ‘Wist ik dat maar.’
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    Maansdag, 25 juin


    Op een select aantal nieuwsredacties in elke regio in Thaisia downloadde de computer brommend een digitale foto die door de krant in Bennet was verstuurd. Zodra de download was afgerond, werd er een afdruk gemaakt die ter beoordeling werd voorgelegd aan de redacteuren. De meesten van hen lachten wrang, vloekten of keken naar hun collega’s en zeiden: ‘Wat is dat in vredesnaam…?’


    Op de foto stond een bord dat was gemaakt van oude planken die aan een paal waren gespijkerd. Er stond met rode letters op geschilderd: WIJ HEBBEN VAN JULIE GELEERT.


    Intuït-redacteuren kregen een akelig voorgevoel toen ze de foto zagen en waarschuwden alle Intuïtennederzettingen die ze konden bereiken. De meeste hoofdredacteuren van de kranten in mensensteden kwamen tot de conclusie dat het een of andere grap was en weigerden er ruimte op de voorpagina aan te verspillen, maar sommigen stuurden er wel een verslaggever op af om te kijken of er misschien een artikel in zat.


    Een paar televisiezenders die de foto eveneens hadden ontvangen, stuurden verslaggevers en cameramensen naar Bennett om informatie te verzamelen over het bord voor een mogelijk vervolgartikel over de triomfantelijke landterugvordering door de Mensen Altijd Eerstbeweging.

  


  
    41


    Windsdag, 27 juin


    Vanuit de trein die in de richting van het stadje Bennet raasde, staarde een jonge televisieverslaggever naar het land dat voorbijvloog.


    ‘Denk je dat het hetzelfde bord is?’ vroeg een andere verslaggever, wijzend door het raam.


    WIJ HEBBEN VAN JULIE GELEERT.


    ‘Zoveel hebben ze anders blijkbaar niet geleerd,’ zei iemand anders in de wagon spottend.


    De jonge verslaggever liet zijn blik door de wagon glijden en fronste zijn wenkbrauwen. Verslaggevers en cameramannen van verschillende kranten en televisiestations waren de enige passagiers in de wagon. Oké, er was inderdaad een reisverbod uitgevaardigd voor het Noordoosten door die geschifte gouverneur van hen, maar dat was alweer opgeheven – een of andere politieke manoeuvre. En in Shikago waren er ook andere mensen in de trein gestapt. Misschien had het spoorwegbedrijf een speciale wagon gereserveerd voor verslaggevers?


    WIJ HEBBEN VAN JULIE GELEERT.


    De verslaggever keek op zijn horloge. Nog zo’n bord en het station van Bennet was nog maar een paar minuten daarvandaan.


    Wel apart dat de redacteur van de krant van Bennett die de foto had gestuurd niet had gereageerd op e-mails of telefoontjes van de televisiezenders of kranten die nieuwsmakers hadden gestuurd voor een vervolgverhaal. Het was bijna of de man niets meer van hen wilde weten nadat hij zijn lokaas eenmaal had uitgeworpen.


    De trein reed het station binnen.


    Er stonden helemaal geen passagiers te wachten om in te stappen. En er was ook geen spoorwegpersoneel te bekennen.


    De jonge verslaggever stapte samen met de andere journalisten uit. Er hing een vreemde stilte over het station, een stilte die dwars door zijn huid heen leek te dringen en daar een primitief besef deed ontwaken.


    De nieuwsmakers verlieten in een grote groep het station en zochten naar een taxi of bus, zodat ze hun apparatuur niet hoefden mee te zeulen. Wat ze zagen, waren talloze auto’s op en aan de kant van de straten, de meeste schots en scheef door elkaar geparkeerd, alsof de bestuurders enorm veel haast hadden gehad om hun voertuig te verlaten.


    Op straat was niemand te zien. Er klonk geen muziek uit radio’s of van televisieprogramma’s door de openstaande ramen.


    Een paar winkels waren gesloten. Bij andere brandden de lichten en stonden de deuren open.


    Een van de cameramannen bleef plotseling staan en zei snakkend naar adem: ‘Bij de goden boven en beneden ons.’ Hij rende door een steegje naar datgene wat zijn aandacht had getrokken en de rest van de nieuwsmakers volgde hem naar een stuk open terrein achter de gebouwen.


    De jonge verslaggever haalde de anderen in en staarde naar de stapel lichamen. Jong. Oud. Sommigen gehuld in werkkleding. Anderen in vrijetijdskleding. Voor de stapel stond weer zo’n bord: WIJ HEBBEN VAN JULIE GELEERT.


    Het is de hele stad, dacht de verslaggever bij zichzelf. Hij hoorde iemand anders overgeven en voelde de inhoud van zijn eigen maag ook omhoogkomen. Iemand heeft de hele stad gedood en de lijken op een stapel gelegd in navolging van de Wolf-roedels die tot en met de laatste pup door de MAE zijn uitgemoord.


    Hij huiverde. ‘Ze zijn hier nog steeds,’ fluisterde hij. Hij deinsde achteruit en keek verwilderd om zich heen – en hij vroeg zich af of iemand van de mensen in het stadje had gezien wat hen had gedood. ‘We moeten terug naar de trein, we moeten maken dat we hier wegkomen. Ze zijn hier nog steeds.’


    De cameramannen maakten een paar opnames. De krantenverslaggevers namen digitale foto’s. Maar de angst dat de trein het station uit zou rijden en hen daar zou achterlaten, verdrong elk verlangen om live verslag te doen vanuit de dode stad.


    Terwijl ze haastig terugkeerden naar het treinstation, ving de jonge verslaggever een geluid op dat best de wind had kunnen zijn die door de bomen vlak bij hen waaide – of het geluid van iets wat lachte.

  


  
    



    Aan: Tolya Sanguinati


    Grootvader Erebus heeft besloten dat jij de leiding op je zult nemen over het stadje Bennett. Er zijn al Sanguinati uit het Stadspark van Toland op weg naar jou toe, evenals een paar leden van de Wolfgard die eerder met jou hebben samengewerkt. Een aantal andere terra indigene uit Toland zal zich bij Stavros voegen zodra hij de leiding over Talulah Falls overneemt. De rest zal naar de Midwest- en Noordwest-regio’s gaan om daar een paar teruggevorderde stadjes met een treinstation te besturen. Dergelijke plaatsen zijn nog steeds waardevol voor ons.


    Geef de volgende waarschuwing door aan de mensen die hebben meegeholpen om de Wolf-pups van Prairie Gold te redden: het is niet veilig in het donker.


    – Vlad


    Aan: Vladimir Sanguinati


    Boodschap ontvangen en begrepen. Ik heb nagedacht over de bedrijven die per direct nodig zijn en zal Jesse Walker vragen om ook een aanbeveling te doen. Hoewel de aanwezigheid van een aantal leden van de Wolfgard als ordehandhavers in Bennett nuttig zal zijn, is het verstandig ook een paar Wolven uit Toland te vragen naar de terra indigene-nederzetting van Prairie Gold te komen. De oppas van de roedel is de enige overgebleven volwassen Wolf daar en iemand moet de jonkies leren jagen. Een groot deel van het bizonvlees is al opgeslagen, dus voorlopig is er genoeg om de jonkies te voeden, maar de Intuïten zijn ondanks al hun goede bedoelingen niet in staat de jonge Wolven alles te leren wat ze moeten weten.


    Daarnaast zijn ook alle mensen gedood die de boerderijen tussen Prairie Gold en Bennett runden. De meeste hekken die het land verdeelden, zijn vernield en vormen nu angstaanjagende kluwens prikkeldraad en paaltjes. Tobias Walker heeft me verteld dat de vleeskoeien zich deze zomer wel zullen redden, maar er zijn andere dieren die verzorging nodig hebben, waaronder de dieren in de stad die de mensen als huisdier hielden en de werkdieren op de boerderijen. We doen wat we kunnen, maar zijn met te weinig om naast al onze andere werkzaamheden ook nog voor zoveel dieren te zorgen. Zouden de Ouderlingen het goedvinden als er een paar mensen – bij voorkeur Intuïten of Simpel Levenden – naar Bennett komen om onder toezicht van de Sanguinati deze taak op zich te nemen?


    – Tolya
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    Thaisdag, 28 juin


    Meg moest zich inhouden om niet te dicht bij Henry te gaan staan, terwijl hij de la opmat waarin ze de kist met profetiekaarten wilde bewaren.


    ‘Er moeten handvatten aan zitten, zodat je de kist uit de la kunt tillen zonder dat je vingers klem komen te zitten,’ zei Henry.


    ‘Oké.’ Ze had nog helemaal niet nagedacht over hoe ze de kist eruit moest tillen. ‘Ik wil er graag een slot op. Met een sleutel. Twee sleutels.’


    De Grizzly staarde haar even onderzoekend aan. ‘Dan zullen we een slot en twee sleutels regelen.’


    ‘Het hoeft geen mooie kist te zijn.’


    Weer een lange, onderzoekende blik. ‘Je zult het moeten doen met wat je van me krijgt.’


    ‘Ik bedoelde alleen maar…’ Er trok iets over haar huid; geen prikkend of stekend gevoel, eerder een soort zachte streling. Het was geen profetie of visioen. Het was onverwacht begrip. Ondanks – of misschien wel dankzij – de onrust die zich over heel Thaisia had verspreid, werkte Henry niet aan zijn beelden, maar hij had wel iets nodig om de tijd door te komen wanneer hij in zijn mensengedaante moest blijven om Simon te helpen. ‘Dank je wel. Eh… Ruth en Merri Lee zeiden dat de kist met stof moet worden bekleed. Ze zijn van plan om onderzoek te doen naar tarotkaarten en waarzegkaarten om te kijken of de kist met een bepaalde soort stof moet zijn bekleed; daarna gaan ze aan de naaister en de kleermaker vragen wat er beschikbaar is.’


    ‘Zeg maar tegen hen dat ze met mij moeten overleggen over het formaat.’ Henry dacht even na. ‘Nee, ik ga zelf wel met Ruth praten. Er zijn nog meer dingen die de Raad met haar moet bespreken.’


    ‘Ze is toch niet in moeilijkheden, hè?’ Meg kon niets bedenken wat Ruth – of Merri Lee of Theral – zou kunnen hebben gedaan om de boosheid van de Raad te wekken.


    ‘Niemand van de vrouwenroedel is in moeilijkheden. In elk geval niet wat ons betreft.’ Henry schoof de la dicht en kwam naast haar staan. ‘Zijn er verder geen pakketjes meer bezorgd waar wij van af moeten weten? Je zou het ons toch wel vertellen als dat zo was, hè?’


    Ze knipperde met haar ogen vanwege de strenge klank in zijn stem. ‘Waarom zou ik het jullie niet vertellen? We krijgen op dit moment niet zo heel veel pakketjes voor personen binnen. Volgens mij bestelt ook niemand in het Stadspark momenteel iets uit catalogi, dus dat is niet zo vreemd.’


    ‘Ook niets meer van die Jack Fillmore die Theral lastigvalt?’


    O. Zo’n soort pakketje dus. ‘Nee. Sinds die bonbons is er niets meer gekomen. Misschien heeft hij Lakeside wel verlaten.’


    ‘Hij is zijn prooi op het spoor, Meg.’ Henry’s stemgeluid was een zacht gebrom. ‘Hij zal op haar blijven jagen tot hij haar te pakken heeft – tenzij wij hem eerst te pakken krijgen.’


    ‘Dan zal ik goed blijven opletten.’


    ‘Ahoeoe!’


    Meg keek door de deuropening van de tussendeur in de voorkamer. ‘En Nathan ook.’


    Henry vouwde het briefje met de afmetingen van het kistje op en stopte het in zijn zak.


    ‘Henry?’ Meg ging in gedachten na of het wel verstandig was om haar vraag te stellen. ‘Nee, laat maar.’


    Henry verliet het Contactkantoor. Meg luisterde, maar hoorde de poort naar zijn achtertuin niet opengaan. Blijkbaar ging hij meteen door naar Ruth om met haar te praten.


    Ze pakte het opschrijfblok waarop ze de voorraad goederen bijhield uit de lade waarin nu verschillende schrijfblokken lagen voor evenzoveel verschillende onderwerpen – onder andere De bloedprofetengids. Nee, er kwamen niet veel pakketjes meer binnen voor personen, maar ze hadden wel al een deel ontvangen van de goederen die ze in grote hoeveelheden had besteld. Ze moest met Simon en de rest van de Raad bespreken hoe die goederen moesten worden verdeeld onder de bewoners van het Stadspark, maar dat moest nog maar even wachten.


    Ze had gedaan wat Vlad haar had gevraagd. Ze had de televisie en radio niet aangezet voor het nieuws, en ze had ook niet in de krant gekeken. Hoewel het niet hardop was gezegd, hadden ze een stilzwijgende afspraak dat Vlad de voor haar kantoor bestemde krant weer zou komen brengen zodra de vergeldingsmaatregelen voor de dood van de Wolfgarden in het Midwesten en Noordwesten werden beëindigd.


    Ze vroeg zich af of ze ooit nog een krant zou lezen – en terwijl ze zich dit stond af te vragen, trok ze de la met de profetiekaarten open en streek ze met haar hand over de achterkant van de kaarten.


    Ik weet nog niet goed genoeg hoe ik ermee moet werken, hield ze zichzelf voor. Niemand weet of het kiezen van een paar kaarten echt hetzelfde is als een profetie. Misschien zien bloedprofeten die deze kaarten gebruiken de toekomst wel net zomin als Intuïten.


    Maar in de hand die over de kaarten streek, ontstond nu een prikkend gevoel – dat al snel in een pijnlijk steken overging.


    Vooruit dan maar. Stel een vraag. ‘Welke vergeldingsmaatregelen worden genomen tegen de mensen die terra indigene doden?’


    Ze bleef met haar vingers over de kaarten strijken en zodra het prikkende gevoel tijdens een aanraking veranderde in een pijnlijke steek pakte ze de betreffende kaart op. Ze legde de profetiekaarten met gesloten ogen ondersteboven op de toonbank. Eén kaart. Twee. Drie.


    Meg deed haar ogen open, draaide de kaarten om en staarde naar het antwoord op haar vraag.


    De eerste kaart was er een van wat ze zelf de Elementairenkaarten noemde: tornado, wervelstorm, lawine, aardbeving. De tweede kaart was van een van de wezens die volgens Jester absoluut niet verzonnen waren. De derde kaart bevatte de gedaante met een kap op zijn hoofd en een zeis in zijn hand.


    Meg stopte de kaarten terug in de la en streek nogmaals met haar hand over alle kaarten. ‘Wat zal er met Lakeside gebeuren?’


    Geen prikkend gevoel. Dat kon niet kloppen. Er zou toch zeker wel íéts met Lakeside gaan gebeuren?


    Ze deed haar ogen dicht en streek opnieuw met haar hand over de kaarten, terwijl ze de vraag telkens herhaalde.


    Niets. Toen een paar speldenprikjes.


    Ze woelde nu met beide handen door de kaarten en zocht naar de bron van de zachte prikjes.


    Hebbes!


    Ze deed haar ogen open, bekeek de kaart en fronste haar wenkbrauwen. Op de kaart stond alleen een groot vraagteken. Dat was toch geen antwoord?


    Toekomst onbekend.


    Ze stopte de kaart terug bij de andere en schoof de la dicht.


    Dit zou ze niet bespreken met Simon, Vlad of haar mensenvrienden. Tenslotte was het omdraaien van een paar kaarten niet hetzelfde als een profetie.


    Maar stel nu eens dat ze hetzelfde beeld zag als ze zich sneed? Ze zou huid verspillen aan een vraag die al was beantwoord, iets waarvan Simon en de rest van haar vrienden heel erg overstuur zouden raken. En aangezien iedereen die ze zou kunnen vragen om de profetie aan te horen met haar in discussie zou gaan over de noodzaak van de snede, zou ze de woorden moeten inslikken en de verschrikkelijke pijn van het niet praten moeten verdragen om ervoor te zorgen dat de snede niet helemaal voor niets was geweest.


    Toekomst onbekend.


    Ze vroeg zich met een onbehaaglijk gevoel af of het antwoord soms eerder haarzelf betrof dan de stad. Als ze de verleiding van het scheermes niet kon weerstaan, wat had zij, of iedere andere cassandra sangue, dan eigenlijk voor toekomst?


    Ze pakte het schrijfblok met de lijst van goederen en liep naar de voorkamer, waar ze in gezelschap van de slapende Nathan de lijst met spullen zou controleren die de mensen – en de Anderen wanneer ze in hun mensengedaante waren – de komende maanden nodig zouden hebben.


    Of de toekomst nu onbekend was of niet, Lakeside zou wel degelijk een toekomst hebben, en zijzelf ook. Ze weigerde iets anders te geloven.


    <Ruthie ruikt zenuwachtig,> stelde Henry vast.


    <Misschien heeft dat wel iets te maken met het feit dat wij met ons vieren tussen de deur en haar in staan,> antwoordde Tess.


    <Bovendien is het een kleine kamer,> vulde Vlad aan. <Maar de kamers boven ons buurtcentrum hoefden ook niet groot te zijn voor de bestemming die ze vroeger hadden.>


    Het viel Henry op dat Simon niets zei.


    ‘De mensenpups hebben onderwijs nodig,’ zei Henry.


    ‘Ja,’ zei Ruthie. ‘Ik weet dat Eve Denby en inspecteur Montgomery zich zorgen maken over de inschrijving van de kinderen bij een school, zodat ze komende herfst kunnen beginnen.’


    ‘Ze hebben nu meteen onderwijs nodig.’


    Ruthie knipperde verbaasd met haar ogen. ‘Nu meteen? Maar… het is zomer.’


    ‘Ja. Ze kunnen dus meteen beginnen met het leren van dingen die ze voor dit seizoen moeten weten, net als onze jongen.’


    ‘De volwassenen moeten werken en de kinderen hebben bezigheden nodig die hen helpen te overleven,’ zei Tess. ‘Aangezien ze oud en zelfstandig genoeg zijn om problemen te veroorzaken, zijn ze ook oud genoeg om te werken en bepaalde vaardigheden te leren.’


    Ruthie keek geschrokken. ‘Wat voor vaardigheden dan? Voor mensen gelden namelijk wetten over kinderarbeid.’


    ‘Het menselijk recht is niet van toepassing in het Stadspark,’ gromde Simon.


    ‘Het gaat erom,’ kwam Vlad nu tussenbeide, ‘dat de mensenkinderen les kunnen krijgen van een menselijke lerares, jij dus, of anders uit het Stadspark kunnen worden verbannen wanneer ze niet in het gezelschap zijn van een menselijke volwassene.’


    ‘Of we kunnen hun door iemand als Nathan of Blair laten leren hoe belangrijk het is dat ze volwassenen gehoorzamen.’ Henry knikte toen Ruthie wit wegtrok. ‘Je begint het te begrijpen. We verdragen veel van alle jonkies, omdat ze nu eenmaal jong zijn. Maar onze jongen leren spelenderwijs het hele jaar door. En alle mensenjongen die hier verblijven behoren dus ook tot onze jongen.’


    ‘Maar ik heb helemaal geen boeken of andere spullen –’


    ‘Bestel dan maar een stuk of tien boeken voor alle klassen van een menselijke school,’ zei Simon. ‘En bestel ook alle andere spullen die je nodig hebt – schoolborden en dergelijke voor een klaslokaal.’


    ‘Waar moeten ze dan les krijgen?’ vroeg Ruthie.


    Vlad gebaarde om zich heen. ‘Hier?’


    Toegegeven, zelfs als het bed werd weggehaald, was het misschien een krappe kamer, want er zouden wel tafeltjes voor de kinderen en de lerares moeten komen.


    ‘Misschien kunnen we een van de appartementen boven de winkels gebruiken als klaslokaal,’ zei Henry. ‘Lorne blijft hier niet vaak slapen en de leden van de politieroedel krijgen binnenkort hun eigen nesten aan de overkant van de straat. Dan zouden deze kamers misschien een soort… slaapzaal kunnen worden? Er is hier een toilettafel en ook een toilet. We zouden een magnetron en een kleine koelkast in de gemeenschappelijke ruimte kunnen neerzetten en alles een beetje kunnen verschuiven.’


    ‘Maar ik moet de terra indigene al helpen met het leren van mensendingen en ik moet Meg ook helpen met De bloedprofetengids,’ wierp Ruthie tegen.


    ‘En daar kun je ook gewoon mee doorgaan,’ zei Vlad. ‘Misschien kun je de kinderen ’sochtends lesgeven en ’smiddags aan die andere dingen werken.’


    ‘Inspecteur Montgomery heeft me gevraagd of hier ook werk was voor zijn moeder,’ zei Simon nu. ‘Misschien kan zij wel dingen met de kinderen doen, want ze komt hem helpen met Lizzy.’


    Ruthie plukte nerveus aan haar haren. Henry vroeg zich af waarom mensen dat eigenlijk deden. Hij had het zelf eens geprobeerd nadat hij een mens dat had zien doen en zag er echt het nut niet van in.


    ‘Vooruit dan maar.’ Ruthie ademde heel diep uit. ‘Ik snap dat het nodig is om structuur aan te brengen in de dag van de kinderen. En ik snap ook heel goed dat het belangrijk is dat ze doorgaan met leren, zeker nu hun scholing een tijdlang is onderbroken. Maar Lizzy en Sarah zijn zeven, en Robert is negen. Waarom moet ik dan ook boeken bestellen voor de schoolklassen daarvoor en daarna?’


    ‘Je moet ze nu bestellen, omdat ze over een tijdje misschien niet meer leverbaar zijn,’ zei Vlad. ‘Of omdat je er minder gemakkelijk aan kunt komen.’


    Ruthie staarde hen om beurten aan. ‘Het klinkt net als zo’n klaslokaal waar alle leeftijden en niveaus bij elkaar zitten, zoals in het Wilde Westen, waarover ik in geschiedenisboeken heb gelezen.’


    ‘Precies,’ zei Henry. ‘Zo moet je het zien.’


    Hij nam haar aandachtig op en vroeg zich af of ze misschien een stoel hadden moeten klaarzetten, zodat ze had kunnen zitten. Ze hadden echter niet het idee gehad dat ze haar iets vreemds vroegen.


    Ten slotte knikte Ruthie. ‘Ik heb liever een appartementje dan een van deze kamers. Ik zal even nadenken over welk soort tafeltje nu het meest geschikt is voor jonge kinderen en later ook door tieners kan worden gebruikt. En ik zal ook even kijken wat we kunnen met de meubels die er al zijn.’


    ‘Dan zullen wij een van de appartementen leegruimen die uitkijken op het terrein achter Beestachtig Goede Boeken en Een Kleine Hap. Daar is minder afleiding dan in de appartementen met ramen die uitkijken op de Kraaienveldlaan,’ zei Vlad.


    <Simon?> vroeg Henry. <Ben jij het ermee eens?> De Wolf maakte een… onrustige indruk.


    <Ik vind alles best. We moeten nu naar BGB. Daar zijn een paar Elementairen die met de Raad willen praten.>


    Simon, Henry en Tess gingen opzij, zodat Ruthie naar de deur kon lopen, die Vlad voor haar openhield.


    ‘Je hebt haar niet verteld dat de familie van inspecteur Montgomery misschien ook kleintjes meebrengt,’ merkte Vlad op toen ze met hun vieren het buurtcentrum verlieten en terugkeerden naar Beestachtig Goede Boeken.


    ‘Het leek me niet belangrijk,’ antwoordde Simon. Hij haalde de voordeur van BGB van het slot en ging naar binnen.


    Dit kan niet goed zijn, dacht Henry bij zichzelf toen Aarde, Lucht, Vuur en Water zich naar hen omdraaiden, en hun aandacht op Simon focusten.


    ‘Oceaan heeft een vraag en wil graag dat jullie haar helpen om het antwoord te vinden.’


    ‘Meidendingen,’ zei Meg tegen Nathan voordat ze de deur met het bordje PRIVÉ erop dichtdeed. Aangezien hij alleen maar lui naar haar gaapte, vroeg ze zich af of hij misschien al wist wat de meisjes met elkaar te bespreken hadden.


    Nadat Ruth hen op de hoogte had gebracht van haar bespreking met de Raad, bekeek Meg de uitdrukking op het gezicht van haar vriendinnen.


    ‘Is het raar om in de zomer naar school te moeten?’ vroeg ze. De cassandra sangue hadden elke dag les gehad, tenzij een meisje echt heel ziek was.


    ‘Meestal hebben ze in de zomer vakantie, maar ik snap wel dat de Anderen willen dat de kinderen een deel van de dag onder begeleiding worden beziggehouden,’ zei Eve. ‘En hoewel ik wil dat mijn kinderen veilig zijn, en liever heb dat de Anderen wat meer grommen en hun tanden wat minder gebruiken, begrijp ik ook dat de hele roedel de kinderen opvoedt en straft, en dat ze onze kinderen als tweebenige pups beschouwen.’


    ‘Dat komt natuurlijk doordat hun eigen pups een deel van de tijd ook op twee benen rondrennen,’ zei Meg.


    ‘Ik heb geen moeite met die lessen in de zomer, maar wel met het feit dat de Raad wil dat ik meteen alle boeken voor alle klassen bestel,’ zei Ruth nu. ‘Is dat hun manier om duidelijk te maken dat mensenkinderen die een band hebben met het Stadspark nooit meer naar school kunnen met de andere kinderen in Lakeside?’


    ‘Dat zou kunnen. Of misschien zal er straks minder papier beschikbaar zijn om boeken te drukken, waardoor het moeilijker wordt om aan schoolboeken te komen.’ Merri Lee ving Megs blik op. ‘Of misschien bedoelen de Anderen wel iets anders. Meg?’


    Ze was niet van plan geweest het hun te vertellen. Toen ze aarzelde, voegde Merri Lee eraan toe: ‘Meiden onder elkaar, alleen wat we echt moeten weten?’ Waarmee ze bedoelde dat ze het met niemand anders zouden bespreken, zelfs niet met hun levenspartner of echtgenoot.


    ‘Toekomst onbekend,’ zei Meg zacht. ‘Toen ik vroeg wat er met Lakeside zou gebeuren, koos ik een kaart waar alleen een groot vraagteken op stond.’


    ‘Heb je dat aan Simon of Henry verteld?’ vroeg Ruth.


    Meg schudde haar hoofd. Nu ze het aan de meisjes had verteld, zou ze het Simon echter ook moeten vertellen. Toen vertelde ze haar vriendinnen over de drie andere kaarten – en ze zag hen bleek worden.


    ‘Bij de goden,’ zei Merri Lee. ‘Hoofdinspecteur Burke heeft een grote bijeenkomst belegd voor alle agenten, ook degenen die geen dienst hebben. Michael heeft gebeld om te zeggen dat hij daarnaartoe ging en niet wist of hij tijd zou hebben om nog even langs te komen.’


    ‘Laten we Steve Veerman bellen.’ Meg draaide zich om naar de telefoon op de toonbank. ‘Hij kan ons vast wel de naam geven van iemand die op een van de scholen in Veermans Steiger werkt. Daar hebben ze beslist al een lijst met de boeken die ze voor elke klas gebruiken. Iemand die in dat dorp lesgeeft, wil vast wel met ons praten.’


    ‘Misschien moeten we ook vragen naar boeken die relevant zijn voor dingen die op de technische hogeschool worden onderwezen,’ zei Ruth. ‘We moeten proberen erachter te komen hoe de Intuïten een vak leren. Loodgieter, elektricien, dat soort beroepen.’


    Meg belde het nummer. Steve was erg behulpzaam, maar ze merkte dat hij tegelijkertijd heel hard nadacht over wat ze hem vroeg en waarom. Het Stadspark was tenslotte niet de enige plek waar ze schoolboeken nodig zouden hebben. Hetzelfde gold ook voor de vijf jonge cassandra sangue die op Groot Eiland woonden. Evenals voor de kinderen die in het nieuwe buurtschap River Road zouden komen wonen, ook al was het de bedoeling dat ze in Veermans Steiger naar school zouden gaan.


    Hij gaf haar de telefoonnummers en e-mailadressen van de schoolhoofden van alle scholen in Veermans Steiger en beloofde hen meteen te bellen, zodat ze zich konden voorbereiden op haar verzoek.


    ‘Meg, ik blijf wel hier om eventuele leveringen aan te nemen, dan kun jij met Ruth naar de vergaderkamer van de Raad om de e-mails te versturen,’ zei Merri Lee.


    ‘Kan ik misschien ook iets doen?’ vroeg Eve. ‘Ik heb momenteel niet veel omhanden tot de Anderen de flatgebouwen in gebruik nemen – of tot ze de meubels uit dat ene appartement boven de winkels halen, zodat ik daar een grote schoonmaak kan houden. Pete past op de kinderen, dus ik was eigenlijk van plan naar de moestuin bij het Groene Complex te gaan om te kijken of er onkruid moet worden gewied of dat de planten water nodig hebben, maar dat kan wel wachten.’


    ‘Volgens mij redden we het zo wel,’ zei Merri Lee.


    Een broze opgewektheid, maar Meg had het idee dat ze zich allemaal iets beter voelden nu ze iets te doen hadden.


    Monty had verwacht dat alle agenten die onder leiding van Burke stonden wel zouden komen opdagen, of ze nu dienst hadden of niet, en hij keek er ook niet van op toen hij zag dat Louis Gresh, het hoofd van de Explosieven Opruimingsdienst, met zijn hele team aanwezig was, maar het verbaasde hem wel dat de andere hoofdinspecteurs die werkzaam waren op het politiebureau in de Kastanjestraat achter elkaar naar binnen kwamen om te horen waar dit over ging.


    ‘Zou ik er misschien even langs mogen?’


    Monty schrok op bij het horen van de stem en deed een stap opzij. Blijkbaar was zelfs de chef van hun wijkbureau aanwezig – met een ongerust gezicht.


    Burke stond achter een spreekgestoelte. ‘Ik waardeer het bijzonder dat jullie allemaal zo snel hebben gereageerd. Ik zal het kort houden, zodat jullie snel weer aan het werk kunnen.’


    Burke weifelde even en Monty voelde een knoop in zijn maag. Douglas Burke weifelde nooit.


    ‘Zoals de meesten van jullie wel weten, beschik ik over een vrij goed netwerk van informanten dat me van informatie voorziet.’ Burkes opmerking werd met zenuwachtig gegrinnik begroet. ‘Dit is een vermoeden, gebaseerd op de foto’s die verslaggevers hebben genomen tijdens een bezoek aan een aantal stadjes in het Midwesten en Noordwesten voor een vervolgartikel, evenals de verslagen van politiemensen die naar bepaalde stadjes daar zijn gereden, omdat ze niemand van de plaatselijke politie of het stadsbestuur te pakken konden krijgen.’ Hij liet zijn blik door de ruimte dwalen. ‘Op basis van deze informatiebronnen durf ik wel te stellen dat de terra indigene wraak hebben genomen op alle stadjes, dorpen en boerderijen waar zich mensen bevonden die leden van de Wolfgard hadden gedood. Ze hebben die locaties compleet leeggehaald – en in een aantal gevallen zelfs met de grond gelijkgemaakt. De terra indigene hebben de mensen op dezelfde wijze afgeslacht als de Wolven waren afgeslacht. In sommige gevallen houdt dit in dat ze alles hebben gedood wat menselijk was, of het nu mannen, vrouwen of kinderen waren. Vanuit andere plaatsen is gebeld naar de dichtstbijzijnde plek waar nog mensen woonden. Degenen die de telefoon daar opnamen, troffen alle jonge kinderen uit de betreffende woonplaats samen aan in een gebouw aan de rand van het dorp of stadje. Die kinderen waren ongedeerd, dus ik vermoed dat de jongen van de Wolfgard daar de moord op de volwassenen eveneens hebben overleefd.’


    Burke zweeg even, zodat zijn mannen hierover konden nadenken. ‘Heren, ik heb een paar foto’s gezien van de mensen die als vergeldingsmaatregel om het leven zijn gebracht. Deze vergelding is niet gepleegd door de gedaantewisselaars met wie wij mensen normaal gesproken contact hebben. Ze is niet gepleegd door de gedaantewisselaars die de meesten van ons weleens hebben gezien – of misschien ooit zullen zien als we dit tenminste lang genoeg weten te overleven. De bewoners van de wildernis – de delen van Thaisia die nog nooit in aanraking zijn geweest met iets menselijks – zijn niet langer bereid gedaantewisselaars als de Wolfgard als buffer te laten optreden tussen hen en ons, omdat we hun hebben laten zien dat we de terra indigene die met ons omgingen kúnnen doden en ook bereid zijn dat daadwerkelijk te doen. Nu staan er dus heel andere vormen van Inheemse Aardbewoners voor onze deur. Ze hadden al een vertrouwensbreuk aangekondigd en het gebruik van het recht van overpad beperkt voor alle wegen die over hun land lopen en menselijke woonplaatsen met elkaar verbinden. Ik ga ervan uit dat we vanaf nu rustig kunnen aannemen dat er helemaal geen recht van overpad meer geldt. Niet voor voertuigen die over de weg reizen; niet voor treinen. En al helemaal niet voor schepen die gebruikmaken van de meren of rivieren.’


    Burke klemde zijn handen om het spreekgestoelte. ‘Wat ik nu ga zeggen, moet onder de aanwezigen in deze kamer blijven. Jullie zullen in de verleiding komen om het aan familieleden, vrienden en buren te vertellen, maar als jullie dat doen, zullen jullie alleen maar paniek zaaien over iets wat hopelijk nooit echt zal gebeuren.’


    Uitroeiing, dacht Monty bij zichzelf. Hij voelde een koude rilling bij de herinnering aan Simons opmerking dat hij niet bang was voor de mensen, omdat ze binnenkort vrijwel allemaal zouden worden uitgeroeid.


    ‘Voor ieder lid van het gezin hoort een tas met spullen klaar te staan die in geval van nood meteen kan worden meegenomen,’ ging Burke verder. ‘Wat schone kleding, persoonlijke toiletartikelen en eventueel alleen op recept verkrijgbare medicijnen. Zet een aparte tas klaar met algemene geneesmiddelen en EHBO-spullen of stop deze in de tassen voor de volwassenen. Doe er een overzicht bij van bankrekeningnummers en alle belangrijke papieren die niet in een kluis liggen opgeslagen. Zet deze noodtassen ergens neer waar ze snel kunnen worden gepakt. Het is de bedoeling dat elk gezin binnen een paar minuten het huis kan verlaten.’


    Stilte. Onbehaaglijke blikken.


    Louis Gresh schraapte zijn keel. ‘Het is een prima idee om noodtassen klaar te zetten, maar waar moeten we dan met ons gezin naartoe als die tassen nodig blijken te zijn? Als de terra indigene ons aanvallen uit wraak voor wat er in een ander deel van Thaisia is gebeurd en als uw opmerking dat er geen recht van overpad meer voor de wildernis geldt inhoudt dat de Anderen iedereen zullen aanvallen die probeert de stad te verlaten, waar moeten we dan naartoe?’


    ‘Hierheen.’ Burke klonk grimmig. ‘We werken al een hele tijd samen met het Stadspark van Lakeside en hebben het vertrouwen van hun leiders gewonnen. Als dit op de juiste manier aan Simon Wolfgard wordt voorgelegd, weet hij wellicht hoe hij een rechtstreekse aanval op dit gebouw en al het personeel kan voorkomen. Misschien is hij bereid ons te helpen.’


    ‘Hoofdinspecteur?’ Kowalski stak een hand op. ‘Waarom nu?’


    ‘Sommigen van jullie hebben mijn neef Shamus Burke ontmoet die hier vanuit Brittannië op bezoek was. Ik heb vanochtend een telegram van hem ontvangen en de inhoud van dat telegram is de tweede reden voor deze bespreking.’ Burke keek even naar de chef van hun wijkbureau. ‘Ik weet niet in hoeverre dit nieuws al bekend is gemaakt via de officiële kanalen, maar het Cel-Romano Verbond van Naties heeft de terra indigene langs de hele grens aangevallen. Ze beschikken over een nieuw soort wapens – vliegtuigen – die een flinke afstand door de lucht kunnen afleggen en bommen naar beneden kunnen gooien die gebouwen verwoesten en heel veel mensen doden, ongeacht hun gedaante. Ze hebben de terra indigene-nederzettingen tussen Cel-Romano en de wildernis gebombardeerd. Daarna arriveerden er grondtroepen die alle Anderen doodden die de bombardementen hadden overleefd. Het Verbond van Naties heeft met één massale aanval hun grenzen kilometers verlegd.’


    ‘Wat hebben de terra indigene in reactie daarop gedaan?’ vroeg de chef van het wijkbureau.


    ‘Helemaal niets.’ Burke keek zo mogelijk nog grimmiger en zag bleek. ‘Ze hebben helemaal niets gedaan. Als je de geschiedenis van Thaisia erop naslaat – of de speculatieve verslagen over conflicten in het verleden tussen mensen en terra indigene overal ter wereld – zul je zien dat ze even helemaal niets doen, terwijl ze nadenken over de daden en het gedrag van roofdieren die proberen hun territorium over te nemen. Die uren of dagen vormen meestal de stilte die voorafgaat aan een catastrofale tegenaanval. Ik twijfel er geen moment aan dat de terra indigene Cel-Romano zullen aanvallen. Met een beetje geluk hebben de Anderen uit de wildernis niet in de gaten dat de Mensen Altijd Eerst-beweging de gemeenschappelijke factor is tussen enerzijds de aanvallen op de Wolfgarden in Thaisia en anderzijds de landverovering door Cel-Romano die tot een onbekend aantal doden onder de terra indigene heeft geleid.’ Hij zweeg. ‘Dat is alles.’


    Monty verliet samen met de andere mannen de ruimte. In het appartement van zijn zus werd de telefoon niet meer opgenomen en hij had al sinds het laatste berichtje van zijn moeder niets meer van hen gehoord. Ze konden op dat moment werkelijk overal zijn – en nergens was het veilig.


    ‘Zal ik de auto alvast gaan halen, inspecteur?’ vroeg Kowalski.


    Monty knikte. ‘Ik check even mijn berichten; daarna kunnen we vertrekken.’


    Tegen het eind van de schemerperiode draafde Simon naar het gedeelte van het Stadspark waar de Elementairen verbleven.


    Ze waren allemaal aanwezig, behalve Herfst en Winter.


    ‘Wolf?’ zei Lucht. ‘Heb je het antwoord?’


    <Misschien.>


    Hij had het met Blair en Nathan besproken, met Henry, met Vlad en Nyx. Hij had het er zelfs met Tess over gehad om een antwoord te kunnen formuleren op de vraag waarom de mensen de Wolfgard in twee regio’s van Thaisia hadden gedood, terwijl ze hadden moeten weten dat hun zogenaamde overwinning hooguit een kortstondige illusie zou zijn.


    <Soms test een roedel de kudde uit om te zien welke dier de beste prooi vormt. Maar als de prooi eenmaal is uitgekozen, gaat een deel van de roedel soms af op een ander dier, zodat de kudde in tweeën wordt gesplitst en de werkelijke prooi in de kleinste groep achterblijft. We gaan achter het ene dier aan om het andere gemakkelijker te pakken te kunnen krijgen.> Simon sloeg de Elementairen aandachtig gade, maar kon niet zeggen of hij hun een antwoord had gegeven dat hun vorm van terra indigene logisch in de oren klonk.


    ‘Achter het ene dier aan gaan om het andere te pakken te kunnen krijgen,’ zei Water bedachtzaam. ‘Op de ene plek aanvallen om de aandacht af te leiden van de werkelijke aanval op een andere plek.’


    <Ja.> Simon hield zich zo stil mogelijk. Hij voelde dat hij werd omringd door een gevaarlijke elektrische lading, als een onweersstorm die ergens insloeg zonder eerst waarschuwend een donderklap te hebben afgegeven.


    ‘We zullen jouw woorden doorgeven aan Oceaan,’ zei Water.


    Dat was het teken dat hij kon gaan. Simon draafde terug naar het Groene Complex en bewoog zich alsof hij zich nergens zorgen over maakte. Hij had niet de indruk dat het Stadspark gevaar liep door datgene wat er zou gaan gebeuren, zolang hij er maar voor zorgde dat er niemand binnen de Stadsparkgrenzen was die als vijand werd beschouwd. Hij moest goed bedenken hoe hij de politieroedel zou opsplitsen, zodat hij degenen die hij vertrouwde het Stadspark kon binnenloodsen, waar ze net zoveel bescherming zouden genieten als de terra indigene die daar woonden.


    Toen hij het Groene Complex bereikte, kwam Meg uit de zomerkamer naar buiten.


    ‘Simon? Ik moet met je praten. Je hoeft niet van gedaante te verwisselen. Ik wil alleen maar dat je naar me luistert.’


    Hij wist niet zeker of hij het wel een prettige situatie vond dat hij nu niets kon zeggen wat zij verstond, maar ditmaal zou hij luisteren. Hij liep met haar mee de zomerkamer in. Toen ze op de ligstoel plaatsnam, ging hij voor haar zitten met zijn voorpoten aan beide kanten van haar voeten, zodat hij zo dicht bij haar zat dat haar knieën zijn borst bijna raakten.


    Ze vertelde hem over de kaarten die ze had uitgekozen toen ze zich afvroeg wat er in reactie op de dood van de Wolven zou gebeuren. Ze vertelde hem over het vraagteken nadat ze naar Lakeside had gevraagd.


    ‘Het was niet echt een profetie, maar ik vond dat je het toch moest weten.’


    Het leek hem juist een vrij nauwkeurige profetie. Jean had in een visioen gezien dat Lakeside een van de weinige plaatsen met menselijke inwoners was die zou blijven bestaan. Nu had Meg een toekomst gezien die nog onbekend was. Na zijn ontmoeting met de Elementairen eerder die avond kon hij het daar alleen maar mee eens zijn. Alles wat de mensen en Anderen de komende dagen deden en besloten, zou invloed hebben op de toekomst van Lakeside.


    Hij wilde niet dat Meg bedroefd was, dus likte hij over haar neus om haar aan het lachen te maken. Ze strekte zich uit op de ligstoel. Hij ging ernaast liggen en dacht na over mensenmannen en -vrouwen, en over mensenvrouwen die op televisie vaak klaagden dat hun man niet met hen wilde praten, niet wist hoe hij met haar moest communiceren.


    Zelfs als hij in zijn Wolfgedaante was, konden Meg en hij uitstekend met elkaar communiceren. Misschien communiceerden ze zelfs wel beter dan twee mensen, omdat zij juist niet verwachtte dat hij iets zei.


    Het was een aangenaam onderwerp om over na te denken, dus hij dacht en dutte beurtelings, en likte een paar keer liefkozend over haar hand toen ze in slaap viel.
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    De woorden werden gedachten die werden doorgegeven als een windvlaag die rimpelend over het oppervlak van de meren trok; als de smaak van gras; als de rook die opsteeg bij een kortstondig natuurbrandje. De gedachten en ideeën verplaatsten zich met grote snelheid naar het noorden, het zuiden, het westen, het oosten.


    Alantea proefde de gedachten in de branding en veranderde ze terug in woorden.


    Afleiding. Verwarring. Op de ene plek aanvallen om de werkelijke prooi die op een andere plek woonde te verwoesten.


    Ik kan wel voor afleiding zorgen. Alantea stuurde de gedachte als een zachte streling terug naar de kust van Thaisia.


    Wij kunnen verwarring zaaien, boden andere Elementairen aan.


    Ze wachtten tot er antwoord kwam van Namids tanden en klauwen.


    Twee dagen lang wachtten de Elementairen, van de allerkleinste tot de allermachtigste, op antwoord.


    Toen verscheen er heel even een vreemde, verschrikkelijke stilte die zich als een dun laagje over de hele wereld plooide. Ze verdween vrijwel meteen weer, met achterlating van het antwoord.


    Afleiding.


    Verwarring.


    Verwoesting van de werkelijke prooi.


    De kuddes uitdunnen.


    In het noordelijkste deel van Thaisia begon het te waaien.


    In het zuiden begon het te waaien. De wind plaagde de water-Elementairen die in de omgeving van de baai woonden tot ze naar de wind sloegen en daardoor golven creëerden die over de kademuren stroomden die de mensen hadden gebouwd om hun steden te beschermen.


    Een van de Elementairen die Aarde werd genoemd, deed alsof ze ruzie zocht met Pacifikus, de Elementair die heerste over de Pacifik Oceaan. Aarde stampte met haar voet en sprong vervolgens op de rug van Tsunami om naar de westkust van Thaisia te racen. Pacifikus lachte, klom op de rug van Tyfoon en ging achter haar aan, nog steeds niet goed wetend of hij de aankomende storm bij een groot deel van de kust zou weghouden of dat hij met Aarde zou meehollen en de storm zou blijven voeden tot deze op volle sterkte was.


    Voor de kust van de oostelijke Stormeilanden besteeg Alantea Wervelstorm en ging met haar strijdros op weg.
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    Waterdag, 30 juin


    Hope staarde fronsend naar haar tekening die pas half af was. De hut van de Wolfgard zag er heel gewoon uit. Net als de bomen en het gras. Maar terwijl de echte lucht helderblauw was, was de lucht die ze had getekend donker en onheilspellend. In de stormwolken zaten schaduwen die bijna een gedaante vormden – wezens met tanden en klauwen.


    Ze scheurde de tekening uit haar schetsblok en draaide het vel om, zodat de blanco achterkant voor haar lag. Ze was niet van plan de tekening af te maken, maar Jackson had tegen haar gezegd dat het misschien wat lastiger zou worden om aan papier te komen, dus ze zou het papier dat ze had niet verspillen.


    Ze wapperde met haar hand voor de neus van de jonge Wolf die haar kleurpotloden besloop. ‘Dat zijn geen takjes om op te kauwen.’


    De boosdoener maakte een geluid dat als schuldbewust gebrom klonk. Een andere jonge Wolf maakte een geluid dat alleen maar gelach kon zijn. Voordat ze het goed en wel in de gaten had, hadden alle jonge Wolven haar verlaten en waren ze verwikkeld in een zogenaamd gevecht – en zaten ze elkaar grommend en duwend achterna.


    De spanning stroomde weg uit haar schouders en ze pakte een zwart potlood op. Sinds haar hysterische waarschuwing een aanval op de Wolven had voorkomen, waren er altijd wel een paar jonge Wolven die haar gezelschap hielden. Of misschien was het juister om te zeggen dat ze haar aandachtig in de gaten hielden om te zien of er iets was wat erop wees dat ze dat gekke gedrag weer zou gaan vertonen. De jonkies wisten niet goed wat er was gebeurd of waarom; ze wisten alleen dat de volwassenen hadden gereageerd op een bedreiging die ze niet konden zien – en dat hun Hope op haar eigen manier een waarschuwing had gejankt.


    Daarom hielden ze haar in de gaten. Net als de jonge Haviken, Adelaars en Raven. Ze had zelfs gezien dat een van de grote, goudgele Panters haar vanaf een afstandje gadesloeg.


    Misschien zou ze naar binnen gaan om een brief te schrijven aan Meg Corbyn. Of ze kon aan Grace vragen of ze naar de communicatiehut mocht om een korte e-mail te versturen. Ze wist nog niet precies wat ze wilde zeggen, maar het voelde opeens belangrijk aan.


    ‘Hope? Wat is dat?’


    Hope knipperde met haar ogen en keek naar Jackson, die op zijn hurken naast haar zat. Waarom scheen de zon zo fel? Was ze in slaap gevallen? ‘Wat is wat?’


    Hij wees naar het vel papier. ‘Dat.’


    Ze staarde met een misselijkmakend gevoel naar de eenvoudige, bijna kinderlijke tekening en kon zich niet herinneren dat zij die had gemaakt.


    Een schets van Thaisia met omgekeerde V’s die bergketens aanduidden. Dikke lijnen gaven de grenzen tussen de regio’s aan en een nog dikkere lijn verdeelde de Midwest-regio in een noordelijk en een zuidelijk deel. Boven een van de lijnen had ze een vergrootglas getekend dat de hoge palen en draden toonde van de telefoon- en telegraafkabels die langs de berm van de wegen liepen. Er liepen echter geen kabels tussen de hoge palen die aan weerszijden van de regionale grens stonden. In plaats daarvan lagen er menselijke schedels als oude steenhopen naast de weg opgestapeld en zaten er diepe klauwvormige krassen in de palen.


    Jackson pakte het vel papier op, draaide het om en bekeek de onafgemaakte tekening die een storm voorstelde.


    ‘Mag ik een e-mail aan Meg Corbyn sturen?’ vroeg Hope.


    De amberkleurige Wolf-ogen namen haar nu onderzoekend op. ‘Is er iets wat je haar moet vertellen?’


    ‘Dat weet ik niet. Ik wilde haar gewoon een berichtje sturen…’ Nu het nog kan, maakte ze de zin in gedachten af.


    ‘Ik moet toch contact opnemen met Simon Wolfgard. Ik zal hem wel zeggen dat je naar Meg hebt gevraagd.’


    Ze hoorde gegrom tussen zijn woorden door. ‘Heb ik weer problemen veroorzaakt?’


    ‘Ons waarschuwen voor problemen is niet hetzelfde als ze veroorzaken.’ Jackson stond op. ‘Maar je mag geen brood met pindakaas meer aan de jonkies geven. Dat is jouw eten.’


    ‘Ik heb het ze ook helemaal niet gegéven,’ zei ze mopperend. Haar vingers waren haar gewoon liever geweest dan de lekkernij. Hoewel het natuurlijk wel ontzettend grappig was geweest om te zien hoe ze hadden geprobeerd met hun tong de pindakaas van hun gehemelte te likken.


    Jackson zuchtte en liep weg met haar tekening.


    Ze ruimde haar tekenspullen op en keek goed om zich heen om te zien of ze al haar potloden had opgeraapt. Misschien ging ze wel een tijdje op de veranda zitten lezen of Grace helpen met huishoudelijke klusjes. Als het maar iets was wat voor een beetje afleiding kon zorgen, zodat ze niet zou zien dat de lucht van helderblauw veranderde in de stormwolken die eraan kwamen.


    Nadat Jackson Hopes tekening in een kartonnen koker had gestopt, holde hij over de weg naar de communicatiehut. Een eeuw geleden hadden de terra indigene vrijwel niets geweten over de kabels en palen die de mensen gebruikten voor communicatie en hadden ze er ook het nut niet van ingezien. Ze verzorgden slechts hun deel van het land en waren zich bewust van de aanwezigheid van de andere groepen Inheemse Aardbewoners bij hen in de buurt. Dat was goed en nuttig, zeker voor de jonge Wolven die hun eigen roedel moesten verlaten om een levensgezel te zoeken. Een paar avontuurlijker aangelegde Wolven overbrugden een grote afstand om meer te leren over andere delen van Thaisia en de terra indigene die daar woonden. En ergens onderweg begonnen ze te begrijpen wat de kabels en palen betekenden voor de slimme apen, die elk jaar iets meer van het land inpikten tot de Ouderlingen uithaalden en weigerden nog meer van de wildernis af te staan aan de tweebenige roofdieren.


    Door de kabels en palen konden de mensen over lange afstanden met elkaar praten. Dat was prima en zelfs voordelig voor zowel mensen als Anderen zolang de gesprekken gingen over het verplaatsen van eten van de ene plek naar de andere of het verkopen van dekens op plaatsen waar ze nodig waren. Maar de mensen hadden de kabels en palen ook gebruikt om een aanval te plannen op de terra indigene, en op dit moment was hij de enige die wist wat de Ouderlingen om die reden van plan waren te gaan doen.


    ‘Jackson?’


    Hij draaide zich om en wachtte tot de mannelijke Intuïten hem hadden bereikt.


    ‘Is alles goed met de profetenpups?’ vroeg hij.


    ‘Ja hoor, uitstekend. Ze zijn vandaag een beetje rusteloos, maar verder gaat alles goed.’ Ze wisselden even een blik met elkaar uit en keken toen weer naar hem. ‘Heb je vandaag het nieuws gehoord? Nee? Vreemde weersomstandigheden aan de westkust. Een tsunami en een tyfoon zijn daar tegen elkaar gebotst waardoor beide stormen werden afgebroken voordat ze het land hadden bereikt. Maar nu zijn de stormen niet langer op één plek geconcentreerd en hebben ze hun kracht juist zo verspreid dat ze een groot deel van de westkust zullen treffen. De mensen die het weer bestuderen, hebben er geen verklaring voor; en ze kunnen evenmin verklaren waarom er plotseling koude lucht vanuit het noorden en warme lucht vanuit het zuiden deze kant op komen. En langs de oostkust is een wervelstorm actief die steeds krachtiger wordt. We weten niet zeker of we hier te maken krijgen met het weer dat vanuit het westen over de bergen hierheen komt of met het weer dat vanuit het noorden deze kant op komt. Maar we hebben zo’n voorgevoel dat het de komende dagen heel ruw weer gaat worden.’


    Hij zag dat ze een blik op de koker wierpen en dacht aan de stormwolken die Hope had getekend. Er kwam meer dan één soort storm aan.


    ‘Het zal inderdaad ruw weer worden,’ zei hij bevestigend.


    ‘Weet je wat het punt is? De brand die zich tegen de mannen keerde die ons dorp wilden platbranden, heeft niet heel Endurance verwoest. We vermoeden dat niet iedereen die daar woont de Mensen Altijd Eerst-beweging en hun plannen steunde.’


    ‘Dat klopt waarschijnlijk wel.’


    ‘Een paar van ons vinden dat we daarnaartoe moeten gaan om te controleren of die bewoners voldoende proviand hebben om het uit te houden tot de storm voorbij is. Het is niet juist om niets te doen en hen te laten lijden.’


    Als het om jullie of ons was gegaan, is dat precies wat zij zouden hebben gedaan. Maar misschien ook niet. De mensen mochten dan allemaal tot de vijand behoren, maar ze waren niet allemaal slecht.


    ‘Waarom vertellen jullie dit nu aan mij?’ vroeg hij.


    Een korte aarzeling. ‘We willen graag jouw goedkeuring hebben. En misschien kun jij de andere… personen… laten weten dat we jouw toestemming hebben om naar Endurance gaan.’


    ‘Hebben jullie dan het gevoel dat jullie mijn toestemming nodig hebben?’


    ‘Inderdaad, Jackson. We weten zelfs wel zéker dat we jouw toestemming nodig hebben.’


    Geen buffers meer. Zelfs het land dat door de mensen was gebruikt om gewassen op te verbouwen of hun vee op te laten grazen zou nu de aanwezigheid van de Ouderlingen voelen. En geen mens die zich op dat land begaf, was er zeker van dat hij ook weer terug zou komen.


    Hij keek op en zag boven hen een Adelaar vliegen. <Adelaar? Zou jij deze Intuïten willen begeleiden en bewaken? Als de Ouderlingen ernaar vragen, zeg hun dan dat ik deze mensen toestemming heb gegeven om het andere stadje te bezoeken.>


    Een korte, verbijsterde stilte. <Ik zal over hen waken. Als ernaar wordt gevraagd, zal ik jouw woorden herhalen.>


    ‘Vertrek nu meteen,’ zei hij tegen de mannen. ‘En zorg dat jullie voor het donker terug zijn in jullie eigen dorp.’ Hij aarzelde even. Zijn instinctieve wantrouwen jegens mensen streed om voorrang met zijn beslissing om samen te werken met de Intuïten in Sweetwater. ‘Zodra jullie terug zijn, moeten jullie al jullie contactpersonen bij de Intuïten vertellen dat de communicatiemiddelen tussen de verschillende regio’s waarschijnlijk onbruikbaar zullen worden. Ik vermoed dat we binnen een regio nog wel zullen kunnen bellen of een telegram zullen kunnen versturen, maar we zullen wel geïsoleerd worden.’


    ‘Hoelang?’


    Voorgoed? ‘Dat weet ik niet.’


    ‘In dat geval zal een van ons hier blijven om iedereen te waarschuwen.’


    Jackson knikte even naar de mannen, ging de communicatiehut in en groette de dienstdoende Kraai. Misschien wist Simon het allang, misschien wist hij zelfs wel meer dan Jackson en was hij al bezig met het bedenken van een plan voor het Stadspark van Lakeside. Maar de jonge Wolven in Prairie Gold waren kwetsbaar. En het Intuïtendorp daar had veel weg van het dorp hier – een kleine groep mensen die het wellicht niet lang zou redden als ze compleet van de buitenwereld werd afgesneden.


    Hij haalde het vel papier uit de koker en bekeek de stormwolken op de half afgemaakte tekening. Toen rolde hij het papier weer op en stak hij een hand uit naar de telefoon. Hij zou eerst proberen om Simon te bellen, en daarna Jesse Walker en Tolya Sanguinati. Als hij Hopes visioentekening goed begreep, waren de Elementairen niet de enigen die Thaisia aan flarden zouden scheuren.

  


  
    



    Aan: Alle Intuïtendorpen en -nederzettingen


    De naderende stormbuien kunnen alle communicatiemiddelen voor onbepaalde tijd onbruikbaar maken. Het verdient aanbeveling om drie of vier dorpen met de beste kans om de stormen te overleven aan te wijzen als informatiecentrum voor de hele regio. Laat elk dorp ook elke dag een kort verslag sturen aan het toegewezen informatiecentrum om hun status door te geven.


    Bescherm de voedselvoorraad en het vee zo goed mogelijk. Mogen de goden over ons allen waken.


    – Berichtencoördinator van Sweetwater, Noordwest-regio


    Aan: Pater


    Wervelstorm actief aan oostkust. Steun voor MAE neemt snel af. Pak de laatste oceaanlijner die Toland vanavond verlaat. Arriveer binnenkort om samen de overwinning van Cel-Romano te vieren.


    – NK
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    Waterdag, 30 juin


    Vrijwel meteen nadat Simon zijn telefoongesprek met Jackson had afgerond en Vlad op de hoogte had gebracht, kwam Steve Veerman via de voorraadkamer van Beestachtig Goede Boeken de winkel binnenrennen. De Sanguinati probeerde hem nog de weg te versperren, maar Steve ontweek hem.


    ‘Heb je dit gezien?’ Steve legde een stuk papier op de toonbank.


    Simon las de waarschuwing en schoof het vel papier toen naar Vlad. ‘Ik had dit nog niet gezien, nee, maar ik heb net Jackson Wolfgard gesproken en hij heeft me in wezen hetzelfde verteld.’


    Steve ademde hijgend uit. ‘Penny Sledeman heeft zichzelf benoemd tot berichtencoördinator voor onze regio.’


    ‘Hoor jij als de burgemeester van Veermans Steiger dat soort taken niet te verdelen?’ vroeg Vlad.


    ‘Penny en mijn moeder helpen me met het verwerken van de stortvloed aan verzoeken om informatie over de cassandra sangue. Dit gaat alleen nog maar meer werk opleveren. Mijn vader en moeder zijn druk bezig om met het binnenschip zo veel mogelijk voorraden naar het eiland te brengen; mijn broer neemt zo veel mogelijk mee op de veerboot. Dus als Penny dit op zich wil nemen, dan mag de rivier haar zegenen. Ik probeer zelf om iedereen bijtijds te waarschuwen, zodat ze zich kunnen voorbereiden.’ Steve zweeg even. ‘Denk je dat we behalve de telefoonkabels ook de elektriciteitsdraden zullen kwijtraken? Nou ja, dat weet jij natuurlijk ook niet, hè? Omgewaaide bomen kunnen een draad kapottrekken en de elektriciteitsvoorziening in een heel gebied platleggen.’


    Simon dacht aan de kaarten die Meg had uitgekozen in antwoord op haar vraag en keek even naar Vlad. Tot op zekere hoogte zouden ze allemaal de gevolgen van de stormen voelen, maar hij had geen enkele reden om aan te nemen dat de Intuïtendorpen te maken zouden krijgen met Namids tanden en klauwen, dus waarom zou hij Steve dan angst aanjagen door hem de hele waarheid te vertellen?


    <We moeten hem wel iets vertellen,> zei Simon.


    Vlad leunde op de toonbank. ‘Als het heel hard gaat stormen, is het mogelijk dat de elektriciteitsdraden kapotgaan. Maar die kunnen altijd weer worden gerepareerd. Het verlies van communicatiemogelijkheden tussen de verschillende regio’s moet echter als iets langdurigs worden gezien, en de Intuïten en terra indigene moeten bedenken hoe ze daarvoor kunnen compenseren.’


    Ze zagen aan Steve dat hij nadacht over wat dit betekende; en ze zagen ook dat hij net als zij op een gegeven moment besefte dat de vorm van Thaisia voorgoed zou veranderen.


    ‘Hoe zit het met de radio?’ vroeg Steve. ‘En televisie? Dat zijn ook communicatievormen.’


    <Denk je dat de Ouderlingen daaraan hebben gedacht?> vroeg Vlad aan Simon.


    <Nee,> antwoordde hij. <En er is ook geen reden om aan te nemen dat ze dat alsnog doen. Als die dingen een probleem vormen, kunnen de Elementairen ze gemakkelijk uitschakelen.>


    ‘Zolang ze voorzichtig worden gebruikt, zullen die vormen van communicatie waarschijnlijk wel intact blijven,’ zei Vlad.


    ‘Oké.’ Steve wreef over zijn nek. ‘Dan ga ik nu naar het buurtschap River Road om ervoor te zorgen dat de mensen die daar met de huizen bezig zijn alles goed afsluiten en vastzetten. We gebruiken het verlaten industriële gebouw om alle spullen op te slaan, behalve het eten. O ja, er zijn gisteren een paar nieuwe bewoners aangekomen. Een zekere Roy Pantergard? Ik heb begrepen dat hij de ordehandhaver van het buurtschap wordt?’


    ‘Als er problemen zijn, zal hij ze oplossen,’ antwoordde Simon vaag. Steve kon zelf wel bedenken wat het eindresultaat zou zijn als een probleem tegen Roys klauwen aan liep. ‘Wie zijn er nog meer gearriveerd?’


    ‘Twee stellen. Ze zeiden allebei dat ze van de Lynxgard waren, maar het ene stel zei dat ze Rode Lynxen waren en het andere dat ze Lynxen waren.’


    ‘De naam van een gard kan voor één specifieke vorm gelden, maar dient soms ook als verzamelnaam voor terra indigene die hun vorm van aan elkaar verwante dieren hebben overgenomen,’ legde Vlad uit. ‘De Beergard omvat alle soorten beren. Onder de Pantergard vallen de dieren die door de mensen onder andere panters, poema’s, bergleeuwen, jaguars en jachtluipaarden worden genoemd.’


    ‘Dat is goed om te weten.’ Steve liep weg van de toonbank. ‘Jullie horen nog van me.’


    Ze wachtten tot ze de achterdeur hoorden dichtvallen.


    ‘Eerst komen de stormen,’ zei Simon. ‘Daarna de Ouderlingen.’


    ‘En ten slotte volgt de dood,’ vulde Vlad aan. ‘Er zal weinig of geen genade zijn.’


    ‘Hoeveel genade toonden de mensen toen ze al die leden van de Wolfgard in het Midwesten en Noordwesten doodden? Hoeveel genade toonden ze toen ze ons hier aanvielen? Of toen ze bommen wierpen op de terra indigene die de grenzen met Cel-Romano bewaakten?’


    ‘Moeten wij ons dan precies zo gedragen als zij?’


    Simon schudde zijn hoofd. ‘Zo menselijk wil ik niet zijn. We kunnen niet iedereen in Lakeside beschermen tegen de stormen of de Ouderlingen, maar we kunnen wel proberen de mensenroedel te beschermen. Als we hen naar het Stadspark halen, laten de Ouderlingen hen hopelijk met rust.’


    ‘Sommige leden van die roedel hebben een band met mensen die niets met ons te maken willen hebben. Laten we een potentiële vijand binnen om een vriend te kunnen beschermen?’


    ‘Nee. Als er iemand in de mensenroedel is die dat niet kan accepteren, is dat zijn eigen keus.’ De telefoon ging over. Simon gromde tegen het toestel.


    ‘Dat kan een telefoontje over een bestelling zijn. We krijgen nog steeds bestellingen binnen van de terra indigene.’


    Dat was waar. Hij nam op. ‘Beestachtig Goede Boeken. Ja, daar spreekt u mee. Ja, ik weet nog wel wie u bent.’ Kennelijk had hij onbewust gegromd, want Vlad gaf hem een por. ‘Blijf daar. Dan komen wij u halen.’ Hij hing op en keek zijn vriend aan. ‘Het was echt niet nodig om me te porren.’


    ‘Ik wilde alleen maar helpen.’ Vlad tikte op de telefoon. ‘Wie heeft er een lift nodig?’


    ‘Agent Greg O’Sullivan en de roedel van inspecteur Montgomery. Ik zal met Blair naar het station gaan om hen op te halen.’


    ‘Dan zal ik de inspecteur bellen – en meteen aan hoofdinspecteur Burke vragen of hij even langs zou willen komen voor een gesprek onder vier ogen.’ Vlad wilde al naar de voorraadkamer en de trap lopen, maar bleef nog even staan. ‘Weet jij waar Michael Debany op dit moment is?’


    ‘Hij was aan het werk in de moestuin van het Groene Complex. Misschien is hij daar nog steeds of anders is hij al op weg hiernaartoe om aan het werk te gaan.’ Simon moest moeite doen om zijn enthousiasme te onderdrukken toen hij eraan toevoegde: ‘Hij is op de fiets naar de moestuin gegaan en komt ook op de fiets hierheen.’


    Hij voelde er zelf niets voor om te leren fietsen, maar zou er wel dolgraag eentje achterna willen zitten. Te voet waren mensen niet snel genoeg om prooitje te spelen. Behalve natuurlijk Meg, maar dat was een ander soort achtervolgingsspelletje. Maar een fiets…


    Dat spelletje zou echter even moeten wachten.


    ‘Waar heb je hem voor nodig?’


    ‘Ik moet iets met hem bespreken namens Tolya,’ antwoordde Vlad.


    Ze liepen samen door de achterdeur naar buiten en hielden net lang genoeg hun pas in om tegen Merri Lee te zeggen dat ze een tijdje op de winkel moest passen. Buiten veranderde Vlad in rook en zweefde weg naar het Groene Complex. Simon bleef wachten tot Blair met een personenbusje langskwam.


    Als een roedel te groot werd, was het moeilijk om genoeg wild te vangen om iedereen te voeden. Het probleem was dat er inmiddels wel erg veel tweebenige roofdieren bij kwamen die niet echt goed waren in het vangen van vlees.


    Ze zouden in hun eigen onderhoud moeten voorzien, net als alle anderen in het Stadspark. Het idee dat er in de zomer niet werd gewerkt, was te bizar voor woorden. Je moest in de zomer ook eten, net als in de andere seizoenen. En dat vereiste dat er werd gewerkt.


    Het was nog niet te zeggen of de storm die Lakeside zou treffen over de Grote Meren op hen af zou komen of een afgeleide zou zijn van de wervelstorm die over de oostkust raasde – of misschien wel allebei. Het viel met geen mogelijkheid te zeggen hoeveel tijd ze nog hadden om hun voorraad goederen uit te breiden.


    Terwijl hij op Blair wachtte, schoot hij nog even bij het Contactkantoor naar binnen om tegen Meg te zeggen dat de vrouwenroedel de schoolboeken die dag nog moest bestellen. Met een beetje geluk zouden ze een deel ervan binnen hebben voordat de stormen – en de Ouderlingen – arriveerden.


    Vlad nam zijn mensengedaante aan en wachtte tot Michael Debany hem had gezien voordat hij naar de moestuin liep.


    Er was dat korte, heerlijke moment waarin beide harten iets sneller klopten, en prooi en roofdier elkaar zagen zoals ze waren. Bij iemand van de mensenroedel duurde dat moment altijd maar heel even, want Vlads recente ervaringen verdrongen zijn generaties oude instinct al snel.


    ‘Hallo,’ zei Debany. ‘Het ziet er goed uit, vind je ook niet?’


    Vlad zag wat eetbare goederen betreft geen verschil met de vorige dag, maar knikte toch. ‘Jazeker. Kan ik je misschien even spreken?’


    ‘Tuurlijk.’ Debany haalde een handdoek en een flesje water uit een kleine rugzak. Hij nam een flinke slok. Daarna goot hij wat water over zijn gezicht en droogde hij dit af met de handdoek. ‘Wat is er?’


    Ontspannen. Vol vertrouwen. Dat probeerde hij tenminste uit te stralen.


    ‘Jij hebt een zus.’


    ‘Ja, dat klopt.’ Zijn stem klonk nog steeds ontspannen, maar in zijn ogen verscheen nu een behoedzame blik.


    ‘Ze houdt van dieren.’


    ‘Ja, dat klopt ook. Ze heeft een opleiding gevolgd tot dierenartsassistent. Mijn ouders konden de vervolgopleiding niet meer betalen, dus is ze daarna naar huis teruggegaan om te werken en te sparen, zodat ze later verder kan studeren. Ze is op zoek naar een baan waarin ze met dieren kan werken. Praktijkervaring én een salaris.’


    Hetzelfde kon worden gezegd van de jongere leden in een Stadspark. ‘Heeft ze weleens overwogen om in het westen te gaan wonen?’


    ‘Ik kan me niet herinneren dat ze het daarover heeft gehad, maar na alles wat er is gebeurd, heb ik liever niet dat ze daarheen gaat.’


    ‘Zelfs niet als haar veiligheid naar ons beste vermogen wordt gegarandeerd?’


    ‘Wat houdt dat precies in?’


    ‘We kunnen niet verantwoordelijk worden gehouden als ze haar hand in een gat steekt en wordt gebeten door een ratelslang. Maar ze zou wel onder de niet-eetbaar-regel vallen.’ Vlad staarde aandachtig naar Debany’s gezicht. Politieblik. Hij luisterde, maar gaf niets meer prijs. ‘Tolya Sanguinati heeft tegenwoordig de leiding over een stadje dat Bennett heet.’


    ‘Daar heb ik weleens van gehoord.’ Vlakke stem.


    ‘Dan weet je vast ook dat daar geen menselijke inwoners meer zijn.’


    Een kort knikje.


    ‘Er zijn daar echter nog wel veel huisdieren die verzorging nodig hebben, net als de andere dieren die er zijn achtergebleven. Er zijn inmiddels Sanguinati en Wolfgard onderweg naar Bennett, evenals een aantal andere vormen van terra indigene. Daarnaast is ook een aantal Intuïten op weg daarnaartoe om te helpen met het runnen van de bedrijven die nodig zijn om het treinstation open te houden. Er zouden daar niet veel mensen zoals zijzelf zijn, zeker in het begin niet, maar het is wel een kans om het soort werk te doen dat ze volgens jou graag wil doen.’


    ‘Wie zorgt er nu voor de dieren?’


    ‘Dat weet ik niet. Wie er die dag ook maar in de stad is, denk ik.’


    Debany wreef met de handdoek over zijn gezicht. ‘Ik zal het haar vertellen. Ze moet het zelf beslissen.’


    Is die opmerking voor mij bedoeld of voor jouzelf? dacht Vlad bij zichzelf. ‘Oké, we hoeven pas antwoord wanneer de storm voorbij is.’ En wanneer we weten wat er dan nog van Thaisia over is.


    ‘Bedankt dat jullie ons komen halen,’ zei Greg O’Sullivan tegen Simon toen deze in het station naar de stoelen liep waar de OTF-agent vier vrouwen bewaakte.


    Simon had bijna tegen hem gezegd dat Blair toch naar het station had gemoeten om een aantal dingen op te halen die ze voor het Stadspark hadden besteld, maar dan zou het misschien klinken alsof de mensen extra bagage waren, dus zei hij: ‘Geen probleem.’


    De oudste vrouw stond op. Ze was klein en mager, met een bruine huid, bruine ogen en meer dofgrijs dan zwart in haar korte, krullende haar. De andere volwassen vrouw was jonger, had zwart haar en een bruine huid, en haar ogen waren opvallend lichtgroen.


    O’Sullivan stelde hen aan elkaar voor. ‘Dit zijn Twyla Montgomery en haar dochter Sierra, en de meisjes heten Carrie en Bonnie. Dames, dit is Simon Wolfgard, de leider van het Stadspark van Lakeside.’


    ‘Mogen we u Wolfje noemen?’ vroeg het ene meisje dat een voortand miste.


    ‘Jullie kunnen hem meneer Wolfgard noemen of meneer Simon, precies zoals bij iedere andere volwassene,’ zei Twyla.


    Ze hoefde niet eens haar stem te verheffen of te dreigen om de pup te onderwerpen en liet er geen enkele twijfel over bestaan dat de vraag niet nog een keer zou worden herhaald.


    Simon was onder de indruk – en hoopvol dat er nu eindelijk iemand was die de pups in het gareel kon houden zonder hen te bijten. ‘Hoe wilt u dat we u aanspreken?’


    ‘Zeg maar Twyla.’


    Misschien. Hij zou eerst afwachten wat inspecteur Montgomery daarover te zeggen had.


    Ze begonnen de aandacht te trekken van de mensen en het was niet verstandig daar nog langer te blijven staan. Simon tilde een paar van de reistassen op die aan de voeten van de vrouwen lagen opgestapeld en probeerde zich te herinneren wat mensen elkaar ook alweer vroegen na een lange tocht. ‘Hebben jullie een goede reis gehad?’


    ‘Zodra we eenmaal zitplaatsen hadden, ging alles verder goed,’ antwoordde Twyla. ‘Maar als agent O’Sullivan niet had ingegrepen, zaten we nu waarschijnlijk nog op het station van Hubbney.’


    ‘O?’ Simon keek even naar O’Sullivan, die eveneens een paar reistassen sjouwde die niet van hemzelf waren. Dat wist Simon, omdat de ene reistas zwart was en de andere twee knalroze waren en naar kleine mensenvrouwtjes roken.


    ‘Er waren wat problemen met de treinen die vanuit Toland zouden vertrekken, dus iedereen moest via Hubb NO reizen,’ vertelde O’Sullivan zacht. ‘Maar nu er in het donker geen treinen meer rijden om incidenten te voorkomen, zijn er te veel passagiers om in één keer mee te nemen en worden de zitplaatsen weggegeven aan degenen die hun kaartje kunnen “upgraden”. Mevrouw Montgomery en haar familieleden zaten al een hele dag te wachten op het station van Hubbney toen ik daar aankwam om de trein naar Lakeside te pakken. Zodra ik hoorde dat haar zoon politieman was, heb ik ingegrepen en de spoorwegmaatschappij de keus gegeven: of ze gaven ons een plekje in de luxewagon, of ik zou het station laten sluiten tot de OTF de voorkeursbehandeling van bepaalde passagiers ten nadele van andere had onderzocht.’


    Simon glimlachte. ‘U weet goed van u af te bijten, agent O’Sullivan, ook al bent u een mens.’


    ‘Bedankt.’


    Ze laadden de goederen, reistassen en mensen in het busje. Terwijl Simon op de passagiersstoel voorin plaatsnam, hoorde hij in de verte het geluid van onweer.


    Meg deed de poort open en glipte Henry’s achtertuin in. Nathan was in het Contactkantoor en Jake zat op de muur die de laad-en-loszone van de tuin scheidde, dus ze zou op tijd worden gewaarschuwd wanneer er een bestelbus arriveerde.


    Ze liep haastig naar de deur van het atelier en tikte op de deurpost. ‘Henry? Mag ik even binnenkomen?’


    De Grizzly liep bij een van zijn beelden vandaan en wierp haar een vragende blik toe. ‘Sinds wanneer moet je dat vragen?’


    Ze ging naar binnen en nam plaats op het bankje, zodat ze zonder in de weg te zitten naar hem kon kijken terwijl hij aan het werk was.


    ‘Ik ben blij dat je er bent. Ik wilde je dit laten zien.’ Henry pakte een houten voorwerp op en kwam naast haar zitten. ‘Wat vind je ervan?’


    Nog niet helemaal af, maar in het midden was al een boom te zien. Een aantal takken reikte tot in de hoeken, waar een symbool stond dat een van de seizoenen vertegenwoordigde. ‘Heel mooi. Is dat het deksel van het kistje voor de profetiekaarten?’


    Hij knikte. ‘Zodra het eenmaal zover is, mag je me helpen de verschillende onderdelen te verven. Op die manier leert het hout jou kennen.’


    Ze streek zachtjes met haar vingers over het hout. ‘Dat zou ik fijn vinden.’


    Hij legde het deksel weer weg. ‘Wat zit je dwars, Meg?’ Voordat ze een smoes kon verzinnen, wuifde hij haar woorden al weg. ‘Je zou nooit onder werktijd bij me langs komen als je niet iets met me wilde bespreken, terwijl alle anderen druk bezig zijn – en iedereen is druk bezig nu de nieuwe bezoekers zijn aangekomen.’


    ‘Henry? Hoeveel mens is te veel mens?’


    In zijn mensengedaante was Henry een enorme man met warrig bruin haar en bruine ogen, maar hij voelde helemaal niet menselijk aan. In elk geval niet de eerste keer dat ze hem ontmoette. Maar nu? Was ze misschien gewoon aan hem gewend geraakt of was hij in de afgelopen maanden iets van zijn wildheid kwijtgeraakt?


    ‘Het ligt eraan aan wie je dat vraagt,’ antwoordde hij.


    ‘De terra indigene over wie niemand het wil hebben. De echt gevaarlijke. Nou ja, jij bent natuurlijk ook gevaarlijk, maar…’ Ze zweeg abrupt, bang dat ze hem had beledigd. Toen ging ze weer door, omdat ze het per se móést weten. ‘Simon heeft weer nieuwe mensen in het Stadspark toegelaten. Het gaat om familieleden van inspecteur Montgomery, dus het is heel aardig van hem, maar zullen zíj nu niet gaan denken dat hij te menselijk wordt, omdat hij zoveel tijd met mensen doorbrengt? Lopen jullie nu ook gevaar? Heb ik dit veroorzaakt?’


    Henry leunde voorover en legde zijn onderarmen op zijn bovenbenen. De uitdrukking op zijn gezicht veranderde van vragend in geamuseerd en hij schudde langzaam zijn hoofd. ‘Heb je al die vragen opgespaard, Meg?’


    ‘Vind je het soms grappig?’


    ‘Grappig? Nee. Amusant?’ Hij wiegde even heen en weer met zijn hand. ‘Er bestaat altijd een risico dat iemand te veel van een andere vorm aanneemt, maar dat is volgens mij al zo sinds de eerste terra indigene de gedaante aannam van een ander roofdier om zijn manier van jagen te bestuderen en vervolgens zelf een nog betere jager te worden dan het oorspronkelijke dier. Maar mensen zijn een apart soort roofdier en de meeste dingen waarover ze onderling met elkaar vechten…’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ja, we raken steeds verder verstrengeld met de mensen en niet alleen hier in Lakeside. Ja, het risico bestaat dat we te zeer betrokken raken bij hun beslommeringen en daardoor vergeten wie we zijn en wat onze eigen soort nodig heeft. Maar ik geloof niet dat Simon te menselijk wordt, in elk geval niet in negatieve zin. Weet je waarom?’


    Meg schudde haar hoofd.


    Henry glimlachte. ‘Omdat jij dat niet laat gebeuren.’


    Ze leunde achterover en slaakte een diepe zucht. ‘Tess is ontzettend chagrijnig.’


    ‘Tess is nu eenmaal Tess.’


    ‘Denk je dat het Stadspark de flatgebouwen aan de overkant van de straat nog steeds zal kunnen kopen?’


    ‘We hebben ze al gekocht. De mensen moeten de papieren nog regelen, maar dat is slechts een formaliteit die elk moment kan worden afgerond.’


    ‘Waar moeten we tot die tijd iedereen laten?’ In de Instelling waar zij was opgegroeid, had ieder meisje haar eigen cel gehad. Ze beschikte niet over een trainingsbeeld dat haar hielp visualiseren hoe een grote groep mensen in één kamer kon slapen, zelfs al was het maar tijdelijk.


    ‘Meg? Maak je niet zo druk en pak je rust wanneer je die nodig hebt. Jij bent niet verantwoordelijk voor de roedel van inspecteur Montgomery, dat is hij zelf.’


    ‘Nou, ik ga hun in elk geval niet de pony’s laten zien!’


    Henry lachte bulderend. ‘Alsof Jester jou na de vorige keer nog met kleine mensen in de buurt van de Ponyschuur laat komen.’


    Ze had een paar domme fouten gemaakt toen ze Lizzy meenam naar de pony’s. Ze had geen enkele reden om aan te nemen dat de andere kleine meisjes zich precies zo zouden gedragen en op de strijdrossen van de Elementairen zouden willen rijden, maar ze was echt niet van plan dat risico te nemen.


    Ze hoorden Jake krassen.


    ‘Zo te horen wordt er iets afgeleverd.’ Meg stond op. ‘Dank je wel, Henry. Ik vind het kistje erg mooi.’


    Ze verliet haastig het atelier, holde door de achtertuin naar de poort en rende naar de achterkamer van het Contactkantoor. Toen ze in de voorkamer aankwam, zag ze de bezorger alweer in zijn bestelbus stappen. De pakjes en haar al ingevulde klembord lagen op de toonbank.


    Ze bracht de pakjes naar de sorteerkamer en zette de radio aan. Ze wist niet hoelang ze al naar de weersberichten had staan luisteren, maar opeens drong het tot haar door dat Tess was binnengekomen.


    Meg gebaarde met haar hoofd naar Tess’ wild krullende groenrode haar. ‘Je bent heel gespannen.’


    ‘Jij ook.’ Tess wierp een veelbetekenende blik op Megs arm en haar vingers die in de huid drukten. ‘Heb je het prikkende gevoel weer?’


    Het was erger. Veel en veel erger. ‘Ik heb al een paar dagen geen snede gemaakt.’


    ‘Het zou ons niets nieuws vertellen.’


    ‘Het zou ons kunnen vertellen of we het overleven.’


    Tess staarde haar een tijdje aan. ‘Nee, volgens mij is dat ditmaal niet zo.’


    Simon nam hoofdinspecteur Burke en agent O’Sullivan mee naar de eerste verdieping van BGB. ‘Vlad is zijn e-mail aan het checken, dus we gaan even in het kantoortje zitten, want daar kan hij ons horen. Tenzij we op inspecteur Montgomery moeten wachten?’ Hij was rusteloos en wilde niet wachten. Je kon een hol in de aarde graven om aan een zware storm te ontkomen of je te verstoppen voor vuur als je het niet kon ontlopen. Maar in datzelfde hol kon je ook verdrinken als de storm een overstroming meebracht of stikken als de aangestampte aarde instortte en je in het hol insloot. Gedaantewisselaars als hij waren niet het doelwit van de stormen, maar ze zouden er evengoed door worden getroffen.


    ‘Nee, de inspecteur wil even wat tijd doorbrengen met zijn familie,’ antwoordde Burke. ‘Ik zal de informatie aan hem doorgeven zodra hij hen in de twee-onder-een-kapwoning heeft geïnstalleerd.’


    Hoe moest hij deze mensen vertellen dat hij zou proberen een aantal van hen te redden, maar dat hij niet het risico kon nemen om anderen uit dezelfde roedel ook te redden?


    <De Sanguinati en de Wolfgard zijn in Bennett aangekomen,> zei Vlad.


    <Is er al nieuws van Stavros?>


    <Nee.> Vlad sloot het e-mailprogramma af.


    Simon staarde naar Burke. ‘Het Stadspark zal een veilige plek zijn tijdens de stormbuien. Als de roedel van inspecteur Montgomery te ver hiervandaan verblijft, zal hij hen misschien niet op tijd hiernaartoe kunnen brengen.’


    ‘Mijn twee-onder-een-kapwoning is hier niet zo heel ver vandaan. Bovendien hebben jullie al meer mensen opgenomen dan er ruimte is,’ zei Burke.


    ‘Er zijn inderdaad niet genoeg woningen om alle nieuwkomers een eigen nest te geven,’ beaamde Simon. ‘Maar er staan bedden boven het buurtcentrum die kunnen worden gebruikt als slaapplek en tijdelijke schuilplaats. En mensen slapen ook weleens op de vloer. Kowalski heeft een dikke deken om op te liggen op de grond.’


    ‘Nu draai je als een kat om de hete brij heen.’


    Simon deed beledigd een stap naar achteren. ‘Ik ben een Wolf, geen kat!’


    O’Sullivan lachte.


    Burke glimlachte, maar het lachje verdween al snel weer. ‘Je biedt mensen dus onderdak aan. Waarom?’


    ‘Niet alleen mensen,’ zei Simon. Op hetzelfde moment zei Vlad: ‘Omdat er een storm aankomt.’


    ‘Ja, dat is zo,’ zei Burke instemmend. ‘De vraag is alleen van welke kant hij zal komen, want op dit moment zijn er verschillende mogelijkheden.’


    ‘Hoofdinspecteur, de storm die je ziet, is niet degene die al die mensen zal doden,’ zei Vlad.


    ‘Als Jeans profetie over Lakeside juist is, is Lakeside een van de door mensen bestuurde steden die het zal overleven.’ Simon vertelde er niet bij dat Meg had gezien dat de toekomst van Lakeside onbekend was. Hij keek naar O’Sullivan. ‘Hubb NO is er ook een.’


    ‘Toland?’ vroeg O’Sullivan.


    ‘Ja, maar het licht was erg vaag.’ Hij wilde geen verantwoordelijkheid dragen voor mensen die hij niet kende, maar geloofde wel dat een vriendschappelijk gebaar zou helpen om de toekomst van Lakeside te beslissen. ‘De politiemensen die we kennen en hun familie mogen hier komen schuilen. We denken dat Namids tanden en klauwen de mensen die bij ons in het Stadspark zijn niets zullen aandoen.’


    ‘Dat is een bijzonder gul aanbod,’ zei Burke.


    ‘Maar als zich tussen die mensen vijanden van de terra indigene bevinden, zullen we jullie misschien geen van allen kunnen beschermen.’ Simon staarde Burke indringend aan in de hoop dat hij het zou begrijpen. ‘Wees dus zorgvuldig met selecteren.’


    ‘Ik heb al maatregelen getroffen voor de gezinnen van de agenten om te komen schuilen in het politiebureau in de Kastanjestraat. De mogelijkheid om een paar van hen hierheen te sturen… Dat waardeer ik bijzonder.’ Zo te zien dacht Burke even heel diep na. ‘Denk je dat het al snel gaat gebeuren?’


    ‘Zodra een van de stormbuien Lakeside bereikt.’


    ‘Ik neem aan dat ik maar beter niet voor die tijd naar Hubb NO kan teruggaan,’ merkte O’Sullivan nu op.


    Simon schudde zijn hoofd. ‘Ik zal Elliot vragen of je voorlopig vanuit het consulaat kunt werken. Dan kun je daarvandaan gouverneur Hannigan bellen.’


    O’Sullivan keek Simon aan. ‘Hij heeft alle beschikbare mankracht in het Noordoosten al opgeroepen om te helpen de stormen het hoofd te bieden. Moet hij zich op iets specifieks voorbereiden?’


    Haat was nu een smaak in het water, woede een geur in de lucht. ‘Hij moet zich erop voorbereiden dat er heel veel mensen zullen omkomen.’


    Monty zat in Een Kleine Hap koffie te drinken en luisterde intussen naar zijn moeders rustige, nuchtere uiteenzetting van de problemen die ze hadden gehad om een zitplaats in de trein te bemachtigen. Afgaand op de gespannen uitdrukking op het gezicht van Sierra vermoedde hij dat het veel problematischer was geweest dan Twyla wilde toegeven.


    Hij glimlachte naar zijn nichtjes en had hen graag aan een ander tafeltje laten plaatsnemen – of nog beter: naar Beestachtig Goede Boeken gebracht, zodat ze buiten gehoorsafstand waren en hij even echt met zijn moeder en zus kon praten. ‘Dat klinkt alsof jullie een heel avontuur achter de rug hebben.’


    Vanuit een ooghoek ving hij een beweging op en toen hij zijn hoofd omdraaide, zag hij hoofdinspecteur Burke en agent O’Sullivan naar hun tafeltje toe komen.


    ‘Dames.’ Burke maakte een buiginkje met zijn hoofd. ‘Ik ben erg blij dat jullie hier zijn.’


    ‘U wilt zeker met Crispin praten?’ vroeg Twyla.


    ‘Eigenlijk wil ik graag even met een aantal van jullie praten.’


    Slim verwoord, dacht Monty bij zichzelf. Burke zei niet met zoveel woorden dat hij wilde dat de meisjes vertrokken – want dan zouden ze natuurlijk juist willen blijven – maar zijn bedoeling was duidelijk.


    ‘John Wolfgard is aan het werk in de boekwinkel,’ zei Burke. ‘Ik heb hem gevraagd om de meisjes de winkel te laten zien. Die is daar.’ Een gebaar naar de deur tussen de twee panden.


    Aangezien John de vriendelijkste Wolf in het Stadspark was, was Monty niet bang dat de meisjes hem zo horendol zouden maken dat hij hen beet als ze een paar minuten aan zijn zorgen werden toevertrouwd.


    Hij glimlachte naar Carrie en Bonnie. ‘Jullie mogen allebei een boek uitkiezen. Die krijgen jullie van mij.’


    Carrie liet zich van haar stoel glijden. ‘Mogen we…’


    ‘Een boek hebben?’ Sierra glimlachte naar haar dochters. ‘Ja, jullie mogen allebei één boek hebben, want dat is wat oom CJ jullie heeft beloofd.’


    Sierra’s ferme houding was voornamelijk uiterlijk vertoon en de meisjes hadden deze gemakkelijk met zeuren en mokken teniet kunnen doen. Maar Twyla’s ferme houding reikte tot heel diep vanbinnen en na één blik op hun oma liepen de meisjes naar de deuropening en de Wolf die daar al op hen wachtte.


    ‘Bent u meneer John?’ vroeg Twyla.


    ‘Ja,’ antwoordde John behoedzaam.


    ‘Ze mogen allebei één boek uitkiezen, maar niets anders van wat u verder misschien in uw winkel verkoopt.’


    John krabde zich achter één oor. Monty zag tot zijn grote opluchting dat de oren niet spits of behaard waren.


    ‘We verkopen alleen maar boeken,’ zei John. ‘En een paar tijdschriften. En wat plattegronden.’


    ‘Dan is het goed.’


    John aarzelde even, maar nam de meisjes toen mee naar de boekwinkel.


    Nadine kwam bij hun tafeltje staan en keek naar Burke. ‘Wilt u misschien iets hebben?’


    ‘Een paar minuten van uw tijd graag. Gaat u even zitten, mevrouw Fallacaro,’ antwoordde Burke.


    ‘Er liggen koekjes in de oven.’


    ‘Dit duurt maar een paar minuten en het is belangrijk.’


    Nadine ging zitten. Burke nam plaats op een andere stoel en O’Sullivan haalde een extra stoel bij een andere tafel vandaan.


    ‘Ik heb jullie de andere helft van mijn twee-onder-een-kapwoning aangeboden.’ Burke keek naar Twyla. ‘Maar nu heb ik te horen gekregen dat het onder de huidige omstandigheden verstandiger is als jullie hier verblijven. Het zal krap zijn, helemaal omdat Simon Wolfgard ook heeft aangeboden het gezin van een aantal politiemensen hier te laten schuilen wanneer de naderende storm Lakeside bereikt. Maar dit is wel de enige plek waar jullie worden beschermd – en er zijn hier ook mensen die jullie kunnen helpen.’ Hij keek nu naar Nadine. ‘U hebt hier een kamer. Hoe zit het met Chris?’


    ‘Hij slaapt op dit moment in een van de slaapkamers boven het buurtgebouw. Hij komt naar mij toe om te douchen.’


    ‘Druk hem alstublieft op het hart dat hij hier moet blijven tot de storm is gepasseerd.’


    Nadine glimlachte verbitterd. ‘Hij heeft een gebroken hand en hij is voor Wolf-liefhebber uitgemaakt, hoofdinspecteur. Hij is nu veel te kwetsbaar om zich onder de mensen te begeven.’


    Monty trok een pijnlijk gezicht toen hij hoorde hoe ze het woord ‘mensen’ uitsprak, maar kon haar niet kwalijk nemen dat ze er zo over dacht. De MAE had haar winkel en huis platgebrand, en had Chris en haar willen doden. Wat Simon er ook van vond dat hij steeds nauwer betrokken raakte bij menselijke aangelegenheden, de Wolf had zich niet laten kennen, en Nadine en Chris onderdak en bescherming geboden.


    Twyla nam de mannen aandachtig op en haar blik bleef even op Monty rusten. ‘Is deze storm onderdeel van de reden dat ik van jou zo snel mogelijk naar Lakeside moest komen?’


    ‘Ja, mama.’


    Twyla keek naar Burke. ‘Hoe erg zal het worden?’


    Burke staarde Twyla op zijn beurt even aan. ‘Hier in Lakeside? Dat weet ik niet. Zodra het moment van de afrekening aanbreekt, hoop ik maar dat onze inspanningen om met de terra indigene samen te werken in ons voordeel meewegen. Wat de rest van Thaisia betreft? We kunnen er alleen het beste van hopen.’


    In de keuken ging een kookwekker af. Nadine sprong op. ‘Ik moet de koekjes uit de oven halen.’


    ‘Mevrouw Nadine?’ zei Twyla met kalme beleefdheid. De andere vrouw bleef staan. ‘Runt u dit eethuisje?’


    ‘Ik werk hier alleen maar. Tess is de eigenaresse. Ik weet alleen niet waar ze op dit moment is.’


    ‘Ik denk dat wij binnenkort even met ons drieën moeten praten.’


    Nadine knikte en verdween op een holletje naar de keuken.


    ‘En ik denk dat meneer Simon en ik ook binnenkort even met elkaar moeten praten,’ ging Twyla verder.


    Monty legde een hand op die van haar. ‘Mama?’


    ‘De voorraad voedsel die ze hier hebben aangelegd voor de mensen die hier wonen of logeren, zal nooit voldoende zijn voor het aantal mensen dat ze hier willen laten schuilen. Hoe je het ook wendt of keert, ze zullen hulp nodig hebben. Ik heb een goed stel handen en ik weet wat hard werken is. Dat geldt ook voor Sierra. En de kinderen kunnen ook best een handje meehelpen. Je hebt me gevraagd om hierheen te komen en jou met Lizzy te helpen, en dat zal ik ook doen. Maar momenteel is er veel meer te doen en is er niet veel tijd meer om dat allemaal te regelen, dus ik ga echt niet zitten niksen, Crispin. Zo ben ik niet.’


    ‘Dat weet ik, mama, maar…’


    ‘Wat zou u kunnen doen?’ vroeg Simon, die nu naar hun tafeltje kwam.


    Monty vroeg zich af hoelang de Wolf al in de deuropening naar de boekwinkel had staan meeluisteren.


    ‘Als u mij vertelt wat er moet worden gedaan, dan vertel ik u of ik dat kan,’ antwoordde Twyla. ‘Eén ding weet ik nu al. U zult veel meer personen moeten voeden dan u tot nu toe hebt gedaan en dat zal in dit eethuisje niet meevallen.’


    ‘We hebben Vlees & Groente aan het Marktplein ook nog.’


    ‘Dan zou ik daar graag een kijkje willen nemen en een paar ideetjes willen voorstellen nadat ik met mevrouw Nadine en mevrouw Tess heb gesproken.’


    Zijn amberkleurige Wolf-ogen namen Twyla net iets te belangstellend op.


    ‘Als de mensenpups zich misdragen, dan bijten we hen,’ zei Simon.


    ‘Als ik net zulke tanden had als jullie in plaats van mijn valse gebit, dan zou ik waarschijnlijk hetzelfde doen.’


    Simon keek haar met een scheef hoofd aan. ‘Wat is een vals gebit?’


    ‘Misschien is dat iets om een andere keer te bespreken?’ opperde Burke.


    ‘Goed,’ zei Twyla, die haar blik van Monty naar Burke en O’Sullivan liet glijden en uiteindelijk op Simon liet rusten. ‘We zijn hier en we zijn ongedeerd. Sierra en ik zijn volwassen vrouwen die heel goed in staat zijn om de beschikbare slaapplaatsen te verdelen. Mannen, jullie hebben jullie eigen werk te doen en jullie hoeven je niet druk te maken over ons.’


    ‘Ruthie, Merri Lee en Eve Denby zijn vrouwen in de roedel die hier al een nest hebben,’ zei Simon. ‘Zij kunnen jullie helpen met de verdeling.’ Na die woorden keerde hij terug naar Beestachtig Goede Boeken.


    ‘Weten jullie zeker dat jullie het wel redden?’ vroeg Monty. Hij richtte de vraag tot zijn moeder, maar ze wisten allebei dat die eerder op Sierra en haar dochters sloeg dan op Twyla.


    ‘We redden ons heus wel, Crispin.’ Twyla klopte geruststellend op zijn hand. ‘Ga jij nou maar doen wat je moet doen.’


    Burke en O’Sullivan stonden op en zeiden wat je in z’n situatie behoorde te zeggen. Monty gaf Twyla een kus op haar wang en fluisterde: ‘Ik ben blij dat je hier bent.’ Daarna verdwenen de drie mannen door de achterdeur naar buiten.


    ‘We lopen wel even met je mee naar het consulaat,’ zei Burke.


    ‘Wat moet ik tegen de gouverneur zeggen?’ vroeg O’Sullivan.


    Monty wierp een blik op de achterdeur van het Contactkantoor. Hij hoorde heel zacht muziek door de openstaande ramen naar buiten komen, maar Meg had het geluid zo zacht staan dat hij niet kon horen of het muziek van de Inheemse Aardbewoners was of popmuziek. Hij moest met zijn moeder en zus praten voordat ze kennismaakten met Meg Corbyn en de littekens zagen, die nu duidelijk zichtbaar waren omdat ze tegenwoordig zomerkleren droeg.


    ‘Kijken jullie weleens naar natuurprogramma’s?’ zei Burke. ‘Hebben jullie weleens zo’n gigantische miereneter gezien die met zijn grote klauwen een mierenheuvel openscheurt, zodat hij de mieren kan opeten?’


    ‘Ik kan me vaag herinneren dat ik weleens zoiets heb gezien, ja,’ antwoordde O’Sullivan.


    Burke knikte. ‘Vertel de gouverneur dan maar dat de stormbuien die onze kant op komen de klauwen zijn van zo’n beest, dat onze steden zal openscheuren om bij het vlees te komen.’


    ‘Zullen we een stukje gaan wandelen?’ vroeg Meg.


    Simon had zijn T-shirt al half uitgetrokken, maar bleef even staan. Toen trok hij het shirt helemaal uit, en hij doopte het in de waterbak van de gemeenschappelijke buitenruimte van het Groene Complex en trok het met een tevreden zucht weer aan.


    ‘Dat is beter. Ja hoor, dat is goed. Moet je nog insectenspray op je huid doen?’


    Als ze dat deed, zou hij zo ver bij haar uit de buurt blijven dat ze naar hem moest schreeuwen in plaats van heel rustig te kunnen praten. ‘Nee, dat hoeft niet.’


    ‘Doop dan je shirt in het water, zoals ik net heb gedaan, dan blijf je lekker koel.’


    Ze wist niet wie er allemaal al thuis waren en keek weifelend om zich heen. ‘Meisjes mogen hun shirt eigenlijk niet uittrekken.’


    ‘Dat is een stomme mensenregel,’ gromde Simon. ‘Ons kan het echt niet schelen.’


    Daar kon ze niets tegen inbrengen, en bovendien was de lucht erg drukkend en benauwd vanwege de naderende storm. De weermensen konden maar niet met zekerheid zeggen of Lakeside zou worden getroffen door de storm die vanuit het zuiden kwam of door de storm die vanuit het noorden over de Grote Meren naderde. Ze voorspelden met voorzichtig optimisme dat de regen en rukwinden van de wervelstorm die ongehaast de oostkust teisterde Lakeside niet zouden bereiken. De wervelstorm was niet definitief tot stilstand gekomen; hij leek bij verschillende steden slechts even te pauzeren om zoveel mogelijk schade aan te richten voordat hij verder trok naar het noorden.


    Nadat Meg haar shirt in de waterbak had gedoopt, trok ze het weer aan, en ze haalde sissend adem toen de koele, natte stof haar huid raakte.


    ‘Dat is toch beter?’ vroeg Simon, die nu haar hand vastpakte.


    ‘Veel beter.’


    Ze liepen naar de weg en bleven daar even staan.


    ‘Welke kant wil je op?’ vroeg Simon.


    Een goede vraag. Als ze naar het Marktplein liepen, zouden ze langs de moestuin komen. Het was inmiddels donker, dus de kans dat daar nog iemand aan het werk was, was niet echt groot maar wel degelijk aanwezig, en ze wilde haar mensenvrienden nu even niet zien.


    Meg liep de andere kant op, een route die hen naar het Openbare Voorzieningencomplex zou voeren als ze de hoofdweg door het Stadspark bleven volgen.


    ‘Zijn we nu aan het wandelen zodat je geen prikkend gevoel krijgt?’ vroeg Simon na een tijdje.


    Ze had kunnen weten dat hij het zou merken. ‘Er is te veel wat nieuw en onbekend is.’ Ze had nog niet kennisgemaakt met de moeder van inspecteur Montgomery of zijn andere familieleden, maar alleen al hun aanwezigheid in het Stadspark veroorzaakte schokjes, prikjes en steken in haar armen en benen. Deze mogelijke profetieën konden trouwens net zo goed worden veroorzaakt door agent O’Sullivan. Tenslotte had hij waarschijnlijk meer invloed op wat er ook zou gaan gebeuren.


    Daarom had ze het Contactkantoor die middag al vroeg gesloten en was ze naar huis gegaan – en ze was helemaal niet verbaasd geweest dat Nathan al op haar zat te wachten op de veranda nadat ze de DOW had weggezet in de garage en het elektriciteitssnoer erop had aangesloten om het wagentje op te laden. De waak-Wolf hield de wacht tot Simon thuiskwam.


    Ze wist niet zeker of het kwam doordat ze thuis was, of doordat ze een aantal oefeningen deed die ze had geleerd bij de cursus Stille Gedachten, of doordat ze vrolijk werd van Nathan die in zijn Wolfgedaante een paar oefeningen met haar meedeed, maar het prikkende gevoel verdween in elk geval. Toch bleef het onrustige gevoel de rest van de middag hangen.


    ‘Simon, wat gaat er gebeuren?’


    Hij gaf niet meteen antwoord. Toen zei hij: ‘Ik weet het niet. Er zijn in één keer een heleboel dingen kapotgegaan. Heel veel leden van de Wolfgard zijn omgekomen. In het verleden beperkten problemen zich altijd tot één plek. Een of andere vorm van de terra indigene handelde het af, de mensen die de problemen hadden veroorzaakt verdwenen, en een deel van het land – of al het land – werd teruggenomen en werd weer onderdeel van de wildernis.’


    ‘De terra indigene over wie niemand van jullie wil praten.’


    ‘De Ouderlingen.’


    Meg knikte. ‘De Ouderlingen. Willen ze nu heel Thaisia terugnemen? Wat zal er dan gebeuren met bewoners als de Intuïten in Veermans Steiger? Zij zijn niet de vijand van de terra indigene.’


    Ze liepen een tijdje in stilte verder. Opeens bleef Simon staan, en hij keek achterom. Meg vroeg zich af hoeveel meer hij zag dan zij.


    ‘Weet je waarom de Wolven janken?’ vroeg hij.


    ‘Om te zeggen: “Wij zijn hier.”’


    Hij keek haar aan en glimlachte. ‘Ja. Wij zijn hier en houden de wacht. Wij zijn hier en verwijderen de zwakke dieren uit de kuddes elanden en herten, uit de kuddes bizons. Wij zijn hier om de wildernis te beschermen die aan menselijke woonplaatsen grenst.’ Zijn glimlach verflauwde. ‘Maar nu komen de terra indigene die Namids tanden en klauwen vormen eraan om af te rekenen met de opdringerige roofdieren. Op de plekken waar geen Wolven meer zijn om tegen de nachtelijke hemel te zingen… Ik weet niet wat er zal gebeuren op de plaatsen waar een stilte hangt.’


    ‘In Lakeside zal het niet stil zijn. Jullie kunnen hun vertellen dat jullie hier zijn en dat jullie nog steeds de wacht houden.’ Meg dacht even na. ‘Hoe zit het met Veermans Steiger of het buurtschap River Road? Daar woont niemand van de Wolfgard.’


    ‘De Coyotes en Vossen wonen daar. En er zijn ook een paar leden van de Beergard op het eiland, en inmiddels wonen er behalve de jonge Sanguinati nu ook Rode Lynxen, Lynxen en een Panter in het buurtschap River Road. Ze zingen allemaal een ander lied, maar de boodschap is hetzelfde.’


    Hij kwam een stapje dichter bij haar staan en sloeg zijn armen om haar heen in een schuchtere omhelzing.


    Meg verstijfde en wist niet goed wat ze moest doen. De aanraking van mannenhanden. Haar lichaam reageerde nog steeds op de herinnering aan haar leven in de Instelling. Maar dit was Simon, en Wolven hielden juist van lichamelijk contact met leden van hun eigen roedel.


    Ze sloeg haar armen om zijn middel en liet haar lichaam ontspannen tegen dat van hem.


    ‘Wij zijn hier ook aangevallen, dus ik weet niet hoeveel van Lakeside er nog overeind zal staan wanneer dit achter de rug is, maar ik denk dat onze roedel het wel redt,’ zei Simon zacht. ‘Ik geloof niet dat de Meisjes van het Meer zullen toestaan dat het Stadspark heel erg hard wordt aangepakt.’


    ‘Wanneer?’


    ‘Minstens één storm zal ons morgen al bereiken.’ Hij klemde zijn armen nog wat steviger om haar heen en legde zijn wang tegen haar korte haar. ‘Jou zal niets overkomen, Meg.’


    ‘Ons zal niets overkomen.’ Ze wilde het graag geloven, maar was geloven wel genoeg om het te laten uitkomen?
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    Waterdag, 30 juin


    Jesse Walker deed de deur van de dorpswinkel open, blij dat ze in elk geval een klein beetje bevrijd was van het gevoel dat ze zat opgesloten. Vlak voordat de storm toesloeg, had ze de luiken voor de ramen van de winkel dichtgedaan. Prairie Gold had nog steeds elektriciteit – nog wel – maar de lampen knipperden steeds, iets wat haar zo irriteerde dat ze die verrekte dingen had uitgedaan, omdat ze de voorkeur gaf aan het schemerdonker en het geruststellende gebrom van de koelvakken boven de voortdurende herinnering aan de hoeveelheid eten die ze zouden kwijtraken als de elektriciteit in het dorp uitviel.


    ‘Ahoeoe!’


    ‘Rachel, liefje, zo is het wel genoeg. Kom nu maar naar binnen.’


    De jonge Wolf was kort voordat de storm was losgebarsten bij haar gekomen, en had al die tijd jankend en brullend voor de dorpswinkel gestaan. Haar gejank was beantwoord door de twee Wolven die een dag eerder in Bennett waren aangekomen – de nieuwe leider en de dominante ordehandhaver van de roedel van Prairie Gold. Jesse had verwacht dat ze meteen na hun aankomst in Prairie Gold zouden doorreizen naar de terra indigene-nederzetting. In plaats daarvan hadden ze echter een kamer gehuurd in het motel bij het wegrestaurant.


    Het gejammer van de wind en het gejank van de Wolven was ongeveer tegelijkertijd begonnen.


    ‘Rachel?’


    De Wolf keek even om naar Jesse, maar ging toen door met janken.


    Jesse bleef in de deuropening staan om Rachel gezelschap te houden en omdat ze het vermoeden had dat ze dan iets belangrijks zou leren. Bovendien was de wind eindelijk gaan liggen en de regen overgegaan in motregen.


    Goden boven en onder hen, niemand zou voorlopig over de zandpaden kunnen lopen tot ze weer een beetje waren opgedroogd – vooropgesteld dat de paden niet helemaal waren weggespoeld. In elk geval was de storm vrij snel verder getrokken. Ze zag dat er wat vuilnis over de straat was gewaaid en dat bij een paar winkels een of twee luiken ontbraken, maar zo te zien was er niet echt veel schade.


    ‘Ahoeoe!’


    Een trillende glinstering in de regen vormde de enige waarschuwing dat daarbuiten iets had bewogen. Meer dan één. Intelligentie en kracht. Dat was wat ze ook had gevoeld toen ze met de mensenkinderen en de terra indigene-jongen naar de schuilplek in de heuvels was gegaan. Hetzelfde gevoel dat daarbuiten iets was, iets wat nadacht. Een oordeel velde.


    Ze trokken verder, het dorp uit. Jessie leunde slap tegen de deurpost en besefte toen pas hoeveel angst ze haar hadden aangejaagd.


    ‘Wij zijn hier,’ zei Rachel, die inmiddels een blote, bevende tiener was. ‘Dat is wat we tegen de Ouderlingen hebben gezegd. Wij zijn hier om op het land te passen, en jullie helpen ons.’


    Ze zijn ons dus voorbijgegaan, hebben ons laten leven, dacht Jesse bij zichzelf. ‘Liefje, trek die vacht van je weer aan of kom binnen om je af te drogen voordat je kouvat.’


    ‘Heb je warme melk?’


    Het meisje klonk zo hoopvol dat Jesse erom moest lachen. ‘Ik kan wel wat opwarmen voor ons allebei.’


    Rachel liep achter haar aan de winkel in, nieuwsgierig en vol vragen over de voor haar onbekende dingen die op de planken lagen opgestapeld. Het gevaar was geweken en de angst was afgeschud als water uit een vacht.


    Terwijl Jesse melk voor hen tweeën opwarmde, bedacht ze dat de Intuïten er verstandig aan zouden doen om die vaardigheid ook te leren, want ze had het voorgevoel dat de Ouderlingen nooit meer een dreiging zouden zijn die op een veilige afstand bleef.
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    Waterdag, 30 juin


    Stavros keek naar de passagiers die aan boord gingen van de oceaanlijner. Heel veel rijke MAE-supporters vertrokken op het laatste schip dat Toland verliet voordat de storm dat deel van de kust zou bereiken. Ze gingen naar Cel-Romano om met eigen ogen het resultaat van de triomfantelijke overwinning te zien die met hun geld was behaald.


    Stomme sukkels.


    Onder hen bevond zich ook Nicholas Krab in een ‘vermomming’ waar nog geen mens in zou trappen, laat staan iemand van de terra indigene. Uiteraard hadden de meeste mensen die aan boord kwamen weleens met Krab gesproken – of hem op zijn minst zo vaak gezien dat hij onmogelijk echt kon geloven dat zijn vermomming de hele reis zou werken. Vermoedelijk had hij de elite wijsgemaakt dat het een truc was om aan zijn ‘vijanden’ te ontkomen.


    Krab had inmiddels inderdaad ook vijanden onder de mensen. Tolands elite mocht hem dan nog steeds steunen of nog altijd geloven dat hun hulp op een of andere manier zou worden beloond zodra ze Cel-Romano hadden bereikt, maar degenen die het verband zagen tussen de menselijke woonplaatsen die een voor een verdwenen en de MAE-beweging, wezen nu met een beschuldigende vinger in Krabs richting en maakten hem uit voor een oplichter die hen allemaal had bedrogen.


    Stavros vond deze plotselinge revelatie bijzonder vermakelijk, vooral omdat ze direct was gevolgd op Krabs laatste toespraak, waarin de man verkondigde dat hij niet verantwoordelijk kon worden gehouden voor de daden die andere mensen begingen omdat ze zijn motivatietoespraken onbedoeld interpreteerden als een oproep om gewelddadigheden te plegen tegen de terra indigene. Iedereen moest verantwoordelijk worden gehouden voor de dingen die hij zelf deed.


    Voordat de verbijsterde toehoorders hadden kunnen reageren, was Krab al stiekem weggeglipt.


    Stavros glimlachte. Nu was Nicholas Krab dus hier en hijzelf ook. En ergens in het water net buiten het zicht van het land lag de Haaigard te wachten.


    Stavros zweefde van de ene plek in de schaduw naar de volgende, observerend, afwachtend – en had er spijt van dat hij zijn maag niet had gevuld voordat hij aan boord ging. Was er dan niemand op dit schip die niet dronken was? Ja, de kapitein natuurlijk, maar het water was inmiddels vrij ruw geworden – Oceaans idee van voorspel – en hij wilde de man niet verzwakken. En hij wilde zijn eigen zintuigen niet verdoven door als bloed vermomde alcohol te drinken.


    Hij had die avond genoeg opgevangen om te begrijpen dat de MAE-aanhangers het bijzonder romantische idee koesterden dat ze als helden zouden worden onthaald, omdat ze Cel-Romano onderhands hadden geholpen voedsel, staal en allerlei andere zaken te verwerven. Nu er een overvloed aan land was veroverd door de legers van CelRomano, waren deze aanhangers echter niet langer meer nodig. Er was slechts één mens op dit schip aanwezig die wél welkom was in Cel-Romano.


    Stavros keek ontspannen naar een paar mensen die op het dek verschenen.


    <Vampier? Heb je al iets voor ons?>


    <Nog niet,> zei Stavros tegen de Haaigard. Leden van de gard volgden het schip nu al uren om beurten in afwachting van het speciale vlees dat hij hun had beloofd. Hij moest binnen niet al te lange tijd toeslaan. Hij was beslist niet van plan helemaal naar Cel-Romano mee te varen en voelde er ook niets voor om een lange afstand over open water af te leggen, zelfs niet in zijn rookgedaante.


    Eindelijk ving hij de gehate, bekende stem op.


    ‘Vandaag hebben we land veroverd,’ merkte Nicholas Krab op, die nu samen met twee andere mannen het lagergelegen dek op wandelde. ‘Maar binnenkort zal het menselijk ras deze ook veroveren.’ Hij gebaarde met een hand naar de oceaan.


    Geloof je het zelf? Stavros schatte de afstand tussen hen tweeën in.


    <Haai?> riep hij. <Zijn jullie er klaar voor?>


    <Wij zijn er klaar voor.>


    Stavros sloeg de twee andere mannen gade. De oceaan bij nacht sprak hen totaal niet aan en alle nieuwigheid was af van de omgang met Krab. Ze zouden niet lang buiten blijven.


    ‘Ga je mee kaarten, Nicholas?’ vroeg een van de mannen even later.


    ‘Nee, gaan jullie maar zonder mij,’ antwoordde Krab.


    ‘Er valt hier helemaal niets te zien.’


    ‘Daarom is het juist een goede plek om na te denken.’


    De mannen knikten begrijpend en gingen terug naar binnen.


    Stavros nam zijn mensengedaante aan, slenterde naar de reling en glimlachte naar Nicholas Krab.


    ‘U zult wel blij zijn dat u weer naar huis gaat,’ merkte Stavros vriendelijk op.


    Krab wierp hem een blik toe die indringender werd zodra hij de uitstekende kwaliteit van zijn pak en zwarte overhemd zag. Stavros kon hem bijna horen denken hoe hij een vette donatie zou kunnen lospeuteren van deze nieuweling.


    ‘Volgens mij zijn wij nog niet aan elkaar voorgesteld,’ zei Krab.


    ‘Nee, dat klopt, maar ik heb met grote aandacht naar uw toespraken geluisterd,’ antwoordde Stavros. ‘Velen van ons volgen u met grote belangstelling, meneer Krab.’


    Krabs hand sloot zich om die van hem. ‘U behoort tot een groep?’


    ‘Eerder een samenwerkingsverband van gelijkgestemde groepen.’


    ‘Van welke groep bent u?’


    Stavros verstevigde zijn greep op Krabs hand en glimlachte, zodat zijn spitse hoektanden zichtbaar werden. ‘De Sanguinati.’


    Dat eerste moment van schrik, van angst. Meer had hij niet nodig om Krab naar zich toe te trekken en diens keel open te rijten – niet om zich aan hem te laven, maar om hem te verwonden.


    Stavros had zijn ene hand nog steeds om die van Krab geklemd en greep met zijn andere hand de jas van de man stevig vast. In hun rookgedaante was het vrijwel onmogelijk de Sanguinati iets aan te doen. In tastbare vorm bezaten ze de kracht van de terra indigene. Voordat Krab de kans kreeg om om hulp te roepen, ging Stavros op de reling staan, sleurde Krab mee en sprong.


    Tijdens de val nam Stavros zijn rookgedaante aan en zweefde weg over het wateroppervlak, maar Krab viel in het water en ging kopjeonder. Zodra Stavros een hand zag, veranderde hij zijn bovenlijf in mens en hees hij de man een stukje omhoog.


    Krab kwam proestend boven en sloeg met een verwilderd gezicht naar Stavros. Een van de Haaigard hapte speels naar hem en Krab verdween krijsend weer onder water.


    Stavros trok Krab nog een keer omhoog en staarde naar deze vijand die verantwoordelijk was voor de dood van velen zonder zelf ooit een van de terra indigene onder ogen te zijn gekomen.


    ‘We gaan Cel-Romano verwoesten. Ik wil dat je dat weet voordat je zelf sterft,’ zei Stavros. ‘Arrogante puszak. Jij dacht dus dat je de terra indigene kon uitroeien? Nu is het juist jouw eigen soort die ten onder zal gaan – en jij bent een van de redenen aan wie de overlevenden, als die er tenminste zijn, dat te danken hebben.’


    Hij liet Krab los en zweefde weg tot hij op veilige afstand was van de tientallen leden van de Haaigard die nu aan kwamen zwemmen om de vijand uit te schakelen en de mens stukje voor stukje te verslinden. Een voet. Een hand. Een onderarm. Een bovenbeen.


    Hoelang zal het duren voordat iemand Krab mist? vroeg Stavros zich af, terwijl hij boven de golven wegzweefde. Hoelang zal het duren voordat iemand mij mist als het me niet lukt om thuis te komen?


    <Vampier.> Vlak bij hem gleed een vin door het water. <Zie je dat licht?>


    Stavros verhief zich in een pluim van rook en draaide zich langzaam om. Ja, daar bewoog zich iets in tegenovergestelde richting van de oceaanlijner.


    <Een vissersboot van de Intuïten,> zei de Haai. <Ze hebben opdracht gekregen om op jou te wachten. Kun je bij hen komen?>


    <Dat lukt wel.>


    <Ga dan. Zij zullen je naar hun thuishaven brengen. Ga jij je vestigen in de buurt van de Vijf Zusters?>


    <Ja. In een stad die Talulah Falls heet.>


    <Niet ons territorium, maar mocht je ooit deze kant weer op komen, dan zullen wij ons jou herinneren.>


    Stavros keek om zich heen. Hij rook bloed in het water, maar van Nicholas Krab was niets meer te bekennen. <Geen groot maal na al jullie inspanningen.>


    <Er komt zo nog meer. Weet je hoe de Haaigard mensen op een schip noemt?>


    <Nee, hoe dan?>


    <Vlees in blik.>


    Toen Stavros weer alleen was, zweefde hij zo snel hij kon over het water. Zodra hij binnen gehoorsafstand was, nam hij zijn mensengedaante aan en hield hij de vissersboot aan. Ze hesen hem aan boord en een paar van de vissers, die zwoeren dat ze nuchter waren, boden aan hem van hen te laten drinken. Hij sloeg het maal dat hij het liefst had gehad af, maar accepteerde wel een bord met gehakt en aardappelpuree, en luisterde naar de mannen, die spraken over de vangst, de zeeën en de hoop dat hun dorp een deel van Oceaans toorn bespaard zou blijven.


    Hij zei niets, maar bedacht dat Oceaan vast wel bereid was hun thuis en hun gezin te sparen. Als wedergunst.


    Na het maal zocht hij een rustig plekje op om bij te komen. Hij had zijn werk in Toland met plezier gedaan, maar het zou nieuw en spannend zijn om de dominante leider van Talulah Falls te zijn. Hij zou het gezelschap van Tolya missen, maar zou wel dichter bij Grootvader zijn, en bij Vlad en… Nyx.


    Ja, hij was toe aan verandering.


    Stavros lachte zacht. Vlees in blik. Dat moest hij aan Grootvader Erebus vertellen wanneer hij Lakeside had bereikt.
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    Alantea verplaatste zich op de galopperende Wervelstorm in noordelijke richting langs de oostkust van Thaisia, gevolgd door Lucht op Orkaan. Golven die hele gebouwen konden verslinden en windvlagen die alles op hun pad konden verscheuren, joegen de mensen voor zich uit – die te druk waren met hun poging zichzelf in veiligheid te brengen om ook maar aan iets anders te denken.


    Er waren echter plaatsen waar de Elementairen hun aanwezigheid bekendmaakten om de afstraffing te verzachten, en dat was alleen maar juist, dat hoorde zo. Tenslotte was het niet háár taak om de kuddes uit te dunnen die zich aan het land vastklemden. Dat was de taak van andere vormen van terra indigene. Haar taak…


    <Afgesproken?> vroeg Lucht.


    <Afgesproken,> antwoordde Alantea. De vissersboot van de Intuïten lag goed opgeborgen in de haven en de Sanguinati die de Haaigard had geholpen om de stem van de vijand voorgoed tot zwijgen te brengen, bevond zich veilig op land dat slechts een lichte streling van de storm zou voelen.


    Ze leidde Wervelstorm in de richting van Toland.


    Lucht slaakte een triomfantelijke kreet bij het zien van de golven die zo hoog oprezen dat stadswegen in rivieren veranderden.


    Afleiding. Verwarring. Dit was niet de werkelijke strijd.


    Alantea voerde Wervelstorm weg van Thaisia en liet Toland over aan de bittere genade van Lucht en Orkaan. Ze gaf haar strijdros de vrije teugel om te racen, riep alle wateren van haar domein op en richtte haar woede rechtstreeks op Cel-Romano.

  


  
    



    Aan: Simon Wolfgard


    Kan niemand in het Midwesten bereiken en ben niet door iemand daarvandaan gebeld of ge-e-maild. Vermoed dat alle telefoon- en telegraafkabels zijn vernield. We hebben nog wel contact met andere Intuïtendorpen in het Noordoosten. Contact met de Zuidwestregio is sporadisch. Geen informatie over door mensen bestuurde steden en dorpen aan de kust in die regio.


    Een paar radiostations in het Midwesten zenden nog steeds uit, en de Intuïtendorpen langs de grens tussen het Midwesten en Noordoosten hebben nieuws doorgegeven. De eerste berichten kondigden aan dat de door de storm aangerichte schade ervoor zou zorgen dat de kudde bij elkaar zou kruipen, zoals de nieuwslezer het noemde. Latere berichten meldden dat er hele groepen mensen zijn verdwenen – en officiële instanties gebruiken het woord ‘slachtpartij’ om de taferelen te beschrijven.


    Zal nieuws blijven doorgeven zolang dat nog kan. Donkere wolken aan de horizon. De storm komt pijlsnel onze kant op.


    – Steve Veerman

  


  
    49


    Aardedag, 1 sumor


    ‘Tot nader bericht is er een weeralarm van kracht vanwege mogelijke overstromingen en hevige windstoten. Er is al een reisverbod ingesteld in de verwachting dat straten overstroomd zullen raken en wegen zullen worden verstopt door puin, en dat er elektriciteitsdraden zullen breken. Woordvoerders van het stadsbestuur raden gezinnen aan om kruiken te vullen met drinkwater en voorbereidingen te treffen voor stroomuitval. Ik ben Ann Hergott voor WZAS.’


    Bij iedere nieuwe mens die het Stadspark binnenkwam, prikte en stak Megs huid op een andere plek. Die mensen mochten hier zijn; ze waren familie van betrouwbare politiemensen, van wie ze de meesten tot haar vrienden rekende. Ze zou het zichzelf nooit vergeven als iemand van hen door haar toedoen werd weggestuurd en vervolgens iets overkwam.


    Iedereen was druk in de weer, rende heen en weer om bedden op te maken en eten te bereiden. Of de storm zou heftig maar kort zijn, en in dat geval zou iedereen het maar suf van zichzelf vinden dat ze de hele stad hadden afgesloten, of de overstromingen en schade zouden zo overweldigend zijn dat de storm in febros in vergelijking helemaal niets had voorgesteld.


    Hoe dan ook, het wemelde die dag in het Stadspark van de onbekenden wier toekomst een vraagteken was. De antwoorden op die vragen prikten pijnlijk onder haar huid en de profetieën schreeuwen erom te worden bevrijd door het scheermes.


    Ze liet het bestek op een van de tafels in Vlees & Groente vallen, zich niet bewust van het lawaai dat dit veroorzaakte.


    Een hand op haar arm. ‘Ik moet hier weg. Te veel geprik. Te veel steken onder mijn huid.’


    ‘Waar wil je dan naartoe?’ vroeg Merri Lee. ‘De storm kan elk moment toeslaan.’


    ‘Het Contactkantoor. Daar is vast wel iets wat ik kan sorteren. Post. Pakketjes. Wat dan ook. Ik heb… vaste routine nodig.’


    ‘Dat gaat vandaag niet, Meg. Er is daar verder niemand. Nathan is er niet. We hebben te horen gekregen dat we de deuren op slot moesten doen, zodat de wind ze niet te pakken kan krijgen.’


    Meg trok zich los uit de greep van haar vriendin. ‘Kan hier niet blijven.’ Ze rende naar de poort op het Marktplein die toegang gaf tot het parkeerterrein voor werknemers en de achterdeur van het Contactkantoor daarachter. Ze kreeg pas in de gaten dat Merri Lee achter haar aan was gekomen toen het andere meisje zei: ‘Schiet op, dan kunnen we naar binnen.’


    Precies op het moment dat Meg de sleutel omdraaide in het slot, werden ze getroffen door een harde windvlaag, en allebei rolden ze zowat de achterkamer in. Ze moesten de deur met hun tweeën dichtduwen.


    ‘Bij de goden,’ mompelde Merri Lee. Ze keek in de koelkast onder het aanrecht en in de kastjes. ‘Als we hier echt willen blijven, zullen we iets meer voorraad moeten hebben.’


    ‘Jij hoeft hier niet te blijven. Ik red het echt wel in mijn eentje.’ Dat heb ik zelfs liever, voegde Meg er in gedachten aan toe. Hoewel ze zich nu op haar vriendin concentreerde, prikte en trok haar huid nog steeds op verschillende plekken.


    ‘Alsjeblieft, Merri. Alsjeblieft. Ik moet alleen zijn, want anders moet ik me snijden.’


    Ze wisten allebei wat er zou gebeuren als ze zich sneed. Dan zouden Simon, Vlad en wie weet hoeveel andere terra indigene dat afreageren op de mensen die hier een schuilplaats en bescherming hadden gezocht.


    ‘Heb jij je mobiele telefoon bij je?’ vroeg Merri Lee ten slotte.


    Meg knikte. ‘En ik ken het nummer van Een Kleine Hap en Vlees & Groente uit mijn hoofd. Ik zal contact houden, dat beloof ik.’


    ‘Zeker weten?’


    ‘Ja. Alsjeblieft.’ In de Instelling waren ook zoveel mensen geweest. Iedereen die er werkte. Alle meisjes. Misschien hadden de meisjes daar geen prikkend gevoel over elkaar gehad, omdat ze volgens een vast schema werden gesneden. Of ze waren zo aan elkaars aanwezigheid gewend geweest dat ze de mogelijkheden niet meer voelden.


    Of misschien hadden ze geen prikkend gevoel over elkaar gehad, omdat ze geen van allen een echte toekomst voor zich hadden.


    Na Merri Lee’s vertrek ervoer Meg een kort moment van opluchting. Geen prikkend gevoel, geen steken. Ze liep naar de sorteerkamer, ook al wist ze niet of daar iets te doen was, zeker als ze hier een paar uur zou vastzitten.


    Ze keek naar de vijf cd’s die ze die week had afgespeeld, maar de muziek sprak haar op dat moment niet aan. Geen post, geen pakketjes, niets nieuws wat die dag zou worden bezorgd.


    Ze trok de la met profetiekaarten open.


    De kamer draaide één keer langzaam om haar heen.


    Meg schoof de la ruw dicht en hield zich vast aan de toonbank. Ze klemde haar kiezen op elkaar, maar haar huid prikte en trok zo dat ze naar het scheermes verlangde.


    Ze was nu weliswaar alleen, maar er waren nog steeds te veel vreemden om haar heen. De mensen zouden allemaal in het zakendistrict van het Stadspark blijven. Ze moest daar echt weg – weg van hen.


    Ze holde door de achterdeur naar buiten en stak het bestrate gebied over tussen haar kantoor en de garages, waar een paar DOW’s stonden.


    Ze moest hier weg voordat iemand haar zag en probeerde tegen te houden.


    Zodra ze eenmaal op de weg reed die haar zou terugbrengen naar het Groene Complex slaakte ze een zucht van opluchting en van angst. Simon zou ontzettend tegen haar grommen wanneer hij erachter kwam dat ze was weggelopen.


    Maar de komende uren zou hij niet tegen haar kunnen grommen, want hij moest het Stadspark beschermen. En misschien was hij tegen het eind van de storm wel te moe om te grommen.


    Ja, als de bizonkalveren op het ijs dansten misschien.


    Het beeld van bizonkalveren die op het ijs dansten, was zo vermakelijk dat ze haar klemmende greep om het stuur bijna ontspande, maar opeens tilde een windvlaag de wielen aan de passagierskant heel even op van de weg en haar hart stond een seconde stil van pure schrik.


    Meg keek om zich heen. Recht voor haar stond het Groene Complex – daar zou ze echt helemaal alleen zijn, want iedereen die daar woonde, was natuurlijk op het Marktplein of bij zijn eigen gard.


    Als ze naar haar appartement ging, zouden haar vrienden zich in de storm naar buiten begeven om bij haar te komen. Als Simon of haar iets overkwam, omdat zij de dringende behoefte voelde om alleen te zijn, wat zou er dan met Sam gebeuren?


    ‘Sam,’ fluisterde ze. Ze had behoefte aan rust, maar hoefde niet per se alleen te zijn.


    Plotseling zag ze niets meer. Ze draaide het raampje open in de hoop dat het niet aan haar ogen lag. Ze stak haar hoofd naar buiten en er werd even speels over haar korte haar gelikt. Ze trok haar hoofd weer terug en staarde naar de grijze snuit van het strijdros. ‘Mist?’


    ‘Meg?’ Lucht boog zich over de nek van Mist naar haar toe. ‘Jij hoort nu niet buiten te zijn.’


    ‘Ik kon gewoon niet bij al die andere mensen blijven. Ze zijn best aardig, hoor, maar… mijn huid. Te veel profetieën.’ Achter Lucht zag ze takken ombuigen en bijna breken, maar rondom de DOW was geen zuchtje wind. ‘Ik hoop eigenlijk dat ik bij Jester in de Ponyschuur mag blijven.’


    Lucht nam haar aandachtig op. ‘Je wilt bij onze pony’s schuilen?’


    ‘Ja.’


    De Elementair glimlachte. ‘Kom maar met ons mee.’


    Meg deed de lampen van de DOW aan en reed achter Mist aan. Dat was vrij gemakkelijk, aangezien de mist die het strijdros veroorzaakte weliswaar om haar heen kronkelde, maar ze hem toch zonder problemen kon zien.


    Ze hield stil bij de Ponyschuur, blij dat Lucht haar nog steeds beschermde tegen de wind. Een van de schuurdeuren ging open. Jester rende naar buiten en hielp haar uit de DOW. Ze slaakten allebei een gilletje toen de eerste dikke regendruppels veranderden in hagel.


    ‘Heb je droge kleren bij je?’ vroeg Jester.


    ‘Nee.’ Daar had ze niet aan gedacht.


    ‘Ga dan maar snel naar binnen voordat je doorweekt raakt.’ Hij duwde haar in de richting van de schuurdeur.


    Bij het horen van een bekend ‘Ahoeoe’ draaide ze zich in plaats daarvan om naar de weg. ‘Sam?’


    Sam en Skippy kwamen samen naar haar toe rennen.


    ‘Wat heb ik nou aan mijn staart hangen?’ snauwde Jester boos. ‘En nu allemaal als de wiedeweerga naar binnen.’


    ‘De DOW,’ zei Meg, die opeens besefte dat het kleine voertuig zwaar beschadigd zou kunnen raken.


    ‘Laat die maar aan mij over. En de Wolfgard ook,’ prevelde Jester. Hij stapte in de DOW.


    ‘Ga naar binnen, Meg,’ zei Lucht. ‘Wat er nu aankomt, houdt niet van mensen. Maar bij onze pony’s ben je veilig.’


    ‘Dank je. Kom, Sam. Kom, Skippy. Dan gaan we naar binnen.’


    Ze holde de schuur in, op de voet gevolgd door de twee Wolven.


    Jester keerde even later terug en keek haar nijdig aan. ‘Ik weet dat je een mens bent, maar soms durf ik bijna te zweren dat je Coyotebloed hebt. Alleen iemand van mijn verwanten kan zulke problemen veroorzaken.’


    Voordat ze kon zeggen dat het haar speet of het kon uitleggen, stond Jester al te overleggen met Mist. Daarna haalde hij een paardentuig op met aan beide kanten een mand met een klep die bij slecht weer de post drooghield. Zodra het tuig om de pony hing, draafde Mist weg in de richting van het Marktplein.


    ‘In de stal ligt vers stro,’ zei Jester. ‘We kunnen daar schuilen en meteen een oogje in het zeil houden.’


    ‘Goed. Jester…’


    De Coyote wuifde haar verontschuldigingen al weg voordat ze iets kon zeggen. Hij keek van Sam en Skippy naar haar. ‘Het is maar goed dat Simon het vandaag erg druk heeft. Ik denk ook niet dat Blair de komende paar uur hier kan komen.’


    Meg spreidde een paar dekens uit over het stro en ging er met Sam op zitten. Skippy verkende de Ponyschuur.


    ‘Ben jij ook weggelopen?’ vroeg ze aan Sam.


    Sam keek haar aan. ‘Ahoeoe.’


    Ze zuchtte. ‘Hier krijgen we straks echt ongelooflijk veel problemen mee.’


    ‘Ahoeoe.’


    Terwijl ze een arm om Sam heen sloeg, drong het plotseling tot haar door dat het prikkende, stekende gevoel onder haar huid helemaal verdwenen was.


    Voorlopig was iedereen om haar heen in elk geval waar hij zijn moest.


    ‘Blijf hier, papa. Blijf alsjeblieft hier.’


    Monty gaf zijn dochter een stevige knuffel. ‘Dat kan niet, Lizzy-lief. De politie moet iedereen helpen die door de storm in moeilijkheden komt.’


    ‘We redden ons hier wel.’ Twyla legde haar handen op Lizzy’s schouders. ‘We zijn werkelijk op alles voorbereid en we redden het echt wel.’


    ‘Heb je Simon Wolfgard eigenlijk al wel verteld dat hij niet langer de leiding heeft?’ vroeg Monty.


    ‘Ha.’ Twyla glimlachte. ‘Eve Denby en ik hebben hem verteld dat de vrouwen alles onder controle hebben en de zorg voor de mensen die hier komen schuilen prima in hun eentje af kunnen. Hij was zo verstandig om te vertrekken en iets anders te gaan doen.’


    Het voelde een beetje geforceerd, maar Monty beantwoordde haar glimlach. ‘Goed, mevrouw. Bericht ontvangen en begrepen.’


    Haar glimlach stierf weg. ‘We redden het hier echt wel, Crispin.’


    Hij woelde door Lizzy’s haar. ‘Goed luisteren naar wat oma Twyla zegt, hoor je me?’


    ‘Ja, papa. Ik heb het gehoord.’


    Als nieuwste leden van de vrouwenroedel hadden Twyla en Sierra de zorg voor de kinderen toegewezen gekregen – een praktische keuze, aangezien drie van de vijf kinderen familie van hen waren. Ze zaten in het appartement boven de winkels, waar de school zou komen. Het appartement beschikte over drinkwater en riolering, en was goed bereikbaar voor de volwassenen, zowel de mensen als de terra indigene, die waakten over de bedrijven in het Stadspark. Verder waren er een televisie, een dvd-speler en een grote voorraad films die de jonkies wel een tijdje bezig zouden houden; daarnaast lagen er ook spellen, boeken en droge kleding. De keuken was volgestouwd met eten. Alles wat ze konden doen om de kleintjes te beschermen, was gedaan.


    Monty liep haastig de trap af naar de achterdeur van Beestachtig Goede Boeken, waar zijn team zich bij Burke moest melden, die de taken zou verdelen. Hij vroeg zich onderweg af waar Sam Wolfgard en Meg Corbyn het eind van de storm zouden afwachten.


    Bij de goden, dacht Monty bij zichzelf toen er een bliksemschicht langs de donkere hemel schoot en de wind zo hard tegen hem aan beukte dat hij even wankelde. Het terrein achter de winkels was aan alle kanten beschut. Als de windvlagen hier al zo hard waren, hoe erg zouden ze dan op open terrein wel niet zijn?


    Terwijl hij met de wind vocht om zeggenschap over de deur en het hem eindelijk lukte de deur dicht te krijgen, hoorde hij Kowalski’s stem van achter de stapels links van hem komen.


    ‘Pap, ik weet wat er op de radio wordt gezegd. Ik luister ook naar die verrekte weersberichten. Luister goed naar me: dit gaat een heel zware storm worden. Zo zwaar dat de familie van politiemensen mag komen schuilen op het politiebureau. Jij kunt met mama en Tim naar… Bij de goden boven en onder ons! Die mensen hebben afgedaan. Snap je dat dan echt niet? Laat me even met mama praten. Pap? Pap!’


    Een verslagen zucht en een zacht: ‘Verdomme.’ Toen wrong Kowalski zich tussen de stapels boeken en andere goederen door, en hij bloosde toen hij Monty zag staan.


    ‘Is jouw familie van plan te gaan schuilen op het politiebureau?’ vroeg Monty rustig.


    Kowalski schudde zijn hoofd. ‘“Ik heb al eerder stormen overleefd, bla, bla, bla, en ik ga nu ook niet weg.” Hij gelooft nog steeds dat de MAE-beweging “die wezens” op hun plek zal zetten. En ik kan hem niet eens vertellen waarom deze storm zo erg gaat worden.’


    ‘Nee, dat kun je inderdaad niet.’ Het was niet eens de storm zelf die de stad zou verwoesten; dat zou worden gedaan door datgene wat met de storm mee naar binnen kwam.


    Burke had onder vier ogen gesproken met hoofdinspecteur Zajac en hoofdinspecteur Wheatley, die werkzaam waren op andere wijkbureaus in de stad en eveneens beseften dat de terra indigene de sleutel waren tot de overleving van Lakeside. Hij had alle politiebureaus laten weten dat ze de familieleden van hun agenten een schuilplek moesten aanbieden, maar de mannen die bij het bureau in de Kastanjestraat werkten, waren de enigen die de waarschuwing echt serieus namen.


    ‘Hoe zit het met Ruths ouders?’ vroeg Monty. Hij voelde een diepe droefheid bij het zien van Kowalski’s verbitterde glimlach.


    ‘Toen ze hen belde, zei haar moeder: “Mijn dochter is dood,” en daarna hing ze op.’ Kowalski rechtte zijn schouders. ‘De MacDonalds zijn gelukkig wel op weg naar het Stadspark. En de familie van Michael Debany ook. Ze nemen alle bederfelijke eetwaren uit hun koelkast mee plus alle andere dingen die van pas kunnen komen.’


    Monty wist niet of de familie van Merri Lee in Lakeside woonde en vroeg er ook niet naar.


    De achterdeur vloog open en Michael Debany struikelde de voorraadkamer in.


    ‘Allemachtig, zeg! Wat is die wind een akelig rotkreng!’ zei Debany, die niet had gezien dat Simon Wolfgard achter hem naar binnen was gekomen en hem pas opmerkte toen hij zich omdraaide om de deur dicht te doen. ‘O… Sorry. Het glipte er zomaar uit. Is het iemand die we kennen?’


    ‘Nee. En het is inderdaad een akelig rotkreng.’ Simon duwde de deur dicht en keek naar de andere drie mannen. ‘Willen jullie soms in de winkel op hoofdinspecteur Burke wachten? Daar is meer ruimte. Ik weet niet wie er op dit moment in Een Kleine Hap werkt, maar misschien hebben ze er wel koffie.’


    Met andere woorden: jullie staan in de weg, dacht Monty bij zichzelf. ‘Dan gaan we daarnaartoe.’


    Zijn mobiele telefoon ging over, tegelijk met die van Simon, dus hij liep snel naar de winkel en bleef staan bij de gewelfde poort die BGB verbond met Een Kleine Hap. ‘Met Montgomery.’


    ‘Inspecteur,’ zei Burke. ‘Geef aan iemand daar door dat Louis Gresh met zijn gezin naar het Stadspark komt. Ik kom er zo ook aan.’


    ‘Ja, hoofdinspecteur.’ Monty verbrak de verbinding. Toen hij Simon aan zag komen, wilde hij iets zeggen, maar Simon racete langs hem heen en wierp een blik in het eethuisje. Daarna draaide hij zich om en rende hij naar de binnentrap die naar de eerste verdieping van BGB leidde. Aan de uitdrukking op het gezicht van de Wolf te zien, had Simon op dat moment zo zijn eigen problemen.


    En toen Debany en Kowalski hun mobiele telefoons opnamen, maakte de uitdrukking op hun gezicht hem duidelijk dat Simons probleem ook dat van hem was.


    Simon denderde het kantoortje in en keek alsof hij elk moment kon losbarsten in een tirade over stomme pups. Vlad, die e-mail zat te checken en op een kaart van Thaisia aangaf welke dorpen nog steeds bestonden, keek geschrokken op.


    Gezegend Thaisia! Waarom was Sam er juist nu vandoor gegaan nu er elk moment een storm kon losbarsten? En waarom had hij Skippy meegenomen?


    ‘Simon, wat…’ De telefoon ging over. Vlad nam op. Hij luisterde even en zei toen: ‘Ja, ik zal het tegen hem zeggen.’


    Vlad hing weer op, maar Simon gaf hem geen tijd om zijn mond überhaupt te openen. ‘Sam is weggelopen uit het Wolfgard-complex. Jij zult je over de mensen moeten ontfermen tot ik hem heb gevonden.’ Aangenomen tenminste dat hij de pup zou vinden. Hij had al geprobeerd Sam te bereiken via de terra indigene-vorm van communicatie, maar had geen reactie gekregen. Dat was niet best. Helemaal niet best.


    ‘Sam is in orde,’ zei Vlad. ‘Net als Skippy. En Meg.’


    ‘Még? Maar Meg is toch…’ Niet in Een Kleine Hap, waar hij had verwacht haar te zullen aantreffen. Zijn hoektanden werden langer tot ze hun Wolf-omvang hadden aangenomen. ‘Waar zijn ze dan?’


    ‘Bij de pony’s en Jester in de Ponyschuur. Jester vermoedt dat Meg zich zo overweldigd voelde, dat ze op het punt stond zich te snijden en dat ze daarom van de andere mensen is weggelopen.’


    ‘De oppas van de roedel denkt dat Sam is weggelopen omdat hij tijdens de storm bij Meg wilde zijn.’ Simon krabde zich achter een oor en deed toen zijn best om het oor – en zijn tanden – weer terug te veranderen in mensenvorm. ‘Tijdens de vorige storm die Lakeside trof, is ze bijna om het leven gekomen.’


    ‘Dat weet ik nog,’ zei Vlad zacht. ‘Maar afgezien van het huis van Grootvader Erebus kan ik geen veiliger plek voor hen drieën bedenken dan bij de strijdrossen van de Elementairen in de Ponyschuur.’


    Simons gespannen spieren ontspanden zich en hij dacht nu verder dan zijn zoektocht naar Sam. ‘Heeft Meg iets meegenomen?’


    ‘Nee. Mist is op weg naar het Marktplein. Jester heeft niet genoeg te eten voor hen alle vier – en zeker niet genoeg mensenvoedsel. We kunnen de vrouwenroedel vragen of Meg reservekleding in het Contactkantoor heeft liggen.’


    Hij kon alle kleren die van Meg waren aan hun geur herkennen. Maar als die er niet lagen, zouden de vrouwen beter in staat zijn te bepalen wat ze in de winkels aan het Marktplein moesten halen. Bovendien moesten Meg en die domme Wolven ook iets te doen hebben, zeker als Sam zijn mensengedaante aannam. Wat trouwens inhield dat er ook shirts en korte broeken voor Sam moesten worden ingepakt.


    Alsof ik niet al genoeg te doen heb, dacht Simon bij zichzelf, terwijl hij de trap af denderde. Iemand zou straks flink worden gebeten als straf voor de bezorgdheid die het drietal had veroorzaakt – ook al had die bezorgdheid maar een paar minuten geduurd.


    Toen hij de voorraadkamer in wilde lopen, botste hij bijna tegen een mensenman aan die hij niet kende. Hij ontblootte zijn tanden en gromde dreigend, tot hij zag dat er twee vrouwen bij de man waren – de ene had de leeftijd van de man, zo ongeveer, en de andere was een volgroeide pup.


    ‘U bent vast meneer Wolfgard,’ zei de man met een onzekere glimlach. ‘Michael zei dat we door de achterdeur van het eethuisje naar binnen konden komen, maar er staat daar een pony voor de deur die eruitziet alsof hij niet uit de weg wil gaan.’


    ‘Michael…?’


    ‘Debany. Ik ben Michaels vader. En dit zijn Michaels moeder en zus.’


    Simon nam de jonge vrouw snel, maar grondig op. Dit was dus de zus die met dieren wilde werken – de zus die misschien wel geschikt was om naar Bennett te gaan en voor Tolya te werken.


    Hij wilde dat hij niet meteen tegen hen had gegromd. Hij liet zijn tong over zijn tanden glijden en probeerde te glimlachen. ‘Het spijt me dat ik gromde.’ Het speet hem helemaal niet, maar dat leek hem het juiste om te zeggen.


    ‘U hebt ook wel erg veel aan uw hoofd,’ zei meneer Debany.


    ‘Als jullie hier onderdoor lopen, komen jullie in Een Kleine Hap.’ Hij bracht hen naar de gewelfde poort die de twee zaken met elkaar verbond en liep bijna tegen agent Debany aan.


    ‘Pap. Waarom zijn jullie…’


    ‘Mist stond in de weg,’ zei Simon, die aannam dat hij met die woorden een heel gesprek kon samenvatten. ‘Waar zijn Ruthie en Merri Lee?’


    ‘Die zijn hier. Is er al nieuws over Meg? Karl en ik wilden net naar buiten gaan om u te helpen haar te zoeken.’


    Het raakte Simon dat Meg zo belangrijk voor hen was dat ze bereid waren hun eigen roedel voor haar in de steek te laten, en hij vond het nu wat minder erg dat Debany’s familie ook in het Stadspark was. ‘Ze is bij Jester in de Ponyschuur. Sam en Skippy zijn bij haar. Mist is hier om eten en andere spullen voor hen op te halen.’


    Debany draaide zich om en verhief zijn stem om boven het rumoer van mensenstemmen uit te komen. ‘Karl! Inspecteur! Ze hebben Meg gevonden. Ze mankeert niets.’


    Merri Lee en Ruthie kwamen meteen naar hem toe hollen. ‘Ze is dus in orde? Weet je het zeker? Heeft ze iets nodig?’


    ‘Schone kleren. Kleren voor Sam. Boeken. Eten voor Meg. Boone Havikgard kan een pakje met vlees klaarmaken voor Sam en Skippy. Mist brengt alles ernaartoe.’


    Ze staarden hem even knipperend met hun ogen aan. Misschien dachten ze wel na. Toen vlogen ze met een groet voor de familie van Debany langs hem heen en hij wist opeens niet zeker meer wie hier nu de leiding had. Op een gegeven moment moest hij echt even de tijd nemen om zijn dominantie terug te claimen.


    Maar eerst ging hij kijken hoe groot de mensenroedel eigenlijk was waarmee hij nu te maken had.


    <Boone?> riep hij tegen de Havik die de slagerij runde. <Ik heb wat vlees nodig voor Sam en Skippy. Ze zijn in de Ponyschuur. Mist staat al te wachten bij Een Kleine Hap.>


    <Geef me een paar minuten. Ik kom het zo wel brengen.>


    De lucht werd donkerder. De wind smeet een handvol hagel tegen de ruiten van het eethuisje.


    Vlad kwam de winkel binnen in het gezelschap van Louis Gresh en een groepje mensen van wie Simon aannam dat ze Gresh’ levenspartner en kleintjes waren. Achter hen liepen hoofdinspecteur Burke en agent O’Sullivan.


    Merri Lee en Ruthie wurmden zich nu langs hen. Ze slalomden om alle aanwezigen in het overvolle eethuisje heen, overlegden haastig even met Nadine Fallacaro, die achter de toonbank stond, en liepen toen terug naar Mist, die bij de achterdeur stond te wachten.


    ‘Ahoeoe!’ De Wolf-kreet snoerde de mensen heel succesvol de mond, ook al was hij afkomstig uit een mensenkeel. ‘Hier en in Vlees & Groente is eten te krijgen. In de bibliotheek staan boeken en julie mogen ook alles lezen wat in de winkel staat.’ Simon gebaarde naar de poort in de muur om aan te geven dat Beestachtig Goede Boeken daarachter lag. ‘De pups zitten met mevrouw Twyla en de Sierra in een van de appartementjes boven de winkels. Ze hebben daar boeken, films en eten. Alle mensen hier moeten een plek kiezen waar ze de storm willen uitzitten en daar vervolgens blijven. Zodra de storm uitbreekt, doen we alle deuren op slot, want alles wat zich dan nog buiten bevindt, is prooi.’


    Stilte.


    Burke kwam naar voren. ‘Ik waardeer het bijzonder dat u een aantal van onze familieleden een schuilplek aanbiedt. Inspecteur Montgomery blijft hier met zijn team om u alle hulp te geven die ze kunnen geven en te reageren op alle verzoeken om hulp in dit gebied. Ik ga nu terug naar het politiebureau. De rest van mijn mensen zit daar.’


    Simon keek Burke recht aan. De man wist wat er met de storm zou meekomen – of hij wist in elk geval genoeg.


    ‘Blijf daar tot de storm is uitgeraasd,’ zei Simon. ‘Het is geen garantie dat jullie dan veilig zijn, maar in de buitenlucht hebben jullie sowieso geen schijn van kans.’


    Als je het wilt overleven en een deel van de mensen wilt redden, zul je een aantal anderen moeten laten omkomen. Dat was de eigenlijke boodschap.


    Burke knikte. ‘Dan zal ik nu maar gaan.’


    Louis Gresh keek naar zijn levenspartner. ‘Ik ga ook naar het politiebureau. De kinderen en jij zijn hier veilig.’


    Zijn levenspartner leek niet echt overtuigd, maar ze knikte toch.


    ‘Elliot Wolfgard heeft me toestemming gegeven om in het consulaat te blijven en contact te onderhouden met gouverneur Hannigan,’ zei Greg O’Sullivan. ‘Hij raadde me aan om eten en drinken te halen voordat de storm ons bereikt.’


    ‘Doe dat dan nu meteen,’ zei Simon.


    ‘Mensen.’ Burkes stem galmde door het eethuisje. ‘Hoewel het prettig is om met een groot aantal bij elkaar te zitten, moeten jullie goed nadenken over wat er is gezegd. Er zijn twee locaties met een voorraad voedsel en drinken. Jullie moeten je over die twee locaties verdelen, zodat de ene plek niet door zijn voorraad heen raakt, terwijl op de andere plek eten ligt te bederven.’


    De oudste mannelijke Debany keek om zich heen. ‘Dat is heel verstandig opgemerkt van de hoofdinspecteur. Waar kunnen wij ons het nuttigst maken?’


    Simon staarde naar de mensen die kennelijk stonden te wachten op zijn instructies.


    Waar konden de mensen zich nuttig maken? Hij had er niet bij stilgestaan dat iemand van hen zich nuttig zou willen maken en was ervan uitgegaan dat ze alleen maar een veilige schuilplek zochten.


    ‘Ik blijf hier om Nadine te helpen,’ zei Merri Lee. ‘Ruth en Eve Denby verzorgen het eten in Vlees & Groente.’ Ze keek even naar Simon. ‘We hebben de manden gevuld en ook een tas ingepakt met spullen voor Meg. Mist is al op weg naar de Ponyschuur.’


    ‘Hoelang denkt u dat de storm zal aanhouden?’ vroeg Kowalski.


    Hij wierp een blik op de mensen in het drukke eethuisje. Ze waren daar omdat zij, of hun levenspartners, het belang inzagen van samenwerking met de terra indigene. Ze verdienden een eerlijk antwoord.


    ‘De duur van de storm is afhankelijk van de hevigheid van de haat die Namids tanden en klauwen koesteren voor de mensen in Lakeside,’ antwoordde hij. ‘Wanneer dit eenmaal achter de rug is, zullen heel veel menselijke steden en dorpen in Thaisia verdwenen zijn. Een groot aantal van hen is al verdwenen.’ Hij keek even naar Vlad, die grimmig knikte. ‘Als vuur dat de natuur verwoest om plaats te maken voor nieuwe plantenaanwas, komen de Inheemse Aardbewoners die tegelijk met de storm arriveren ook om te verwoesten. Hopelijk behoren wij tot de overlevenden die iets nieuws kunnen creëren.’


    ‘Ik ga met hoofdinspecteur Burke mee,’ zei Nathan vanuit de opening die naar BGB leidde. ‘Misschien laten ze het politiebureau wel met rust als daar iemand van de Wolfgard aanwezig is.’


    <Weet je het zeker?> vroeg Simon.


    <Meg is veilig, en Blair en jij moeten hier blijven om het Stadspark te beschermen. Ik ben al eens eerder in het politiebureau geweest.>


    Niemand van de mensen zei iets.


    Toen nam Burke het woord: ‘Dank je. Ik had niet verwacht dat iemand van jullie…’ Hij zweeg even en ging vervolgens bruusk verder: ‘Inspecteur, kan ik je even onder vier ogen spreken?’


    Burke verliet het eethuisje, op de voet gevolgd door Louis Gresh en inspecteur Montgomery.


    De mensen bleven op een kluitje bij elkaar zitten; de vrouwen praatten met Nadine en Merri, de mannen met de politieagenten, en de jongen kropen met een verdwaasde blik in hun ogen bij elkaar.


    Simon ging bij Vlad staan, die zei: ‘Blijf jij hier?’


    Hij knikte. ‘John is in Vlees & Groente om daar te helpen met de mensen. Blair bewaakt het Openbare Voorzieningencomplex. Henry zit in zijn atelier, dus hij is in de buurt als er problemen zijn. Jenni, Starr en Jake zijn in Sprankels & Troep. Julie en Marie Havikgard houden samen met Allison Uilgard de bibliotheek in de gaten.’


    Vlad keek met gefronste wenkbrauwen om zich heen. ‘Heeft iemand Tess gezien?’


    ‘Wacht bij de auto op me,’ zei Burke tegen Louis Gresh en Nathan Wolfgard. Toen keek hij naar Monty. ‘Ik wil dat jij met jouw team hier blijft. De kans bestaat dat er in dit gebied winkels worden geplunderd, er zullen geheid relletjes ontstaan en mogelijk komen er ook verzoeken om hulp binnen. Maar wacht tot de Wolfgard jullie toestemming geeft voordat jullie je om wat voor reden dan ook buiten wagen. Heb je me goed begrepen?’


    Monty keek de hoofdinspecteur onderzoekend aan. ‘Weet u soms wat er gaat gebeuren?’


    ‘Ik heb één keer eerder iets dergelijks meegemaakt. Het is bloederig en verschrikkelijk, en vormt een goede reden om zo’n beetje alles te doen wat je kunt om te voorkomen dat het nog een keer gebeurt. Ik wil niet dat ik ook maar een van mijn mannen naar het mortuarium moet brengen omdat hij…’ Burke maakte zijn zin niet af.


    ‘Mijn plaats is bij u op het politiebureau.’


    ‘Jouw team werkt hier en het is belangrijk dat je bij hen blijft.’


    Achter de woorden ging iets anders schuil. ‘U verwacht niet dat u dit overleeft.’


    Burke aarzelde. ‘Onze kansen zijn enorm toegenomen nu Nathan Wolfgard heeft aangeboden naar het bureau mee te gaan. En ik zou niet tegen mijn mensen hebben gezegd dat ze hun familieleden naar een bepaalde plek moesten brengen als ik dacht dat deze zou worden vernietigd. Maar als er iets gebeurt en ik niet langer in staat ben om mijn werk te doen, wil ik dat er een ervaren politieman beschikbaar is die de Anderen vertrouwen om mijn rol als leidinggevende over te nemen.’


    ‘De chef van het wijkbureau zal mij echt geen promotie geven zolang er mannen zijn die hier langer werken dan ik,’ sputterde Monty tegen.


    ‘Het gaat er niet om wie de meeste dienstjaren heeft, Monty. Het gaat om overleven.’


    Ze schrokken allebei op van het geluid van een oorverdovende donderslag.


    Burke stak zijn hand uit. ‘Succes, inspecteur.’


    Monty stak eveneens zijn hand uit en hield die van Burke even stevig vast. ‘Succes, hoofdinspecteur.’


    Hij bleef in de deuropening staan en keek Burke na tot deze om de hoek was verdwenen naar het parkeerterrein voor werknemers, waar hij zijn auto blijkbaar had neergezet. Toen duwde Monty de deur met veel moeite dicht en leunde hij ertegenaan. Als hij nu bij het appartement boven de winkels aanwipte om Lizzy even te zien, zouden de kinderen dan weer druk gaan doen, terwijl zijn moeder hen net rustig had gekregen?


    Hij hoorde voetstappen, stemmen en het geritsel van regenkleding.


    Het gezin Gresh glimlachte naar hem. ‘Wij zitten in het team van Vlees & Groente,’ zei mevrouw Gresh.


    ‘Dan zou ik maar snel gaan als ik jullie was.’ Monty hield de deur voor hen open en zag toen dat Kowalski aan kwam hollen om zich bij hen aan te sluiten.


    ‘Hebt u nog tips, inspecteur?’ vroeg Kowalski.


    ‘Hou contact en zorg dat iedereen binnen blijft. Wacht tot het sein veilig is gegeven voordat je weer naar buiten gaat.’


    ‘Ja, inspecteur. Blijft u hier?’


    ‘Ja.’ Het was verstandig om in contact te blijven met Simon en Vlad. En als Lizzy hem echt nodig had, kon hij beter via de achterdeur van Een Kleine Hap bij de appartementen boven de winkels proberen te komen dan via het Marktplein.


    ‘Michael blijft hier. En Pete Denby ook.’


    ‘Dan zijn wij hier met genoeg mensen. Ga nu maar.’


    Kowalski zette het op een rennen.


    Bloederig en verschrikkelijk, had Burke gezegd. Hij zou een schietgebedje doen in de hoop dat niemand van de mannen die hij kende in aanraking zou komen met dat bloederige en verschrikkelijke – hoewel hij het sterke vermoeden had dat dit specifieke schietgebedje op deze dag niet zou worden verhoord.


    Tess keek de zwarte personenwagen na die het Stadspark verliet en bleef een volle minuut wachten. Toen deed ze de voordeur van het Contactkantoor open en liep ze naar buiten. Ze trok de strakke capuchon over haar hoofd, die haar gezicht en op twee na al haar zwarte krullen aan het zicht onttrok.


    ‘Niet echt een dag om buiten te zijn,’ zei Nyx.


    Tess draaide haar hoofd om naar links, maar hield haar ogen op de stoep gericht. Het mensenmasker was nu een dun laagje dat het effect van haar blik nog maar een beetje dempte. O, de organen van haar slachtoffers zouden evengoed wel zwart kleuren en hun hersens zouden bloeden, maar minder snel dan wanneer ze zich in haar ware gedaante liet zien zonder een masker om het effect te verzachten. Haar prooi zou te ziek zijn om nog problemen te veroorzaken en zou vluchten om ergens anders dood te gaan – wat zij prima vond, aangezien ze het beste van zijn levenskracht dan toch allang had opgezogen.


    ‘Ben je om een bepaalde reden buiten?’ drong Nyx aan.


    ‘Ik wil er zeker van zijn dat hier niets komt wat schade kan aanrichten,’ antwoordde Tess met een blik op de mensen die zich haastig naar de Hengst & Haas spoedden. Het was geen slechte plek om de storm af te wachten, want er was voldoende te eten en te drinken, maar ze had niet de indruk dat de klanten het soort mensen waren die vriendelijk over het Stadspark of zijn bewoners dachten.


    ‘Heb je het nu over mensen?’


    ‘Zij vallen daar ook onder, ja.’ Ze voelde dat Nyx iets dichterbij kwam.


    ‘Zelfs jouw vorm van terra indigene is niet opgewassen tegen een van hén.’


    ‘Als ik zoveel leven kon oogsten, zou ik een jaar lang niet hoeven eten,’ zei Tess dromerig. Hoelang was het al geleden dat ze zich voor het laatst helemaal verzadigd had gevoeld?


    ‘Een jaar lang niet eten?’ Nyx klonk alsof ze dat een vreselijke gedachte vond. ‘Stel nu eens dat je een zure te pakken krijgt en dan zo lang moet wachten tot je weer honger hebt?’


    Tess moest lachen om dat idee en er verschenen rode lokken in haar zwarte haar. ‘Je kunt maar beter naar binnen gaan.’


    ‘Ik ben veilig voor Namids tanden en klauwen. Rook blijft in hun keel hangen en maakt hen alleen maar aan het hoesten. Wist je dat niet?’ Nyx raakte heel zacht Tess’ rug aan en zei nu iets serieuzer: ‘Vandaag ben je niet alleen in je jacht. Ik zal de wacht houden bij de achterdeur van de appartementen boven de winkels. Dan kan ik ook meteen een oogje houden op de trap die naar de Kraaienveldlaan leidt.’


    Nyx zweefde weg over de toegangsweg en Tess hoorde haar tegen iemand zeggen dat hij moest opschieten. Toen ze een blik op het consulaat wierp, zag ze Elliot Wolfgard staan. Ze wendde haastig haar hoofd af zodra ze in de gaten kreeg dat er een mens naast hem stond.


    ‘Nee,’ snauwde Elliot. ‘Niet kijken. Ga snel naar binnen.’


    <Wolf,> zei Tess. <Dat is een wijs advies. Als ik jou was, zou ik de gordijnen dichtdoen voor de ramen die uitkijken op de laad-en-loszone. Ik wil niet dat jullie per ongeluk iets overkomt.>


    <Ik zal het doorgeven aan Henry,> zei Elliot.


    Een windvlaag rukte aan haar capuchon en onthulde bijna haar gezicht.


    Tess ging het Contactkantoor weer in en draaide de sleutel om in het eenvoudige slot om de deur goed dicht te houden.


    Er waren heel wat MAE-aanhangers in de stad. Zodra ze zichzelf genoeg moed hadden ingedronken, zouden een paar van hen ongetwijfeld hierheen komen om herrie te schoppen, dus ze zou het hun gemakkelijk maken om haar te vinden.


    Simon zat in zijn eentje in het kantoortje van BGB. Hij staarde naar zijn mobiele telefoon en had bijna het berichtje afgespeeld dat hij alleen maar had bewaard om Megs stem te horen. In plaats daarvan belde hij de Ponyschuur.


    ‘De Ponyschuur. Je spreekt met Meg.’


    Hij vond het heerlijk om haar stem te horen, die een deel van het ongelukkige gevoel verdreef dat hij zonder het te weten had gehad. Toch gromde hij: ‘Ik ga jou straks wel zo ongelooflijk hard bijten.’


    ‘Welnee, dat doe je toch niet.’ Haar stem klonk nuffig. Hij vermoedde dat ze hem stiekem uitlachte. ‘Jij geeft me straks juist een gigantische bonus boven op mijn salaris, omdat ik niet alleen in de gaten had dat ik weg moest van al die mensen die het prikkende gevoel onder mijn huid veroorzaakten, maar omdat ik ook nog eens naar een rustige plek ben gegaan waar ik niet alleen zou zijn en waar jij je geen zorgen over me hoefde te maken. En als ik dat niet had gedaan, zou ik Sam en Skippy nooit hebben gevonden.’


    Daar kon hij helemaal niets tegen inbrengen, maar…


    ‘Ik wou alleen maar dat jij hier ook was,’ zei Meg zacht. ‘Ik wou maar dat we op het stro tegen elkaar aan konden kruipen om samen naar de storm te kijken. Dan zou jij ook veilig zijn.’


    ‘Ik ben veilig.’ De wetenschap dat hij nu niet zomaar naar buiten kon rennen om naar haar toe te gaan gaf hem op een of andere manier het gevoel dat ze heel ver weg was.


    Een mengeling van regen en hagel teisterde de ramen. Verdorie! Had hij er die ochtend wel aan gedacht om de ramen van zijn appartement dicht te doen? Had zij daaraan gedacht? Hij was niet van plan het haar te vragen. Dit was iets nieuws voor haar en ze zou zich alleen maar zorgen maken.


    Hij zuchtte. ‘Het is begonnen. Ik moet ophangen. Blijf bij Jester.’


    ‘Dat zal ik doen.’


    ‘En laat Sam niet naar buiten gaan, zelfs niet om te plassen.’


    ‘Dat zal ik niet doen.’


    ‘En als Skippy naar buiten rent, ga dan niet achter hem aan.’


    ‘Dat zal ik óók niet doen. Jeetje, Simon, begin je nu soms een micromanager te worden?’


    Hij had geen flauw idee wat dat was, maar het klonk als een belediging – en als iets wat hij moest bijten.


    Hij gromde iets onverstaanbaars en hing op. Op weg naar beneden drong het tot hem door dat zijn beledigde reactie op Megs plagerijtje hem een beetje had opgevrolijkt.

  


  
    



    Aan: Douglas Burke


    Ik hoop dat dit bericht je bereikt. Betrouwbare bronnen zeggen dat de troepen van Cel-Romano die waren gestationeerd op het land dat op de terra indigene is veroverd spoorloos zijn verdwenen. Heel veel bloed en vernielde apparatuur; een aantal lichaamsdelen – en aanwijzingen dat in elk geval een deel van de mannen is gestorven aan een onbekende vorm van de pest. Er zijn vermoedens dat soldaten uit plattelandsdorpen zijn gedeserteerd en op weg zijn naar huis, maar er wordt aangenomen dat de meeste mannen die in de wildernis gestationeerd waren nu dood zijn.


    Vissers uit dorpen in terra indigene-gebieden op het vasteland hebben de vissers uit Brittannië gewaarschuwd dat Cel-Romano ‘aardig zwaar weer te wachten staat’ en hun aangeraden dicht bij huis te blijven.


    – Shady Burke
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    Aardedag, 1 sumor


    In Lakeside trof de bliksem met griezelige precisie elk rijdend voertuig en de regen gutste bulderend als de watervallen van Talulah Falls door de dakgoten. Straten veranderden in snelstromende rivieren. Daken begonnen te lekken. Kelders liepen vol water. En iedereen bad tot de goden en hun persoonlijke zielgids dat de regen zou ophouden voordat de kreken te ver buiten hun oevers traden.


    Uiteindelijk blies een felle noorderwind de regen naar het zuiden en bedekte een dichte mist de stad Lakeside met een bizarre stilte.


    Toen kwamen zíj Lakeside binnen om de straten af te struinen op zoek naar prooi, en de gevaarlijksten van hen liepen op twee benen.


    Zodra de regen afnam tot een lichte motregen en de verrekte mist de hele stad bedekte, nam Douglas Burke Louis Gresh apart.


    ‘Roep je mannen bij elkaar en hou de achterdeur dicht,’ droeg Burke hem zacht, maar indringend op. ‘Zorg dat hij op slot zit. Zorg dat iedereen binnenblijft, en ik bedoel ook echt iedereen.’


    ‘Maar de storm is voorbij,’ protesteerde Gresh. ‘We moeten naar buiten.’


    ‘Louis, de storm is nog niet eens begonnen.’ De mannen waren rusteloos en wilden dolgraag naar buiten om te helpen. Goden boven en onder hen! Dachten zijn mannen soms dat hij dat niet wilde? Maar als ze te snel naar buiten gingen, zouden ze straks tot de slachtoffers behoren in plaats van de redders.


    ‘Hou die deur dicht, Louis.’


    Gresh tuurde onderzoekend naar Burkes gezicht, maar toen knikte hij, en hij liep weg om de achterdeur van het politiebureau te barricaderen.


    Zodra Burke eenmaal zeker wist dat Gresh hem zou steunen, liep hij snel naar zijn kantoortje. Hij wist niet zeker of de commissaris van politie Kurt Wallace per ongeluk in het politiebureau in de Kastanjestraat aanwezig was toen de storm losbarstte of dat de man had bedacht dat hij veilig zou zijn door zich te verschuilen tussen agenten die als Wolf-liefhebber bekendstonden. Wallace was echter nog steeds openlijk een MAE-aanhanger en dat hij hier nu samen met Nathan Wolfgard zat, riep een gevaarlijke spanning op onder een aantal burgers en agenten die er nog niet helemaal van overtuigd waren dat de MAE-beweging op het punt stond om net als de dinosaurussen volledig uit te sterven.


    Nadat hij had gecontroleerd of er munitie in zijn dienstwapen zat, haalde Burke nog twee volle magazijnen uit een la van zijn bureau, die hij in de zak van zijn jasje stopte.


    Hij beende al naar de deur, maar bleef toen nog even staan en draaide zich om. ‘Nathan?’ De Wolf had de afgelopen uren in het kantoortje doorgebracht – waardoor de chef van het bureau gedwongen was geweest om Wallace op te vangen om die twee uit elkaar te houden. Nu lagen de kleren die Nathan had gedragen op de stoel voor bezoekers, maar was de Wolf zelf nergens te bekennen.


    Burke hoopte maar dat Nathan geen gevaar liep in het politiebureau – en niet iedereen aanviel die hij als vijand beschouwde. Hij beende met grote stappen door het gebouw en wurmde zich langs een groep mensen die op weg was naar de voordeur van het bureau. Burke draaide de deur op slot en ging er met zijn wapen in zijn hand voor staan.


    ‘Niemand gaat naar buiten,’ zei hij met een stem die geen ruimte liet voor discussie of protest – in elk geval tot de chef van het wijkbureau of de commissaris van politie hem erop aansprak.


    Mocht het zover komen, dan zou hij er dan wel iets op bedenken.


    Buiten de Ponyschuur bewoog iets. Meg kon het niet horen, maar ze wist dat het er was, voelde de druk van zijn aanwezigheid op haar huid.


    Ze hield Sam nog iets steviger vast, ook al wekte hij niet de indruk dat hij van plan was ook maar een millimeter van haar zijde te wijken. Skippy gedroeg zich voor de verandering eens verstandig en was diep weggedoken in het stro achter in de stal. Jester staarde naar de schuurdeuren alsof dat alleen al voldoende was om ervoor te zorgen dat ze dicht bleven en iedereen veilig was.


    Alle pony’s die niet met de Elementairen op pad waren, staken hun hoofd uit hun box naar buiten, maar Tornado en Drijfzand kwamen helemaal hun box uit en staarden naar de deuren.


    Jester wierp even een blik op Meg, maar concentreerde zich toen weer op de deur.


    Ze voelde geen enkele profetie onder haar huid. Geen prikkend gevoel, geen tintelingen of steken. Was dat omdat niemand van hen een toekomst had? Of omdat ze al behoorde te weten welke keus ze moest maken?


    Wij zijn hier nog steeds, houden nog steeds de wacht. We beschermen nog steeds de wereld.


    Meg hief haar hoofd op. ‘Ahoeoe!’


    ‘Ssst,’ fluisterde Jester.


    ‘Ze moeten weten dat we hier zijn. Ahoeoe!’


    ‘Ahoeoe!’ jankte Sam nu ook.


    Iets trok een van de schuurdeuren een paar centimeter open.


    ‘Ahoeoe!’ brulde Meg. Nu jankten Sam en Skippy allebei met haar mee.


    Er klonk nog meer gejank van de Wolven die de wacht hielden in andere delen van het Stadspark.


    Wij zijn hier. Was dat niet de boodschap die in andere delen van Thaisia tot zwijgen was gebracht? Maar niet in Lakeside. Daar was de Wolfgard nog steeds aanwezig.


    ‘Ahoeoe!’


    Gesnuif. Geblaas… Gelach?


    De schuurdeur ging weer dicht – en het onbekende iets vertrok, en liet een vreemde stilte achter.


    Meg knipperde met haar ogen. ‘Lachte het… lachten ze ons nu uit?’


    Jester liet zich met een brede grijns naast haar op het stro vallen. ‘Ze hadden nog nooit het gejank van een niet-Wolf gehoord en ze waren nieuwsgierig.’


    ‘Ze lachten ons uit.’


    ‘Ja, dat ook,’ beaamde Jester opgewekt. Hij sprong overeind. ‘Wil je wat eten, Meg?’


    ‘Is het nu voorbij? De storm… en wat daarna kwam?’


    ‘Voor ons wel.’


    Hij klonk heel zelfverzekerd.


    Ze stond op en klopte het stro van haar achterwerk. ‘Ik ga eerst even mijn handen wassen.’


    ‘Gebruik niet te veel wc-papier. Ik heb er bij het inslaan van mijn voorraad niet op gerekend dat ik een vrouwelijke gast zou krijgen.’


    Meg pakte de tas met haar persoonlijke spullen en liep naar het toilet achter in de schuur. Ze deed de deur achter zich dicht, maakte de tas open en glimlachte. Helemaal bovenop lag een rol wc-papier die Merri Lee of Ruth had ingepakt.


    ‘Ha!’ zei Meg. Ze zette de rol op het waterreservoir van de wc.


    Terwijl ze haar behoefte deed, vroeg ze zich af of haar iele ‘ahoeoe’ ook een verhaal zou worden dat aan de andere Wolf-roedels zou worden doorgegeven.


    Nathan baande zich een weg door de mensenmassa die tussen de voordeur en hem in stond, waarbij hij er goed op lette dat hij de in schoenen gehulde voeten ontweek, omdat die op zijn poten konden gaan staan.


    ‘Niemand gaat naar buiten.’ Burkes stem klonk bulderend boven al het gemompel, gemopper en zelfs een paar vloeken uit, zodat hij gemakkelijk te vinden was.


    Gresh werd door zijn roedel geholpen om de achterdeur te bewaken, maar Burke moest het in zijn eentje tegen deze mensen opnemen. Hij stelde zich Burke in gedachten voor met vacht en kwam tot de conclusie dat hij best een geloofwaardige Grizzly zou zijn geweest.


    Toen Nathan bij de voordeur – en bij Burke – aankwam, tuurde hij door het glas naar de mist. De Ouderlingen liepen daarbuiten rond en dunden de kudde uit. Hij kon hen voelen. Als hij Burke kon overhalen om de deur even op een kier open te doen, kon hij aan de buitenlucht ruiken om er een idee van te krijgen hoe dicht ze bij dit politiehok waren. Maar omdat hij vermoedde dat Burke de deur niet zou opendoen, zou hij zijn werk op een andere manier moeten doen.


    ‘Ahoeoe!’ jankte Nathan. ‘Ahoeoe!’ Hij bleef naar de andere terra indigene huilen.


    ‘Burke!’ schreeuwde een man. Het klonk als die Wallace. ‘Laat dat… dat wezen… ophouden met die herrie.’


    ‘Volgens mij probeert hij juist het leven van iedereen hier te redden door de andere roofdieren te verjagen,’ antwoordde Burke. ‘Wilt u echt dat ik tegen hem zeg dat hij moet ophouden?’


    Nathan en Burke wachtten op antwoord. Toen het stil bleef, ging Nathan verder met zijn gehuil dat betekende: ‘Ik ben hier.’


    <Wolf.> Een zware, krachtige stem – en veel te dichtbij. <Word je gevangengehouden op deze mensenplek, Wolf?>


    <Nee. Deze politieroedel werkt samen met het Stadspark en de Wolven. Een deel van deze roedel is nu bij Simon om hem te helpen, dus ik ben hier om degenen te helpen die de levensgezellen en pups beschermen.>


    Iets kwam heel dicht bij de glazen deur. Iets op twee benen wat heel hoog uittorende boven Burke, die zelf ook best groot was. Hij kon de gedaante niet goed onderscheiden – hij leek wel in mist gehuld – maar de klauwen die opeens over het glas schuurden en er diepe krassen in achterlieten, waren duidelijk genoeg te onderscheiden.


    De mensen hapten geschokt naar lucht. Een paar van hen struikelden in hun haast om zo ver mogelijk bij de deur vandaan te komen. De politiemensen in uniform staarden naar hem, naar Burke, naar het glas – en begrepen het nu misschien eindelijk.


    ‘Hoofdinspecteur?’ zei één politieagent. ‘Wanneer…’


    Burke keek naar Nathan, die even nadacht. De Ouderlingen liepen nu weliswaar weg van dit hok maar waren nog steeds in de buurt, en als er plotseling prooi door de deur naar buiten kwam, kwamen ze beslist terug.


    Hij ging voor de deur staan en beantwoordde Burkes blik.


    ‘Nog niet,’ antwoordde Burke. ‘Binnenkort. Surveillanten, stel samen met de meldkamer een prioriteitenlijst op, zodat we meteen aan de slag kunnen zodra het sein veilig is gegeven.’


    Burke borg zijn wapen op in de holster en keek naar Nathan. ‘Ik moet even een paar telefoontjes plegen. Red jij het hier in je eentje?’


    ‘Ahoeoe,’ antwoordde Nathan zacht. Hij verwachtte niet dat iemand van de mensen hem zou lastigvallen zolang hij tussen hen en de terra indigene in stond die op straat op jacht waren.


    Tess verliet het Contactkantoor, deed twee stappen bij het gebouw vandaan en bleef staan. Ze kon niets zien in die verrekte mist en het zou gênant zijn als ze nu over iets – of iemand – struikelde.


    Ze deed een stap naar achteren, tastte met één hand achter zich en voelde het geruststellende metalen handvat van de deur.


    De Hoofdstraat lag nu recht voor haar, direct achter de laad-en-loszone en de stoep. Ze hoorde echter geen auto’s; ze hoorde snelstromend water.


    Meg zou teleurgesteld zijn als de jonge plantjes in de moestuin onder water stonden of onherstelbaar waren beschadigd door de hagel en de slagregens. De rest van de mensenroedel zou ook wel teleurgesteld zijn, maar zij hoorden minder bij de terra indigene dan Meg en hún teleurstelling zou niet als een schokgolf door het Stadspark trekken.


    Er was niets wat zij, of iemand anders, kon doen aan de verzadigde grond, het wegkolkende regenwater of de straten die in beekjes waren veranderd.


    Gefluister. Onderdrukt gevloek. Het gespetter van een dier dat door water waadde. Een kreet toen een van hen zijn evenwicht verloor en werd meegesleurd.


    Tess schoof de capuchon van haar hoofd. Het was niet meer nodig om een dun laagje over haar ware gedaante te leggen om de impact van haar blik minder heftig te maken; daar zorgde de mist wel voor. Tenslotte wilde ze alleen maar genoeg levenskracht uit haar prooi zuigen om die dodelijk te verwonden, maar niet meteen om te brengen. Ze mochten eerst terugkruipen naar hun auto’s die aan de overkant van de straat stonden geparkeerd of naar hun vriendjes in de Hengst & Haas die hen waarschijnlijk hadden aangemoedigd toen ze voorstelden om onder de dekmantel van de storm de terra indigene aan te vallen. Jammer dat ze niet in de gaten hadden gehad dat de storm speciaal was geschapen voor de andere roofdieren die zich nu door de stad bewogen.


    Heldere stroken in de mist met goed zicht, alsof iets met zijn klauwen over een grijze deken had gekrast. Tess zag een paar gedaanten dichterbij komen. Vier, vijf, zes. Hadden ze wapens bij zich? Ze moest ervan uitgaan dat dit het geval was, en zelfs een van Namids gevaarlijkste roofdieren kon zich niet veroorloven nonchalant te zijn over vuurwapens.


    <Nyx, er lopen zes apen over de laad-en-loszone. Kun jij de toegangsweg blokkeren voor het geval dat een van hen langs me weet te komen?>


    <Ik wil best helpen, maar dan moet je eerst beloven dat je er twee voor mij overlaat,> antwoordde Nyx. <Ik heb honger.>


    <Ze zitten vol ingedronken moed.>


    Nyx slaakte een diepe zucht. <Ik wil niet dronken worden van een maaltijd. Doe er dan maar eentje.>


    <Eentje.>


    Er werden zes zaklampen aangeknipt, bakens die uitschreeuwden: Wij zijn hier, kom ons maar opeten!


    Tess zag geen enkele reden om niet op de uitnodiging in te gaan, dus ze bewoog zich razendsnel in de richting van de man die zich het dichtst bij de schouderhoge stenen muur bevond tussen de laad-en-loszone en Henry’s achtertuin. Haar schouder stootte tegen een arm. De man vloekte, keek haar recht aan en probeerde haar te grijpen.


    Ze trok zich los uit zijn verzwakte greep en nam genietend het voedsel tot zich dat ze zichzelf sinds haar komst naar Lakeside nog maar zelden toestond te nuttigen. Ze liet hem gaan en hoorde hem naar de straat strompelen.


    De andere vijf draaiden zich nu naar haar om en hielden hun zaklamp zo vast dat het licht op haar gezicht zou vallen en haar zou verblinden. Ze liep echter op hen af, staarde even diep in hun ogen en wendde haar hoofd vervolgens van het verblindende licht af. Een dodelijk slokje. Een van hen haalde echter toch nog uit met een stuk ketting en raakte haar been… Tess hield zijn blik net lang genoeg vast om het onder zijn schedel te laten regenen.


    <Tess!> schreeuwde Nyx. <Ga naar binnen!>


    Ze had maar heel even om de aard van de plotselinge stilte tot zich te laten doordringen; toen vlogen twee van Namids tanden en klauwen over de toegangsweg haar kant op, regelrecht op de verlichte prooi af.


    Het was alsof de mist was veranderd in twee enorme, behaarde gedaanten die met geen mogelijkheid konden worden omschreven of benoemd.


    Tess draaide zich met een ruk om en wilde het Contactkantoor weer in hollen, maar haar ene been werkte niet goed. Ze struikelde en viel tegen de stenen muur. Ze stak een hand uit en tastte in de lucht. Toen klauterde ze op een bepaald niet elegante manier over de muur en liet zich in Henry’s tuin vallen. Ze hoorde vrijwel direct klauwen over de bakstenen schrapen en drukte zich plat tegen de muur in een poging zich te verstoppen.


    Dat was wel heel erg dichtbij, dacht ze bij zichzelf. Maar geen serieuze poging om haar te pakken te krijgen. <Nyx? Is alles goed met jou?>


    <Meg had het raampje in de badkamer een stukje open laten staan. Dat was de snelste manier om in het kantoor te komen. Ik zal haar toch eens moeten vertellen dat ze de klep van de wc dicht moet houden. Ik was bijna in de pot beland.>


    Tess sloeg een hand voor haar mond. <Maak me nou niet aan het lachen. Ik heb me in Henry’s tuin verstopt, dus ik ben niet echt binnen en ik ben gewond aan mijn been, dus ik kan niet rennen om dekking te zoeken.>


    <Je moet mensen ook niet zo dicht bij je laten komen dat ze je iets kunnen aandoen,> zei Nyx bestraffend.


    <Een foute inschatting.> Tess deed haar best om onhoorbaar adem te halen. Aan de andere kant van de muur klonken geluiden – niet per se eetgeluiden, maar ze waren ook beslist niet afkomstig van de mensen. Eigenlijk had ze zelfs niet een van de mensen horen schreeuwen, wat heel wat zei over de snelheid waarmee deze Inheemse Aardbewoners zich bewogen.


    Het zachte gekras van klauwen over de bakstenen boven haar hoofd. Iets aards en heel erg wilds boog zich over de muur om haar geur op te snuiven.


    Zou ze zich ver genoeg durven bewegen om het recht aan te kunnen kijken? En als het haar niet lukte om voldoende levenskracht van de Ouderling te oogsten, zou ze hem dan wel zo verzwakken dat ze weg kon komen voordat hij haar openreet?


    Het kwam opeens bij haar op dat haar vorm van terra indigene alleen maar een van Namids gevaarlijkste roofdieren was totdat je de echte wildernis in liep en de Inheemse Aardbewoners tegenkwam die daar woonden.


    De Ouderling trok zich terug.


    Nog meer geluiden. Pas na de tweede plons besefte Tess dat de Ouderlingen de menselijke resten op de met water bedekte straat gooiden. Ze zou proberen om Montgomery en zijn mannen te waarschuwen voordat ze naar buiten gingen en daar aantroffen… wat ze er zouden aantreffen.


    Ze ving een ander geluid op en stond moeizaam op. Ze gingen het Contactkantoor in. Waarom?


    <Nyx!>


    <Ik weet het. Er is er ook een door de achterdeur binnengekomen en die loopt hier nu rond te snuffelen.>


    <Kun je naar buiten komen?>


    <Rook smaakt niet lekker, dus ik maak me niet echt zorgen.> Een korte stilte. <Volgens mij zijn er nu een paar in de sorteerkamer.>


    Een van Megs constante dingen die haar hielpen om om te gaan met alle dingen die veranderden in het Stadspark. Nou, dan moesten Nyx en zij alles weer op zijn plek terugleggen voordat ze het aan Meg lieten zien.


    Aangenomen tenminste dat de Ouderlingen geen speciaal vlees in de kastjes opborgen.


    Tess probeerde op haar gewonde been te gaan staan. Pijnlijk, maar niet gebroken en het bloedde niet.


    <Tess, bukken,> zei Henry.


    Haar haren bevatten nu meer groen dan zwart, dus waagde ze een blik in de richting van zijn atelier, ervan overtuigd dat dit de Grizzly geen kwaad zou doen. Hij stond in de deuropening van het atelier naar het Contactkantoor te kijken.


    Ze ving een vleugje op van een wilde geur die nog nooit met iets menselijks in aanraking was geweest – tot nu. Opeens was het geluidloos weer verdwenen en loste de indringende stilte samen met de mist op.


    Henry kwam nu uit zijn atelier naar buiten en liep naar Tess toe. ‘Dom van je om het tegen zes vijanden tegelijk op te nemen als ze jou niet goed genoeg kunnen zien om te sterven.’


    Ze haalde haar schouders op. ‘Ik was niet van plan hen in het Stadspark toe te laten.’


    In de sorteerkamer ging nu een lamp aan en werd het raam een stukje opengezet.


    Tess hinkte naar het raam, Henry liet haar beleefd voorgaan.


    ‘Nyx?’


    Een zucht. Toen zei de Sanguinati: ‘Kom maar via de achterdeur binnen.’


    Ditmaal wachtte Henry niet op Tess. Hij was zijn tuin al uit en door de achterdeur naar binnen gerend voordat zij bij de houten poort was.


    Toen ze het Contactkantoor binnenging, kon ze na een snelle blik door de achterkamer geen zichtbare schade ontdekken – hooguit wat dingen die van hun plek waren verschoven door iets reusachtigs wat daar had rondgesnuffeld.


    In de sorteerkamer was ook niets kapot, maar…


    ‘Ik hoorde een van hen iets grommen over een jankende niet-Wolf en dat deze kamer rook als een van haar nestelplaatsen,’ zei Nyx.


    ‘Megs geur is hier heel nadrukkelijk aanwezig,’ zei Henry. ‘Misschien vonden ze het wel lekker ruiken.’ Zo te horen beviel dat hem helemaal niet.


    Het beviel Tess ook niet. De Ouderlingen waren toch al gefascineerd door Megs relatie met de Anderen in het Stadspark en het was echt niet nodig om hun nog meer redenen te geven om nieuwsgierig te zijn naar Simon en haar.


    ‘Dat is niet het enige wat ze lekker vonden.’ Nyx liet twee bekraste, vervormde plastic bakken op de sorteertafel vallen. ‘Ze hebben alle Wolf-koekjes opgegeten.’


    Simon deed de achterdeur van Beestachtig Goede Boeken een heel klein stukje open en rook aan de lucht. De bittere oergeur van de Ouderlingen hing nog wel op het terrein achter de winkels, maar ze hadden het Stadspark verlaten. Waren ze op weg terug naar de wildernis of verzamelden de Ouderlingen zich nu in een ander deel van de stad voor een massale jachtpartij?


    Hij stak zijn hoofd om de hoek van de deur, klaar om meteen weer terug naar binnen te duiken.


    ‘Simon!’ riep Henry. Op hetzelfde moment hoorde Simon de telefoon in het kantoortje van BGB overgaan. Nou ja, Vlad zat boven te werken en zou wel opnemen.


    De stem van de Grizzly kwam niet uit zijn atelier of achtertuin, maar vanaf het terrein achter het Contactkantoor.


    <Simon!>


    Bij het horen van Vlads gespannen stem rende Simon de trap naar het kantoortje op.


    Vlad hield de hoorn van de telefoon omhoog. Simons hart racete als een bezetene en zijn hele lijf beefde. Hij had die uitdrukking op Vlads gezicht één keer eerder gezien.


    Hij nam de hoorn aan en zei: ‘Met Simon.’


    ‘De metalen slang blijft in zijn hol, anders doden wij hem.’ Het was een stem die niet was bedoeld voor mensentaal en die zelfs via de telefoon langs Simons zenuwen schraapte.


    ‘Voorgoed?’


    Stilte. Hadden ze de vraag opgevat als een uitdaging?


    ‘De treinen brengen een deel van het menselijke eten mee dat we hier in het Stadspark gebruiken,’ voegde hij eraan toe.


    ‘Jullie hebben geen mensenvoedsel nodig, Wolf.’


    ‘Het zoete bloed heeft wél mensenvoedsel nodig.’ Inmiddels waren Henry, Tess en Nyx het kantoor ook binnengekomen. Ze keken geschrokken toen hij over Meg begon. Oké, er waren niet veel dingen die niet per vrachtwagen of schip konden worden aangevoerd, zolang de goederen alleen voor het Stadspark waren bestemd, maar het zou goed zijn om te weten of treinen niet langer beschikbaar waren als vervoermiddel.


    ‘Daggast,’ snauwde de stem ten slotte. ‘Hij reist alleen in de zon.’


    Dat betekende dat treinen en hun inhoud tussen zonsondergang en zonsopgang niet langer door de wildernis konden reizen – een regel die nu al gold, maar nog niet heel strikt werd gehanteerd. Simon vroeg zich af hoeveel treinen er moesten worden vernield en hoeveel passagiers moesten worden gedood voordat de mensen echt geloofden dat toegang via de wildernis beperkt was.


    Maar niet helemaal verboden – nog niet.


    ‘Het zoete bloed is de jankende niet-Wolf?’


    ‘Ze zingt met de Wolfgard,’ antwoordde hij behoedzaam.


    Gesnuif. Geblaas… Gelach? Toen klonk het gonzende geluid in zijn oor dat aangaf dat de verbinding was verbroken.


    <Wolf.>


    <Lucht?>


    <De Ouderlingen keren nu terug naar de wildernis, maar wij denken dat sommigen van hen nieuwsgierig zijn naar Meg en nog een keer zullen terugkomen.>


    Hij jammerde zacht. Hij kon het niet helpen. Hij legde de hoorn terug op de telefoon en zag toen dat inspecteur Montgomery zich bij het groepje in het kantoor had aangesloten.


    ‘We zullen met hoofdinspecteur Burke en agent O’Sullivan moeten gaan praten om de boodschap door te geven.’


    ‘Mag de politie er nu naartoe?’ vroeg Montgomery, die door het raam naar de stad wees.


    ‘Een paar mensen hebben geprobeerd het Stadspark binnen te dringen,’ zei Tess. ‘De Ouderlingen hebben hen gedood. Ik heb niet gezien wat er precies is gebeurd, maar de politie moet zich op het ergste voorbereiden.’


    ‘Hoeveel lichamen?’


    ‘Zes.’


    ‘Er zullen er nog wel meer zijn,’ merkte Simon op, en hij voegde eraan toe: ‘Maar niet zo heel veel.’ Omdat Meg de Niet-Wolf de aandacht van een aantal van de Ouderlingen had afgeleid.


    ‘Als jullie er geen bezwaar tegen hebben, zou ik graag willen dat de familieleden van de politiemensen hier nog heel even blijven,’ zei Montgomery. ‘Hoe minder mensen er op straat rondlopen, hoe beter.’


    ‘De Denby’s zullen wel naar de overkant van de straat willen om hun huis te inspecteren.’ Vlad liep naar de ramen die uitkeken op de Kraaienveldlaan en de gebouwen die het Stadspark net had aangekocht. ‘Zorg ervoor dat de gordijnen of luxaflex voor de ramen die uitkijken op de straat te allen tijde dicht blijven. En laat alleen degenen naar buiten die daar echt een reden voor hebben.’


    Montgomery liep ook naar het raam en keek naar buiten. Zijn bruine huid werd grauw en hij zocht met een hand steun bij het raamkozijn.


    ‘Wat is er?’ vroeg Tess.


    ‘Ik weet niet precies wat er op het grasveld voor de twee flatgebouwen ligt,’ zei Vlad met geforceerde kalmte, ‘maar aan de takken van de bomen hangen darmen als een of ander vreemd soort mos.’


    ‘Inspecteur?’ zei Simon zacht. De mensen waren niet in staat te accepteren dat er een praktische bestemming was voor dat soort vlees – en nu er zoveel onbekende mensen in het Stadspark zaten, konden de Anderen niet profiteren van de achtergelaten, gedode prooien.


    Toen Montgomery zich omdraaide en hem aankeek, kreeg hij medelijden met de man. Dit was de keiharde waarheid over degenen die het continent Thaisia bewaakten, maar Simon vermoedde dat een ander facet van de waarheid nog veel harder zou aankomen bij mensen als Montgomery.


    ‘In Wolf-gedaante kunnen we jullie helpen om alle lichaamsdelen te zoeken.’ Dan moest hij wel Wolven kiezen die vaak genoeg met mensen te maken hadden gehad en daardoor begrepen waarom ze niet van hun vondsten mochten snoepen.


    ‘Ik moet hoofdinspecteur Burke bellen,’ zei Montgomery.


    ‘De vergaderkamer van de Raad is vrij,’ zei Henry.


    Ze wachtten tot Montgomery de gang was overgestoken.


    ‘Wanneer wil je de mensen spreken om hun de rest te vertellen?’ vroeg Vlad.


    ‘Over een uur, als hoofdinspecteur Burke het tenminste redt om dan hier te zijn. En ik wil ook dat Nathan terugkomt,’ zei Simon.


    ‘Tess moet haar been verzorgen, maar ik zal Merri Lee halen, dan kan zij me samen met Nyx helpen om Megs kantoor weer terug te brengen in de oude staat,’ zei Henry.


    ‘Voor zover dat tenminste mogelijk is.’ Nyx glimlachte met ontblote hoektanden naar Simon. ‘De Ouderlingen hebben alle Wolf-koekjes opgegeten.’


    Hij zuchtte diep. Wat kon hij anders doen?


    Zodra de anderen allemaal naar beneden waren gegaan om de mensen op te vangen en te kijken wat er moest worden gedaan, belde Simon de Ponyschuur, en hij voelde een enorme opluchting toen hij Megs stem hoorde.


    ‘Simon? Ben jij dat? Is alles in orde met je?’


    ‘Ja, ik ben het. Met mij is alles prima. Hoe gaat het met jou?’


    ‘Ook goed, hoor. Er was wel iets wat de Ponyschuur wilde binnenkomen en… ze hebben ons uitgelachen.’


    Ze hebben jullie niet allemaal uitgelachen. ‘Ze hebben alle Wolf-koekjes in de sorteerkamer opgegeten.’


    ‘Ze… Nou ja, zeg! Kun je hen daarvoor bijten?’


    Bij de gedachte alleen al, wilde hij zich onder de tafel verstoppen. ‘Nee. Maar… ze hebben de boel misschien wel een beetje overhoopgehaald toen ze hier even rondkeken. Henry, Nyx en Merri Lee ruimen het kantoor op, maar ik vond dat je het nu alvast moest weten voor het geval dat straks niet alles is zoals het moet zijn.’


    ‘Dan ben ik in elk geval voorbereid als er iets is veranderd.’ Meg zweeg even. ‘Ik zal contact opnemen met Bakkerij Eamer om te vragen wanneer ze een nieuwe lading koekjes kunnen sturen.’


    ‘Gaat het wel?’ Haar stem klonk moe.


    ‘Jester, Sam en ik zijn bezig een Wolfteamverhaal voor te lezen aan Skippy en de pony’s. Ik ben de verteller en de mensenvrouw die heel vaak flauwvalt.’


    Zo te horen was Meg daar een beetje beledigd om. Misschien moest hij maar eens een paar van de Wolfteamschrijvers uitnodigen om een paar dagen in het Stadspark door te brengen. Hij durfde er een maandvoorraad koekjes onder de verwedden dat er na dat bezoek geen mensenvrouwen meer zouden flauwvallen in nieuwe verhalen.


    ‘Jester leest de stukken van alle slechte mensen en de Wolfteamleider voor, en we helpen Sam allebei met de stukjes van het Wolfteam,’ ging ze verder. ‘We hadden net even pauze genomen om wat te drinken en te snoepen toen jij belde.’


    Dat verklaarde haar vermoeide stem. ‘Blijf daar nog maar een paar uur. Dan haal ik je daarna op en gaan we samen een kijkje nemen bij het Groene Complex en de tuin.’


    ‘Oké. Wil je Jester nog spreken? Hij zegt dat je waarschijnlijk alles al weet wat je moet weten.’


    ‘Ik hoef hém niet te spreken, maar ik moet wel een aantal andere personen bellen.’


    Hij hing op. Hij had maar wat graag samen met haar het Wolfteam willen voorlezen, maar hoe eerder hij de mensenzaken had afgehandeld, hoe eerder hij zich kon gaan bezighouden met de dingen die echt belangrijk voor hem waren.


    ‘Henry?’


    Henry hield op met het schoonboenen van de tafel in de achterkamer van het Contactkantoor en dacht diep na over de klank in Merri Lee’s stem. Die zei niet: Help, help, ik heb een muis gezien. Het was eerder zoiets als: Ik heb een ratelslang boos gemaakt. Wat moet ik nu doen?


    Hij gooide de poetsdoek op de tafel en liep haastig naar de sorteerkamer, waar hij tegelijk binnenkwam met Nyx, die vanuit de voorkamer aan kwam zweven.


    ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Nyx.


    Merri Lee wees naar de twee kaarten op de toonbank boven de la met Megs profetiekaarten.


    De eerste kaart bevatte een prachtig vormgegeven, maar evengoed angstaanjagende weergave van iets wat volgens Henry waarschijnlijk een van de gedaanten van de Ouderlingen was. Daarnaast lag een half-opgegeten Wolf-koekje. En daarnaast lag een kaart met een eenvoudige tekening van een lachend gezicht.


    ‘Dat is echt ontzettend fout,’ zei Merri Lee huiverend.


    ‘Ja, dat is het zeker.’ Henry pakte het koekje op. ‘Als je eten op de toonbank laat liggen, krijg je muizen.’


    Ze wierp hem een blik toe die duidelijk zei dat hij totaal niet had begrepen waar het eigenlijk om ging.


    ‘Bovendien hadden de Ouderlingen niet met Megs kaarten mogen spelen.’ Nyx trok de la open en verschoof met een vingertop de kaarten die erin lagen. ‘Straks kan ze ze niet meer gebruiken om profetie te spreken.’


    Merri Lee keek naar Nyx. ‘Ik ga even naar buiten om een frisse neus te halen.’


    Ze keken haar na toen ze wegliep.


    ‘Zo te zien is ze overstuur,’ zei Henry.


    ‘Ja, natuurlijk,’ snauwde Nyx. ‘Vind jij die kaart met dat lachende gezicht dan niet verontrustend?’


    Nathan zag dat de mist optrok en een zomers blauwe lucht onthulde.


    <Nathan!>


    <Marie?> Als de Havik weer rondvloog, betekende dat dan dat het veilig was om naar buiten te gaan?


    <Simon zegt dat je terug naar huis moet komen. De Ouderlingen hebben de stad verlaten.>


    Hij jankte van blijdschap en vloog zo wild naar het hok van hoofdinspecteur Burke, dat de mensen die op een kluitje bij de deur stonden uit elkaar stoven. De grote mensenman was telefonisch in gesprek en keek alleen maar even naar hem toen hij de kamer binnenkwam, van gedaante verwisselde en zijn kleren aantrok.


    ‘Volgens mij heeft hij het al gehoord. Als ik wat later ben, zal ik jullie dat laten weten. En anders zien jullie ons over een uur.’ Burke hing op, liep naar de deur en bulderde: ‘We hebben het sein veilig gekregen. We kunnen naar buiten!’


    Nathan keek de politieagenten na die nu naar buiten dromden om op hun eigen manier op jacht te gaan.


    Burke liep terug naar zijn bureau. ‘Ik word over een uur in het Stadspark verwacht; ik kan je wel een lift naar huis geven.’ Toen hield hij een stuk papier omhoog dat hij van zijn bureau had gepakt. ‘Wat vind jij hiervan?’


    Een bericht van Shady Burke. Nathan las het en gaf het papier toen schouderophalend terug. ‘Het stond van tevoren al vast dat de mensen land dat tot de wildernis behoort toch nooit lang in handen zouden kunnen houden.’


    ‘Het gaat mij vooral om het zinnetje “aardig zwaar weer te wachten staat”. Hebben wij aardig zwaar weer gehad, Nathan?’


    De vraag had wat van de sluwheid van de Vosgard. ‘We hebben wind gehad en heel veel regen.’ Om nog maar niet te spreken van Namids tanden en klauwen die door de straten hadden geslopen.


    ‘Heb jij weleens een mens goocheltrucs zien doen?’ Burke stak een hand in zijn zak, haalde er een kwartje uit en hield het op, zodat Nathan het kon zien. ‘Dat iemand bijvoorbeeld een munt liet verdwijnen of een konijn uit een hoge hoed toverde?’


    Als jonge Wolf had hij een keer een goochelact gezien. Hij had net zo’n met konijnen gevulde hoge hoed willen hebben als de goochelaar, maar het enige wat de handelspost had gehad, was een hoed die was gemaakt van konijnenbont. ‘Was dat een truc? Zaten er dan niet echt konijnen in die hoed?’ Wat een teleurstelling, zeg. Maar van mensen kwam het ook weer niet helemaal onverwacht.


    ‘Begin je trek te krijgen?’ vroeg Burke droog.


    ‘Ja.’ Hopelijk hadden de mensen niet al het vlees in het Stadspark opgegeten. Hij moest straks ongetwijfeld voor de roedel aan de slag en zou dan geen tijd hebben om achter een maaltijd aan te jagen.


    Burke bewoog zijn handen en het kwartje was verdwenen. ‘Vingervlugheid. De aandacht van het ene afleiden door de aandacht op iets anders te vestigen.’ Burke draaide zijn hand om en liet het muntstuk zien. ‘Wij hebben lang niet zulk slecht weer gehad als er nu op weg is naar Cel-Romano, hè?’


    ‘Dat moet u aan Simon vragen. Misschien weet hij het.’


    ‘Ja, grote kans dat hij het inderdaad weet.’ Burke staarde naar het kwartje. ‘Hij heeft meer dan eens gezegd dat de terra indigene van andere roofdieren leren. En hij had het niet alleen over roofdieren op vier poten, hè?’


    Het klonk niet als een vraag waarop een antwoord werd verwacht, dus Nathan zei niets.


    Burke stopte het kwartje terug in zijn zak. ‘Goed, ik vermoed dat commissaris Wallace me wel even wil uitfoeteren omdat ik iedereen onnodig bang heb lopen maken, een vreselijk lastig portret ben en daarbovenop ook nog eens een heel politiebureau heb gegijzeld – of woorden van die strekking.’ Hij liep naar de deur van zijn kantoor.


    Simon was de leider van het Stadspark en zou de mensen vertellen wat ze volgens hem moesten weten. Maar Nathan vond dat hij nu iets tegen Burke moest zeggen over het feit dat hij de politieroedel in hun hok had opgesloten.


    ‘Hoofdinspecteur? U hebt niemand onnodig bang lopen maken.’


    Burke keek om en glimlachte gespannen. ‘Dat weet ik.’
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    Aardedag, 1 sumor


    ‘Flinke overstromingen in Toland, evenals stroomuitval en beschadigde wegen en spoorwegen. In een bizarre samenloop van omstandigheden is na de storm op de trappen van een van de televisiestations een afgehakt hoofd aangetroffen. Het gerucht gaat dat dit het hoofd is van Nicholas Krab, woordvoerder van de Mensen Altijd Eerst-beweging. Een ander gerucht luidt dat Krab per schip was vertrokken naar Cel-Romano voordat de storm de Noordoost-regio van Thaisia had bereikt. Voorlopig onderzoek door politieartsen heeft uitgewezen dat er aanwijzingen zijn dat het hoofd op een gegeven moment in zout water heeft gelegen, maar de politie weigert te bevestigen of het hoofd door gereedschap of tanden van het lichaam is verwijderd.’


    Vlad nam plaats aan de grote tafel in de vergaderzaal van het consulaat. Nadat hij het nieuwsbericht over Nicholas Krab had gehoord, begreep hij waarom Stavros Sanguinati nog een tijdje in Toland was blijven hangen in plaats van hiernaartoe te komen om zijn positie als terra indigene-leider van Talulah Falls in te nemen.


    Het verklaarde ook de harde klap die Oceaan aan Toland had uitgedeeld. Ze had op een specifieke prooi gejaagd en met hulp van Stavros de vijand de mond gesnoerd.


    Inmiddels was Stavros op weg naar Lakeside, in een vrachtwagen van Inheemse Aardbewoners of Intuïten die de goede kant op reden. Het zou op die manier wel iets langer duren voordat hij in Lakeside aankwam, maar de terra indigene deden er verstandig aan om voorlopig een ander vervoermiddel te gebruiken tot ze er zeker van waren dat de ‘metalen slang’ overdag echt door de wildernis mocht rijden.


    Vlad knikte even naar agent O’Sullivan, die bleek zag en een beetje beefde.


    O’Sullivan ging zitten, legde een map op de tafel en mompelde: ‘Bij de goden boven en onder ons.’


    ‘Problemen?’ vroeg Vlad.


    ‘Te veel om op te noemen.’


    Simon, Henry, inspecteur Montgomery en hoofdinspecteur Burke kwamen nu ook naar binnen, gevolgd door Elliot Wolfgard. De mensen gingen aan de ene kant van de tafel zitten, de terra indigene namen plaats aan de andere kant, en Simon koos de stoel aan het hoofd van de tafel.


    ‘Nu komen we elkaar alweer tegen,’ zei Burke tegen O’Sullivan.


    ‘Liever dat we elkaar hier tegenkomen dan het alternatief,’ zei O’Sullivan grimmig. Hij praatte zacht, maar dat was niet om zijn woorden geheim te houden voor alle scherpe oren in de kamer.


    Vlad vroeg zich af wat O’Sullivan had gehoord – en hoe hij het had gehoord.


    ‘Ik heb het afgelopen uur continu aan de telefoon gezeten en heb nu zoveel informatie voor jullie dat ik niet eens weet waar ik moet beginnen,’ zei Simon.


    ‘Er is een gezegde dat luidt: alle wegen leiden door het bos,’ zei Burke. ‘Laten we daar maar mee beginnen.’


    ‘Dat is goed. Er mogen nog steeds treinen door de Noordoost-regio rijden, maar alleen bij daglicht.’


    ‘Dat beleid geldt al een tijdje. De spoorwegen houden zich er grotendeels aan, in elk geval voor passagierstreinen,’ zei O’Sullivan. ‘Wat is daar nu dan anders aan?’


    ‘Van nu af aan is het niet veilig in het donker. De Inheemse Aardbewoners in de wildernis zullen alles vernietigen wat in het donker op hun territorium komt.’


    O’Sullivan fronste zijn wenkbrauwen. ‘Het is niet veilig in het donker. Is dat ook van toepassing op voertuigen op de wegen?’


    Simon knikte.


    ‘De muren worden dus weer opgetrokken.’ O’Sullivan zuchtte. ‘Mogen mensen binnen de grenzen van het aan hun verpachte land nog wel in het donker naar buiten?’


    Simon aarzelde. ‘Misschien. Maar de mensen zijn de wildernis binnengedrongen en hebben daarmee de grenzen uitgewist, dus nu zitten er… gaten in de muren rond jullie gebieden die jullie niet meer kunnen repareren, en ik ben bang dat sommige soorten Ouderlingen niet langer zullen wegblijven uit menselijke steden en dorpen.’


    ‘Zo te horen moeten dorpen en steden dus een avondklok instellen en ervoor zorgen dat hun inwoners zich daaraan houden,’ zei Burke.


    Het viel Vlad op dat Burke en Montgomery geen van beiden opmerkten dat politiemensen uit hoofde van hun beroep wel in het donker buiten moesten zijn om de avondklok en andere menselijke wetten te handhaven. En hoe zat het met de mensen die op een ambulance reden of branden blusten?


    Het viel met geen mogelijkheid te zeggen. Nog niet. Eén ding wist Vlad wel heel zeker: hoe zwaar of angstaanjagend het leven voor de mensen in Thaisia van nu af aan ook zou worden, voor de mensen die in het Cel-Romano Verbond van Naties woonden zou het nog veel en veel erger zijn wanneer Namids tanden en klauwen eenmaal wraak hadden genomen voor zowel de dood van de gedaantewisselaars als de poging van de mensen om een deel van de wildernis in te pikken.


    ‘Hoe zit het met reizen tussen verschillende regio’s?’ vroeg Montgomery.


    Simon haalde zijn schouders op. ‘Ik ken alleen de regels voor het Noordoosten.’


    Dat was niet helemaal waar, dacht Vlad bij zichzelf. Door de tekening die Hope heeft gemaakt, weten Simon en ik – en Jackson – meer over wat er zal gebeuren tussen de verschillende regio’s dan wie dan ook. ‘Je weet al dat de communicatiemogelijkheden tussen de regio’s zijn verdwenen,’ zei hij tegen O’Sullivan. ‘Er kan niet langer worden gebeld, ge-e-maild of een telegram worden verzonden naar een persoon of bedrijf in een andere regio. Er zijn echter geen aanwijzingen dat er bij regionale grenzen treinsporen of wegen zijn vernield waardoor reizen of het vervoer van post en goederen tussen verschillende regio’s onmogelijk is gemaakt. Ik vermoed dat reizen nog steeds mogelijk is, hoewel met moeite, vooral als elk transportmiddel dat een lading vervoert voor het vallen van het donker van de weg moet zijn gehaald of bij een treinstation moet zijn gestald. Of in een haven voor anker moet zijn gegaan, als de lading per schip wordt vervoerd.’


    ‘Nee, er zijn geen aanwijzingen dat er wegen zijn vernield,’ zei O’Sullivan. ‘Nog niet. Ik heb heus wel gehoord dat u dat laatste wegliet, meneer Sanguinati.’ Hij zweeg even. ‘Het kantoor van de gouverneur is bezig met het opstellen van een lijst van alle dorpen en steden in het Noordoosten die nog steeds toegankelijk zijn voor mensen.’


    ‘Heeft iemand iets uit Toland gehoord?’ vroeg Montgomery.


    ‘De radiozenders melden dat de schade aan de stad zeer ernstig is, en dat het aantal bevestigde doden nog steeds stijgt,’ zei O’Sullivan. ‘De telefoon- en telegraafkabels liggen eruit. Het kan dagen duren voordat ze weer kunnen worden aangesloten.’


    ‘Of maanden, of misschien wel nooit,’ zei Simon. ‘De kuddes uitdunnen en vervolgens isoleren.’


    Er viel een stilte. ‘Is het mogelijk dat we het contact met andere steden volledig kwijtraken?’ vroeg Burke ten slotte.


    ‘De MAE heeft overal in Thaisia problemen veroorzaakt,’ zei Simon. ‘Zelfs toen er een vertrouwensbreuk werd afgekondigd en jullie allemaal wisten dat het alleen maar erger zou worden als jullie dat vertrouwen nog meer zouden beschamen, hebben jullie dat toch gedaan.’


    ‘Niet iedereen van ons heeft eraan meegedaan, Simon,’ zei Montgomery.


    ‘Nee, niet iedereen,’ beaamde Simon. ‘Maar de apen hebben aan de telefoon lopen kletsen en plannen tegen ons gesmeed. Daarom zullen de draden niet meer tussen de verschillende regio’s mogen lopen. Misschien zelfs niet eens meer tussen verschillende steden.’


    ‘Wellicht werken mobiele telefoons nog wel,’ zei Vlad. ‘En via de radio en televisie kan nog steeds informatie over grote afstanden worden verspreid.’


    ‘De Ouderlingen hebben alleen de communicatiemiddelen uitgeschakeld die ze konden zien,’ zei Henry. ‘En dat zal zo blijven, want die kabels liepen met hun toestemming over de wildernis en die toestemming is nu ingetrokken. En de Elementairen weten hoe ze de radio en televisie tot zwijgen moeten brengen als de mensen proberen ze tegen ons te gebruiken.’


    ‘Steve Veerman zegt dat de Intuïten al een communicatiehut hebben gebouwd bij twee nederzettingen aan de noordkant van het Bovenmeer,’ zei Simon. ‘De ene staat in het Noordoosten, de andere in het noordelijke deel van de Midwest-regio. Degenen die de apparaten bedienen, gebruiken radiozendapparatuur om met elkaar te kunnen praten en berichten te versturen tussen verschillende regio’s. Elke hut beschikt ook over een telegraaf- en telefoonaansluiting, dus de Intuïten kunnen binnen hun eigen regio nog steeds bellen en e-mails versturen. Ze vermoeden dat de terra indigene in de wildernis de hutten en communicatiemiddelen tussen de twee regio’s niet zullen verwoesten zolang ze maar voorzichtig omgaan met het gebruik van de radiozendapparatuur.’


    ‘Zijn ze bereid tegen betaling berichten te versturen en te ontvangen?’ vroeg O’Sullivan.


    ‘Ongetwijfeld – maar de details moeten nog worden uitgewerkt. Voorlopig nemen ze alleen berichten aan voor Intuïten en terra indigene.’


    En de kans is groot dat het ook zo blijft, dacht Vlad bij zichzelf.


    Simon overhandigde Vlad een opgevouwen briefje. ‘Dit bericht heeft Veerman voor ons aangenomen.’


    Vlad vouwde het briefje open. In Prairie Gold en Bennett is iedereen veilig. Heb bericht ontvangen van Jackson Wolfgard. In Sweetwater heeft iedereen het ook overleefd. Tolya.


    Hij gaf het briefje terug aan Simon, een tikje verbaasd over de diepe opluchting die hij voelde. Hij had wel verwacht dat Tolya het zou overleven. Wat hem verraste was dat de bevestiging van zijn vermoeden hem zo diep raakte.


    ‘Heel veel mensen – en heel veel menselijke woonplaatsen – zijn verdwenen,’ zei Simon. ‘We weten nog niet om hoeveel het gaat. Het is ook niet de taak van het Stadspark van Lakeside om dat bij te houden. Het is onze taak is om déze stad te bewaken, maar van nu af aan zullen wij niet de enigen zijn die hier waken.’ Hij keek naar Burke. ‘De wildernis begint nu bij jullie voordeur. Ze zal door jullie straten sluipen zoals wij dat nooit hebben gedaan. De eerstvolgende keer dat de mensen in Thaisia zich tegen ons keren, zal ook meteen de laatste zijn.’


    ‘Begrepen,’ zei Burke ruw. Hij stootte O’Sullivan met zijn elleboog aan. ‘Heb jij nog vragen?’


    ‘Heeft iemand van jullie een suggestie voor waar ik een kantoortje kan inrichten voor de OTF? Ik moet het nog met gouverneur Hannigan bespreken, maar het lijkt me raadzaam om een OTF-agent hier in Lakeside te hebben.’


    ‘In het consulaat staan een paar bureaus die niet worden gebruikt,’ zei Elliot. ‘Voorlopig mag je er daar wel een van gebruiken.’


    ‘Bedankt.’


    ‘Zolang je maar geen hulp op administratief vlak verwacht. We komen nu al medewerkers te kort.’


    ‘Begrepen.’


    Vlad keek iedereen na toen ze vertrokken. Alleen Simon bleef achter. Vlad leunde met zijn kin op zijn hand en staarde onderzoekend naar de leider van het Stadspark. ‘Denk je dat O’Sullivan en de andere mensen het echt hebben begrepen?’


    ‘Hoeveel mens willen de terra indigene behouden?’ beantwoordde Simon zijn vraag met een tegenvraag. ‘Of liever gezegd: hoeveel mensen willen we houden? Degenen die we hier hebben binnengelaten. Daar zitten we nu mee opgescheept.’


    Daar kon hij niets tegen inbrengen. ‘We hebben een Stadspark, een dorp, een stad en een buurtschap, en het land eromheen dat hen moet voeden.’


    ‘We kunnen onmogelijk heel Lakeside van eten voorzien.’


    ‘Dat hoeft ook niet. Wanneer er een overschot aan eten is, komen roofdieren daaropaf, en ze blijven tot de voedselbron opdroogt en ze honger beginnen te lijden. Een aantal blijft, maar het grootste deel vertrekt om een ander jachtterrein te zoeken. Er zijn nu talloze lege woonplaatsen, Simon. Ze worden weliswaar niet langer door mensen bestuurd, maar er is werk en als er werk is, is er hoogstwaarschijnlijk ook eten.’


    ‘Tolya en Jackson maken het goed. Hetzelfde geldt voor de Hopepup.’


    ‘En Stavros is op weg naar Lakeside om met Grootvader te praten en reist daarna door naar Talulah Falls.’ Vlad schoof zijn stoel naar achteren. ‘Ga naar Meg toe. Haal haar op om de tuin te controleren en laat haar kijken of de groene dingen het hebben overleefd.’


    ‘Waarschijnlijk drijven ze bijna weg, want de grond is ontzettend drassig.’


    Simon was een vriend van hem, maar af en toe kon Vlad de verleiding gewoon niet weerstaan om de Wolf tegen zijn vacht in te strijken. ‘Als je geen zin hebt om straks dat water op te dweilen en de grond on-drassig te maken, zou ik maar iets optimistischer klinken als ik jou was.’


    ‘Meg heeft vast geen zin om te dweilen.’


    ‘Weet je dat heel zeker?’


    Simon gromde iets onverstaanbaars en liep de kamer uit.


    Vlad glimlachte. Niemand van hen had ook maar enig idee welke aanpak de vrouwenroedel het verstandigst zou vinden, maar één ding wist hij wel zeker en dat was dat de Anderen echt niet aan de mensenvrouwen zouden vragen wat ze moesten doen met babyplantjes die in drassige aarde stonden. Straks vonden ze het nog écht een goed idee om de tuin te dweilen.


    Terwijl Vlad zich in gedachten afvroeg of hij dat van de tuin misschien aan Jester moest vertellen en het aan de Coyote zou overlaten om voor een beetje opschudding te zorgen, keerde hij lachend terug naar Beestachtig Goede Boeken om de mensen daar te helpen die ongedeerd waren gebleven, maar nog steeds alle reden hadden om bang te zijn.
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    Cel-Romano


    In de dorpen langs de grens van Cel-Romano sloegen de mensen hun rusteloze, angstige dieren gade. Ze dachten terug aan de verhalen die van de ene generatie op de andere waren doorgegeven en wisten wat er ging komen.


    Zodra de zon was ondergegaan en de soldaten die hun kamp in de dorpen hadden opgeslagen hen niet konden zien en aangeven bij de Belangrijke Mannen, zetten ze buiten bij hun achterdeur kommen met gezoete melk klaar of legden ze een snee brood met een beetje olie of boter neer, of een plak cake waarvoor ze hun kostbare rantsoenen hadden gebruikt. Ze legden hun geschenken neer en fluisterden: ‘Voor onze vrienden.’ Daarna hielden ze hun kinderen stevig vast en deden ze een schietgebedje in de hoop dat ze de ochtend zouden halen.


    Ze hoorden het geratel van geweerschoten en het gegil van de soldaten die de dorpsbewoners hadden uitgelachen om hun bijgeloof over de wezens die in de wildernis woonden – en waakten. Ze hoorden dingen langs hun deur schuren, snuffelend aan de geschenken. En ze klemden hun dierbaren dicht tegen zich aan toen een verschrikkelijke stilte langs hun huis gleed en haar weg vervolgde naar de Grote Steden waar de Belangrijke Mensen woonden.


    De Elementairen reden op hun strijdros door de steden langs de westelijke helft van de Midlandse zee; ze raceten dwars door de fabrieken en pakhuizen heen, en lieten alleen puin en vuur achter.


    De Elementairen reden op hun strijdros door de steden langs de oostelijke helft van de Midlandse zee en hun denderende hoeven veroorzaakten trillingen die de gebouwen aan stukken scheurden of barsten in de aarde die de gebouwen opslokten.


    En de leiders van de Mensen Altijd Eerst-beweging, die hun steden ontvluchtten, zagen nog net de waarheid over de wereld voordat Namids tanden en klauwen hen aan stukken reten.


    Alantea reed op Wervelstorm door de wateren van haar domein en riep een storm vol woede en wraakzucht op – een storm zoals al een hele tijd niet meer was gezien. Zodra ze de kust van haar vijanden had bereikt, ving ze kleine schepen, die ze doormidden brak, en ze wierp de brokstukken en het gif kilometers ver het land op.


    Langs de oostkust van Afrikah reed Indeus op Tsunami naar de zeestraat die Aarde en Aardbeving hadden verbreed om ruimte te maken voor de monsterlijk hoge golven die, enkele minuten nadat Alantea en Wervelstorm in volle galop het westelijke deel van de landen daar hadden betreden, op dat gedeelte van Cel-Romano stuksloegen.


    En op haar eiland in de Midlandse zee droeg de oeroude Tethys de wateren op om zich te verheffen en het land terug te eisen dat zij ooit, heel lang geleden, aan Aarde had moeten prijsgeven.


    Toen het water van de Midlandse zee eindelijk weer zakte en de mensen die het hadden overleefd tussen de ruïnes van hun stad rondstrompelden om andere overlevenden te zoeken en de doden op te stapelen, kwamen de Pestruiters uit hun afgelegen holen tevoorschijn om te eten, te paren en nieuwe territoria te vestigen in de verwoeste steden.
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    Thaisia


    Druppels werden een stroompje, het stroompje werd een rivier en de rivier werd een woeste zee van ontregeling waarin het netwerk ten onder ging dat de menselijke woonplaatsen in Thaisia met elkaar verbond.


    Hoewel de wegen tussen een paar steden onberoerd bleven, veranderden andere wegen in met brokken asfalt bedekte hopen aarde – of ze verdwenen in diepe gaten die zich verbreedden en verdiepten zodra er meer dan een volgeladen pick-uptruck of een zwaarbeladen kar met paarden om het gat heen probeerde te komen om gewassen of goederen te vervoeren en te leveren aan mensen die ze wilden kopen.


    Treinen mochten twee passagierswagons per keer meenemen – één voor mensen en één voor Intuïten en terra indigene – en hooguit twintig wagons voor het vervoer van goederen en vee. Als een aantal van de wagons goederen bevatte voor Intuïtendorpen of terra indigenenederzettingen, mocht de volledige lading meestal wel een regionale grens passeren, maar de passagiers moesten uitstappen, tenzij ze een brief bij zich hadden van een terra indigene-leider waarin stond dat de drager van de brief toestemming had om naar een bepaalde bestemming te reizen.


    Aanvankelijk negeerden de spoorwegbedrijven de beperking van het aantal wagons dat ze achter een locomotief mochten hangen en de eerste paar treinen bereikten inderdaad hun bestemming. Maar daarna hoefde niemand te vragen waarom het spoor tussen twee stations was vernield, zodat de passagiers en bemanningsleden heel ver uit de buurt van menselijke bewoning vast kwamen te zitten. En niemand vroeg de politiemensen wat ze hadden gezien toen ze de overblijfselen van die treinen eindelijk hadden gevonden.


    De wildernis kende geen genade en het was niet veilig in het donker.


    Door de brieven die langzaam over het continent reisden, kwamen de mensen stukje bij beetje te weten wat de Mensen Altijd Eerst-beweging de bewoners van Thaisia had gekost.

  


  
    



    Aan: Douglas Burke


    Het Cel-Romano Verbond van Naties is nagenoeg van de kaart gevaagd.


    – Shady
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    Maansdag, 9 sumor


    Tolya Sanguinati stond op het treinstation in Bennett te wachten op de nieuwe bewoners van de stad.


    Hij had dagenlang betoogd dat een telefoonkabel tussen Bennett en Prairie Gold noodzakelijk was, dat het zoete bloed dat bij Jackson Wolfgard woonde niet volledig mocht worden afgesneden van de wezens die konden helpen haar in leven te houden.


    Aanvankelijk negeerden de Ouderlingen zowel zijn argumenten als Jacksons smeekbedes, omdat Prairie Gold en Bennett plaatsjes waren in het Midwesten, en Sweetwater in het Noordwesten lag. Alle kabels die de mensen gebruikten om met elkaar te praten langs alle regionale grenzen waren kapotgetrokken – en niemand die de kabels probeerde te repareren overleefde de toorn van Namids tanden en klauwen.


    Toen kwam er een vraag: was dit zoete bloed een jankende niet-Wolf?


    Nadat Tolya heel lang en diep had nagedacht over wat dit kon betekenen, vertelde hij de Ouderlingen dat de Hope-pup een vriendin was van Meg Corbyn, die op haar beurt weer een vriendin was van Simon Wolfgard, de leider van het Stadspark van Lakeside.


    De volgende dag kreeg een team van elektriciens toestemming om de telefoonkabels te repareren die dwars over de regionale grens heen Bennett en Prairie Gold met Sweetwater verbonden.


    En hoewel de mannen in dat team voortdurend in de gaten werden gehouden, bleven ze wel leven.


    Tolya wist niet zeker wie er in de trein zat. Enkele Intuïten hadden direct na aankomst één blik op het stadje geworpen en meegedeeld dat ze een week zouden blijven om te helpen met het opruimen van de straten en het leeghalen van de huizen, maar dat ze het gevoel hadden dat dit niet de juiste plek voor hen was om zich te vestigen, en ze verzochten dan ook om een opdracht in een andere stad. Sommigen kwamen het station niet eens uit en vroegen meteen om een treinkaartje terug naar huis.


    Het was geen gemakkelijke stad voor een mens. Een van de Intuïten had gezegd dat het aanvoelde alsof het stadje vol zat met geesten. Tolya vertelde de jongeman maar niet dat datgene wat hem zoveel angst aanjoeg geen menselijke geesten waren; het waren de primitieve Inheemse Aardbewoners die voortdurend rond en door het stadje slopen – en de degenen onder hen die het angstaanjagendst waren, waren degenen die veranderden in een gedaante met klauwen en vacht, die op twee benen rondliep.


    De trein reed het station binnen. Er stapten een paar passagiers uit.


    Tolya was een volwassen Sanguinati in de bloei van zijn leven. Hij was absoluut niet oud. Maar toen hij de jongvolwassen mensen uit de trein zag stappen, voelde hij zich een beetje de oppas van de roedel. Het lag voor de hand dat volwassenen die nog geen levenspartner hadden gevonden eerder bereid waren om naar een nieuw stadje als Bennett te reizen, maar waarom waren ze allemáál zo jong?


    De vier mannen – afgaand op de manier waarop ze om zich heen keken, vermoedde hij dat ze Intuïten waren – zagen hem en bleven op een veilige afstand staan. Ze wisten dat hij een Sanguinati was en dat hij de leiding had over het stadje; dat moesten ze te horen hebben gekregen voordat ze hiernaartoe kwamen. Ze waren echter niet gewend om met iemand van zijn soort om te gaan – hadden misschien sowieso nog nooit eerder contact gehad met iemand van de terra indigene.


    De vrouw glimlachte juist vriendelijk naar hem en kwam met uitgestoken hand naar hem toe. ‘Ik ben Barb Debany. Mijn familie noemt me altijd Bee, omdat ik voluit Barbara Ellen heet en mijn initialen dus B.E. zijn, vandaar Bee. Maar nu ik in een andere plaats kom wonen, word ik toch liever Barb genoemd.’


    Terwijl hij zich afvroeg waarom ze hem een naam had gegeven die ze toch niet wilde gebruiken, schudde Tolya haar de hand, en hij veranderde zijn hand net lang genoeg in rook om wat van haar bloed te proeven en zo te weten te komen of het geklets iets natuurlijks was of door een genotsmiddel werd veroorzaakt.


    Hij proefde slechts de adrenaline die wordt veroorzaakt door zenuwen en enthousiasme.


    ‘Heb jij je papieren bij je, Barb Debany?’


    ‘O. Jazeker.’ Ze deed zo’n zak open die mensenvrouwen altijd bij zich leken te hebben, woelde er even doorheen en haalde uiteindelijk met een rood gezicht de brief tevoorschijn.


    Tolya las het document, dat door Vlad en Simon Wolfgard was ondertekend, vluchtig door. ‘Jij bent degene die voor de dieren komt zorgen en gaat bedenken wat we met ze moeten doen.’ Hij was door sleutelgaten gezweefd om deuren van het slot te halen en honden en katten vrij te laten – dieren die heel goed buiten konden leven, zo was hem verteld, in elk geval in de zomer. Billy Rider, die zijn werkuren verdeelde tussen de veeboerderij in Prairie Gold en de stalhouderij in de stad, en Tobias Walker hadden op bepaalde locaties in de stad een plek ingericht waar ze eten voor de honden achterlieten en een paar andere plekken voor het voer voor de katten. De vrolijke gekooide zangvogels waren allemaal in één huis gezet, zodat het gemakkelijker was om ze te voeren tot de ‘dierenmens’ was gearriveerd.


    Hij was ervan uitgegaan dat de vissen in de aquaria levend voedsel voor de katten waren en had de diertjes daarom niet aan Billy of Tobias gemeld, dus tegen de tijd dat iemand eindelijk de huizen controleerde, dreven de meeste dood in het water.


    Toch vond Tolya dat hij het huisdierenprobleem de afgelopen weken best goed had afgehandeld – op de vissen na dan.


    ‘Ze hebben u toch wel verteld dat ik nog geen volleerd dierenarts ben, hè?’


    ‘Jij hebt er meer voor geleerd dan alle anderen hier, dus jij bent nu de dierenarts.’


    Ze hapte naar adem en werd een beetje bleek, zodat de sproeten op haar neus en wangen scherper aftekenden tegen haar huid.


    ‘Voorlopig verzorgen wij als onderdeel van jouw salaris maaltijden en onderdak in het hotel hier in de stad. Volgens mij zijn er ook nog kamers beschikbaar in het pension, dus je kunt zelf kiezen – maar dan moet je wel snel zijn,’ voegde hij eraan toe met een blik op de vier jonge mannen die nu dichterbij kwamen.


    Barb wierp een blik over haar schouder. ‘Wonen er nog meer meisjes in dat pension?’


    ‘Geen mensenmeisje zoals jij. Er zijn hier nog niet veel vrouwen, van welke soort dan ook.’


    Ze hapte weer even naar adem. Toen glimlachte ze. ‘Dat hoort nu eenmaal bij zo’n avontuur, hè? Dan heb ik in elk geval iets om aan mijn familie te vertellen. Mijn broer is politieagent in Lakeside. Hij heeft me een stapeltje adresstickers gegeven met het adres van hem en van mijn ouders, en ook een verzameling postzegels, en hij zei erbij: “Denk eraan dat je schrijft, want anders…” Nou lijkt dat “want anders” me een beetje een loos dreigement, want ik zit nu natuurlijk wel helemaal in het westen.’


    Tolya glimlachte. ‘Volgens mij heb ik jouw broer ontmoet toen ik op bezoek was in Lakeside. Ik heb daar in elk geval kennisgemaakt met inspecteur Montgomery. Kent jouw broer hem?’


    ‘O, alle kippen op een stokje! De lange arm der wet is echt heel erg lang, hè?’


    Hij lachte omdat ze geërgerd klonk en omdat hij haar versie van een vloek wel grappig vond. Hij hoopte dat deze mensenvrouw een tijdje zou blijven.


    Hij nam de nieuwe bewoners mee naar de pick-uptruck waar Tobias Walker stond te wachten om hen naar de hun toegewezen tijdelijke woning te brengen. Tolya keek hen na toen ze wegreden; Barb en een van de jonge mannen zaten bij Tobias in de cabine en de andere drie jonge mannen zaten met de bagage in de laadbak.


    Hij wierp een blik op het station en dacht na over de dingen die hij allemaal moest doen. Toen ging hij op weg naar het centrum van het stadje. Andere Sanguinati zouden samen met een paar Wolven en Adelaars het treinpersoneel en eventuele pakketten wel voor hun rekening nemen. Hij wilde weten hoe het Jesse Walker en haar groepje vrijwilligers verging die bezig waren de voorraad van een aantal winkels in Bennett te inventariseren en daarnaast ook alle bederfelijke etenswaren uit alle huizen verzamelden. Ze moesten weten wat ze alle voorraad hadden, zodat ze konden bedenken wat de nieuwe bewoners van de stad eventueel nog nodig konden hebben. Totdat ze winkeliers hadden aangenomen en de winkels weer opengingen, kwam Jesse Walker twee dagen per week vanuit Prairie Gold naar hen toe en liet ze haar eigen dorpswinkel achter in de poten van de nieuwsgierige Rachel Wolfgard.


    Toen hij bij het gebouw aankwam waar Bennetts warenhuis zou komen dat van alles en nog wat zou verkopen behalve eten en andere dagelijkse boodschappen, zag hij vanuit het noorden een onbekende pick-uptruck het stadje in rijden. De auto hield vlak bij hem stil, en er stapten een Wolf en een mensenman uit.


    ‘Goeiemiddag,’ zei de man. Hij tikte even tegen de rand van zijn hoed. Hij zag er moe uit, maar zijn stem klonk ferm – en bekend.


    ‘Ik herinner me jou nog wel,’ zei Tolya. ‘Jij hebt met jouw mannen Joe Wolfgard geholpen om de bizons in de veewagon te laden.’


    ‘Dat klopt. Ik vond het heel erg om te horen dat…’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Dat was een zwarte dag. Ik ben Stewart Dixon.’


    ‘Tolya Sanguinati.’


    ‘Tolya is de nieuwe leider van deze stad,’ zei de Wolf. Hij rook aan de lucht en zocht het plein af naar iets wat niet te zien was.


    Tolya bekeek de Wolf aandachtig. <Ben je alleen?> Sommige Wolfroedels waren volledig uitgeroeid, maar op andere plaatsen hadden een paar Wolven het overleefd.


    De Wolf wierp even een blik op Stewart Dixon. <De veeboeren bij ons in de omgeving moesten niets van die MAE-lui hebben, dus mijn roedel is niet aangevallen. Bovendien jagen de Wolven soms samen met Stewart Dixon op elanden om voldoende vlees te vangen voor beide roedels. Hij is geen vijand.>


    Er bestonden dus toch bondgenootschappen tussen Anderen en mensen. Misschien konden die bondgenootschappen wel worden uitgebreid. Tenslotte waren er op de veeboerderijen tussen Bennett en Prairie Gold wel nog steeds dieren, maar geen mensen, en Tobias Walker en de boerenknechten van de veeboerderij van Prairie Gold konden al dat werk onmogelijk allemaal in hun eentje aan. Maar als het werk – en de opbrengst – kon worden verdeeld tussen de veeboeren die het vertrouwen van de terra indigene al hadden gewonnen, zou het hun misschien wel lukken om alle kuddes te verzorgen en het vee in leven te houden tot ze het vlees van de koeien nodig hadden.


    Tolya keek naar Stewart Dixon. ‘Ben je in de stad om eten in te slaan?’


    ‘Ik hoopte inderdaad dat er hier iets te krijgen was.’


    ‘Jesse Walker gaat vandaag over de winkels.’ Tolya schonk hem een glimlach. ‘Sommigen van ons vervullen momenteel een dubbele functie. Zeg je dat zo?’ Hij wist heel goed dat je dat zo zei, maar de vraag stelde de man op zijn gemak.


    ‘Zo zeg je dat inderdaad.’ Stewart wreef over zijn nek. ‘Nou, ik heb benzine en eten nodig. Dat zijn de belangrijkste dingen.’ Er verspreidde zich een blos over zijn wangen.’ En een aantal damesdingen voor mijn vrouw en dochters.’


    Tolya vroeg zich af of de man zich altijd zo onbehaaglijk voelde als hij het over dat soort zaken had of dat het iets was waarover je eigenlijk niet met vreemden hoorde te praten. Interessant. Dat moest hij eens aan Jesse Walker vragen. ‘Volgens mij hebben we al die dingen wel op voorraad. Loop maar even mee.’


    Terwijl hij Stewart Dixon en de Wolf meenam naar de winkel, steeg er uit het treinstation gejank op – dat werd beantwoord door Stewarts metgezel.


    Wij zijn hier en houden de wacht. Wij zijn hier.


    Terwijl de geruststellende kreet van de Wolven door de lucht echode, vervaagden de bittere aardse geur en de vreemde stilte die over het plein hadden gehangen, en trokken ze zich terug op het ongerepte land buiten de stad.

  


  
    



    Aan: Vladimir Sanguinati


    Barb Debany is veilig aangekomen in Bennett. Haar broer heeft haar adresstickers en postzegels meegegeven. Wij hebben haar als welkomstcadeautje ansichtkaarten en postpapier gegeven. Ze was blijer met het paard dat ze kreeg om op te rijden dan met de ansichtkaarten.


    – Tolya


    Beste Michael,


    Ik heb sinds mijn komst hier van ’s ochtends vroeg tot ’s avonds laat gewerkt, want er zijn heel veel kleine dieren die moeten worden verzorgd tot ik een nieuw thuis voor ze heb gevonden. Ik woon in een pension, het adres staat hieronder. Zal binnenkort weer schrijven. Liefs aan mama en papa.


    Barb.


    PS Ze hebben me een paard gegeven!
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    Zonsdag, 17 sumor


    Meg glimlachte naar Simon en Vlad.


    ‘Er gaat iets schuil achter die glimlach,’ zei Vlad.


    ‘Het is net als de eerste keer dat je een gestreepte schoonheid ziet en pas ontdekt wat het is wanneer je het met een poot aanraakt en het je besproeit,’ zei Simon.


    Ze glimlachte niet meer. ‘Vergelijk je me nou met een stinkdier?’


    Nu glimlachten zij.


    ‘Ik moet wel eerlijk zeggen dat je nu in elk geval niet meer zo ruikt,’ zei Simon.


    ‘Wat?’


    ‘Waarom wilde je ons spreken, Meg?’ vroeg Vlad.


    Nadat ze Twyla Montgomery eerder die ochtend bezig had gezien met een paar zeurende kinderen, was het Meg wel duidelijk dat je door een driftbui, zoals Merri Lee dat noemde, beslist je zin niet kreeg. En als dat bij Twyla niet werkte, zou het ook beslist niet werken bij Simon en Vlad – zeker niet als ze niet eens begrepen wat ze aan het doen was en ze het moest uitleggen. Wat best gênant zou zijn. En helemaal niet volwassen.


    Meg moest een beetje om zichzelf lachen en voelde zich daardoor wat zelfverzekerder. Ze legde een paar kaarten op de tafel.


    ‘Meg?’ Simons stem klonk indringend. De blik in Vlads ogen werd behoedzaam.


    ‘Ik heb geen kaarten gekozen voor een visioen,’ legde ze uit. ‘Ik heb een verzoek aan jullie. Of eigenlijk twee.’


    ‘Dan is dat zeker de reden dat je ons er alle twee bij wilde hebben,’ zei Vlad.


    Ze wees naar de kaarten die ze uit een pak speelkaarten op de sorteertafel had gehaald. Op de ene kaart stond een lachend gezicht. Op de tweede een bedroefd gezicht. En op de derde stond het vraagteken dat ze al eens eerder had getrokken toen ze naar de toekomst van Lakeside vroeg. ‘Deze kaarten komen uit een kaartspel. Een paar ervan zijn per ongeluk tussen de profetiekaarten terechtgekomen.’


    ‘Hoe is dat gebeurd?’ vroeg Simon.


    Ze schudde haar hoofd. Ze was niet van plan om iemand te verklikken. Ze wist dat Merri Lee en Ruth al aan Eve Denby, Twyla en Sierra Montgomery hadden verteld hoe belangrijk het was dat de kinderen niet zonder begeleiding in het Contactkantoor kwamen, en dat ze al helemaal niet met de kaarten mochten spelen.


    ‘Dat is niet belangrijk. Wat wél belangrijk is, is dat ik denk dat ze echt nuttig zijn voor het onthullen van profetieën zonder dat ik me hoef te snijden.’


    Nu had ze hun volle aandacht.


    ‘Maar deze specifieke kaarten…’ Ze liep naar de la en haalde er vijf willekeurige kaarten uit met verschillende motieven op de achterkant, wat betekende dat ze van verschillende kaartspellen afkomstig waren. Ze draaide ze om en legde ze op een rij boven de eerste drie kaarten. ‘Zien jullie dit? Deze komen uit verschillen kaartspellen – sommige zijn een weergave van de natuurlijke wereld en andere zijn afbeeldingen van dingen die met mensen of steden te maken hebben. Hoewel ze van elkaar verschillen, vullen ze elkaar wel aan. Zien jullie dat?’


    Vlad liep om de tafel heen en kwam naast haar staan. Hij pakte het spel kaarten op en spreidde ze als een waaier uit in zijn hand om meer afbeeldingen te kunnen zien. ‘Jij wilt dus een spel kaarten met deze afbeeldingen, maar dan in een uitvoering die beter past bij de rest van de spellen kaarten die je op dit moment al gebruikt?’


    ‘Ja.’ Na verloop van tijd zou ze het aantal kaarten beperken tot een verzameling die het pak Baanbrekerskaarten zou vormen, maar voorlopig wilde ze alle mogelijkheden nog openhouden, omdat ze nog steeds bezig was te ontdekken wat de cassandra sangue konden doen met deze manier om visioenen te zien.


    ‘Zou de Hope-pup ze kunnen tekenen?’ vroeg Simon met een schuin hoofd.


    Meg voelde iets over haar huid trekken. Het was niet sterk genoeg om echt te prikken of te steken, maar het was absoluut een reactie op de vraag. ‘Dat weet ik niet. Misschien kunnen we het haar vragen?’


    ‘We zouden een bericht aan Jackson kunnen sturen.’


    ‘Zou je nog zo’n pak kaarten kunnen bestellen?’ vroeg Vlad, zwaaiend met de waaier van kaarten in zijn hand. ‘Hope moet de afbeeldingen kunnen bekijken als referentie.’


    Meg zei dat ze zou kijken of ze aan nog een pak kaarten kon komen. Ze zei er niet bij dat ze aan Eve Denby zou vragen waar ze dat kon kopen.


    ‘Dat was een gemakkelijk verzoek,’ zei Simon.


    Er was natuurlijk geen garantie dat de kaarten nog te krijgen waren. Nu iedereen vooral bezig was met bedenken wat ze echt nodig hadden in plaats van wat ze leuk zouden vinden, had een spel kaarten voor kinderen geen hoge prioriteit voor bedrijven die moesten kiezen wat ze per vrachtwagen of trein zouden vervoeren.


    ‘Wat is het tweede verzoek?’ vroeg Simon.


    ‘Zou je een baan kunnen vinden voor Harry, de bezorger? Hij heeft zijn baan bij Overal Bezorging opgezegd toen de bedrijfsnaam werd veranderd in Overal Bezorging aan Mensen. Hij is nog steeds op zoek naar ander werk.’ Omdat ze weerstand voelde, ging Meg snel verder: ‘Je hoeft geen woning voor Harry en zijn vrouw te regelen. Als hij een van onze bestelbusjes kan gebruiken, zou hij de vaste koerier van het Stadspark kunnen worden en bestellingen kunnen ophalen die wij hebben geplaatst bij bedrijven in Lakeside. Of misschien kun je aan Jerry Sledeman vragen of Harry voor hem kan komen werken en bestellingen kan vervoeren tussen Lakeside en het buurtschap River Road.’


    ‘Meg…’ Simon zuchtte. ‘We kunnen niet steeds nieuwe mensen opnemen. Behalve de mensenroedel, mogen de ouders van agent Debany nu ook hun inkopen op het Marktplein doen. Hetzelfde geldt voor de ouders van agent MacDonald. En hoofdinspecteur Burke. En Louis Gresh met zijn levenspartner en kleintjes. Wanneer een roedel te groot wordt, moet hij worden opgesplitst en moet een deel op zoek naar een ander territorium met nieuwe prooi. We zorgen op dit moment al voor heel veel mensen. En Merri Lee en Ruth zullen op een gegeven moment pups krijgen die ook eten nodig hebben zodra ze niet meer bij hun moeder drinken.’


    ‘Maar nu hebben ze nog geen pups,’ sputterde Meg tegen. Toch had Simon wel gelijk. Nadat ze haar hadden beloofd dat ze haar dagelijks in het kort zouden vertellen wat er gebeurde in Lakeside en de rest van Thaisia, hadden haar vriendinnen erop aangedrongen dat ze alle nieuwsberichten en kranten vermeed tot alles weer een beetje tot rust was gekomen. Omdat haar huid al hevig begon te prikken wanneer ze alleen maar door de ramen aan de voorkant naar de auto’s keek die door de Hoofdstraat voorbijreden, was ze bang dat ze het scheermes niet zou kunnen weerstaan als ze nog meer contact had met de wereld buiten het Stadspark.


    ‘Alleen deze twee nog?’ vroeg ze smekend. ‘Alleen Harry en zijn vrouw maar?’


    Simon en Vlad keken elkaar even aan.


    ‘Iedereen moet zijn deel van het vlees zelf verdienen,’ zei Simon uiteindelijk. ‘Iedereen in de roedel heeft een taak en dat geldt ook voor de mensen die een deel van het voedsel willen gebruiken dat we hier hebben of kunnen invoeren.’


    ‘Harry en zijn vrouw, maar dat zijn dan ook echt de laatste,’ zei Vlad. ‘We moeten het buurtschap River Road ook al ondersteunen. Vergeet dat niet.’


    Ze zouden die mensen geen van allen hoeven ondersteunen als ze háár niet hadden opgenomen en als een van henzelf hadden aanvaard. ‘De allerlaatste.’ Ze aarzelde en vroeg zich af of het laf was om hun het bericht niet meteen te geven. ‘Zouden jullie hoofdinspecteur Burke iets willen doorgeven?’


    Vlad knikte.


    Meg tikte op de kaart met het vraagteken dat op de tafel lag. ‘Deze kaart is al eerder opgedoken, toen ik me afvroeg hoe de toekomst van Lakeside eruit zou zien.’


    ‘Dat weet ik nog,’ zei Simon. ‘Toekomst onbekend.’


    ‘Ik heb agent O’Sullivan horen zeggen dat hoofdinspecteur Burke en hij een afspraak hadden met de burgemeester, en ik heb mezelf gevraagd wat hoofdinspecteur Burke de burgemeester over Lakeside zou moeten vertellen.’


    Vlad hield zijn adem even in. ‘Toekomst onbekend?’


    Ze knikte.


    ‘Jij moet hem bellen,’ zei Simon tegen Vlad. ‘Burke is jou nog wat verschuldigd.’


    ‘Hij is jou ook nog wat verschuldigd, maar ik zal hem wel bellen.’


    Nadat Vlad was vertrokken, leunde Simon met zijn onderarmen op de tafel en een van zijn armen streek zacht langs die van haar.


    ‘Praat met de vrouwenroedel over papier om brieven te schrijven,’ zei hij. ‘Niet alleen papier dat de vrouwen mooi vinden, maar ook papier dat de mannen kunnen gebruiken zonder haarballen op te hoesten.’


    ‘Er worden niet veel brieven meer geschreven. Iedereen gebruikt tegenwoordig e-mail… O. Elektronische post is nu natuurlijk beperkt tot de eigen regio.’


    ‘Er zijn wel manieren om berichten tussen verschillende regio’s te versturen, zoals hoe wij bijvoorbeeld een boodschap naar Jackson zullen sturen, maar die berichten zijn niet langer privé. De Intuïten of terra indigene die de communicatiehut bemannen, zullen ze lezen. De mensen krijgen niet nog eens de kans om een aanval te plannen, zoals ze onder de MAE hebben gedaan.’


    ‘Simon? Zijn er veel dorpen en steden verdwenen?’


    ‘Hier in Thaisia? Dat weet ik niet. Het is op dit moment moeilijk te zeggen of de dorpen en steden – en de mensen die er woonden – echt zijn verdwenen of dat ze niet langer door mensen worden bestuurd en daarom niet meer als menselijke woonplaatsen worden meegerekend.’ Hij dacht even na. ‘Je hebt Vlad een boodschap gegeven voor hoofdinspecteur Burke. Moet ik soms iets aan inspecteur Montgomery doorgeven?’


    Meg veegde de kaarten op de tafel bij elkaar en stopte ze terug in de la met profetiekaarten.


    Wat moet Simon inspecteur Montgomery over Lakeside vertellen?


    Eerst voelde ze niets. Toen begon het prikkende gevoel. Meg deed haar ogen dicht en liet haar vingers het antwoord zoeken. Nadat ze de drie kaarten had uitgekozen die het prikkende gevoel verergerden, legde ze die op de tafel en draaide ze om.


    Wolf-kaart. De kaart met de telefoon en seinsleutel. En een kaart met een hoge golf die stuksloeg op een kust.


    ‘Ik weet niet wat dit betekent,’ zei Meg. Plotseling kwam Water vanuit de achterkamer naar binnen, en ze liet natte voetafdrukken achter op de vloer.


    De Elementair zei: ‘Ik heb een bericht voor de Wolfgard.’


    ‘Ik kom er zo aan,’ antwoordde Simon.


    Water knikte en vertrok.


    ‘Ik vermoed dat Water je het antwoord zal geven,’ zei Meg.


    ‘Hm.’ Simon staarde nadenkend naar de kaarten. ‘Je begint erg goed te worden met die dingen. Houdt het prikkende gevoel op zodra je de kaarten hebt gekozen die een vraag beantwoorden?’


    Ze knikte. ‘Tenzij er nog meer is wat niet op de kaarten staat.’


    ‘Dan hoef jij je dus niet meer te snijden.’


    Als hij dat geloofde, zou hij het nog veel erger vinden wanneer ze zich wél sneed. ‘De kaarten veroorzaken geen euforie.’


    ‘Maar ze doen ook geen pijn en laten geen litteken achter,’ bracht hij ertegen in.


    Het nieuwe litteken op haar kaak zat alle terra indigene meer dwars dan alle andere littekens die ze erbij had gekregen sinds ze in het Stadspark woonde. Het gebruik van de kaarten was weliswaar een andere manier om profetie te spreken, maar veranderde niets aan de hunkering naar de euforie die onlosmakelijk was verbonden met de verslaving aan snijden.


    Toch had ze de verleiding om het scheermes te gebruiken nu al vier weken weten te weerstaan.


    ‘Laat Water niet wachten,’ zei ze.


    Terwijl hij naar buiten liep om met de Elementair te gaan praten, borg Meg de kaarten weer op in de la.


    Nee, de kaarten veranderden niets aan het verlangen naar euforie. Dat gevoel kon alleen worden bevredigd door te snijden.


    Een tintelend gevoel in haar vingers. Ze bewoog haar handen over de kaarten in de la tot ze die ene had gevonden die ze moest zien.


    Ze bekeek de kaart aandachtig. Heel lang.


    Een man en een vrouw die onder een vollemaan dicht tegen elkaar aan in een tuin stonden. Alleen had de maan de symbolische vorm van een hart.


    Meg stopte de kaart met een onbehaaglijk gevoel terug in de la. Romantiek? Nee. Mannen… In de Instelling waren akelige dingen gebeurd, dingen die in haar geheugen versluierd waren, maar die haar lichaam zich nog herinnerde. Dus dat kon onmogelijk het gevoel van euforie oproepen.


    Of wel?


    Ze duwde de la dicht en deed haar best om geen aandacht te schenken aan het zachte tintelende gevoel dat haar deed denken aan vingertoppen die over de huid aan de binnenkant van haar bovenbenen streelden.


    Simon sneed de doos met boeken voorzichtig open, haalde de pakbon eruit en vinkte de boeken af voordat hij ze op de planken in de voorraadkamer zette. Alles wat hij vóór de storm had besteld, werd nu opeens geleverd en hij vroeg zich af of er soms treinwagons met goederen voor de terra indigene ergens op een zijspoor waren achtergelaten. Tegenwoordig was het juist voordelig om goederen bij de Anderen te bezorgen, omdat een trein van de juiste omvang met een wagon voor Inheemse Aardbewoners meer kans maakte om veilig door de wildernis te komen. ‘Alle goederen of geen goederen’ leek het nieuwe motto te luiden.


    Hij vond het best. Blair en Henry waren met twee van de voertuigen van het Stadspark op weg voor een tweede afhaalronde van bestellingen, en hij begon te denken dat Meg weleens gelijk kon hebben met haar suggestie om Harry in te huren om bestellingen op te halen.


    De achterdeur ging open. Michael Debany wurmde zich tussen de stapels dozen door die her en der door de ruimte stonden verspreid.


    ‘Zal ik de lege dozen opruimen?’ vroeg Debany.


    ‘Hoe wilde je dat dan doen?’


    ‘De naden opensnijden en het karton platdrukken.’


    Simon dacht even na. Hadden de Anderen iets aan platgedrukt karton? ‘Nee. We kunnen de dozen gebruiken om de boeken te vervoeren die we naar andere plaatsen sturen.’


    Debany haalde een handvol boeken uit de bovenste doos en gaf ze aan Simon zonder ze af te vinken op de pakbon. Het deed Simon denken aan Sam die hem speelgoed aanbood in een poging de aandacht te trekken van een volwassene omdat hij ergens niet blij mee was. Aangezien Simon niet wist waarom Debany niet blij was, zette hij de boeken bij elkaar op een aparte plank in plaats van op de plek waar ze eigenlijk hoorden te staan. Hij zou ze afvinken op de pakbon zodra de mensenman weer weg was.


    ‘Ik heb bericht gekregen van Bee. Mijn zus?’


    Simon vroeg zich af waarom de man daar niet blij om was en zei: ‘Is dat niet goed?’


    ‘Jawel, dat is het wel. Ze begint zich daar al thuis te voelen en heeft het erg druk.’ Debany’s lachje klonk geforceerd. ‘Ze hebben haar een paard gegeven. Nu komt ze vast nooit meer terug.’


    Simon staakte zijn poging om door te werken en keek de politieagent onderzoekend aan. ‘Sommige jongen blijven bij hun roedel, maar andere moeten hun thuisterritorium verlaten om een plek te zoeken bij een andere roedel of een levenspartner te vinden. Mensen reizen om dezelfde redenen.’


    ‘U hebt een plek gevonden waar ze het soort werk kan doen dat ze graag wil doen. Daar ben ik u dankbaar voor.’


    ‘Welnee, dat ben je helemaal niet.’


    Ditmaal klonk zijn lach wel oprecht. ‘Ik ben u dankbaar en tegelijkertijd ook weer niet.’ Debany zuchtte. ‘Het is gewoon zo ontzettend ver weg. Een paar maanden geleden was Bennett net zo ver weg, maar toen zouden mijn vader en moeder plannen hebben gemaakt om bij Barb op bezoek te gaan en haar nieuwe woonplaats te bekijken. Ze zouden een paar keer per week een e-mail hebben gestuurd om op de hoogte te blijven van alles en zeker te weten dat het goed met haar ging. Maar nu kunnen ze niet eens bellen en krijgen ze nooit snel een reactie die hen gerust zou stellen. Het is nu allemaal heel anders.’


    ‘Ja, het is nu inderdaad allemaal anders.’ Debany dacht aan snelle communicatieverbindingen, maar Simon dacht aan Joe Wolfgard en zijn gejank dat nooit meer zou klinken. ‘Maar je hebt jouw zus adresstickers en postzegels meegegeven, en Tolya en Jesse Walker hebben haar ansichtkaarten en briefpapier gegeven om op te schrijven.’ Bovendien zou Tolya, die op de hoogte was van de band van het meisje met het Stadspark van Lakeside, een oogje op haar houden. Omdat hij niet zeker wist of dat een geruststellende gedachte was, zei hij het maar niet hardop.


    ‘Volgens Merri moet ik zelf ook brieven schrijven als ik iets van mijn zus wil horen.’


    Daar kon hij wel iets over zeggen. ‘Ansichtkaarten zijn beter, tenzij je een lange brief schrijft of iets wat privé is. In plaatsen als Bennett helpen nu Kraaien en Raven met het sorteren van de post, en zij bekijken graag de plaatjes en lezen wat er geschreven staat.’ Hij haalde zijn schouders op toen hij Debany’s gezicht zag. ‘Er zijn verschillende vormen van glimmers.’


    Ze vingen het geluid van een harde bons op, gevolgd door gemopper, en keken allebei naar de tussendeur van de voorraadkamer.


    ‘Inspecteur,’ zei Debany.


    ‘Michael.’ Montgomery keek om zich heen naar de enorme hoeveelheid dozen. ‘Nabestellingen?’


    ‘Bestellingen en nabestellingen,’ antwoordde Simon. ‘En er komen nog twee bestelbussen met dozen aan.’


    ‘Dan zal ik maar eens naar mijn werk gaan,’ zei Debany.


    ‘Vanmiddag ondertekenen we eindelijk de papieren en overhandigen we het geld voor de twee flatgebouwen. Morgen kan Merri Lee haar nest uitkiezen. Eve Denby zal haar helpen om het schoon te maken en te schilderen.’ Omdat Montgomery meeluisterde, onderdrukte Simon de neiging om te vragen naar menselijke paringsrituelen en of Debany ook in het nest zou gaan wonen. Bij mensen was seks met een levensgezel en samenwonen in hetzelfde nest heel anders. Meg en hij brachten net zoveel tijd samen in hetzelfde huis – en hetzelfde bed – door als Debany en Merri Lee, maar Meg had nog steeds heel veel weg van een jong meisje dat nog niet toe was aan het seksgedeelte met een levenspartner.


    Maar ze was wel goed in spelletjes spelen.


    Nadat hij die gedachte van zich had afgezet – en eerlijk aan zichzelf had toegegeven dat hij het doorgeven van het bericht dat hij voor Montgomery had gekregen liever nog even wilde uitstellen – drong het tot hem door dat Debany was weggeglipt en dat Montgomery hem nu de boeken aangaf.


    De man oogde ouder en bezwaard door enkele harde waarheden.


    ‘Mevrouw Twyla heeft de pups vanochtend bestraffend gebeten,’ merkte hij op.


    Daar moest Montgomery even om lachen. ‘Mijn moeder moet niets hebben van brutaal gedrag. Lizzy had beter moeten weten.’


    ‘Dat zal ze de volgende keer ook echt wel doen.’


    ‘We denken altijd dat er genoeg tijd is, maar dat is niet altijd zo, hè?’


    Simon wachtte, maar Montgomery bleef roerloos met wat boeken in zijn hand staan, dus stak Simon een hand uit om ze aan te pakken. ‘Soms vangt een roedel niet op tijd genoeg vlees om alle leden te redden als ze al een tijd hongerlijden, maar jij zult wel op tijd eten komen brengen.’ Was dat op dit moment niet het allerbelangrijkste? De boerderijen die eigendom waren van de terra indigene en die in ruil voor een deel van de oogst werden bewerkt door Intuïten hadden niet echt geleden onder de stormbuien en de strooptocht van de Ouderlingen door alle menselijke plaatsen, en de moestuinen van het Stadspark hadden het overleefd en alles groeide razendsnel op deze warme, zomerse dagen. Hoewel de Anderen gewend waren te eten wat het seizoen te bieden had, waren de Raad en hij zich er heel goed van bewust dat mensen niet op die manier dachten.


    ‘De meldingen die binnenkomen uit Brittannië en de westkust van Afrikah…’ Montgomery stak een hand uit om weer wat boeken te pakken, maar hield halverwege stil. ‘Cel-Romano is echt verdwenen. Al die steden, al die mensen. Miljoenen inwoners zijn omgekomen. Hele steden zijn in knekelhuizen veranderd. Complete culturen zijn onherstelbaar vernietigd. Geen overlevenden.’ De laatste woorden werden bijna onhoorbaar gefluisterd.


    ‘Er zijn altijd overlevenden, inspecteur,’ snauwde Simon. Dat wilde niet per se zeggen dat er ook genoeg overlevenden waren om het ras voort te zetten, maar dat ging hij niet tegen Montgomery zeggen. Niet nu hij hem een bericht moest doorgeven.


    ‘Wat zal er met de overlevenden gebeuren?’


    Simon vroeg zich af of de man zich werkelijk zorgen maakte over de mensen aan de andere kant van de Atlantis Oceaan of dat hij aan iets – of iemand – anders dacht, en hij zei: ‘Ze staan ’sochtends op om hun land te bewerken, hun dieren te verzorgen, met hun kar naar de markt in hun dorp te rijden, met hun vrienden te kletsen, en met een boot het water op te gaan om vis te vangen en die te verkopen. Sommige dingen zullen misschien moeilijk te krijgen zijn, zeker de komende tijd, maar de mensen die zich aan de afspraak met de terra indigene hebben gehouden, zullen het wel redden. Zelfs in Cel-Romano. En dat geldt voor ons ook. Jouw pup krijgt misschien niet al het lekkers dat ze zou willen hebben en er zullen ook dagen zijn dat niemand van ons zijn buik vol kan eten, maar we zullen wel genoeg hebben.’


    ‘In het Stadspark.’


    Omdat Montgomery hem niet langer hielp met de boeken, pakte Simon de pakbon en vinkte hij de boeken in de ene doos af voordat hij de volgende openmaakte.


    ‘Het is niet onze taak om voor alle mensen te zorgen,’ zei hij. ‘Dat is het nooit geweest. Onze taak is om voor de wereld te zorgen.’ Hij legde de pakbonnen weg. ‘Zeg tegen hoofdinspecteur Burke en agent O’Sullivan dat jullie drieën morgen op het consulaat worden verwacht.’


    ‘Waarom?’


    Er trok een koude huivering door Simon heen. ‘Omdat Oceaan naar Lakeside komt om met jullie en ons te praten.’


    ‘Goden boven en onder ons,’ zei O’Sullivan. ‘Meende Wolfgard dat echt?’


    Ze stonden in Burkes kantoortje, met de deur dicht. Monty had het graag ontkend, maar zei: ‘Ja, hij meende het echt.’


    ‘De Grote Meren zijn de grootste zoetwaterbron op het continent,’ vervolgde O’Sullivan. ‘Wat zal er met Etu en Tahki gebeuren als de oceaan hier binnen komt stromen?’


    ‘Ik neem aan dat er wel iets wordt… geregeld,’ zei Burke.


    Wat dan bijvoorbeeld? dacht Monty bij zichzelf. ‘Hoe is jullie gesprek met de burgemeester verlopen?’


    Er laaide een geamuseerd lichtje op in Burkes blauwe ogen.


    ‘Gouverneur Hannigan heeft alle overheidsmedewerkers in een leidinggevende positie die de MAE-beweging steunden verzocht onmiddellijk hun ontslag in te dienen, zodat de menselijke besturen in het Noordoosten direct aan de slag kunnen met het opbouwen van een werkbare relatie met de terra indigene,’ zei O’Sullivan. ‘Hij denkt dat de Anderen niet geneigd zijn een verzoek van de mensen in te willigen zolang ze worden vertegenwoordigd door een mens die zij als vijand zien.’


    ‘Daar sta ik volledig achter,’ zei Burke. ‘Toen burgemeester Rogers begon te sputteren voelde ik me verplicht hem eraan te herinneren dat hij door lid te worden van de MAE zijn belofte had verbroken om met de terra indigene samen te werken – een belofte die hij had gedaan na de dood van zijn voorganger, die de Mensen Altijd Eerst-beweging eveneens steunde.’


    ‘En ik voelde me verplicht hem te vertellen dat hij slechts plaatsvervangend burgemeester was, geen gekozen volksvertegenwoordiger,’ zei O’Sullivan. ‘Ik heb hem aangespoord om zijn ontslag in te dienen voordat hij werd ontslagen.’


    ‘Of opgegeten,’ voegde Burke eraan toe.


    ‘Dat leek de aansporing die hij nodig had om ter plekke zijn ontslagbrief te schrijven,’ ging O’Sullivan verder. ‘Hoofdinspecteur Burke en ik hebben Zijne Edelachtbare vervolgens geholpen om zijn bureau leeg te halen, en erop gelet dat hij alle sleutels van het gemeentehuis en het burgemeesterskantoor inleverde. Daarna hebben we afscheid genomen.’


    Monty staarde hen aan. ‘Wat gaat er dan nu gebeuren? Hebben we nog wel een stadsbestuur?’


    Burke schonk hem zijn gebruikelijke streng-vriendelijke glimlach. ‘Ik ben er een voorstander van om Elliot Wolfgard te vragen op te treden als tijdelijke burgemeester tot de verkiezingen in de herfst of tot de gouverneur iemand anders heeft aangewezen als plaatsvervangend burgemeester. Als consul van het Stadspark begrijpt Elliot in elk geval hoe een mensenbestuur in elkaar steekt.’


    ‘Gelooft u echt dat hij het voor de mensen zal opnemen als datgene wat de burgers willen of vinden tegenstrijdig is aan wat het Stadspark wil?’ vroeg O’Sullivan.


    Burke slaakte een diepe zucht. ‘Nee, dat geloof ik niet. In elk geval nu nog niet. Zoals ik al eerder heb gezegd, is Simon Wolfgard de progressiefste terra indigene-leider die ik ooit ben tegengekomen en we hebben nu meer dan ooit personen nodig die met hem willen samenwerken. Helemaal als je nagaat dat van de vier plaatsen met menselijke inwoners hier in de omgeving – Lakeside, Veermans Steiger, Talulah Falls en dat nieuwe buurtschap aan de Rivierweg – Lakeside de enige is die door mensen wordt bestuurd en een stadsbestuur heeft dat geen verantwoording aflegt aan de terra indigene, maar aan de regionale gouverneur.’


    O’Sullivan ging op de hoek van Burkes bureau zitten. ‘Als iemand ernaar vraagt, zal ik ontkennen dat ik dit heb gezegd, maar volgens gouverneur Hannigan is er tussen Hubb NO en hier geen enkele door mensen bestuurde stad of dorp meer over. En de communicatie met Toland is heel… wisselvallig. Er gaan nu een paar andere OTF-agenten naartoe om de situatie daar op te nemen. En weer een paar andere hopen erachter te komen hoe het ervoor staat met een aantal dorpjes rond de Vingermeren.’


    Monty zag dat Burkes handen een beetje beefden – een teken dat zelfs de ervaring die de hoofdinspecteur eerder met de Anderen had opgedaan hem niet altijd voorbereidde op de dingen die nu gebeurden.


    Burke zei: ‘Laten we eerst maar eens dat gesprek van morgen afwachten om te horen of we nog wel een toekomst hebben voordat we plannen maken voor Lakeside.’
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    Windsdag, 18 sumor


    Monty stond in de vergaderzaal van het consulaat en hoorde eerst het geluid van zeemeeuwen en de branding naderbij komen. Daarna rook hij de zilte geur van de vrouw die nu de kamer in kwam, geflankeerd door twee Elementairen uit Lakeside, Water en Lucht.


    De gedaante was vrouwelijk, maar ze zou nooit voor een mens kunnen doorgaan. Haar haren bestonden uit wier, en er kropen slakken en krabbetjes in rond. Haar lichaam was soepel en blauwgrijs, gehuld in een gewaad dat voortdurend bewoog, als golven die op de kust afrolden – en dat de geluiden van de branding en meeuwen voortbracht.


    Hij had Lizzy een paar keer meegenomen naar het strand om schelpen te zoeken. Hij had de Atlantis Oceaan aanlokkelijk gevonden, maar zou nooit zijn leven hebben gewaagd door in het water te stappen – en dat was nog voordat hij te horen had gekregen dat er iets was wat dat water haar wil kon opleggen.


    ‘Oceaan,’ zei Simon. ‘Welkom in het Stadspark van Lakeside.’


    Hij vindt het niet prettig dat ze hier is, dacht Monty bij zichzelf, terwijl hij naar de Wolf keek die zichtbaar moeite moest doen om in een min of meer vachtloze mensengedaante te blijven. Of misschien wil hij er niet menselijk uitzien in de aanwezigheid van zo’n gevaarlijke vorm van terra indigene.


    ‘De Haaigard, Orcagard en ik hebben genoten van de verhalen die de laatste tijd vanaf deze plek onze kant op zijn gestroomd,’ zei Oceaan. Hoewel haar stem rustig klonk, bevatte deze een peilloze diepte en een herinnering aan de recente stormbuien.


    Simons oren veranderden opeens in Wolf en hij slaakte een gefrustreerde zucht terwijl hij worstelde om zijn oren weer in hun mensengedaante terug te krijgen.


    Ze glimlachte naar Simon en het geluid in de kamer veranderde in het zachte gemurmel van golven die het strand streelden. Toen keek ze naar de drie mensen, en haar glimlach verdween en het geluid van een stormachtige vloedgolf zwol weer aan.


    Vlad liep naar de tafel en vouwde een enorme plattegrond open. ‘Zoals je had verzocht. Ik hoop dat hij volstaat.’


    Oceaan knikte zonder haar blik af te wenden van de drie mannen die gespannen aan de andere kant van de tafel stonden.


    ‘Dit is mijn eis,’ zei ze. ‘Geen enkel schip dat Thaisia verlaat, zal in Cel-Romano aanmeren. Dat gebied is gesloten voor de mensen van hier. Trotseer me en geen enkel schip uit dit land zal mij nog overleven.’


    Hoofdinspecteur Burke schraapte zacht zijn keel. ‘En andere plaatsen? Brittannië, bijvoorbeeld?’


    Oceaan keek naar Simon. ‘Wolf?’


    ‘Familie van hoofdinspecteur Burke uit Brittannië heeft ons geholpen toen wij daarom vroegen,’ antwoordde Simon. ‘We hebben geen onenigheid met de mensen die daar wonen.’


    ‘Dan zal ik toestaan dat er schepen tussen Thaisia en Brittannië varen. En hetzelfde geldt voor Felidae en Afrikah, aangezien zij geen vijanden van onze landverwanten hebben voortgebracht.’


    ‘Hoe zit het met Tokhar-Chin?’ vroeg Monty, terwijl hij zich afvroeg of een wezen als zij een Wolf als ‘landverwant’ beschouwde.


    ‘Dat grenst niet aan mijn domein. Je zult de beschermer van de Pacifik Oceaan naar die plek moeten vragen,’ antwoordde ze.


    Had hij echt willen horen dat er meer dan één zo’n wezen bestond? Maar goed, nu wisten ze het dus allemaal.


    Oceaan bestudeerde de plattegrond van Namid en besteedde extra veel aandacht aan haar eigen domein. Ze streelde met een vinger over de Vingerkootjeseilanden en liet een natte streep achter op het papier. ‘Mijn thuis. De plek waar ik de schatten bewaar die het water, de Haaigard en de Orcagard ophalen om mij te plezieren. Ik bezit heel veel dingen. Oude dingen. Oude plattegronden. Ik vind het leuk om te zien hoe ik volgens de mensen ben veranderd. Ik ben niet degene die is veranderd.’ Haar glimlach was woest, primitief en angstaanjagend.


    ‘Op oude zeekaarten schreven jullie vroeger altijd: “Hier zijn monsters.”’ Haar vinger trok een natte, kromme lijn voor de zee-engte die toegang bood tot de Midlandse zee. Ze keek Burke en O’Sullivan beurtelings aan, en er ging zoveel dreiging uit van haar blik dat Monty zich opeens slap voelde, ook al was de blik niet op hem gericht. Ze ontblootte haar tanden, die best eens van koraal konden zijn. ‘Jullie kunnen die woorden maar beter weer op jullie plattegronden zetten.’


    Ze liep de kamer uit, gevolgd door Lucht en Water.


    Monty legde een hand op een stoel om steun te zoeken.


    ‘Goed,’ zei O’Sullivan. ‘Er mag dus geen handel worden gedreven met Cel-Romano. Ik weet niet zo goed of we dat verbod wel kunnen handhaven.’


    ‘Dat hoeft ook niet,’ zei Simon, die nu naar zijn oren tastte alsof hij zich ervan wilde verzekeren dat ze hun mensenvorm weer hadden aangenomen.


    ‘Maar als schepen uit Thaisia haar eis negeren, zal Oceaan álle schepen verwoesten die dit land verlaten, dus ook vissersboten,’ merkte Vlad op. ‘Kunnen de mensen hier het zich veroorloven om al dat voedsel uit de zee kwijt te raken?’


    ‘We zullen het aan iedereen bekendmaken,’ zei Burke na een gespannen stilte.


    Simon knikte. ‘En wij zullen het meedelen aan de terra indigene.’


    Toen ze het consulaat verlieten, besefte Monty dat hij Simon Wolfgard niet langer als roofdier zag. Nu hij de waarheid wist over wat er buiten nog meer rondliep, vormden de inwoners van het Stadspark in zijn ogen inmiddels een veel minder grote dreiging.


    Hij maakte het achterportier van Burkes zwarte personenauto open, maar stapte nog niet in. ‘Hier zijn monsters. Denkt u dat ze het over de terra indigene had of over de mensen?’


    Burke keek hem over het dak van de auto aan. ‘Doet dat er op dit moment echt nog iets toe, inspecteur?’
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    Thaisdag, 19 sumor


    Meg wist niet zeker hoelang ze al stond te staren naar de ordner die de namen en contactgegevens bevatte van Intuïtenbedrijven. Toen ze zich weer bewust werd van de sorteerkamer, kwam ze tot haar schrik tot de ontdekking dat Twyla Montgomery aan de andere kant van de tafel stond.


    ‘Mevrouw Twyla. Wat…’


    ‘Ik wilde je niet storen, want je was in gedachten heel ver weg,’ zei Twyla vriendelijk.


    ‘Ahoeoe?’ Krassende nagels op de vloer in de voorkamer die erop duidden dat Nathan haastig aan kwam lopen om te kijken wat er in de sorteerkamer gebeurde.


    ‘Niets aan de hand,’ zei Meg met een blik op de waak-Wolf, die zijn voorpoten op de toonbank had gelegd.


    ‘Ik weet dat dit verboden terrein is –,’ stak Twyla van wal.


    ‘Voor de kinderen,’ zei Meg snel.


    ‘Je hebt jouw redenen voor die voorschriften en die redenen dienen te worden gerespecteerd.’ Hoewel Twyla Megs littekens had gezien, sprak er geen medelijden of onbehagen uit haar donkere ogen. ‘Maar ik wil graag in mijn eigen onderhoud voorzien. De personen die het Stadspark leiden, kijken over welke vaardigheden eenieder beschikt en verdelen het werk zodra dat mogelijk is. In de tussentijd kan ik jou helpen met afstoffen en vloeren boenen, als je daar iets aan hebt. Ik zag dat de achterkamer wel een poetsbeurt kan gebruiken. En op de vloer in de voorkamer liggen beslist heel wat losse haren.’ Ze knipoogde naar Meg.


    Nathan gromde en liep terug naar zijn Wolfmand.


    ‘Dank u wel,’ zei Meg. ‘Ik ben de laatste tijd niet aan schoonmaken toegekomen.’


    ‘Mag ik vragen wat je aan het doen bent?’


    ‘Deze map bevat de namen van bedrijven die het eigendom zijn van Intuïten of door hen worden gerund. Het is de bedoeling dat ik nu zo veel mogelijk bij hen bestel zodat de mensen in Lakeside niet kunnen klagen dat we hen op rantsoen gezette goederen onthouden. Ik heb ook een lijst van dingen die de inwoners graag willen kopen in de supermarkt aan het Marktplein. Maar sommige dingen… Ze hebben wel tien verschillende soorten ontbijtgranen opgeschreven en ik weet niet welke ik moet kiezen.’


    ‘Hoeveel soorten ontbijtgranen heeft de supermarkt op dit moment in het assortiment?’


    ‘Dat weet ik niet. De Anderen eten veel meer vlees dan cornflakes.’


    Twyla liep heel rustig om de tafel heen tot ze naast Meg stond en de lijsten kon bekijken.


    ‘Welke van deze denk je dat een wezen als hij daar graag zou eten?’ Twyla gebaarde met haar hoofd naar Nathan. ‘Of de Kraaien?’


    ‘Sierra heeft me een lijst gegeven van ontbijtgranen die de kinderen lekker vinden…’


    Twyla schudde haar hoofd. ‘Kinderen kunnen heel lang om iets zeuren tot je het koopt en dan willen ze het vervolgens niet meer. Daar hoef je echt geen rekening mee te houden. Probeer in plaats daarvan te bedenken wat handig is voor de meeste bewoners.’ Ze tikte op de lijst. ‘Havermout is een winters gerecht dat kan worden uitgebreid met bessen, noten en een zoetstof. Als je ze kunt krijgen, bestel dan één soort ontbijtgranen van tarwe en één van havervlokken – dingen die je uit de hand kunt eten als je haast hebt. Degenen die iets anders willen hebben, kopen dat maar in een andere winkel of ze doen het zonder.’


    ‘Zoiets zei Tess ook al.’ Eigenlijk had Tess letterlijk gezegd dat de mensen maar op hun eigen koppigheid moesten teren en verhongeren als ze niet wilden eten wat er in het Stadspark te krijgen was.


    Twyla gaf een klopje op Megs hand. ‘Laat je niet van de wijs brengen door wat anderen willen. Als een pup tegen je keft, wil dat echt nog niet zeggen dat je erop moet ingaan, of hij nu twee benen of vier poten heeft. Goed, dan laat ik je nu maar rustig verdergaan met je werk en ga ik die achterkamer een poetsbeurt geven.’


    Terwijl Twyla zingend in de achterkamer in de weer was, schoof Meg de map en de lijsten opzij. Ja, ze was van de wijs, maar dat kwam niet echt door de etenswaren en andere goederen die iedereen wilde hebben. Piekeren over dingen als ontbijtgranen was een manier om de vraag te ontwijken die al door haar hoofd rondwaarde sinds ze de ‘romantiek’-kaart uit de la had gehaald.


    Hoeveel mens wilde zijzelf eigenlijk behouden? Ze ging er in heel veel opzichten van uit dat Simon niet als een mens dacht en zich niet als een mens gedroeg. Ze vertrouwde hem juist omdát hij geen mens was. Kon ze ervan op aan dat hij niet te veel in een mens zou veranderen als zij een beetje wilde experimenteren, net genoeg om te zien of romantiek wellicht een ander soort euforie zou opleveren?


    Ze bleef de hele middag tobben en tekende nog wel voor de ontvangst van een paar pakketten, maar schoof de rest van de tijd vooral de lijsten heen en weer zonder er echt iets mee te doen.


    Hoe menselijk kon Simon eigenlijk zijn zonder op te geven wat hij werkelijk was? Was er een manier om het antwoord op die vraag te vinden zonder dat een van hen tweeën daar schade van ondervond?


    Toen Nathan al was vertrokken en zij bezig was het kantoor af te sluiten, kwam Simon langs. Hij zag er verhit uit en keek alsof hij dolgraag iemand wilde bijten.


    ‘Ik wil vanavond gaan zwemmen,’ zei Meg, die zelf niet kon zeggen of het bedoeld was als voorstel of als uitdaging.


    ‘Met de vrouwenroedel?’


    Een logische gedachte. De vrouwenroedel had toestemming nodig om naar de zwemvijver in het Kraaigard-gedeelte van het Stadspark te mogen gaan. ‘Nee, met jou. Alleen wij tweeën. Zelfs Sam niet.’


    Simon keek haar met een schuin hoofd aan. ‘Zonder Sam? Waarom?’


    Ze slikte iets weg. ‘Ik wil proberen om naakt te zwemmen.’


    Hij bleef zo roerloos staan dat ze niet zeker wist of hij nog wel ademhaalde.


    ‘Dat is zwemmen zonder kleren aan,’ zei hij ten slotte.


    ‘Ja.’


    ‘Je wilt dus dat wij allebei gaan zwemmen zonder kleren aan. In mensengedaante.’


    ‘Ja. Maar… dat is echt het enige wat ik wil proberen.’


    ‘In het donker?’


    Ze kon zich niet voorstellen dat ze dat zou doen als iemand haar kon zien. ‘Ja.’


    Simon krabde zich achter een oor. ‘Oké. Gaan we dan nu naar huis?’


    Hij klonk niet boos of overstuur omdat ze verder niets wilde. Hij klonk vooral… verbijsterd. Ze sloten samen het kantoor verder af, en laadden haar tas en alle spullen die hij wilde meenemen naar zijn flat in de DOW. Tijdens de rit naar huis drong het tot haar door dat zij net zo opgelucht was dat ze de mensen achter zich kon laten als hij.


    ‘Meg wil naaktzwemmen?’


    Simon voelde zich iets beter nu Vlad net zo verbijsterd klonk als hij zich voelde. Nu was hij tenminste niet de enige die in verwarring was gebracht. ‘Dat is wat ze zei. Met mij. In het donker. En allebei in mensengedaante.’


    ‘Niemand van ons heeft kleren aan wanneer we in het water spelen, tenzij we onze kleren even snel willen schoonspoelen zonder ze uit te trekken.


    ‘Ja, dat weet ik. Maar dit is belangrijk voor Meg. Ik weet alleen niet waarom.’ Simon gromde gefrustreerd. De laatste keer dat ze hem als bloot mens zag, was ze helemaal overstuur geweest. Waarom was het deze keer dan anders?


    Vlad ijsbeerde rusteloos door Simons woonkamer. ‘Ik heb een paar van die kusboeken gelezen voordat ik ze naar Prairie Gold stuurde.’


    ‘Echt? Waarom?’


    Vlad haalde zijn schouders op.


    ‘Stond er in de boeken iets over naaktzwemmen?’ Simon dacht even na. ‘Denk je dat Meg die boeken heeft gelezen?’


    ‘Geen idee, maar ik vraag me af of dit soms een volgende stap is in de zoektocht van een mens naar een levenspartner, een soort spel voordat de vrouw klaar is om te paren.’


    ‘Ruthie en Kowalski hebben ook niet naaktgezwommen in de winter voordat ze paarden,’ wierp Simon tegen.


    ‘Maar samen douchen wordt ook gezien als een spel dat aan paren voorafgaat.’


    Simon liet zich op de bank vallen. ‘Hier heb ik dus niets aan.’


    Vlad ging naast hem zitten. ‘Hoeveel mens willen de terra indigene behouden?’ Hij zweeg even en voegde er toen zacht aan toe: ‘Hoeveel mens wil jijzelf overnemen?’


    De mogelijkheid dat hij de Wolf, dat essentiële deel van hemzelf, zou verliezen, joeg hem diepe angst aan. Maar Meg wilde helemaal geen man die een mensenman was, vertrouwde een man die een mensenman was niet. Ze wilde juist dat hij de Wolf behield.


    Wat wilden de Ouderlingen van de Anderen die in het Stadspark van Lakeside woonden? Wat hadden ze van hen nodig? Er was al een hele tijd geen nieuwe vorm van terra indigene bij gekomen.


    Hij was er nog niet aan toe om de last van die mogelijkheid op zich te nemen. En Meg was er ook zeker nog niet aan toe. Maar spelen was goed.


    ‘Ga je aan Meg vertellen dat de Ouderlingen zo nieuwsgierig zijn naar de jankende niet-Wolf dat ze zullen terugkomen naar het Stadspark?’ vroeg Vlad.


    ‘Nee, ik denk dat naaktzwemmen wel genoeg opwinding oplevert voor één avond.’


    Ze reden naar de zwemvijver. Aangezien hij aan Vlad bijzonder weinig had gehad, had Simon nog even overwogen om iemand van de mensenroedel te vragen naar menselijke hofmakerij, maar uiteindelijk had hij het toch maar niet gedaan. Meg wist er net zo weinig van als hij, dus dit was gewoon weer iets wat ze samen zouden leren.


    Toen de zon onderging, veranderde haar stemming. Ze oogde kleintjes en verlegen, alsof ze al haar moed voor die dag had opgebruikt.


    ‘We hoeven echt niet te gaan naaktzwemmen,’ zei hij in een poging haar stemming te doorgronden. ‘We kunnen ook een beetje rondspartelen in onze kleren. Dan koelen we net zo goed af.’


    ‘Nee. Ik wil dit doen.’


    Je wilt dit net zo graag als dat ik door een bizon wil worden vertrapt. Toch zette hij de DOW stil en haalde hij de deken uit de achterbak. Iemand had heel attent een aantal lampen rond het meertje neergezet die op zonne-energie werkten en net voldoende licht afgaven om te voorkomen dat Meg in het donker zou struikelen.


    Ze trok haar sandalen uit en bleef met een ongelukkig gezicht aan de rand van de zwemvijver staan.


    Hij vroeg zich al af hoe hij zich het beste kon terugtrekken uit dit avontuur, toen Meg opeens haar kleren uittrok en in het water sprong. Ze ging kopje-onder, kwam weer boven en slaakte een gilletje omdat het water veel kouder was dan de lucht.


    Hij trok zijn kleren ook uit en sprong erin. Ja, het water kwam voor zijn mensengedaante inderdaad als een grotere schok dan voor de Wolf, maar dat duurde niet lang.


    ‘Gaat het, Meg?’


    Ze zwom naar de rand en greep zich met haar benen gestrekt achter zich vast aan het gras om niet weg te drijven. ‘Ja, hoor.’ Ze bleef een minuut zo drijven en zei toen zacht: ‘Het gaat heel goed.’


    Hij zwom naar haar toe. ‘Wat is dat water lekker na een plakkerige dag, hè?’


    Ze knikte.


    Kwetsbare, gecompliceerde Meg. Wat zou ze willen dat hij deed?


    Ze draaide haar hoofd een stukje van hem af en het licht viel op het nieuwe litteken op haar rechterkaak. Dat zou ze nooit kunnen verbergen, of het nu zomer of winter was. En hij zou nooit vergeten waarom ze die snede had gemaakt.


    Hij drukte voorzichtig een kus op het litteken en voelde dat er binnen in hem iets veranderde – het was maar een kleine verandering en het gevoel was ook zo weer weg, maar hij had het wel degelijk gevoeld.


    Ze staarde hem weifelend met grote ogen aan. Als hij haar nog een keer kuste, zou ze als een konijntje op de vlucht slaan.


    Daarom likte hij in plaats daarvan over haar neus om haar aan het lachen te maken en sprong hij vervolgens met een enorme plons naar het midden van de vijver. Even later dook ze met een speelse kreet boven op hem en verdwenen ze allebei onder water. Hij trok haar proestend weer omhoog.


    Zo zwommen ze een tijdje in het rond en hun lichamen raakten elkaar telkens even aan als twee Wolven die aan het spelen waren. Toen klommen ze uit het water en gingen ze op de deken liggen – zij op haar rug en hij languit op zijn buik.


    Hij keek haar aan en grijnsde. Zij keek hem aan en lachte.


    Simon luisterde naar Megs ademhaling, die steeds kalmer werd tot ze uiteindelijk in slaap viel. Hij staarde een tijdje leunend op zijn ellebogen naar haar, veranderde toen in Wolf en kroop wat dichter naar haar toe. Ze woelde met haar vingers door zijn vacht en hij slaakte een blije zucht.


    Hoeveel mens was er nog over in Thaisia? Hoeveel zouden de terra indigene behouden? Hij wist het antwoord niet, maar Meg en hij zouden wel een manier bedenken om hun roedel te beschermen, en ze zouden het wel redden.


    Simon likte een paar keer over haar schouder. Toen legde hij zijn kop slaperig op zijn voorpoten, zich nog steeds heel goed bewust van Megs vingers in zijn vacht.


    Ja, ze zouden het wel redden.

  


  
    Dankwoord
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    Een speciaal bedankje voor de volgende mensen die hun naam aan een personage hebben geleend in de wetenschap dat die naam de enige link zou zijn tussen werkelijkheid en fictie: Bobbie Barber, Elizabeth Bennefeld, Blair Boone, Kelley Burch, Douglas Burke, Starr Corcoran, Jennifer Crow, Lorna MacDonald Czarnota, Julie Czerneda, Roger Czerneda, Merri Lee Debany, Michael Debany, Mary Claire Eamer, Sarah Jane Elliott, Chris Fallacaro, Dan Fallacaro, Mike Fallacaro, Nadine Fallacaro, James Alan Gardner, Mantovani ‘Monty’ Gay, Julie Green, Lois Gresh, Ann Hergott, Lara Herrera, Robert Herrera, Danielle Hilborn, Heather Houghton, Pamela Ireland, Lorne Kates, Allison King, Jana Paniccia, Jennifer Margaret Seely, Denby ‘Skip’ Stowe, Ruth Stuart en John Wulf.

  


  
    


    Duik in de wereld van Meg Corbyn:
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    In de serie De Anderen van Anne Bishop draait het om de 24-jarige Meg Corbyn, een cassandra sangue of bloedprofeet. Op de vlucht voor de man die haar gave wil misbruiken voor zijn eigen gewin komt ze terecht bij de Anderen, de geheimzinnige en gevaarlijke wezens die de wereld delen met de mensen…


    Rode letters | De Anderen boek 1 | paperback, 544 blz.


    ISBN 978 90 261 4048 8 | e-book ISBN 978 90 261 3752 5


    Zwarte veren | De Anderen boek 2 | paperback, 432 blz.


    ISBN 978 90 261 3753 2 | ISBN e-book 978 90 261 3754 9


    Zilveren zicht | De Anderen boek 3 | paperback, 496 blz.


    ISBN 978 90 261 3987 1 | ISBN e-book 978 90 261 3988 8


    Grijze ogen | De Anderen boek 4 | paperback, 496 blz.


    ISBN 978 90 261 4215 4 | ISBN e-book 978 90 261 4216 1

  


  
    


    Mercy Thompson: fulltime automonteur, parttime coyote…
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    New York Times-bestsellerauteur Patricia Briggs schreef de heerlijke Mercy Thompson-serie. De 26-jarige Mercy wil graag een normaal leven leiden met haar eigen garagebedrijf, haar kat en haar vrienden om haar heen. Maar als je zelf de vorm van een coyote kunt aannemen, je buurman een weerwolf is en je onder je vrienden ook vampiers en Fae telt, hoe ‘normaal’ kan je leven dan zijn?


    Onder de maan | Mercy Thompson-serie boek 1 | paperback, 368 blz.


    ISBN 978 90 261 3811 9 | ISBN e-book 978 90 261 3812 6


    In het bloed | Mercy Thompson-serie boek 2 | paperback, 368 blz.


    ISBN 978 90 261 3813 3 | ISBN e-book 978 90 261 3814 0


    Ziel van ijzer | Mercy Thompson-serie boek 3 | paperback, 336 blz.


    ISBN 978 90 261 1406 5 | ISBN e-book 978 90 261 4107 2

  


  
    


    Tussen onze wereld zonder magie en zijn magische tegenhanger ligt de Grens…
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    Aan de ene kant heb je onze magieloze wereld, die het Broze genoemd wordt; aan de andere kant vind je het Zonderling, waar magie juist alles bepaalt. Twee werelden die naast elkaar bestaan, als spiegelbeelden van elkaar. Waar ze elkaar raken, overlappen ze een klein stukje en vormen ze de Grens, een smalle strook land waarin magie en techniek naast elkaar bestaan. In die wereld-tussen-werelden wonen de Grenzers, buitenbeentjes die als enigen beide werelden kunnen bezoeken, maar in geen van beide thuishoren…


    Op de grens | De Grens-serie boek 1 | paperback, 368 blz.


    ISBN 978 90 261 3989 5 | ISBN e-book 978 90 261 3990 1


    Tussen twee vuren | De Grens-serie boek 2 | paperback, 464 blz.


    ISBN 978 90 261 4108 9 | ISBN e-book 978 90 261 4109 6
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    Beestachtig goede boeken!


    Keek jij vroeger ook altijd naar Buffy The Vampire Slayer en Charmed en kijk je nu True Blood en Once Upon a Time? En las je graag de Twilight boekenreeks en de ‘Mortal Instruments’-boeken van Cassandra Clare, maar ben je nu klaar voor ‘the next step’? Dan is URBAN iets voor jou. URBAN is de lijn Urban Fantasy-boeken van Uitgeverij De Fontein.


    Urban Fantasy is als het ware de opvolger van de populaire Young Adult fantasyseries als Twilight, de ‘Dark Powers’-serie van Kelley Armstrong en de ‘Het huis van de nacht’-boeken van P.C. en Kristin Cast. Ze hebben diezelfde herkenbare stedelijke hedendaagse settingen waar je zomaar een vampier of weerwolf tegen het lijf kan lopen, en dezelfde soort kick-ass vrouwelijke hoofdpersonen als in de eerder genoemde series.


    Het verschil is dat de hoofdpersonen in de URBAN-boeken iets ouder zijn: in de twintig. Deze vrouwen hebben net als jij af en toe de balen van hun baan, problemen met hun familie en proberen ondertussen ook nog eens de liefde te vinden – of te houden.


    Lees alles over Urban Fantasy en de URBAN-boeken van Uitgeverij De Fontein op de Facebook-pagina @UrbanBoeken en op onze website www.uitgeverijdefontein.nl/urban
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